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1898. Torsdag den 5. Januar. Nr. 1.

— Ja, Du blev født Kl. 2 om Morgenen, men Peter kom først Kl. 9 om Formiddagen.
— Saa har jeg længere Fødselsdag end Du!
— Ja, men man har ingen Fornøjelse af sin Fødselsdag om Natten.
------------------------------ — —      -----------------   ‘ Q
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E t  H erk u les-A rbejde.

H o s en erkjendtlig Efterslægt bevares
Det trofast, hvordan salig H erakles 
Lod AuGiAses Staldrum vederfares 
En højst nødvendig Renselsesproces.
I Referatet heraf aabenbares,
A t der af Skarn var Millioner Læs,
Saa først, da han en Syndflod arrangered', 
Blev samme Stald tilbørlig renoveret.

Hvis denne højærværdige Atleth 
Sin Praxis havde havt i vore Dage,
Saa havde han ved S ei nen s Bredder set 
Til hin antike Stald en værdig Mage.

P a a  F o re læ sn in g .
Glædeligt Nyt- 

aar, mine Herrer 
og Damer! Bare 
De maa faa skatte
fri Lejlighed til at 
plukke endnu flere 
af Glædens Roser 
i det ny end i det 
gamle. Det sidste 
gik nu heldigvis sin 
Vej, da det mær
kede, det blev for
ældet, saa det kan 
følgelig ikke høre, 
hvad vi staar og 
siger om det. Det 
kan jo ikke nægtes, 

at det havde 
slemme Synder paa 
sin Samvittighed. 

Hvis De havde moralsk Mod til at gennemlæse den sidste Aar- 
gang af P o lit ik e n  — den om Kjøge og Bælum og Middel
fart — saa vilde de faa Syndernes Mangfoldighed at skue. 
Sorte er Synderne som selve Negrene, der skrev dem ned i 
det af Lucifer anerkjendte uhyrlige Sprog. Til al Lykke er 
det kun en enkelt af dem, jeg i Dag nødes til at beskjæftige 
mig med. Men den ene kan være slem nok at omgaas. Mine 
Herrer og Damer jeg mener

Mund- og  K lo v -S y g en .
Denne fæle Sygdom har i Fjor grasseret frygtelig over 

alle de Byer og Lande. R itzau  har ikke bestilt andet end at 
skrive Biografier og Nekrologer over de angrebne og afdøde 
Kretur, og hans sørgelige Traadberetninger har været Bladenes 
røde Traad, der dog til sine Tider blev slemt indfiltret i Panama-

Den tredje Republik, som Glans har spredt 
Med Frihedsfanen o v e r  sine Tage,
Har under dem ophobet Skarn i Masser,
Ikke just K o- men tømte Pengekasser.

Hvad kan det nytte, den har vundet Sejer 
I To n ki n og med ædelt Frihedssind 
Banket en raa, barbarisk D a h o m e y e r  
Lidt Civilisation i Kroppen ind,
Naar for sin egen Dør den aldrig fejer,
Men lever paa politisk Rænkespind,
Hvor aldrig bunden blev af Statens Hersker 
Munden paa den Politikus, som tærsker.

Fuldt er nu Maalet, rent ud sagt, af Møg,
Der langtfra dufter som det rene Væsen;
Det brede Publikum gjør voldsom Støj,
Imens det fine holder sig for Næsen.
En Bombe springer hist med Knald og Røg 
Og fordrer hurtig Ende paa Fadæsen,
Mens her en Deputeret anbefaler 
A t drukne Ondet i en Strøm af Taler.

Vel melder her sig daglig Herkulesser, 
Socialister, A n - og Monarkister,
Bonapartister, ja selv Boulangister 
Og andre Folk med alskens Interesser;
Men deres Kraft er kun det rene Klister,
De savner, naar til Storvask man dem presser, 
Det rene Skyllevand paa deres Mølle,
Som var i Forbund med A lcidens Kølle.

og andre Skandaler, som ogsaa skulde have Plads. Som Ouver
turen til Mund- og Klov-Sygen opførtes en Snivekomposition 
ovre i Sydfyn, men den blev taget ud af Repertoiret af en 
snivekyndig Mand, som enten var Professor A ndersen-B ang  
eller en anden B a n g , dog ikke den haabløse B ang, for den 
Bang var den Gang over alle de høje Fjælde ligesom hans Muse, 
hvis han nogen Sinde har haft saadan ét Væsen, hvad der er 
god Grund til at betvivle.

Mund- og Klov-Sygebacillen er det des værre endnu ikke 
lykkedes at bræmse. Den gaar fremdeles løs og løber fra 
Gaard til Gaard som en vandforskrækket Hund. Bacillen an
griber med Forkærlighed mund- eller klov-bærende Individer 
af Slægten Oxe. Men det er desuagtet en Misforstaaelse at 
tro, at Bacillens Bestræbelser alene gaar ud paa at blive sat 
paa Stald og faa Havre. Somme Tider gaar den ind i Stuerne 
og binder an med Individer af højerestaaende Racer.

Paa dem er Virkningen sært forskjellig. Hos nogle Ex- 
emplarer aabenbarer Mundsygen sig som gemen Tandpine, me
dens Klov-Sygen sætter Skud i levedygtige Ligtjørne. Hos 
andre bliver Mundsygen til Snakkesyge, og Bacillen kaldes da 
Vrøvlebacillen. Den trives især i repræsentative Forsamlinger, 
saasom Rigsdage, Byraad og Sogneraad. Det bedste Mid
del imod den er at at lade den Angrebne læse et stenografisk 
Referat af, hvad han selv har sagt. Klov-Bacillen lever ikke 
blot i Stalde og Stuer, men ogsaa paa Kjøbenhavns Brosten, 
hvor den sætter sit Mærke paa alt, hvad der henhører under 
Begrebet Benologi. Paa Landet vil Bacillen faa Ben at gaa 
paa, for dér er man efter den. Men her i Staden, mine højt
ærede Tilhørere, protegeres den af Magistraten, der synes, det 
er pietetsfuldt at hevare det Dyr. Naar Bacillen er bleven træt 
af at garf paa Gaden og fare F ok i Benene, længes den efter 
et Hoved som Operationsbasis og gaar sig en Omgang op paa 
Daad- og Romhuset og smitter Repræsentanterne. Men Fædrene 
modtager naadigst de smaa Gæster — det er jo deres 
Adoptivbørn.

Mine Herrer og Damer, nu slutter jeg. Ellers kunde De 
falde paa at sige, at ogsaa jeg har Baciller.
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F r u  P u n ch .s  N y ta a rsk u r .
Punch’s Brevkasse var naturligvis som sæd

vanlig ualmindelig fuld Nytaarsmorgen af Nytaars- 
hilsener af alle de Mennesker, med hvem han har 
arbejdet sammen i Aarets Løb. Her er et lillê  
Udvalg:

H jm a  je g  ik k e  f r i «  o a r  faa m a a r fo tn , h u nb e  je g  fg u  »æ lte n  
b lio e  m is u n b e lig  p a a  5 r m . H u  e r  je g  i m i b U r t i b  m a a r fo in , og  
b e r fo r  g la rb e lig t l l g t a a r . 1

H
E n  N y ta a rv ise .

ar man hilst det nye Aar,
Er det godt at samle,
Medens Nytaarsklokken slaar, 
Minder fra det gamle.
Var det daarligt eller godt 
Saadan i det Hele?
Svaret er i Stort og Smaat: 
Lidt af begge Dele!

Ser vi først til Politik,
Saa var den lidt broget, 
H ørup, B in g  og Je n se n  gik 
Det var altid Noget.
Svaret bliver dog lidt koldt, 
Spørges, hvad der vandtes,
Da en K o rs g a a rd  vi beholdt 
Og Hr. E e d va rd  B ran d es.

Frem A lb ert i dristig drog; 
Ind i Thinget snakked’
Han sig under »Dannebrog«, 
Som er sechert »blakket«. 
Han og Bladet fuldt er af 
Al Slags dunkle Gaader,
Som hans egen Typograph 
Og Trykker gjerne raader.

I Es trup med et stille Smil 
i Ser paa denne Ælte,

Haaber paa en god April, 
Der vil Hjerter smelte. 
Aaret, som nu maatte dø, 
Kommer aldrig tiere,
Men der lagdes ned et Frø, 
Som maaske vil spire.

^  Da det er Puitch umuligt personlig at takke 
de Mange, der tænkte paa ham ved Aarskiftet, 
beder han dem modtage hans hjerteligste Tak ad 
denne ikke længere usædvanlige Vej.

Det var nu for Land og Stat 
Synet paa Bestikket.
Paa vor By og Magistrat 
Nu vi kaster Blikket. 
Straalende elektrisk Lys 
I de store Rækker,
Medens Ben man i vor Bys 
»Kattesunde« brækker.

Hvorom Alting er, vi g a a r 
Ganske haabefulde 
Ind nu til det nye Aar,
Hvad vi ogsaa skulde.
Kolera’n vi slap, imens 
Vi vor Lykke priser 

| Og nøj’s med D rachm anns Pestilens 
I 1 Sv end  T r ø s t ’ es Viser.
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I gode Hænder.

Nu stoler je’ kuns paa Vorherre og Doktoren. 
— Ja vi To er da heller ikke til at kimse ad.



5

Det passer»

— Har De en tom Kupé, for vi er fulde!
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t i n  h e r lig  S lu t p a a  L eg e n ! F a rv e l!  og h ils  d e rn ed e  
I  d e n  k jø b en h a v n sk e  H u le . d en  s to re  S n o b be-G rav! 
H ej, sk æ n k  m ig  en  T a a r  B ier, a t  j e g  k a n  h a ’ t i l  R e d e  
E t 'iE s e ls s p a r k  t i l  T a k  for G rin e t, I  m ig  gav.
H e r  s ta a r  je g  a rm e  S y n d e r  i m it ly r isk e  F l i t te r ,
K u n  sv ø b t i  „ P o lit ik e n s“ r e t  t r a n s p a re n te  L ag en , 
O m sid er j e g  sv e n d -trø s tig  e t  S k ju les te d  m ig  h i t te r  — 
H v o r  in g e n B ry g g e r  n æ g te r  en  S n es T u s in d  m ig  om  D a g e n !

ik k e  m er!  . . . je g  m a a  n e d  t i l  R ep u b lik e n ! 
je g  S ld n d  og tro e d  p a a  G e o r g s  Id ea l,

J e g  le g e r  
H e r  g ik  j< w
H v a d  v a r  d e t sa a ?  . H alo j k u n  m ed 'R o rg e rm u sik en , 
E t  P ift, h v is  T e x t  m an  fra  en  „ev ro p æ isk “ M e s te r  stja l. 
N ej. je g  m a a  n e d  t i l  F ra n k r ig s  M in is te r-R e d ak tø re r  
O g g i’e d em  l id t  a f  G rovfilen , d isse  S o u te n ø re r;
P a a  V ik in g v is  je g  g i’e r  dem  „unge  V ise r“ og sa a  v id e re — 
M ens se lv  je g  s ta a r  i  T o p p en  ib la n d t de a n d re  „ R id d e re “!

J a ,  je g  m a a  b o rt  fra  P la d se n , — jeg , som  h a r  re d u c e re t 
M in  Sm ule  D ig te rk ra n s  t il  e t  G eo rg sk  Id e a l,
M aa  b o r t  fra  d e tte  L an d , h v o r  m in B n n g e  b lev  sk am fere t, 
B o rt fra  „d en  l i t te ræ re “ , som  lille  H e r m a n  stja l!
M in B o rtg a n g  b li’r e n  L e tte lse , — m en  B y rd e n  b li’r  tilb ag e , 
D en  B y rde , v i  H a lv tre d s  m a a  p a a  b re u e  S k u ld re  d ra g e ; 
E n  bedi'e  B y rd e  h a r  j e g :  t i l  M arse illa isen s  T o n er 
H u  hej for m ig  og D ig! — g jø r je g  n u  R e v o lu tio n er.

L e tfæ rd ig h e d e n s  F ra n k r ig !  — D u  p rø v e  sk a l m in  N æ v e; 
D e n  e r  k a n sk e  „ fo rsk rev e t“ , m en  ej t i l  B ry g g e r-G u ld ! 
J e g  s la a r  t i l  R e p u b lik e n , og se lv  om  je g  s la a r  sk jæ ve , 
S k a l d e t dog ej m an k e re , a t  je g  t a ’er M u n d en  fuld. 
L a d  H r. Carnot k u n  sm ide P ro le ta re rn e  p a a  G a d en ; 
N u  e r  d e t H o l g e r  D an sk e , d e r  fo rsv a re r  B a rrik a d en . 
Og ev ig  e r h a n s  U ngdom , d e t e r a lt, h v a d  F y re n  e je r  — 
M en d en  k a n  o g saa  føre, h v ilk e n  S ag  D e  vil, t il  Sejer.

Som  G n is t i  u n g e  H jæ rte r ,  som  G lød i F o lk e ts  A a re r  
J e g  H o l g e r ,  fød t Svend Trøst, m id t i  T id en s  S a g a  s ta a r ;  
J e g  re js e r  fra  m in  E d i t h ,  je g  re js e r  u d en  T a a re r , 
F o rd i je g  e r  d en  B ran d , som  i F re m tid s  L u e r  s la a r!  
N a a r  j eg  n a r  m a se tF ra n k r ig ,t ilH j em m etsD ø d su m p sV an d e  
T il K jø b e n h av n  je g  i le r  m ed  lid sk rif t p a a  m in  P a n d e . 
L y t!  g jen n em  V in te rn a tte n  je g  b u ld re r  som  en T o rd en  
Og tø m m er sa a  en  n y  T a a r  og ry d d e r  h e le  Jo rd e n !

Lotteritidend e.
P rø v e  p a a  en  Jo u rn a lis tik , d e r g a a r  m ed  L o d d e r.

L o t t e r i t i d e n d e  u d s æ tte r  h e rv e d  en  P ræ m ie  a f 
1000 K r. for d en  b e d s te  O n d sk ab sfu ld h ed  om  H ø r u p .

E n  P ræ m ie  a f  50 u d sæ tte s  for d e t sm u k k e ste  B illede 
a f  S e c h e r .

E n  P r is  a f  100 K r. sæ tte s  p a a  d en  m es t v e lly k k e d e  
K a r r ik a tu r  a f  N e u m a n n .

L ø sn in g e n  a f  L o t t e r i t i d e n d e s  s to re  P r æ m i e -  
l o t t e r i g a a d e  b e lø n n es m ed  p rø v ed e  S ø lv g e n stan d e  og  
g ra tis  M a k u la tu r  i e t  h e l t  A ar. D en  ly d e r  sa a le d es : 

„ F ra  F la g s ta n g  d e t v a je r,
A l b e r t i  d e t ejer,
D e ts  eg n e  F o lk  p le je r  
A t v in d e  h v e r  Sejer,
N a a r  d e t V æ d d ek am p  le g e r .“

F o r  a t  le tte  A d g a n g en  til, P ræ m ie æ sk n in g e n  sk a l v i 
tilfø je , a t  G a ad e n s  L ø sn in g  e r  D a n n e b r o g .

F o r  d en  b e d s te  O p s k r i f t p a a b o r g e r l i g t Ø l l e b r ø d  
u d sæ tte r  L o t t e r i t i d e n d e  en  T h esk e  som  P ræ m ie . 
K u n  H u sm o d re , d e r  frem læ g g er V ie ls e sa tte s t  og  K v i t 
te r in g  fo r L o t t e r i t i d e n d e ,  k a n  k o n k u rre re  om  T h e- 
sk e e n  V ed  B e sv a re lse n  m aa  d e t nø je  p a av ise s , om  
Ø lleb rø d  e r b illig s t i  J a n u a r  e lle r  i J u l i .  P r is fo rh o ld e t 
m ellem  F lø d e , S ødm æ lk  og S k u m m etm æ lk  i Ø lleb rø d  
opg iv es p r. T a lle rk e n . S k e m ae r e rh o ld e s  p a a  R e d a k 
t io n sk o n to re t.

S en e re  h e n  a g te r  L o t t e r i t i d e n d e  a t  o v e rra sk e  
s in e  11,000 fo rh o ld sv is  tem m elig  fri A b o n n e n te r  m ed  
a n d re  P r iso p g a v e r  V i rø b e r  a f d isse :

E n  P ræ m ie  a f  10 K ro n e r  for den  b ed ste  S k ild r in g  
a f  en  S k o rs te n sfe je rd re n g s  L iv sv ilk a a r . D e t b em æ rk es, 
a t  F o rk læ d n in g sk u n s tn e re n  S c h i  w  e e r  hors de concours.

E t  H æ d ersd ip lo m  fo r d en  t ro v æ rd ig s te  B esk riv e lse  
a f  en  S k ib sd re n g s  R e jse  o v e r A tla n te n . W i r e n  er 
u d e lu k k e t f ra  D e lta g e lse

E n  p r im a  G u m m isu t for F a s tsæ tt  e lsen  a f  en  P a t te -  
f lask es n o rm a le  V a rm eg rad .

P ræ m ie -Æ sk eri.
D e t e r  g e n e re n d e  a t  m an g le  en  god  Id é ; m en  d e t 

k a n  b liv e  m eg e t m ere  g en ere n d e  a t  h a v e  en  god Id é  
fo r m an g e . D e t k a n  Punch ta le  m ed  om  a f  E rfa r in g : 
I  A n le d n in g  a f  s in  20 d e  A a r  g a n g s  B eg y n d e lse  h a v d e  
h a n  n e m lig  fa a e t d en  gode  Id é  a t  a d o p te re  e t  æ re t 
H e rv æ re n d e s  Id é  H a n  h a v d e  u d s a t  en P ræ m ie -O p  g c ive . 
d e r  k u n  m a a tte  løses a f h an s  f l it t ig s te  L æ se re . D a  
h a n  h a r  h a f t  L e jlig h e d  til a t  o m ta le  u ta ll ig e  M edbor
g ere. fik h a n  d e rfo r o g saa  u ta llig e  B esv are lse r, saa  a t 
h a n  t i ls id s t  m a a tte  t ræ k k e  sin e  læ n g s te  V a n d stø v le r  
p a a  for a t  v ad e  g jen n em  M a n u sk rip te rn e . D e t v a r  
d rø jt! M en, n a a r  n u  U d g y d e lse rn e  k om m er p a a  T ry k , 
v il d e t for de æ red e  L æ se re , d e r  ik k e  nø jes m ed  a t 
læ se  B illederne , kom m e t il  a t  se en d n u  m ere  d an n e- 
b ro g e t u d , — m en  lig e  m eg e t! . . . R e k la m en  leve!

O p g av en  g ik  u d  p aa, a t  e n h v e r  K o n k u r re n t  sk u ld e  
to lk e  s in e  p e rso n lig e  „ S tem n in g e r v ed  A a rssk if te t“ paa  
fø lgende  n æ rlig g e n d e  R im :

...............................................give
 .................................Besked.
..................................................skrive
. . ........................................ ned
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D e n n e  u h y r l ig  v a n sk e lig e  O pgave frem kald te , som  
sa g t, en  a k u t D ig te re p id e m i i Punch'1 s — p a a  T ro  og 
L o v e  — u o v e rsk u e lig  u ta llig e  L æ sek red s . A f B esv a 
re ls e rn e s  S to rm flod  h id sæ tte s  e t  sk jø n so m t U dvalg , 
u d e n  a t  dog  D ig te rn e s  N av n e  anføres. M an sk a l n em 
lig  ik k e  g iv e  A lt in d  m ed  Sølvskeer. D en  G æ tter, d e r  
k a n  g æ tte  N av n en e , v il som  E x tra -P ræ m ie  k u n n e  g jø re  
F o rd r in g  p a a  R e t  t i l  a t in d b e ta le  e t s tø rre  B eløb i 
d e tte  B lad s  K asse .

I.
P r is  d e tte  L a n d  og d e ts  Muld

og  a lt, h v a d  d e ts  G ødn ing  k an  giVe; —
Om o g saa  l id t  fy n d ig t D u  si’er 

D e  B ø n d e rta m p e  B esked,
V il do g  D u  faa  M u ld v arp e-T ak

for a lt. h v a d  D ig  ly s te r  a t  sk rive ,
M ens t i l  det forjættede Land

M ed Sm il D u  b a g  S k æ g g e t ty e r  ned.

n .
N a a r  d en  u h y r lig e  S kæ bne b a re  v ild e  g i v e  — M ig 

e t  P a r  g ode  In d fa ld , saa  sv æ r’ je g  en  b e s k  E e d  — 
P a a  a t  je g  no g le  r e t  o v enud  d e jlige  S k u ’sp il sku lde 
s k r i v e  — S a a  a t  a lle  F o rd u m m elsen s V a u ae v ille rie r  
sk u ld e  ra m le  n e d !

I I I .
N a a r  de  S n o bber en  S e id el v il give,
S aa  v e d  j e g  og m in  E d ith  B esk ed  —

Oho!
S t ia x  v i „gamle Viser“ v il sk riv e  
O g b u k k e  t il  G ulvel os ned!

IV.
J e g  F ................g  . . . m ig  J e r  r e t  t il  G avns k a n  give
Om  A a re t, d e r  sk a l kom m e, en  tin te f r i  B esk ed :
Som  e t Q -m y tlig t A a r  d e t v il s it  N av n  in d sk riv e ,
E t  A a r  m ed  G e o rg  op og alle  G u m p e r ned!

V.
A k, en  ra s len d e  H jæ rn e  k u n  g ive 

k a n  so rtv io le tg raa  Besked,
N a a r  en  B au d e læ re -D ren g  sk riv e  

sk a l n a tsv a n g re  Stemninger ned.

V I
M aa  je g  spø rge , sk a l den  P ræ m ieo p g av e  v æ re  

m aarschom V  . . Nej, m in  go e Punch! . . . g ak  t i l  Blæksprutten  og  b liv  vis. F o r  a t  g i’e D em  e t lille  B e
g re b  om  d en  A xel, h v o ro m  a l K jø b e n h av n e r-V ittig h ed  
d re je r  sig , h a r  je g  dog  b e n y tte t  D e res  dum m e R u n  t il  
m edfø lg en d e  in d h o ld s v æ g tig e  og ra sen d e s  m aarsch o m m e 
R e v y -V  e r s :

T sh im b u m  fa ldera, je g  k a n  g ive  
R a d a tsc h in g  om a ltin g  B esked  
B um m elum ' k lin g e lin g e  og sk riv e  
R a d a ts c h in g  sk ra ld e ra lle  d e t ned!

V IL
H v o rfo r sk a l „ e t D u k k eh jem “ je g  n u  give,
S id en  P u b lik u m s T ra n g  er F r u  A ’s e lle r B ’s G ed .
N a a r  Nora  s i t  N av n  som  Dinora vil sk rive ,
Vil U rd e rb a lla n c e n  ve l n o k  g aa  en  Snes ned.

V III.
I fa ld  de v il b a re  os g ive  
Om  N a v n  og A d resse  B esked ,
S k a l v i ø jeb lik k elig  sk riv e  
D em  b la n d t  vo re  H o ld e re  ned.

D en n e  s id s te  B esv a re lse  træ ffer sa a  lig e  H o v ed e t 
p a a  Søm m et, a t  d en  se lvfø lgelig  b lev  t ilk je n d t  P ræ m ien . 
I  h e le  R e d a k tio n sp e rso n a le ts  h ø jtid e lig e  O v e rv æ re lseb lev  
M o tto sed len  a ab n e t, og m an  v il k u n n e  fo res tille  sig  den  a l
m in d e lig e  O v e rrask e lse , d a  F a k to re n  o p læ ste  F o rfa t te r 
n a v n e t:

Punch.

P y ro te k n ik .

^  ■11
i §

Punch , som  im m e rv æ k  h a r  h a ft den  
G læ de, a t  den  k u n d e  n o g e t „ a fb ræ n d t“ g i’e. . 
F o ra n s ta lte d  N y ta a rsa f ten  
F o r  s in  K re d s  a f V e n n e r l id t  F y rv æ rk e r i .  
K ors , h v o r  d e t g lim ted ’ og d e t fu tte d ’
N a tte n  ig jennem . H illem æ nd!
D e r b lev  sk am  ik k e  sp a re t p a a  K ru d te t,
Som  e r  fu n d e t op a f  S t a d i l - C h r i s t e  n s e n .

H ø r u p  lig  en  b e n g a lsk  F lam m e 
S p red te  s in  O p ly sn in g  ru n d t, og d en  v a r  høj, 
S ta k k e ls  H —g sa d  i Skarnm e- 
K ro g e n  og g ik  op i b a re  L am perøg .
„Lucifer“ og h a n s  B roer, som  roses 
G jen sid ig  for en  m edfødt „G n ist“ ,
B lev  „ Politikens“ so rte  M oses
L y g te m æ n d  og g ik  som  B laa ly s  a f  t il  s id s t

M a g is tra ten s  n y e  S k a tte r
V iste s ig  som  G uld regn . A a! E n  ly s  Id ee!
T i e t g e n  fig u rer ed ’ a tte r
Som  „K in ese r“ m ed  s it  s to re  N ord iske
„ S k ru b tu d se r“ Aftenbladet ejer,
O g København“ e r  l i ’e sa a  god,
H os „ H v ad  v i v il“ og d e ts  F r u  M e y e r  
S p ru tte d e  T ro ld k æ llin g e r i O verflod.

D r a c h m a n n  sin  S v en d  T rø s te r  sen d te  
Op t il  V ejrs, og d en  g ik  ud  som  en  R a k e t,
„jDannebrog“ m ed  sin  bek jend te  
A s s c h e l  som  en B ra n d e r  le g e d ’ H im m elsp ræ t. 
B y g m es te r  S o l n e s s  m ed  G a m erin g  
A f B rilla n tild  g a v  I b s e n s  P e n ,
O g m ed  en  rig h o ld ig  S a lu te rin g  
A lle  I ld tilb e d e m e  v a r  m ed  p a a  d en .

F lo t  t il  P an a m a -S k a n d a le n
B om ber b le v  sp e n d e rt fra  R a v a c h o l s  F a b rik ,
M edens h e r  t il  L an d s  F in a le n
H a v d e  „S v æ rm ere“ for W i l l u m s e n s  T ek n ik .
B a j e r  t i l  S lu t p a a  „ F re d en s“ V egne
M u n tred e  gam le  F o lk  og B øm ,
Saasom  h a n  lod  d e t m ed  „ S tje rn e r“ reg n e , 
H v o rti l  m an  i T ilg ift fik d en  s to re  „ B jø r n “.

Med dette Numer følger et i l l u s t r e r e t  A n n o n c e -T il læ g .



»Det gaar glædeligt!« sagde R e p u b l i k k e n *  
A n a r k i s m e n  tilbød at klare Butikken.

En Avgias-Stald.

8

udg'aar hver Torsdag. Fris 2 K roner Kvartalet. (Enkelto 
Nummere 18 Øre.) Abonnem ent modtages paa alle kongl 
Postkontorer o g  Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn, K r o n p r i n s e s s e g a d e  3 4 .

Mapper og Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af Angelo Haase, udgivet af og tryk, hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



— Har Du nogensinde fundet en Mand under din Seng?
— Ja, den Nat, da her blev gjort Indbrud i Villaen . . .
— Men, hvad siger Du?!
— Da fandt jeg min Mand under Sengen.

Torsdag den 12. Januar.
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U n d er F ry se p u n k te t.

lom særlig mildt just ikke sig Vejret anbefaler ; 
Paa Kullet Prisen stiger, mens Kvægsølvet daler. 

Man hoster og man nyser 
Og bliver dog ej hedere,
Mens stakkels Bentheim gyser,
Han bliver ikke federe;
Endogsaa Vandet fryser 
I „Dannebrogs“ Ledere,

Hvis Aarsag Redaktøren sandsynligvis venter 
A t føre paa Glatis et nyt Hold Abonnenter.

Men ude i Kasernen hos Høgsbbo og F rede 
Begynder man saa smaat at faa det med lidt Hede. 

Vel har for Øjeblikket 
Forhandlingsmanien 
Urørt i Udvalg ligget 
I Kraft af Inertien 
Og sine Lapper slikket 
Som Bamsen i Hien;

Men nu det forjættende Haab os indprentes,
A t en Finansbetænkning »med det første« kan ventes.

Den lovede Betænkning er ellers ganske lovende: 
»Forliget« er afbildet blidelig hensovende, 

Betænkningen er brygget 
Med passende Udførlighed 
Og, som sædvanlig, smykket 
Med staalsat Ubønhørlighed,
Som rent har forebygget 
Hver Tanke om Medgjørlighed:

I Kakkelovnen den for Gendarmerne lægger, 
Ogpaa etPar Assessorer paanydenHalsen knækker.

Midt i den slemme Kulde kan saa den ordinære 
Finanslov rejse didhen, hvor der er varmt at være 

Og ingen Djævel fryser,
Men alle smelter sammen,
Mens paa dens Gravhøj lyser 
Og knitrer Tvedragts Flammen,
Hvor de, der vog den, fnyser 
Og galer rød i Kammen 

Ja, paaen varm Debat faar endnu en Gang sig brændt 
Om dette folkedømte Provisoria-Regiment.

L u k su s .
Skatteborgergadens nationaløkonomiske Fagforening h o ld t  i  M an d ag s 

D isk u ss io n sm ø d e  i  A n le d 
n in g  a f  F o rs la g e t  t i l  H u s- 
le je sk a tte n .

F h v . G a a rd m a n d  Spen- drupsen m a a t te  g iv e  M ag i
s t r a t e n  M ed h o ld  i ,  a t  
H u s le je s k a t  e g e n tlig  v a r  
en  L u k su ss sk a t,  for n a a r  
F o lk  b a re  k o m p ro m itte re d e  
s ig  o rd e n tlig  h e r  i  L iv e t, 
s a a  k u n d e  de  a lt id  s lu m p e  

s ig  t i l  a t  faa f r i t  L o g is  — og K o s t oven  i K jø b e t. H a n  
tro e d e  dog  in te , a t  M a g is tra te n  k u n d e  b liv e  s ta a e n d e  
v e d  d e n  . ene  L u k su ssk a t, isæ r  d a  d en  jo  in te  kunde_ faa  
F o lk  t i l  a t  b e ta le  S k a t  a f  d e n  H u s le je , som  de  jo  in te  
b e ta le r . M an  m a a tte  d e rfo r se  sig  om  e f te r  a n d re  
L u k su sa r t ik le r , som  d e r  k u n d e  læ g g es  en  S m u le  A fg ift 
p a a . H v a d  m e n te  n u  d e n  æ re d e  F o rsam lin ff?

A rb e jd sm an d  Mundbjerg fo res lo g  en  A fg ift p a a  
S p y tte b a k k e r. H a n  v a r  k u n s  en  s im p el M and, d e r  
a lt id  v a r  v a n t  t i l  a t  sp y t te  p a a  G u lv e t, m en  n a a r  F o lk  
v ild e  b ru g e  sa a d a n  en  L u k su sg je n s ta n d  som  en  S p y tte 
b a k k e , sa a  b u rd e  de osse  sp y tte  i  B ø ssen  fo r del og 
g iv e  e t  P a r  K ro n e r  om  A a re t  t i l  K o m m u n en . M an  
m a a tte  g je rn e  s p y tte  T a le re n  i Ø jnene, h v is  d e r  in te  
v ild e  kom m e i d e t  m in d s te  e t  H u n d re d e  T u s in d e  K ro n e r  
in d  p a a  d en  M aade.

H a n d e lsm a n d  Ferdinand m en te , a t  en  S k a t  p a a  
L o m m e tø rk læ d e r  v a r  h e lle r  in te  t a b t  b a g  a f  en  P æ r e 
v o g n . H a n  b ru g te  n u  im m e r F in g re n e  i  s in  P ra x is , 
s a a  d e n  L u k su s s k a t  sk u ld e  in te  g e n e re  h a m  E n h v e r  
v a r  jo  S n y d e r  i s in  N æ rin g , fo r e n te n  sn ø d  m an  sig  
se lv  e lle r  o g sa a  sn ø d  m a n  s in e  M ed m en n e sk e r; m en  
h v o rfo r M a g is tra te n  v ild e  lad e  s ig  sn y d e  v e d  a t  lad e  
F o lk  b ru g e  L o m m e tø rk læ d e r  g ra tis , d e t fo rs to d  h a n  in te .

H a a n d la n g e r  Nikolaj sy n te s , a t  M a g is tra te n  o g saa  
sk u ld e  h a v e  a l T in g  in d  m ed  S k eer, s id e n  d e n  ik k e  a f  
s ig  se lv  v a r  fa ld en  p aa , a t  K n iv e  og G afler e g e n tlig  
v a r  L u k su sg je n s ta n d e , som  g o d t k u n d e  b e sk a tte s , v i  
k u n d e  sa a m æ n d  g o d t sp ise  m ed  F in g re n e  og  d r ik k e  a f 
F la sk e n , sa a  a t  en  lille  L u k s u s s k a t  |>aa G las k u n d e  g a a  
m ed  i K jø b e t. S a a d a n  en  S k a t  v ild e  b liv e  en  fed 
M undfu ld , som  m a n  n o k  a n d e t  S ted s  v ild e  s lik k e  s in e  
F in g re  efter.

R e je s try g e r  Jokumsen fo res lo g  en  L u k su s s k a t  p a a  
G u lv m a a tte r  og  S k ra b e jæ rn . H a v d e  m a n  in te  R a a d  
t i l  a t  b e ta le  S k a tte n , k u n d e  m a n  g o d t s try g e  de 
R e m e d ie r ; d e t v ild e  n o k  a llig ev e l b liv e  en  r e n  B enefice  
for K o m m u n en s K assé .

E f te r  n o g e n  D isk u ssio n  v e d to g  m an  i H e n h o ld  t i l  s id s t
n æ v n te  F o rs la g  a t  o p fo rd re  K o m m u n a lb e s ty re lse n  t i l  
a t  h o ld e  s ig  p a a  M a a tte n  og  iø v r ig t  ta g e  s ig  sin e  
sæ d v a n lig e  S k ra b e re .
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v iew e  en  U r te k ræ m m e r  om  K o n ju n k tu re rn o  p a a  M ak u 
la tu r , fik je g  fo rm elig  e t  G las P o rtv in . En O p ly sn in g  
t i l  B la d e t fa a r  m an  jo  o g saa  hos én  og  an d en . F . E x . 
ho s A a g aa rd , h v o r je g  v a r  t r e  D øgn  i T ræ k  D e r  fik 
i eg  a t  v ide , a t  H e s te n  p a a  K o n g en s  N y to rv  h e ls t  m a a  
b liv e  s ta ae n d e . S en ere  in te rv ie w e d e  jeg  M an d en  p a a  
H e s te n , og h a n  v a r  a f  sam m e M ening . D e tte  fo ran d red e  
en  h e l D e l a f  m it L iv ssy n , fo r je g  h a v d e  g a a e t  og 
d ecem b erd rø m t om, a t  D y re t  sk u ld e  op p a a  O ldnord isk .Punch  s p u rg te  S trix , om  h a n  h a v d e  v æ re t  m ed  a t 
in te rv ie w e  afdøde sy d a m erik an sk e  G en era lk o n su ler.Strix  b ek lag ed e , a t  h a n s  K o lleg a  Ignidiotus h a v d e  
e rh v e rv e t  E n e re t  p a a  d e tte  O m raad e  a f  .R eportagen . 
M en se lv  sk u ld e  h a n  o g saa  no k  finde en sm u k  S p ec ia 
lite t.  H v a d  om  m an  fik u d ta g e t  P a te n t  p a a  K a m m e r
chefen. D e r  k u n d e  lilive  n o g e t a t  pum pe.Punch tv iv led e . H a n s  A ffabelhed  v a r  tem m elig  
tø r  a f  sig . M en P u n c h  k u n d e  ø nske  a t  v ide , om  H r. 
S tr ix  ik k e  so m m etid e r b lev  sm id t n ed  ad  T rap p e rn e .S tr ix : N ej, m æ rk v æ rd ig  nok. M en d e t l ig g e r  i, a t  
F o lk  h e r  t i l  L a n d s  er, lad  m ig  sige, sa a  godm odige.Punch: J a ,  lad  os sige  det.

D en  n y e s te  R e p o r te r  a f  den d an n eb ro g e d e  R a c e  
ty d e r  N a v n e t S t r i x .  H a n  e r  en  a f  de  H a a n d  v æ r  les- 
s v e n d e ,  h v is  H a a n d te r in g  e r  a t  r in g e  p a a  h os a lle  
M e n n e sk e r og  kom m e m ed  p a a træ n g e n d e  S p ø rg sm aa l. 
M ed en s Y i c t o r  h a r  ta g e t  R a n se le n  p a a  N a k k e n  og 
S ta v e n  u d i H a a n d  og  m o d ig  h a r  v o v e t s ig  n e d  t i l  
K o le ra b y e n  e t  F je rd in g a a r  efter, a t  K o le ra e n  v a r  op
h ø rt, og  m ed en s G a s t o n  h a r  d en  F a ç o n  a t  g a a  t i l  T e 
a tre n e  for a t  faa  V a r ié té e m e  sk æ ld t u d  og t i l  V a rié - 
té e rn e  for a t  faa  g jo r t  H a llø j m ed  T e a tre n e , h a r  
S t r i x  ta g e t  S ag en  m ag e lig e re  og fo reløb ig  k u n  u d k a a r e t  
s ig  en  æ ld re  P ro fe sso r t il  Offer.Punch h a r  a lt id  h a f t  e n v is  R e sp e k t  for de  F o lk , 
d e r  m ir  n ich ts , d ir  n ic h ts  g a a r  in d  t i l  v ild frem m ed e  
M enneske^ , læ g g e r  B en en e  op i d e res  C h a ise lo n g u e  og 
d is se k e re r  d e re s  T a n k e rs  T an k e r. H a n  fik L y s t  t i l  a t

tøre  H r. . S t r i x  s i t  In te rv ie w  og t r a f  R e p o r te re n  s id 
en d e  i d y b e  D e  c e  m b  e r  d r ø m m e ,  m ed en s h a n  ro d e d e  

i  s in  L o m m e e fte r  lø se  C igarer.Punch  s p u rg te  In te rv ie w e re n , om d e t k u n d e  p asse  
h a m  a t  b liv e  in te rv ie w e t om  sin e  In te rv ie w s .Strix  v a r  v illig . H a n  h a v d e  fo rø v rig t før h a f t  d en  
Æ re  a t  v æ re  i P u n c h ,  m en  u n d e r  e t  a n d e t  a f  sin e  
N av n e . D em  b ru g te  h a n  i F læ n g  e fte r  K u rse n , og 
efte rso m  h a n  v a r  M ed a rb e jd e r v e d  Aftenbladet, København e lle r  Dannebrog. N u  v a r  h a n  ho s S e c h e r ,  og 
d e r  v a r  h a n  S trix . ‘Om  P u n c h  v ild e  se P ro sk rip tio n s lis te n  
o v e r dem , d e r  sk u ld e  in te rv ie w e s . E lle rs  v ild e  h a n  
b a re  sige , a t  d e n  v a r  en  h a lv  A len  læ n g e re  en d  L ep o - 
re llo s . E f te rh a a n d e n  sk u ld e  h a n  n e m lig  r u n d t  t i l  en 
h v e r  a f  Lotteritidendes A b o n n en ter. R e t  la n g t  v a r  h a n  
ik k e  k o m m en  en d n u , m en  no g le  S te d e r  h a v d e  h a n  dog  
v æ re t. F o r  E x em p el ho s P ro fe sso r A a g a a r d .  D é r  v a r  
h a n  oppe a t  faa  K jø b e n h a v n  forskønnet.Punch s p u rg te  om, h a n  e lle rs  h a v d e  n o g e t posi
t iv t  U d b y tte  a f  s in e  In te rv iew s .S tr ix : N o g e t fa ld e r d e r  jo  a lt id  af, og  en  C igar 
h æ n g e r  d e r  a lt id  ved. H e r  sk a l D e se lv  se. D isse  
h e r  h a r  je g  fa a e t p a a  m in e  T u re . V il D e  ry g e ?Punch tak k e d e , m en  rø g  h e ls t  ik k e  C igarer, d e r 
v a r  lag re d e  i a n d re  L om m er. N o g e t h æ n g e r  d e r jo  
a lt id  v e d  —

Strix: A a, je g  b e ’r. M en d e r  e r o g saa  de S ted er, 
h v o r  m an  fa a r en  K op  K affe, j a  en, G ang, d a  jeg  som  
B lad e ts  K o m m itte re d e  v a r  h e n n e  p a a  H jø rn e t  a t  m te r-

In te rv iew e t In terv iew er.

B o r u p  er en s k a t t e t  Mand,
—  R oden  gaar, R oden  gaar 

Tænker over al Forstand
— R oden gaar, R oden  gaar 

Paa den Lejeskat, som alle 
Borgerne at skatte véd.

R oden gaar, R oden  gaar, 
R ender rundt og faar Besked.

Op og ned ad Trapperne
R oden gaar, R oden  gaar, 

Tæller os paa K n a p p e r n e  —  
R oden  gaar, R oden  gaar, 

Spørger, hvad vi g i’er i Leje, 
D et gad B o r u p  gerne vidst.

R oden  gaar, R oden gaar, 
N ed i Kælder, op paa K vist.

Der skal laves Statistik,
R oden gaar. R oden gaar, 

B o r u p  skal ha’e gjort Bestik, 
R oden gaar, R oden gaar. 

Han vil Leje ha1 af Lejen, 
L ege med et Par Procent.

R oden gaar, R oden  gaar. 
T il den Byen rundt har rendt

Men, naar R oden saadan gaar!
R oden gaar, R oden gaar, 

Skat ved Lejlighed den faar, 
R oden  gaar, R oden  gaar, 

Vender frygtelig tilbage 
Med en Lejeskatblanket.

R oden  gaar, R oden  gaar 
Rundt med B o r u p s  Regnebrædt.
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- -  Det kan jo dog ikke nytte, han nægter, Per Nissen. Jeg har jo Beviser for det. Sig nu 
ligefrem ligesom jeg: »Jeg bekjender herved, at jeg den 15de December har stjaalet Kartofler i
Knud Madsens Kjælder«.

— Hva? Haar æ Herredsfovd staalen Katøfler i Knud Madsens Kjælder? Saa ska* han Fan’en 
hakk’ mæ faa en Mældeis 1

Taget paa Ordet.
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Første Sort.

— Maa jeg bede om for 2 Øre Bolscher af den Slags, Deres Søn faar, naar han har Ug i 
Opførsel?
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E n  lun  H ø g sb ro ’er.

\ yh & é

Og jeg var inte til Nytaarskur 
Oppe hos Kongen paa Slottet.
De, som alene i Norden du’r,
Derover højlig sig gotted’,
Skjønt „Politikens“ sorte Smaa 
Lod som de slets ikke kunde forstaa,
At jeg gik inte til Nytaars-Kur 

Hos Kongen den Dag.

Paa salig L inkenbergs Piedestal 
Tappert for Føden jeg fægter,
Og min Forhandling er grumme loyal,
Det er der ingen, som nægter;
Men, om man ogsaa er Moderat,
Er man dog renlivet Demokrat,
Og det er ingen Fornøjelsestur 

At møde til Kur.

»Guldkuren« var kun »Familiefest«,
Derfor jeg nok kunde billige,
At vi gik med, thi jeg veed, Skam, bedst, 
Hvad man gjør for sin Familie,
Boj s ens  Familieparaply,
Der er endnu saa god som ny,
Hjalp mig at gjøre en heldig Figur 

Ved Guldbryllupskur.

Nytaars-Kur det er en anden Snak;
Her Politikken det gjælder,
Og „Politiken“ har Stemmer, som, ak, 
Endnu ved Formandsvalg tæller.
Kunde fra dem jeg blot redde en Snes, 
Vilde dog een Gang om Maaneden ses 
Et Folkethingsflertal, som var a jour 

Med min Nytaars-Kur.

Oplyste Vælgerfolk, hør mit Ord,
Jeg er en uselig Klokker;
Men i de skarpe Protestmænds Spor 
Gaar jeg paa Hosesokker.
Folkemoralen er ogsaa min,
At Kancelliet er ikke for Svin,
Og det er ikke enhver Filur,

Som møder til Kur.

T h eaterk atten  spinder.

— — Saa kommer en Dag i
forrige Efteraar Kammerherren ind

,,paa mit Kontor medsaadan en løjerlig 
¡¡Pakke under det ene Forben. — 

»Stykke?« siger jeg. — »Stykke,« 
¡¡siger han,« Samfundsoffer«. — »Daar- 
jligt?« — »Daarligt. Men vi kommer vist 
| til at tage det alligevel. B 1 o c h har læst 
| det, siger, det er skidt, dog ikke 

værre end saa meget andet. Harm- 
I løst — kan godt glide ned paa en 
eller anden Helligdag. Desuden er 

Forfatteren nok lidt i Familie med en eller anden her ved 
Theatret — husker i Øjeblikket ikke hvem, maaske en Korist 
eller saadan noget — og saa vil man jo nødig støde, forstaar 
De.« — »Bien,« sagde jeg, »jeg skal læse det.«

Det gjorde jeg saa. Og saa sagde jeg Kammerherren
min Mening. »De har spillet saa meget«, sagde jeg, »saa kan 
De sandt for Dyden ogsaa spille dette her. Vil Folk ikke se 
det, kan de jo blive hjemme.«

Saa spillede vi det.
Havde vi nu haft saadan en Sceneinstruktør, som Professoren 

ude i Jernbanegade har, saa havde han øjeblikkelig skjældt 
baade Presse og Publikummere Huden fuld' for den mildest talt 
upassende Maade, hvorpaa de opførte sig ved Premieren. Se 
til P. A. R o s e n b e r g !  Han skriver i »Dannebrog«, bare der 
er en Anmelder, der ikke synes om en Rustning. Men hvad 
gjør vores B lo ch ?  Han sidder der ganske rolig og finder sig 
i, at de overhovedet ikke levner Stykket Ære for to Skilling. 
Gud bevares, han kan være en udmærket Mand til at sætte i 
Scene, men han har ikke forstaaet, at det er en Sceneinstruktørs 
Opgave tillige at være Porthund og holde ubehagelige Personer 
borte. Han kunde jo med største Lethed have bevist, at de 
tidt giver Noget et eller andet Sted nede i Tyskland, der ikke 
er et Haar bedre.

Hvad kommer det desuden Folk ved, om Stykket er saa 
eller saa? Der er jo Ingen, der beder dem om at komme 
herhen. Vi har det saamænd meget hyggeligere, naar vi kun 
er os selv og saa Abonnenterne. De kjære Mennesker gjør 
saamænd aldrig Knuder. Bare vi en Gang for alle kunde blive 
fri for det Rend af alle Mulige, som vi nu har saa at sige 
hver Aften.

Men det er det, jeg stadig siger til Kammerherren: vi er 
for skikkelige, siger jeg, vi lader os altfor meget stryge imod 
Haarene. Det er ikke, fordi vi mangler en fed Snude, men vi 
lader altid Konkurrenterne snappe de fede Rotter og skumme 
Fløden, mens vi selv nøjes med Spidsmus og afskummet Mælk.

Se nu Professoren! Aldrig saa saare havde Cirkus faaet 
sig en Mand med Jernmave, før han fik sig en med Jernhaand. 
Og Abrahams !  Han tager vores egen Ballet og vores egen 
C h a r l ot t e  og lader Sidstnævnte danse i Førstnævnte til vores 
egen Musik. De skal se, en anden Gang tager han f. Ex. vores 
Dons og vælger sig et Stykke af vores Repertoire som f. 
Ex. nu »Et Samfundsoffer« og lader sin Musikdirektør uden 
videre lave det om til en Opera eller Operette og sætter det 
kjære Barn til at synge Titelrollen. Eller han lader denne 
Ø s t e r g a a r d  dramatisere vores Feu-Regulativ og tager vores 
Olaf  til at spille Hovedrollen.

Om det saa er Kasino, kan det ikke dy sig. Knap har vi 
lykkelig og vel faaet den lille Esmann ansat som Leverandør 
til os, og saa snapper de ham uden videre bort fra Næsen af 
os og lader vores Z a n g e n b e r g  sætte deres Stykker i Scene.

Saadan gaar vi og klatter med alting. Forleden Dag saa 
jeg en af vore Abonnenter sidde nok saa fornøjet ude hos 
Professoren i Jernbanegade. Jeg tog naturligvis paa staaende 
Pote Synderinden i Nakken og førte hende i Triumf tilbage til 
Kammerherrens Kjødgryder. Men, naar de saadan ikke en 
Gang har Respekt for vore dyrebareste Klenodier, maa jeg 
saa spørge, hvad Enden skal blive?
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— Erdetef. Kostyme, Herren ønsker?. . . 
Med Fornøjelse. Naar bare Herren vil være 
saa usjenert at ta’ til Takke. For det kni
ber jo med Lageret, ved det at Svendene 
nu vil slaa Ho’det paa Sømmene og ha’ 
flere Knapper. Men, naar Lønnen løber op, 
saa taber vi Traaden og ligger der med 
de bare Buxer, begrundet paa, at Frakkerne 
ikke passer vores Syersker. . . . .  Naa, 
ligemeget’ . . . fordi man er færdigsyet 
Mester, behøver man da ikke at sluge en
hver Kamel gjennem sit Naaleøje, og Sven
dene har da heller ikke ta’et Skjøder paa 
de udenlandske Frakker fra Udenlandet a’. 
De ska’ se, at vi nok skal blive forsynede, 
naar det er for silde, ved at vi nu la’er 
Tyskerne sy vores færdigsyede Klæ’er. 
Saa kan Kunderne jo selv rejse ned og 
hente dem.

— Ja, m e n .............
— Det gaar brillant. Saadan kom her 

en Gang en Herre, der ikke længer vilde 
bære sin Hat, som han vilde, og derfor 
vilde han ha’ sig en Jakobinerhue. Men 
det skulde være en Baroehue, for han er 
saa gru’lig ung. Han havde for den Sags 
Skyld osse slidt Huller paa Knæerne ved 
at ligge og kravle ud og ind af Integade, 
for han har jo endnu saa ondt ved at staa 
paa egne Ben. Naa, men han maatte saa- 
mæn pænt ta’ over til Hamborg for at 
kunne gaa rigtig i Tøjet. Men saa sang 
han osse unge Viser af Fornøjelse, for 
naar der nu blt’er Karneval i Paris, kan han 
hale lige derned, forklædt som Blusemand. 
Hvis han da ikke til den Tid har maskeret 
sig som Munk og synger halvvoksne Mis
sions-Viser om Pavens ufejlbarlige Und
fangelse!

— Ja men . . .
— Hva’ befaler? . . . Naa, om For

ladelse! det var et Kostyme, De ønskede 
. . .  Ja, her har jeg en Hofmands-Dragt. 
Den har saamæn været rigtig nysselig; 
men den blev noget slidt i Guldbryllups
dagene. Det vil sige, Benklæderne har 
holdt sig. For da den Herre, som sidst 
havde Stadsen paa, skulde til Nytaarskur, 
saa trak han Benklæderne a ; han sa’e, at 
det klædte ham meget naturligere at være 
Sans-culotte. Ska’ vi blive ved den? . . . 
eller ka’ske Herren osse er Folkethings- 
formand ?

— Nej, jeg . . .
— Naa ja! Saa ta’er vi en anden . . . 

Her har De en Fløjelsjakke og et Vild- 
mandsskjæg. Det skal være B ygm ester  
Solness. Det er sandt, De skal osse ha’ 
en Klatrestang for at kunne komme op i 
Kirketaamene.

— Tillad . . .
— De mener, hvad De skal ha’ paa 

under Jakken? . . . Ingenting Herre; det 
er netop det Fine ved’et. Der er ikke et 
Menneske, der kan gjætte sig til, hvad De 
egentlig skal forestille, og naar man saa 
vil kigge Dem efter i Sømmene,-. . . saa 
er der aldrig en Smule.

— Ja, men . . .
— Naa, Herren er maaske ikke en af 

dem, der samler paa Ibsen-Fortolkninger? 
. . . Ja, ja, jeg har osse andre moderne 
Sager. Som nu pr. Exempel disse hersens 
»Lureri«-Dragter, som en Doktor i musi
kalske Øresygdomme har ind'ørt til Ene
forhandling i Prinsens Palais. De er saa 
gammeldags, at de er blevet nymodens, og 
saa er de baade fixe og nemme. Vil De 
»staa paa Lur,« er her en hvid Pind; 
den ska’ De bare ta’ i Munden, saa fore
stiller De en Kritikus, der er paa General
prøve. Vil De »ta’ Dem en Lur«, er her 
en Paraply; naar De slaar den op, saa 
forestiller De en artig Abonnent, der sid
der og kigger op i den dannebrogede 
S c h i w e  og drømmer om Forhandlinger 
og sammensmæltede Sølvske er. Her er 
osse et Lurendrejer-Kostyme; i gamle 
Dage hed det »en Luskepeter« og var 
svært yndet. Men nu kan det aldrig mere 
blive moderne; for det første ved det, at 
det er gaaet a’ Mode, og for det andet 
ved det, at man skal ha’ en grevelig Læne
stol at sidde i, naar man har Dragten paa. 
Skulde Herren muligvis ha’ Lyst til en a’ 
de Kostymer? . . .  For saa gjør det mig 
meget ondt, at jeg ikke ka’ tjene Herren, 
ved det at de allesammen er forudbestilte.

— Maa jeg . . .
— Gu’ bevares! . . .  det forstaar sig. 

Herren maa selv vælge. For det kommer 
begribeligvis an paa, hvor Herren skal til 
Maskerade. Men jeg vil baré sige Herren, 
at hvis det er i Kasino, saa maa Herren 
enten være Opvarter eller Musikus; for 
det er de eneste Folk, som kommer der, 
ved det at de er der i Forvejen.

— Herre Gud, maa jeg tale? . . .
— Nødig, naar De er under Maske, 

Herre! For det kan aldrig hjælpe en 
Smule, at De forstiller Dem. Som naar 
pr. Exempel at en Bentheimer fra Inte
gade vil tale alvorlig, eller at en Politi
betjent vil tale høflig, . . .  det kan en
hver jo lige strax høre, at det er mod 
Naturen!

— Ja, men jeg vil slet ikke ha’ noget 
Kostyme, for jeg har selv en Domino.

— Saaledes! . . . Herren ønsker en 
Maske?

— Nej, jeg vil bare ha’ en Næse!
— H a’ en N æ s e ?  Om For

ladelse, jeg kunde jo ikke vide, at Herren 
var Rigsdagsreferent ved det Blad!

Jo rd e fæ rd .

JC/t Ligtog vandrer i Natten ud,
Saa dyb en Sorg det forvolder:
Forrest vanker i Sørgeskrud 
Smaa sorte Folk som Herolder.
De sukker saa dybt og synger saa smukt 
Om Skæbnens og Logos’es Villie;
Den Døde var nemlig den sidste Frugt 
Af en fordums talrig Familie.

Et stakket Liv kun den salig Sjæl 
Fik Lov til at leve i Verden;
Og dog var han hverken vild eller fæl 
I al sin beskedne Færden.
To Plejefædre hans Ligklæde bar,
— Og Kammerehef var den ene —
Thi han var det sidste Exemplar 
Af Lystspil paa Chefens Scene.

Hvad hjælper det nu, man til Kunstens Tarv 
Har slagtet Fa’er Holbergs Komedier 
Og suget den sidste, forældede Marv 
Af Oehlénschlægeis Tragedier?
Hvad hjælper det, at man har slidt saa trist 
Paa lutter moderne Stoffer,
Naar hele »den kjære Familie« til sidst 
Er endt som — »et Samfundsoffer«!

Ved Graven staar Plejefar B l o ch  og ser 
Vemodig paa Graverens Spade;
Hans dejlige »Interiører« ej mer 
Kan staa for Kritikens Blochade!
Hans Livsværk er ude! . .  Med mørke Skyer 
Om Panden han tavst sig vaander,
Thi hjst i det Fjærne som Skygger flyer 
Leth-Hansens  eg Es ma nns  Aander!

Saa hvil da i Fred, o Syndebuk 
Paa Chefens og Williams Alter!
Hvor Andre fik Klap, fik Du bare Hug — 
Saa sælsomt sig Skæbnen gestalter.
Sov ene, Du Offer for »Tidens Krav«, 
Naar Kisten i Dybet er firet,
Til Bygm ester Solness ned i din Grav 
Er plumpet fra Kirkespiret.

fiMT- Med dette Numer følger et illustre1 et Annonce-Tillæg.



Reptiliehønsenes »sittliche« Række ! Den maatte for Foderets Skyld forpligte
Lod B is m a r c k  paa Welfernes Regning udklække; | Sig til at udgale hans Ros imod Sky.

— Es ist eine alte Panama-Geschichte,
Der næsten er ligesaa god som den ny.

Redigeret af Angelo Haase, udgivet af og- trykt hos C. Simonsen i Kjobenhavn.
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Det var kun Uniformen!

Men Marie, jeg hører, at Du har slaat op med din Skorstensfejer! 
Ja Frue! Han er altfor gyselig, naar han bliver vasket.
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F o r  A l d e r s g r æ n d s e n

>om noget overlevet og forældet 
Det gode Gamle kastes gjerne bort;
Nu staar saagar vor gamle N ø rre fæ lle d  
Paa Nippet til at lide samme Tort. 
Kommunen har til Gunst for Borgerheldet 
Med Staden sluttet en habil Akkord,
I Kraft af hvilken den en Dødsdom sætter 
Paa en af disse »elskte danske Sletter«.

Den flade Fælled med de glade Minder 
Fra Krigerlivet og fra Fredens Dont 
Skal høre til det Kjøbenhavn, der svinder; 
Thi lang Respit den næppe bliver undt.
Om kort Tid ingen Væbning her man finder, 
Som gjør mod Vibenshus sin skarpe Front, 
Og ingen Boldklub vil med R y  belæsset 
Til Sportens Æ re bide her i Græsset.

En værre Medfart lige godt dog frister 
Formedelst samme Skæbnes haarde Slag 
De røde Køer og dito Socialister,
Der rammes af den fælles P'ælledsag.
En herlig Plads at tygge Drøv de mister 
Paa Græs og den normale Arbejdsdag:
Ak, aldrig mer den tapre Skræddermester 
Skal tabe Traaden her ved Grundlovsfester!

Men aller værst Bestemmelsen dog driller 
De arme Djævle, der har frit Logis 
Hver Sommernat ved Holger-Danskes Briller: 
Den skjønne Tid er aabenbart forbi,
Da med et sødt og saligt Sværmeri 
De lytted’ til den glade Lærkes Triller.
De faar kun siden Gavn af Arealet,
Hvis de en Guldkur faar paa Hospitalet.

Snart er vel Nørrefælleds Saga sluttet,
Og paa det ganske Nørrebro kanske
Til næste Sommer har man alt -fortrudt det,
Naar en Revue man ikke faar at se

Undtagen paa en tynd Variété,
Hvor det er saare smaat bevendt med Krudtet. 
— Naa! Byens Status faar man vel at unde 
Det Friluftsliv, som her skal gaa til — »Grunde«.

M agdalene
eller

D en  forlorne D atter .

Pantom im e i 3 Ak-t er.

I s t e  Akt.
Den rare Plejefader kommer ind, træt efter Arbejdets Slid. 

Han er en af Formændene i en stor Fabrik, hvis Virksomhed 
bestaar i at bruge Papir. Selv de reneste Ark Oliver i Løbet 
af en Nat sværtede ganske sorte., og naar Morgænen gryer, 
raaber alle de fire Formænd Viktoria, fordi de har kunnet presse 
saa megen Sværte af Dagens Nyheder og andre nationale Tider..

Nu har den rare Plejefader taget lille G u sta v a  i Huset, 
nærmest fordi han lider af en hemmelig, men ulykkelig Kjærlig- 
hed til hendes P'orældre. De stakkels Folk er saa fattige, og 
dog vil ingen gode Mennesker give dem en eneste Krumme 
Levebrød; hendes P'a’er Bentheim  kan ikke saa meget som 
blive Rigsdagsmand, og hendes Mo’er G e o rg in e  kan ikke en 
Gang blive Professor, skjønt hun dog er en saa uhyrlig eman
ciperet Dame. Men lille Gustava gjør sin rare Plejefader mange 
Sorger. Hun havde lovet at være skikkelig, aldrig mere gjøre 
»gammel Gjæld« og aldrig muntre sig »før Brylluppet«., men 
opføre sig forholdsvis pænt og ordentlig »i Stiftelsen«, hvor de 
fire Formænd bor. Og dog lister hun sig hemmelig bort for 
at drikke Thevand hos »den kjære F'amilie«, og naar hun saa 
kommer hjem, knipser hun den rare Plejefader paa Næsen, 
fordi hun synes, at den er saa lille. Hun siger endogsaa 
uvartige Ord, saa at hele Fabriken ryster af Forskrækkelse; 
men netop derfor er hun en elegant Stilist, det har den kjæré 
Familie selv sagt.

Midt under denne Scene træder F'abrikmesteren pludselig 
ind. Med en mørk Mine henviser han til Fabrikens nyeste 
Fællesstof, idet der i alle fire Arbejdsstuer hviskes om den lille 
Gustavas tvetydige Levned. Hvis hun vil høre gode Raad, — 
oven i Kjøbet Etatsraad, — skynder hun sig at forsvinde, inden 
hun bliver altfor opdaget. Med disse Ord peger han paa Døren 
og jager den stakkels Gustava ud i de smaa Sortes Nat.

Saaledes kan det gåa til i dette usle Samfund.

2 d e n  A kt .
Gustava har klædt sig i Mandfolkedragt og antaget Titel 

af Forfatter.. I denne Skikkelse er det lykkedes hende at stifte 
Bekjendtskab med en navnkundig Dame, ved Navn Al b er ti ne , 
der har indlogeret den unge Gustav i en elegant Lejlighed, 
hvor han nu sidder ombølget af æggende Patchoulidufte og 
nedskriver hendes Memoirer.

Douce Musik. Alle Byens Albertiner kommer svævende 
fra Smaagaderne i Forretnings-Negligé og indgiver ham de 
skjonneste Digtersyner. Han skuer ind i Restavranternes Kabi
netter, hvor Fådkets modige Døtre i Certosa-Grosserernes Arme 
søger at glemme deres fordummede Hjem. Han skuer ned i 
de dybe Fængselshuller, hvor blodtørstige Politimænd lægger 
dén uskyldsrene Sypige i Lænker, blot fordi hun har holdt 
Bryllup to—tre Gange i Døgnet. Og han ser »Opdagerne« 
liste sig som hvæsende Slanger efter de fintfølende fornemme 
Kvinder, der pva Asfalten søger sig en Portemonnaie, hvortil 
de kan lægge deres Hoved for Natten; men ve dem: saa snart 
en af disse Martyrkvinder nævner eller blot tænker Ordet 
»Mandfolk«, kastes hun til Jorden og slæbes i Arrest.

Saaledes er Loven.
Døren springer op, og en tæt Menneskemængde ntylrer 

ind. Det er Kasinos Direktører, der grædende omklamrer den 
unge Gustavs Knæ. Dybt bevæget rækker han dem sit Digter-
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værk, idet han hvisker: »Græd ikke, mine Herrer! . . . det i 
turde være Løgn altsammen!«

Men saadan noget siger man ikke højt i dette elendige 1 
Samfund.

3d ie  Akt.
Paa Kasinos Scene. Den unge Gustav har fremvist sine 

lukkede Billeder for Herrer og istemmer nu med ædel Pathos 
de originale og udødelige Ord:

Er det det, de kalder Lands Lov og Ret,
Saa siger jeg, at Loven hun er slet!

Alle Inte- og andre Smaagaders Albertinere vrinsker af 
Henrykkelse. Men mørke Skygger nærmer sig. Det er den 
højre Idiotismes Presse, der er skamløs nok til at fordre Lov
beskyttelse for ærbare Kvinder, og som derfor med truende 
Penne gaar løs paa stakkels Gustavs Magdalener. Fortvivlet
trykker han de forfulgte Duer i sine elegante Arme, medens
han raaber om Hjælp paa Evropæisk.

Da aabner Baggrunden sig, og i den højeste Oplysnings 
Glorie træder selve Guden Logos over Tærskelen. Hans 
Mund er bred, for at han bedre skal kunne opæde alle dette 
Lan’ds Politimænd, hans Fødder er udtraadte, fordi han saa 
længe har trampet paa Fordummelsens Vaudevillerier, og hans 
intelligente Fipskæg peger langt ud over den krumme Profil 
mod Frihedens forjættede Gosen, hvor Gosegades Herligheder 
venter de Udkaarne. Nu er han kommen i »et Besøg« for at 
holde sin Haand over »Kjærlighed«:

»Æh . • . bæh!« — tordner han til Forfølgerne, idet han 
signer den knælende Gustav. »Følg mig, du Boudoirernes 
Digter, du ædle Ætling af Paul de Kocks G u sta ve ! Nu 
vandrer vi to ud i Folket og gjør Grin med de gifte Koner!«

Saaledes ender den forlorne Datter, der bare havde den 
Fejl, at hun var altfor — — »forloren«!

© j ø r l  ingfrSaga.
K r e fte n , B i t s ’ Søn tjeb en Kïanb, og 

ijanbe fjan mange Hrælle og meget $<x, og 
mange fanre Sfjolbmøer nare i tjans Hjenefte, 
blhnbt hem K g n e s , ( S j ø r l t n g s  fjusfrue, 
fom Saga nu lægges om. © g tjanbe tjun før 
næret t fjirben tjos Hbuarb, f a l l e s  S ø n , 

men nar ftben bragen af (Baarbe og tjanbe fluttet fig til 
Kreftens fjtrb. Deb famme Hib tjente i benne fjirb mange 
gilbe og gæne Kæmper, og Ktanbbom og fjeltemob fanbtes 
feln tjos Drenge, fom tjos ben liben B o fe n b e r g , tjnts Snærb 
nar fire Klen langt, men fom bog tjanbe fanget fnare Saar 
i Kamp mob 3 (SKerc Ittu u sm a n n . © g er tjan nu u&c 
af Sagaen.

Saa fige ïïïænb, at neb Kreftens ijtrb nar Dyftløb 
faare nel anffrenne. Haar tjans Klænb ba ej tjanbe Blaa* 
mænb, fom fiben falbtes Hegere, at Fcempe imob, ba nenbte 
be beres Snærb mob tjneranbre inbbyrbes. Dog nar ber

nogle, fom Ijanbe fattet Drebe mob Kreften neb bisfe Dyftløb 
og nar bragnc af (Saarbe, fom ijønbingene D tltje lm  og 
J a c q u e s ,  b e n lD ie lje s  Sønner. Knbre tjanbe atter ubfonet 
fig meb beres fjønibsmanb, fom ben gcene fjr. So. H eu- 
tn a n n s Søn, og lenebe tjan 1,u paa Borgen, ttøb ogfaa 
megen fjulb og Haabe. 03g er Ijan langtfra ube af Sagaen.

Kreften, H us’ Søn, og Kgnes Sfjolbmø tjanbe 
beftaaet mangt et Dyftløb meb ljinanben- fjnert 3’oraar 
naar Sneen nar fmeltet af Ktulbe, brog be ub til fjolm» 
gang. © g faa beb Socerbe, til be ej formaaebe mere, 

I men begge fegttebe ubmattebc om, og tjanbe be faa fcempet 
paa Sfrøm i en Hib, rafte be atter ljinanben tjaanb og 

i blattbebe Blob, bog maatte tjun ba gerne melbe fig upasfelig.
| Da Kreften ellers nar tjenbes tro Bibber, og benne
I 3 bræt altib frybebe ^olfet faa faare, noennebe tjun ej at

berøne bet (Slceben og møbte berfor tjnert Kar paany paa 
Dalen.

Hu nar ber neb Kreftens fjtrb en HTanb, B r e b ftr u p  
falbet, Kresten« Kiaag, efterbi Kreften tjanbe taget tjans 
Søfter tit KEgte. Hil tjam Fom en ung Sfjolbmø, £ i s 
fr it } ,  B i  i s ’s fjusfrue, og bab Ijam tage fig an til Jjor« 
fnar mob Kgnes, (Sjørltngs fjusfrue. Hnbba Brebftrup funs 
nar af Bøube=K£t og Ijanbe byrfet 3 0rben, began ijan fig 
bog i Striben mob ben ftolte Kgnes Sfjolbmø. ITIen i førfte 
©mgang bien Ijan fcelbet, og er tjau nu ube af Sagaen.

ilten ba Kgnes, (bjørlings fnisfrue, tjanbe fet tjiu ufelige 
Brebftrups Blob flybe, blen tjun greben af Berferfergangs 
Dilbffab og foer inb mellem fjirbens Sfjolbmøer og Illcettb. 
Klange nare be, fom maatte bibe i (Srcesfet for tjenbes frem- 
ftormeube Dælbe, blanbt bem 3ulie, Kreftens fjusfrue. Htji 
tjanbe tjun frcenFet tlgnes tjaarbelig og maatte berfor falbe 
for Datfyriens (Slaninb.

Klen ben næfte Klorgert, ber Kreften bet erfor, iførte 
Ijan fig Brynje og Btyitjcijofer og gif ub at rnøbe Sfjolb* 
møen i en fibfte afgjøreube Dy ft. ©g 3 or^en ffjaln unbcr 
tjam, og faa figc llioeub, at albrig er roebbeligere Syn  fet i 
Kianbs Ktinbe. ©g Sfjolbmøen ffjaln, ber tjun faa tjam, 
men fattebe bog iftob og fpoenbte Brynjen faft om fig. 
Kten faa figer Klcenb, at ljat>6e ben lille Bofenberg næret 
meb, ba tjanbe Kreften nof nunbet Sejr, flji nor Bofenberg 
er en faare mobig Dreng. Ilten nu fab tj^n i Borgeftuen 
og bdbebe fine Saar efter Kampen meb 3<etten Kluusmann. 
Kampen blen berfor uafgjort, enbba ber falbt brøje fjug og 
fløb meget Blob paa begge Siber. ©g ba ben nar forbi, 
ftcennebe Kgnes fra Kreftens Ijirb. Kten faa fige Ktænb, at 
tjun nel forumer igjeu ab Kare.

Klange Blaamænb banbe forfamlet fig for at fe paa 
Kampen, ©g en af bem lagbe Slagets Drapa faalunbe:

E n  u h e l d i g  N i g g e r .

B l a n d t  I n t e - G a d e d r e n g e n e  
Y a r  a l t id  L y s t e n  s to r  
T il  a t  g i ’e  F o lk  fo r  P e n g e n e ,
H v a d  d e  k a ld e r , r e n e  O rd .
T id t  e n  R e p o r t e r  s a ’e :
H u r r a  for  N o r d a m e r ik a ;
T h i  d e r  e r  D ø n n e r g a a r d  r e j s t  h en ,; 
O g  R y d e r  k o m m e n  fra !

E n  D a g  e n  I n t e - N ig g e r  
D r o g  u d  p a a  A n d e ja g t ;
M en  t i l  e n  l id t  fo r  s ik k e r  
K ild e  k o m  h a n , r e n t  u d  s a g t .  
F o r  lø s t  o g  fa s t  o m t r e n t  
H a n  p u m p e d ’ e n  B e t j e n t  
O g  s a m m e s  P r o to k o l  s o m  
E v r o p æ is k  R e fe r e n t .

D o g  sH g  e n  A a b e n b a r in g  
F a n d t  P o l i t i e t  s tr a m ,
H v o r fo r  o m  e n  F o r k la r in g  
D e t  in t e r p e l le r e d ’ h a m .
H a n s  S v a r  v a r  v e l  l id t  fæ is k ,  
M en  m e g e t  fa r is æ is k ;  
F o r k la r in g e n  v a r  fa ls k  n o k ,  
S k jø n t  æ g t e  e v r o p æ is k .

A l l i g e v e l  t r o d s  B la d e t ,
H v o r  O p ly s n in g e n  e r  h ø j,
K o m  h a n  i  F e d t e f a d e t ,  
D e s fo r m e d e ls t ,  a t  h a n  lø j.

- /! O g  d e t  h ja lp  in t e  s to r t ,
A t  d e r  e n d o g  b le v  s p u r g t  
D e l t a g e n d e  i  nA visenu :
H v a d  h a r  s t a k k e ls  N ig g e r  g jo r t?

L o g is  tø r  m a n  fo r s ik r e  
H a m  fo r e lø b ig  fr it;

; A k  ja , H r . H ø r u p s  N ig g e r e  
P r o to k o lb r a n d  fa a r  l id t  t id t .
I  yPolitikens“ S o ld  
O g  u n d e r  h a n s  K o n t r o l  
K a n  m a n  e n d o g s a a  b r æ n d e  s ig  
P a a  e n  A n d e n s  P r o to k o l!

HaffeSlis i Hommn dtter,
renseb Kummet, fommcr fyun iffe,
gjæue iS J ø r l i n g i er bet os JJnbre
gjorbe ®iorlingers Sjcrning. lige febt.
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La creme de la creme„

— Men hwodn ka de no wær, te at nour a æ Folk hærud sier saa klog ud, aa nour a dem 
sier saa dom ud!

— De skal A  sej dæ! di klog di er Interesenter i æ Andelsmejeri, men di anner sæller djer 
Mjælk te æ Fællesmejerist.



n

Som  Figura udviser.

— Hvorfor har Du ikke din nye Overfrakke paa? — Sidder den ikke godt?
— Jo  den gjør saamænd! Altfor godt desværre. Jeg har lige været henne, og sat den.



22

N ytaarsbetragtninger.
Motto: Moralen den er klar :At Fyren ingen har.(Frit efter C h r .  Richardt.)

D e r  er  ik k e  M e n in g  s k a b t  i,  a t  j e g  
s k a l  s id d e  b e r . J e g  b ø r e r  t i l  i  a n d e r 
le d e s  l i v l i g e  O m g iv e ls e r .  E r  d e t  m a a -  
s k e  s a a  u h y r l ig t ,  h v a d  j e g  h a r  g jo r t?  
J e g  v i ld e  jo  k u n  r e d d e  m in  e g e n  o_r 
d e n  O p d a g e r s  P e ls .

V i R e p o r t e r e  er  a f  N a tu r e n  h e n v is t  
t i l  a t  h a v e  e n  M o r a l fo r  o s  s e lv .  O g  vi 

s t a a r  o s  b e d s t  v e d ,  a t  d e n  e r  n e g a t iv .  S a a  h a r  v i  in g e n  
S p e k t a k le r  m e d  d e n  e l le r  V r ø v l  rn ed  S a m v it t ig h e d  o g  
s a a d a n  n o g e t .  B o g t r y k k e r n e  h a r  d e r e s  e g e n  M o ra l,  
H e s t e p r a n g e r n e  h a r  d e r e s ,  o g  K r æ m m e r n e  h a r  l i g e l e d e s  
e n  fo r  K r æ m m e r e  in d r e t t e t  e x t r a  M o r a l, s o m  fo r  R e s t e n  
e r  d e n , d e r  k o m m e r  v o r e s  n æ r m e s t .

E n  R e p o r t e r s  O p g a v e  er  a t  fo d r e  s i t  B la d  m e d  
S e n s a t io n .  L i v e t  s t i l l e r  d e t  K r a v  t i l  h a m , a t  h a n  s k a l  
s k a ffe  s i g  p ik a n t e  O p ly s n in g e r  o m  n a v n g iv n e  F o lk s  
m e r  e l le r  m in d r e  p r iv a t e  L iv .  E n  A v is ,  d e r  ik k e  D a g  
t i l  D a g  h a r  E n  a t  s æ t t e  i G a b e s to k k e n ,  e r  e t  u m u lig t  
P a p ir , s o m  ik k e  er  s in  S v æ r t e  v æ r d . M en  d e  h e d s te  
S k a n d a le r  e n d e r  a l t id  m e d  P o l i t i ,  o g  d e r fo r  e r  d e t  n ø d 
v e n d ig t  a t  h a v e  e n  O p d a g e r  t i l  D is p o s i t io n ,  h e ls t  é n , 
d e r  fo r s fa a r  a t  l i s t e  s i g  t i l  I n d h o ld e t  a f  d e  h e m m e 
l i g s t e  R a p p o r te r .  H v a d  d e r  fo r e g a a r  i  F o r h ø r e n e ,  
m a a  d o g  fø r s t  o g  f r e m m e s t  v æ r e  R e p o r t e r e n s  E je n d o m .  
M e n  d e t  k a n  d e  b l in d e  M e n n e s k e r  i d e r e s  S t u p id i t e t  
i k k e  fo r s ta a . D e r f o r  n ø d e s  v i  t i l  s e l v  a t  e n g a g e r e  d e  
F o lk ,  v i  s k a l  b r u g e .

O g  h u m a n  e r  m a n  j o  n u . N a a r  m a n  p a a  n o g e n  
M a a d e  k a n  u n d g a a  d e t ,  b r in g e r  m a n  ik k e  e t  M e n n e s k e  
i  F e d t e f a d e t .  D e r fo r  v a r  d e t  k u n  m in  s im p le  S k y l 
d ig h e d  a t  g i v e  R e t t e n  m in  e g e n  F o r k la r in g ,  o g  j e g  er  
p a r a t  t i l  a t  s v æ r g e  v e d  L o g o s  o g  G e b r u d e r r ie , a t  j e g  
in g e n  S in d e  h a r  s e t  d e n  O p d a g e r . B lo t  n u  o g s a a  h a n  
m a a  v i s e  s i g  s in  O p g a v e  v o k s e n  o g  ik k e  fo r s lu d r e  s ig ,  
s a a  h a n  fo r d æ r v e r  h e l e  M u m m e s p il l e t  fo r  o s . H v i s  h a n  
e r  d e n ,  j e g  a n s e r  h a m  for, s a a  k a n  v i  s n a r t  b e g y n d e  
a t  d r ik k e  v o r e  K o n j a k k e r  ig e n .  J e g  s a v n e r  d is s e  h y g g e 
l i g e  K o n j a k k e r  i  V in n n e lsk a fte t . .  O g  d e  p ik a n t e  N y 
h e d e r ,  s o m  fø lg e r  m e d . O g  P o l i t i k e n  s a v n e r  d e m !  
G u d e r n e  m a a  v id e ,  h v o r d a n  B la d e t  s e r  u d  i  d e n n e  T id . 
J e g  er  s ik k e r  p a a , a t  in g e n  g id e r  læ s e  d e t .  D e  d e r  
h j e m m e  e r  ik k e  m o r s o m m e , s k ø n t  l i l l e  O v e  s e lv  s ig e r ,  
a t  h a n s  R o d e r i  e r  e n e s t a a e n d e  g e n ia l t  r o d e t  s a m m e n ,  
o g  a t  d e t  e r  d e t  v i t t i g s t e ,  d e r  p . t. s k r iv e s  p a a  D a n s k .  
T y s ,  d e t  s k u ld e  h a n  ik k e  s n a k k e  fo r  h ø j t  o m . G r æ v 
l i n g e n  e r  h l e v e n  s a a  e le g i s k ,  o g  G a m m e l b e n t h e i m  
h a r  v æ r e t  fo r  e t  H u s k o r s  a t  r e g n e ,  s id e n  h a n  k o m  
h j e m  fr a  K ø g e  m e d  d e  p o d e x e  S tr im er .. S a a  e r  d er  
E x - E x .  H a n s  T h e o lo g i  v a r  m o r s o m , s a a  læ n g e  d e n  
v a r e d e ,  m e n  n u  h a r  h a n  b r u g t  d e n  o p . B a r e  E n  s ig e r  
M id d e lf a r t  t i l  h a m , s a a  g iv e r  h a n  i g e n  i  d e  m e s t  a n t i -  
t l i e o lo g i s k e  V e n d in g e r .  A k k u r a t ,  s o m  n a a r  m a n  s ig e r  
B i-  B a -  B æ lu m  t i l  U d g i v e r e n ; '  s a a  g a a r  d e r  h e l le r  
ik k e  n o g e n  E n g e l  g e n n e m  I n t e g a d e .  D e t  m a a  s t a a  
b e d r ø v e l ig t  t i l  h je m m e . N a a r  m in  R e p o r t a g e  ik k e  ly s e r  
o p  i  d e  l a n g e  S p a lte r ,  s a a  e r  d e r  g u ld b r y llu p s m ø r k t  p a a  
I n t e h j ø r n e t .

M o n  d e t  s k u ld e  fa ld e  u d  t i l  B r ø d  o g  V a n d ?  J e g  
l id e r  d e n  R e t  i ld e .  D a  er  V a r e t æ g t e n  la n g t  a t  fo r e 
tr æ k k e ,  s a a  læ n g e  P o l i t i k e n s  M a d s p a n d  h a r  E n tr é .  
O g  h e r  e r  L o k a l i t e t e r n e  m ig  ik k e  h e l t  f r e m m e d e ;  j e g  
h u s k e r  d e m  n o g e n lu n d e ,  fr a  s id s t  j e g  v a r  h e r .

D a  s la p  j e g .  J e g  v i l  o g s a a  s l ip p e  n u . D e t  P r i n 
c ip  m a a  b l i v e  a n e r k e n d t ,  a t  e n  R e p o r te r  h a r  L o v  a t  
b e s n a k k e  o g  b e d r ik k e  e n  O p d a g e r  t i l  a t  u n d e r s ø g e  
F o r h ø r s p r o to k o lle r n e .  O g  t i l  a t  s la a  R e t t e n  e n  P l a d e

og sværge lidt ved Siden al Sandheden. Det er en 
Forret, der tilkommer Standen.

Men ærgerligt er det at skulle sidde her for at faa 
Principet slaaet fast. Det vilde ikke være til at holde 
ud, hvis der ikke var en Martyrdom i det.

Her er dræhende kedsommeligt Nat til Nat. Blot 
B in g  nu snart vilde komme med Spanden.

H a , g r æ d e r  I  M u s e r !  — T a g  fa t , a l le  N i  
tu d . s a a  t i l  B æ lt e t  I  v a d e  

I  T a a r e r n e s  b r u s e n d e  D is h a r m o n i,
D e r  s tr ø m m e r  la n g s  J e r n b a n e g a d e !

J e r  fe jr e d e  S ø s te r  m e d  D o lk  o g  m e d  B lo d ,
D e n  t r a g is k e  F r u  M e l p o m e n e ,

H a r  r y s t e t  K o th u r n e r n e s  S t ø v  a f  s in  F o d .  —
O g  to m  s ta a r  P r o fe s s o r e n s  S c e n e .

S a a  s t o l t  o g  a n t ik , u d e n  jo r d is k  B e g æ r ,
H u n  v a n k e r  b la n d t  „ D a g m a r s “ H e lo t e r ;

M e n  H e l ik o n s  T in d  l ig g e r  s n u b le n d e  n æ r  
V e d  P r o s a e n s  d u m m e  B o e o t e r ,

H v o r  h ø j t  e n d  d e n  t r a g is k e  P e p lo s  h u n  b a r ,
D e  lo d  s ig  d o g  ik k e  fo r s k r æ k k e ,

M e n  v o v e d  a t  g a a  —  o g  a t  t a l e  s a a g a r  
B a g  s e lv s a m m e  L a m p e r æ k k e  !

H u n  b le g n e n d e  i l e d  m e d  D o lk e n  i  H a a n d  
A lt  fo r  s in  P r o fe s s o r  a t  s t a n d e :

„ D u  D r y p  a f  m i t  B lo d !  D u  S tu m p  a f  m in  Aand!
B e d æ k  d in  fo r r æ d e r s k e  P a n d e !

J e g  s t e d s e  h a r  t j e n t  d ig  t i l  h ø j e s t e  P r is ,
H v o r  k a n  D u  d a  s k æ n d ig e n  n æ n n e  

I  L ø n d o m  a t  l a v e  m ig  t v e n d e  R i  i  s
—  O v e !  —  t i l  m m  S t o r h e d s  E n d e ? 4,

„ I G u d e r !  —  I h r G o t z e r !  —  I h r G o e t h e r ! 44 — S a a  lød 
D e t  g r u m t  fr a  P r o f e s s o r e n s  T u n g e ,

O g  O rd  f a ld t  s o m  S t e n e ,  o g  T a a r e r n e  f lø d ,
M e n s  b i s t e r t  h a n  ø v e d  s in  L u n g e .

O g  s id e n ,  d a  h a n  g ik  fo r  S p e j le t  a t  s ta a ,
D a  v o x e d e  s æ l s o m t  h a n s  V æ s e n ,

T h i  u n d r e n d e  h a n  fo r  fø r s te  G a n g  s a a  
S ig  s e l v  s t a a  —  m e d  B e n  i  N æ s e n !

D e  s k i l t e s ,  d e  t v e n d e !  —  H e r  s lu t t e r  m in  S a n g ;
M en . e r  d e t  i  S o r g  e l le r  G a m m e n ?

H v o  m æ g te r  a t  s k u e ,  o m  a t t e r  e n  G a n g  
D e t  S k i l t e  v i l  b ø je  s i g  s a m m e n ?

I  M e n n e s k e l iv e t  k a n  H a r m e  o g  H y l  
D e t  f r o d ig s te  V e n s k a b  s p o le r e ;

M e n  b a g  e n  K u l i s s e  i  „ K u n s t e n s  A s y l 44,
D e r  k a n  m a n  j o  Alt r i i s - k e r e .
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E n  æ l d r e  h a l v  H i s t o r i e .

Blandt de gode Sager, hvormed F uncli‘& Vinkjælder er for
synet, findes ogsaa et Parti extra fin Gammel rom , som han 
har arvet fra en af sine Forfædre, der paa Korstogenes Tid 
selv bragte den hjem fra det hellige romerske Rige. Ds. P u n ch  
forgangen Dag fejrede sin tyvende Fødselsdag, besluttede 
han at delikatere sig med en Mundsmag af disse kostelige Draa- 
ber og hentede derfor en Flaske deraf op fra Kjælderen. 
Flasken var indpakket i et gulnet Papir, som ved nærmere 
Eftersyn til vor store Forbavselse og Glæde viste sig at være

en gammelromersk Avis fra højsalig Kong R om ulus’s 3dje 
Regeringsaar. Dens Titel var

Sandsigeren.
Det mest udbredte Nyhedsblad i Rom og Omegn.

Efter at vi flygtig havde gjennemlæst de selvfølgelige Ny
heder som Overkjørsel, løbske Æsler, Selvmord i Frigidarierne 
o. s. v., fik vi Øje paa følgende Sensationsnyhed:

Ualm indelig  S k a n d a l e ! !  
1003 unge S a b i n e r i n d e r  b o r t f ø r i e  p a a  

en G a ng!! !
V e d  d e n  F e s t ,  s o m  R o m s  b e s t a n d ig  

b o r g e r l ig e  F o r e n in g  a fh o ld t  iF o r g a a r s  
A f t e s  t i l  M in d e  o m  S t a d e n s  G r u n d 
læ g g e l s e ,  in d tr a f  e n  B e g iv e n h e d ,  d er  
t y d e l i g  v id n e r  o m  d e n  s la p p e d e  m o 
r a ls k e  F ø l e l s e ,  s o m  h e r s k e r  u n d e r  d e  
p r o v is o r i s k e  T ils ta n d e ,  h v o r i  F o lk e t  
m a a  h e n s læ b e  s ig  fra  A a r  t i l  A a r . 
R i g t i g  n o k  v a r  d e r  a l le r e d e  i  G a a r  
v i s s e  F o lk ,  d e r  p a a s to d ,  a t  G r u n d e n  | 
t i l  s a a d a n n e  m o r a ls k e  F o r v i ld e l s e r  j 
n æ r m e s t  m a a t t e  s ø g e s  i  d e  fr im o d ig e  i 
S k ild r in g e r ,  v i  T id  t i l  a n d e n  h a v e  i 
b r a g t ,  h v o r i  v i  h a r  s ø g t  a t  a fs lø r e  i 
M e n n e s k e t ,  s a a le d e s  s o m  d e t  i  V ir k e 
l i g h e d e n  s e r  u d  e f te r  a t v æ r e  a fk læ d t  
a l t  y d r e  P a a h æ n g  o g  la a n t  U d s m y k 
n in g ;  m e n  v i  p r o te s te r e r  s e lv f ø lg e l ig  
im o d  d e n n e  I n s in u a t io n .  S o m  o m  
n o g e t  l e v e n d e  M e n n e s k e  n o g e n  S in d e  
s k u ld e  h a v e  t a g e t  m in d s te  N o t i t s  af, 
h v a d  d e r  h a r  s t a a e t  i  v o r t  B l a d !

R e f e r a t .
D a  I n d b y d e l s e n  lø d  p a a  n e d r in g e t  

T h e ,  v a r  d e r  v e d  F e s t e n  m ø d t  e n  
o v e r o r d e n t l ig  s to r  M æ n g d e  D a m e r  i  
B a ld r a g t :  m e n , n æ p p e  v a r  S ig n a le t  
t i l  D a n s e n s  B e g y n d e ls e  g iv e t ,  o g  
M u s ik k e n  b e g y n d t  a t  s p i l le  „ ru n d t  
p a a  G u lv e t “ , fø r e n d  a l le  B lu s s e n e  
i  S a le n  p a a  e n  G a n g  b le v  s lu k k e d e ,  
o g  d e  r o m e r s k e  B a lk a v a l le r e r  b e 
n y t t e d e  s ig  a f  M ø r k e t  t i l  a t b o r t 
s læ b e  h v e r  s in  D a m e . D e r  o p s to d  
n u  d e n  s k r æ k k e l ig s t e  F o r v ir r in g ,  
L u f t e n  o p f y ld te s  a f  S k r ig e n ,  H v in e n  
o g  L a r m  a f  e t  a lm in d e l ig t  S la g s m a a l,  
s a a  a t  L o k a le t ,  d a  d e r  e f te r  20  M i
n u t t e r s  F o r lø b  a t t e r  b le v  t æ n d t  L y s ,  
f r e m b ø d  e t  s ø r g e l ig t  S k u e . G u lv e t

v a r , o v e r s tr ø e t  m e d  T o u r n y r e r  o g  T o 
g a e r . ja m r e n d e  M ø d re  o g  T a n te r , 
C o t il lo n s s lø j f e r ,  s ø n d e r s la a e d e  S t o le  
o g  M u s ik a n te r , o g  d e r  v a r  ik k e  e n  
h e l  R u d e  i L o k a le t .  L ik to r e r n e  k o m , 
s o m  s æ d v a n l ig ,  fø r s t  e f te r  a t  d e t  h e le  
v a r  forb i.

H o s  P i g e b ø r n e n e s  F o r æ l d r e !
V o r  R e p o r t e r  fa n d t  d is s e  i  høj 

G r a d  n e d b ø je d e , o g  d o  b e k la g e d e  
b it t e r t  a t  d e r e s  P ø t r e s  g c d e  N a v n  
o g  R y g t e  h a v d e  l id t  e n  b e t y d e l ig  
S k a d e  v e d  d e t  p a s s e r e d e ,  s a a  U d s ig t e n  
t i l  a t  k u n n e  fa a  d e m  fo r d e la g t ig  a n 
b r a g te  v a r  d e s  v æ r r e  fo r r in g e t. D e t  
b e r o l ig e d e  d e m  im id le r t id  k j e n d e l ig ,  
a t  v o r  R e p o r te r  m e d  s æ d v a n l ig  D i s 
k r e t io n  o g  s e lv f ø lg e l ig  o g s a a  m o d  en  
l id e n  D is k r e t io n  lo v e n e ,  a t  v i  s k u ld e  
u n d la d e  a t  n æ v n e  N a v n e n e  p a a  d e  
b o r tfø r te  u n g e  D a m e r .

H o s  B o r t f ø r e r n e .
V o r  u t r æ t t e l ig e  R e p o r te r  v a r  s a a  

h e ld i g  i G a a r  F o r m id d a g s  a t  træ ffe  
e n  a f  d e  u n g e  R o m e r e , d e r  h a v d e  
v æ r e t  m e d  i  V o ld s h a n d lin g e n .  H a n  
k o m  j u s t  fra  R a a d h u s e t ,  h v o r  h a n  
h a v d e  lø s t  K o n g e b r e v ,  o g  m e d d e lt e  
o s , a t  S a g e n  s l e t  ik k e  v a r  sa a  s le m ,  
s o m  R y g t e t  fo r ta lt e .  H a n s  B a ld a m e ,  
m e d  h v e m  h a n  n u  s to d  i  B e g r e b  m e d  
a t  g i f t e  s ig ,  h a v d e  e n d o g  s e l v  o p 
fo r d r e t  h a m  t i l  a t  lø b e  b o r t  m e d  s ig .  
H v in e n e  o g  S k r ig e n e  v e d  B o r t fø r e ls e n  
h a v d e  e fte r  h a n s  F o r m e n in g  k u n  h id 
rø r t  fra  d e  t i l s t e d e v æ r e n d e  „ B æ n k e 
v a r m e r e “ , s o m  I n g e n  h a v d e  tæ n k t  
p a a  a t  a n n e k te r e .

H o s  O f r e n e ,
D e r e f t e r  t a l t e  v o r  R e p o r te r  m e d  

e n  a f  d e  b o r tfø r te . H u n  v a r  e n  
T im e  i- F o r v e je n  b le v e n  b o r g e r l ig

v ie t  h o s  B o r g m e s te r e n .  P a a  h a n s  
d e lik a te  F o r e s p ø r g s le r  s v a r e d e  h u n , 
a t  d e t  v e d  J u p ite r  i  H im le n s  h ø j e s te  
R ig e  v a r  B a g t a le l s e  o g  O p s p in d  a lt  
s a m m e n . H u n  h a v d e  a ld r ig  l a d e t  s ig  
b o r tfø re  . a f  N o g e n  o g  h a v d e  a ld r ig  
n o g e n  S in d e  h a v t  H is to r ie r  a f d e n  
S la g s .  D e n  p a a g jæ ld e n d e  F e s t a f t e n  
v a r  h u n  b a r e  g a a e t  e n  l i l l e  T u r  m e d  
s in  F æ t t e r ;  m e n  F o lk  h a v d e  n u  a lt id  
s a a  t r a v l t  o. s. v . L ig n e n d e  O p ly s 
n in g e r  f ik  v o r  R e p o r te r  fra  d e  a n d re  
S a b in e r in d e r . h a n  h a v d e  L e j l ig h e d  
t i l  a t  t a le  m e d .

H o s  M a l e r n e .
D e  H e r r e r  L u c a  G i o r d a n o  o g  

D a v i d ,  s o m  v o r  R e p o r te r  d e r e f te r  
t a l t e  m e d , in d r ø m m e d e  a t  h a v e  t a g e t  
S k it s e r  a f  O p tr in e t;  m a a s k e  h a v d e  d e  
p a a  - d is s e  g jo r t  D a m e r n e  l id t  v e l  n e d 
r in g e d e ,  m e n  iø v r ig t  fa s th o ld t  d e  
K o r r e k th e d e n  a f  d e r e s  F r e m s t i l l in g e r .  • 
Y d e r l ig e r e  O p lv s n in g e r  v i ld e  d e  ik k e  
g iv e ,  m e d m in d r e  d e  b l e v  s tæ v n e d e  
t i l  a t  m ø d e  fo r  P a n a m a k o m m is s io n e n .

H o s  O p d a g e l s e s p o l i t i e t ,
H e r  h a v d e  m a n  in d t i l  s e n t  i  A f te s  

e n d n u  ik k e  fu n d e t  m in d s te  S p o r  a f  
d e  b o r t f ly g te d e ,  tr o d s  a l le  E f te r fo r s k 
n in g e r .  E n  e n k e l t  O p d a g e r  h a v d e  
e n d o g s a a  la g t  V e je n  h e l t  o v e r  t i l  
A m e r ik a , e f te r  a t  h a n  i  F o r v e je n  
h a v d e  fo r s y n e t  s ig  m e d  t i l s t r æ k k e l ig e  
M id le r  t i l  e t  læ n g e r e  O p h o ld  d e r o v re .

I n s e r a t
V i h e n le d e r  O p m æ r k so m h e d e n  p a a  

o m s ta a e n d e  A v e r t i s s e m e n t  fra  d e n  
b i l l ig e  U d s ty r s f o r r e tn in g  V ia  F la -  
m in ia  118 S tu e n , h v o r  a lt , h v a d  d er  
h ø r e r  t i l  e t  fu ld s tæ n d ig t  U d s t y r  for  
N y g if t e  fa a s  t i l  fa b e la g t ig  b i l l ig e  
P r is e r .  -  NB7 A fb e d r a g  m o r ø m m e s .

D e  s i d s t e  D a g e s  H e l d i g e .

M e n s  J a c o b  H o l m b l a d  v a r  i L iv e ,  to g  

H a n  B ifa ld  p a a  s in  g a m le  P s a l m e b o g ,  

O g  n u  k a n  e f te r  D ø d e n  R o s  h a n  v e n t e  

I  S u n d b y  fo r  s i t  n y e  T e s t a m e n t e !

M e d  d e tte  N u m e r  fø lg e r  e t illustreret Annonce-Tillæg.
.v I. ' ,'jC'SfcH OiOgn.H i.. • '••-•g..'Og



Den g a m l e  G e s c h i c h t e .

24

udgaar hver Torsdag'. Pris 2  Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongt. 
Postkontorer ogf Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor, 
Kjøbenhavn, K ronprinsessegade 34.

___________  Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2. Kr.

G . D o r é  in venit.

D e n  s ta k k e ls  m isk je n d te  U lv  v e d  S p r e e n ,  P a a  n y  til a t  h y le  h a r  A a r s a g  fu n d et,
H v is  V a n d e l v a r  s t e d s e  sa a  ren  so m  S n ee n , F o r d i d e t  k r a k ilsk e  L a m  h e r  v e d  S u n d e t

F o r p lu m r e r  d e t  r ø r te  V a n d , h v o r i  
D e n  d r iv e r  d e t  „s i t t l i c h e " F isk er i.

P u n c h  delineavit.

Redig-eret a f Angelo Haase, udgivet af o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



1898. Torsdag den 26. Januar. Nr. 4.

—  H v a d  K u lø r  H a n d sk e r  v il D u  sa a  h a v e , lille  M arth a ?
—  B la a .
  H v o r fo r  b la a ?  H v e r k e n  D in  H a t e ller  D in  K a a b e  er jo  b la a ! h v a d  sk a l d e  k u n n e  p a s se  til?
—  T il m in e  H æ n d er !
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H j e m m e t y s k e r e .

D e  stak k els In teg a d e-R a d ik a le
G ik  ren t fra S n ø v se n  v e d  C a p r i v i s  T a le ,
O g  H jerterne  h o s  B e n t h e im  o g  han s CoHNer 
S an k  sk y n d so m st n e d  i d e r es  P erm issio n er .

D e  rev d o g  rask væk n e d  p a a  F o rsv a rssa g en  
O g  la g d e  d e r v ed  nok en  G a n g  for D a g e n , 
H vor „Politikens“ h e m m e l i g e  T ra a d e  
M ed  T y sk la n d s løber sa m m en  p a a  en  M aad e.

F ø r  B a h n s o n  o g  h a n s F æ stn in ger  forsvinder, 
C a p r i v i  n æ p p e  R o  i S jæ len  finder,

O g  A n g st o m sp æ n d er  E v ro p æ erb la d et,
Som  d a  d e t  sa a  sin  B in g  i F e d te fa d e t .

H vert T ræ , som  slø jfe t b lev  i D y reh a v en ,
F o rv o ld er  P reu sser-Ø rn en  K neb i M aven  
O g  skafter B e n t h e im  sa m m e H jerteb a n k en ,
S om  d en  G a n g  „ Hasselkjæppen“ kora for Skranken .

H ver S k ov lfu ld  Jord, som  h ø jn e d ’ F æ stn in g sfro n ten , 
E t sort P unk t var i T y sk erh o r izo n ten  
O g  fa ld t m ed  sam m e V æ g t p a a  H ø r u p s  K iste , 
S o m  d en  G a n g  K j ø  g  e -K red sen  han forliste .

Im e llem  A v ed ø re  o g  T rek ron er  
Er in g e n  g u n stig  V in d  for A n n ek tion er,
H vis A arsag  „ Politiken“ har A rtikler,
S om  om  d e  var b eta lt a f  ty sk e  M ikler.

D e s  værre er d e  D a n sk e  lid t fo rd u m m ed e ,
O g  H ø r u p s  L e d e re  for lid t fo rm u m m ed e,
—  V e l er d e t  afgjort, at vi er d e  sm a a ; m en  
V i sø g e r  ikke S ik k erh ed  b a g  —  Straam æ n d.

M e t e o r o l o g i s k e  B e t r a g t n i n g e r .

Mads Jorm oderm and. Goddav, Kresten Smed.
K r e s te n  Smed. Goddav, Mads jormqdermand.
Mads. Ded æ koldt idav, Kresten.
K resten . Ded ka’ der være novet i.
Mads. Ja, ded æ vis Værk. Ded va osse koldt igoer. 

Aa der æ’ Ingen, der ka’ vidde, om itte muli’vis a’ ded ka’ 
blive koldt igjen imaaren. Ved Du, hva’ jæ gaar aa spekkelerer 
over, Kresten?

K resten . Næ, jæ g'ør sgu for Resten itte.
M ads. Jæ’ spekkelerer sgu over, hva’ ded ka’ komme a’, 

a’ somti’ saa er ’ed koldt, aa somti’ saa er ’ed itte koldt.
K resten . Ded æ vel Maanen, som volder ded.
Mads. Ded ka’ jæ’ dov itte trow.
K resten . Saa maa 'ed vel være Almenakken.
Mads. N—ej, ded æ’ vist heller itte rejti.
K resten . Saa er ’ed Faenedeme osse de’ her midt- 

theologiske lnstitudt i Køvenhavn.
Mads. Næ, jæ’ ka’ sgu nok mærke, Kresten, a’ Du itte 

saadden har viddere Anlæg faa’, hva’ jæ’ vilde kalde viden- 
skaveli’ Tænkning. Du ka’ jo da nok vidde, a’ Maanen itte har 
novet mæ ded aa gøre, faa’ ded æ’ jo dov itte ham, der ska’ 
varme vos op, men derimod Solen aa’ saa natyrlivis Kakke- 
lonen aa’ Dynerne i Sengen om Natten. Aa’ hva’ angaar 
Almenakken aa’ den midttheologiske Mekketut, saa ka’ den Stifts- 
fysikus sgu itte lave Været te’ anderledens end som jæ ka’. 
Nej, jæ’ ska’ si’e Dig, hva’ jæ’ trowr, a’ der volder den slemme 
Kuld. Ded’ æ sgu’ temmeli’ sikkert disse Franskmænd derovre 
i Avstralien.

K resten . Æ’ der osse Franskmænd i Avstralien?
Mads. Ja, ded ka’ Du godt være vis paa, Kresten. Ser 

Du, nu æ jo nemli’ Tingen den, a’ di har gaaet hen aa’ stoppet 
den her Panåma-Kanalje te’ igjen. Derfaa’ goer ’ed, li’som jæ

vil si’e naarensti’ a’ der æ’ kommen Skidt i Kakkelonsrøret, 
saa a’ ded itte ve’ trække ikke. Nu æ’ der jo itte mere noven 
Steder, hvor a’ Kolden ka’ slippe yd.

K resten . Ded va’ Satans.
Mads. Ja, faa’ vi har ed’ jo ellers saadden mæ’ Afrika, 

a’ om Sommeren saa slipper di Varmen herop te vos, aa’ saa 
om Venteren, saa faar di ’en tebaves igjen.

K resten . Har di da Sommer om Venteren sa’ Venter 
om Sommeren?

Mads. Ja Faenedeme ha’ di saa. Men det gjør dom jo 
itte noved, faa’ om Venteren saa fryser di itte, faadi di har 
Varme, aa’ om Sommeren saa fryser di heller inte, faadi a’ 
man jo itte fryser om Sommeren.

K resten . Ded ka’ der være noved i.
Mads. Ja, ded æ’ vis Værk.
K resten . Ded ku’ sgu være Satans behaveli’t aa ta’ nør 

te’ Asien faa’ en Gahgs Skyld.
Mads. Ja, ded ku’ ded sgu osse. Men ded værste æ’ a’ 

di jo gaar splitrende nagende nøjne dernøre, aa’ jæ’ æ’ bange 
faa’, a’ vi tow itte vilde ta’ vos rejti sonjerede yd i den 
Mondiering.

K resten . Ded ka der være noved i.
Mads. Men kraperli’ er ’ed sgu li’egodt, a’ di ska’ ha’ 

Lov te’ saadden aa’ ta’ Varmen fra vos. Ded koster sgu mig 
li’saa mejed om Ugen som jæ’ ku’ tjene ve’ et hielt Par 
Tvillinger.

K resten . Ded va’ Såtens.
Mads. Ja, faa’ naarensti’ a’ Været æ’ saadden, saa la’r 

Foik sgu heller være aa kjøre etter Jordmor. Aa hves a’ ded 
bliver saadden ve’, saa trovr jæ’ sgu osse, a’ jæ ve' indgaa 
mæ’ et Andragende te’ Mennesteriet aa’ Risdaven, om itte a’ 
vi ka’ faa Gasen sat op. Faa ded ka.’ jo dov itte være 
Meningen, a’ Embesstanden ska’ gaa aa mangle baade ded ene 
aa’ ded an’et.

K resten . Ded ka’ der være noved i.
Mads. Ja, nu ve’ jo Indenri’smenisteren ha’ Teskud te’ 

Håndværk aa Ingdustri. Jæ tør jo itte indestaa faa’, a Risdaven 
gaar ind paa ’ed, men jæ har da kunnet faastaa a’ Avisen, a’ 
di disketerer cm ’ed oppe i Fulketinget. Jæ’ va’ jo saa i den 
Anledning oppe aa’ spørte Sovnefoden, om itte han mente, a’ 
Jordmormændene nok ku’ henrejnes te’ Ingdustridrivendes. Men 
Sovnefoden mente jo, a’ vi hørte te’ Embesstanden, aa’ der
faa’ ku’ vi itte faa noved’ a’ Teskuddet.

K resten . Ded ka’ der være noved i.
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Mads. Se derfor har jæ spekkeleret yd, a’ nu maa vi 
Jordmormænd osse ha’ vos en Fællespræsension.

K resten . Ilva’ ve’ I ha’?
Mads. En Fællespræsension.
K resten . Hva’ æ’ ded faa noved?
Mads. Ja, ded ved jæ itte, men ded æ noved, som a’ 

Håndværkerne aa’ di Ingdustridrivendes har aa’ som ska’ vareta’ 
Standens Ingteresser. Aa’ saa ku’ ded jo være, a’ di vælte 
mig te’ Formand.

K resten , Saa ve’ Du vel itte mere se te’den Side, hvor 
Smaafolk goer.

Mads. Jov, siden ded æ’ Dig, Kresten, saa ska’ Faahuldet 
mellem vos blive ve’ aa’ være ded samme, som ded alti’ har 
været.

K resten . Ja, Tak ska’ Du ha’, Mads.
Mads. Tak sjæl, Kresten. Aa’ naarensti’ Du har en Dram 

aa’ en Bid Brø’, saa æ’ jæ itte bange for aa’ ede dem, omjæ’ 
saa ble’ Oldermand faa’ alle Jordmormænd i Danmark.

K resten . Ded ska’ Du ha’ Tak faa! Farvel, Mads.
Mads. Farvel, Kresten.

F ru  Ju liane P etersen: God Dag, søde Fru Schrøder, ja 
De maa undskylde, at det har varet saa længe, siden jeg var 
her sidst, men naar det kommer saa vidt, at Sjælen formelig 
fryser fast i Kroppen paa En, saa siger jeg Pas, og kan De 
tænke Dem, at det har været i den Grad, at jeg ligefrem har 
foræret min Ahonnementsaften bort i det Kongelige, og det 
eneste, jeg har været til, det er »Magdalene«, som jeg dog 
m a a tte  have at se, før Wiehe begyndte med sit eget Ansigt, 
og kan De saa tænke Dem, at saa netop den Aften, da jeg 
kommer derhen, saa har han taget det paa, saa at jeg fik en 
lang Næse, og paa Hjemvejen frøs den, nemlig Næsen fast til 
Sløret saa at Petersen maatte sende Bud efter Huslægen for 
at faa den tøet op igen, og det var alt det Udbytte, jeg havde 
af mine Penge, ja, det vil sige, Stykket fik jeg jo ogsaa at se, 
som er noget fy-føj noget i Tivoli men alligevel moralsk og 
gaar ud paa, at naar man gaar for meget paa Gaden om Aftenen, 
saa bliver man anholdt af Hunderup, der er ved Politiet, og 
P etr in e , som var med, blev saa begejstret over det, at hun 
har sat sig for at møde derude en Gang om Ugen og raabe 
Hør og Bravo fra Galleriet som Folkets Røst i sidste Akt, 
hvor K o ll in g  er ædel og skjælder Betjentene ud, hvad man 
jo ellers plejer at komme i den offentlige for, men som er 
heltemæssigt paa Scenen, og hun har saamænd ogsaa faaet dannet 
en Magdalene-Forening, hvor Es man n skal indbydes til as holde 
Foredrag om Sædeligheden ved en Kop The og lidt Vrøvl og 
Kammerjunkere, som man nok haaber at faa Raad til for Kon
tingentet, og hvis der kommer Overskud, skal det gaa til varm 
Aftensmad til trængende unge Piger, der har været i Konflikt 
med Politiet og paa Stationen, og naar saa Esmann har talt 
i Foreningen, har de tænkt paa at indbyde Peter Nan sen  
til at holde det næste Foredrag, da han dog vist ogsaa maa kunne 
sige et eller andet træffende om den Ting, og jeg vilde naturlig
vis saa forfærdelig gjerne være med, men Petrine siger, at de 
har bestemt at der kun maa være ugifte Damer i Foreningen, 
da vi gifte Damer har forraadt Hjemmet til Mændene og der desuden 
kan blive forhandlet om Emner, som vi ikke har godt af at 
høre paa, og nu ved jng ikke, om De kan faa Adgang, søde 
Fru Schrøder, for paa en Maade har De jo ogsaa i sin Tid 
forraadt Hjemmet til salig Schrøder, men det er jo nu saa længe 
siden, at man skulde synes, at det ikke kunde gjøre noget mere, 
og hvis De kunde komme med, saa var det jo rigtignok yndigt, 
for saa kunde De jo altid fortælle mig, hvordan det var gaaet 
til og hvad Esmann havde sagt, og selv om De ikke altid 
kunde have det hele i Hovedet, saa maatte De dog nok kunne
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huske de pikante Steder og maaske skaffe Fribilletter til Kasino 
en Gang imellem, naar han nu bliver en af Direktørerne der
ude og maaske spiller flere moralske Magdalene-Stykker, navnlig 
hvis det bliver til noget, som Frits Grønbæk mener, at Kasino 
samler paa Direktører for at se, om de ikke tilsidst kan faa 
saa mange, at de helt kan spare Skuespillere og lade Direk
tørerne spille Komedie, men det er sandt — nu maa jeg skam 
snart af Sted, for jeg skal op paa »Dannebrog«s Kontor og 
klage over, at vi ikke fik noget Sølvtøj for at løse Præmie- 
gaaden og desuden har Petersen bedt mig om at sige til Redak
tionen, at det ikke var mer end billigt, om der kom en og intervi- 
uede ham i Andledning af, at han har kjøbt et stort Restlager 
af hvide Varer, for at han kan have noget at sælge ud af for 
at Lokalerne kan blive oprømte, som naturligvis er noget 
billigt Jux men som jo nok gaar glædelig i Folk alligevel, og 
det vil jeg ogsaa nok sige, at naar alle Bladets andre Abon
nenter skal interviúes, saa ved jeg ikke, hvorfor han ikke skal 
have samme Rettighed, for Petersens Penge er dog ligesaa gode 
som alle de andres, og han har jo aldrig gjort Redaktionen 
det mindste, og hvis det kommer an derpaa saa er han villig 
til at sige dem sin Mening baade om Panamoramaskandalen i 
Frankrig og om Kasino og Istransporten paa store Bælt, og 
han vil ogsaa gjerne give noget til Samaritanen, naar han bare 
kommer i Bladet, og hvis de ikke vil gaa ind paa det, saa 
siger vi skam Bladet af, for naar man hverken faar Sølvtøj 
eller Interviú, saa skulde da Pokker holde det, og saa kan 
Sekker og Borksenius gjerne faa Lov at beholde det selv. Farvel, 
kjære Fru Schrøder, og Tak for Kaffe.

E f t e r  t e m m e l i g  s i k k e r t  F o r l y d e n d e .

A lverd en s vim se N iggere  
H ar sty r tet rundt som  T iggere  
Ved Godtfolks Døre for at faa 
L id t A ndem ad at gum le paa,
Om K am m erherrens Instruktør  
Og om K a s i n o s  Direktør, 
K ulissesladder nydende —
E fter tem m elig  sikkert Forlydende.
T il Glæde for de stakkels Folk  
Har Punch  s ig  gjort til deres Tolk  
Og h en te t ind om A lt Besked,
Og her er det, som  han nu veed: 
Den lille  E s m a n n  skal v i se  
Snart paa K asinos Bal-M asqué  
Paa B i g l e r - S a n d e r s  B ydende  

M Efter tem m elig  sikkert Forlydende.
M ed sine tvende Fruer R i i s  
V il til den kjære F am ilies Pris 
Professoren sp ille  T ragedie  
Og se derpaa — selvtredie.
M ed L æ n gsel han ser til Foraaret hen, 
Saa kom m er Fru G jø r l in g n o k ig je n ,  
Sin egen  Professor frydende —
Efter tem m elig  sikkert Forlydende.
T il A b r a h a m s  ve l Ø s t e r g a a r d  
T ils id st dram atiseret faar 
E nhver Rom an og hver B allet 
M ed indlagt Dans, Musik, K uplet.
Nu siger man, h a n  ogsaa v il 

' \ \\ C a s  or  t i  lave  saadan til,
* '> N y t scen isk  L iv  indgydende —

Efter tem m elig  sikkert Forlydende.
H vordan det gaar og ikke gaar,
D e første to-tre Snese Aar,
Trods T idernes O m skiftelse  
I  K ongens N ytorvs Stiftelse,
V il K a m m e r h e r r e n  altid staa, 
M ens m indre Aander synke maa, 
Abonninerne hjertelig  frydende — 
Efter a l d e l e s  sikkert Forlydende.

Wff- Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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(H en d es  N aad e  har se t  til en gam m el F æ steb o n d e , der lig g e r  paa sit  Y d erste ) .
B o n d e k o n e n :  Ja, vi haar vel den Fornøjelse aa se Døres Naade te Begravelsen? 
D en D ø e n d e :  Men de bier kuns i al Tarvelihed.

Betimelig Indbydelse.
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Passa.ger :  Hvor mange Grader fryser det i Dag?
K o n d u k t ø r :  En 6 Graderi
P a s s a g e r :  Det er jo itte no’et at tale om.
K o n d u k t ø r :  Næ saamænd; men je hade heller inte talt om det, dersom De inte hade 

spurgt mig.

Koldblodig.
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A n d e n  B e h a n d l i n g .

J e r  er vist neppe Nogen, som formaster sig 
Til at bebrejde Folkethingets Lemmer,
A t de i deres Virksomhed forhaster sig!

Finans-Behandlingen paany de fremmer 
Med denne velbekjendte Sindighed,
Som man hos andre Snegle tidt fornemmer.

Debatten gaar, som Gud og Hvermand veed, 
Fra Dag til Dag bestandig mer i Længden, 
Skjønt den alligevel er lovlig bred.

Og Loven glimrer ligefrem ved Mængden 
A f Poster, som er udsat til »den 3die«; 
Saalunde har »Betænkerne« betænkt den!

For Resten er her Overflod af snedige 
Paahit, hvortil Aktørerne maa gribe 
I denne langtfra spændende Komedie.

A t ingen provisorisk Skorstenspibe 
Fo r Sod maa renses i de nye Roder,
Vil sikkert bringe E s t r u p  slemt i Knibe!

Desuden lagdes Thingets lyse Ho’eder 
I Blød paa Banevæsenets Kalkule,
Som de har revideret efter Noder.

De tog sig af Skomagerskolens Syle
Og drøftede C a p r i v i s  stille Frygt
For, at vi skal det stakkels Tyskland prygle.

Kort sagt,de har med mandigStatsmandsklogt 
Og Indsigt smaa som store Ting betragtet, 
Og mangen Nød at knække har de søgt.

Kun er der Et, som de har ikke magtet 
Trods Talerne, som er i Strømme flydt, 
Og alle Udgiftsposter, her blev slagtet,

Og det er: inden at vi faar et nyt 
Finansaar at faa fuldiørt Aars-Budgettet, 
Hvis Eneret de hævder overlydt.

Men, naar de paa Diæterne har mættet 
Sig til April, kan trygt de stole paa,
At Fejlen lige godt vil blive rettet:

En ny Finanslov vil vi sikkert faa,
Om ikke den, hvorpaa Forhandlingsmanden 
Har faaet Tiden til saa rart at gaa, —

Saa dog i hvert Fald ganske vist en anden!

D e n  m o n u m e n t a l e  B r ø n d .
/ m

S y n e s  D e  n u  eg en tlig  in te , 
H r . R e d a k to r , a t de t e r  e t 
sk a m m elig t S n y d e r i  a f  d enne  
h ersen s  F o r sk ø n n e ls e s fo r e n in g  
o v er fo r  m ig , f o r d i  j e g  k u n s  e r  
en s im p e l  M a n d  og  fo r h e n 
væ rende V andkiger, a t fa a  M a g i

li y s tra te n  t i l  a t g a a  i  V andet e lle r  
1 '  fa ld e  i  B ronden , h v a d  de t n u  

h edder, og f ly t te  den  m o m im en -  
ta le  B ro n d  f r a  K u lto rv e t t i l  
A m a g e r to rv  ?

D e ka n  j o  nok huske, a t j e g  s k re v  t i l  D em  i  F jo r  
og  fo r ta l te  D em , a t j e g  sktilde  u n d erg a a  en  B rø n d k u r  
og fly tted e  d e r fo r  f r a  V a n d ku n sten  t i l  K u lto rv e t f o r  a t  
væ re  den m o n u m en ta le  saa  m eg et næ rm ere . M e n  n u  h a r  
j e g  boet d e r  i  hele to A a r  og k ig  et e f te r  den m o n u m e n 
ta le , uden a t d e r  k a r  væ re t m ere  V a n d  a t k ige  e fte r ,  
en d  j e g  p le je r  a t bruge i  en a lm in d e lig  T oddy m e d  
dobbelt Væge.

S id s t i  E fte r a a r e t  bekjend tg jorde F o ren in g en  r ig t ig 
nok, a t n u  sku ld e  S p r in g v a n d e t lade s in e  S tra a le r  sp ille  
p a a  K u lto rve t i  M a j 1893, og d e r  f a l d t  d e r fo r  ogsaa en  
S tra a le  a f  H aab i  m in  fo r tø r r e d e  S jæ l, saa  j e g  s a a g a r  
fa n d t  m ig  i, a t Væ rten lagde p a a  m in  H u s le je ; m en  
n u  b liver ogsaa det H aab t i l  bare Vand, f o r d i  den  
m o n um en ta le  s le t  ikke  s k a l  s ta a  p a a  K u lto rve t, m en  
p a a  A m a g e rto rv .

Og h vad  ka n  det n y tte , om j e g  ogsaa s ig e r  m in  
L e jlig h e d  op og f ly t te r  heri p a a  de t an d e t Torv, f o r  j e g  
e r  v is  p a a , a t t i l  næ ste A a r  h itte r  den  m o m im en ta le  
F o rsk ø n n e ls e s fo r e n in g  nok p a a  a t fo r e s la a , a t B rø n d en  
s k a l  s ta a  p a a  H a lm to rve t, og n a a r  den saa  h a r  f a a e t  
m ig  n a r r e t  t i l  a t f ly t te  derhen , sa a  m ø d er den i  1895 
m ed  A n m o d n in g  om a t s tille  den op p a a  B orneh tts- 
to rv e t og næ ste A a r  ig je n  paa  H a tis  e r  p la d sen , og lb p j  
p a a  S n e to rve t og sa a  v idere , in d ti l  den sa a d a n  h a r  
f a a e t  a lle  B yen s  P la d ser  og T o rve  fo r s k jø n n e d e  m e d  
P ro jek te r , og je g  e r  va n d sm æ g te t f o r  læ nge sid en  a f  
D e lir iu m  tre  m æ tids.

J e g  sy n e s  e llers, a t F o ren in g en  sku ld e  sæ tte H ju l  
u n d e r  den m onum en ta le , f o r  sa a  ku n d e  F ly tn in g e n  a f  
den g a a  en  h e l D e l g e m y tl ig e re ; isæ r  h v is  m a n  ku n d e  

f a a  B ye n s  v ise  F æ dre t i l  a t træ kke  den. D e v ed  j o  nok, 
a t den ko m m er ogsaa f r e m ,  som  a g e r  m e d  M a g is tra ts -  
P i o n e r .  “ Æ rb ø d ig st

Jokum Finke/sen,
fhv. Vandkiger.
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T h e a t e r g e n e r a l f o r s a m l i n g .

» A k t i e s e l s k a b e t  A m a l i e g a d e «  
„holdt for et Par Dage siden en uhyrlig bøj- 
Sbenet og stærkt anim eret Generalforsamling. 
iDe forsam lede Generaler afgjorde Selskabets 
(Fremtid efter en Debat, der var ligesaa  
Flebendig som en fransk Rigsdag, naar Med

lem m erne møder med Panam ahatte paa Hovedet og 
Lom m erne fulde af Skandaler. Tanketunge Forslag og 
lettere Indfald krydsede hverandre skarpt og klirrende 
som de lange Slagterknive i Dagm arprofessorens Jernhaand.

R e p r æ s e n t a n t s k a b e t s  F o r m a n d  vilde, hvad  
Status angik, tillade sig at henvise til det trykte Cirku
lære, som han havde ladet trykke, fordi han trykkede 
sig ved at oplæse denne Beretning om Theatrets trykkende 
Omstændigheder. Paa en Bemærkning om, at der burde 
søges Statstilskud, svarede Formanden, at det ikke var  
i alle Theatre, Staten betalte de tomme Bænke. Ifald 
han var rigtig underrettet, var det i hvert Fald kun 
forefaldet med Fallesen. og det faldt næppe Rigsdagen  
ind at lade noget falde af til Am aliegade.

Der fremkom derpaa et Forslag, som gik ud paa at 
lave Theatret om til en literær Variété efter det nationale  
Edith-Mønster. Man vidste jo fra Lotteritidende, at naar 
Theatrene var tomme, var Variétéerne fulde og Folk 
gale. Formanden m ente, at man først burde indhente  
de forhenværende Direktørers Mening. Han havde ladet 
dem sam le sam m en nede i den store Sal, desform edelst 
de ikke kunde være i den lille. Paa hans Forslag blev  
der sendt en Deputation med en vidtrækkende Fuldmagt 
ned. til dem, men denne Mission m islykkedes. Det var 
ugjørligt at skaffe sig Ørenlyd hos Eksdirektørerne; de 
dansede rundt om en mægtig Punchebolle og drak 
Skaaler for A b r a h a m s  o g R i i s k n u d s e n .  Da sagkyndig 
Bistand saaledes ikke kunde erholdes, lod man den 
Literære falde og gik løs paa Repertoiret.

En Aktionær hævdede med Styrke, at man aldrig 
skulde have spillet andet end Phileas Fogg og Pigernes 
Jensen. Da Kolumbus blev nævnt, besvam  2 Aktionærer 
og m aatte bæres udenfor. Men Formanden beroligede  
de tilbageblevne med, at Kolumbus m agelig kunde være 
blevet et Kassestykke, naar blot Folk vilde have kommet 
og set det. Hvad Magdalene angik, haabede han nok, 
at hun kunde holde sig paa Brædderne i et Par Aars Tid.

Man gik derefter over til at vælge en ny Direktør. 
Til en Begyndelse blev H o l g e r  D r a c h m a n n  foreslaaet. 
En Repræsentant udtalte, at det ikke kunde nytte at vente  
paa ham, da han var altfor optaget med at fundere paa, 
hvor han skulde svinge hen efter Ungeviserne. Desuden 
havde den farende Svend faaet Tilbud om Engagement 
som litterær Gummimand ved en herværende Variété,

og fra Hamborg var der kommet en smigrende Op
fordring til ham om at tage fast Ansættelse som Vaage- 
kone paa et literært Kolerahospital.

Efter disse nedslaaende Oplysninger gik General
forsamlingen kritisk ind paa Muligheden - eller Umulig
h e d e n — H e r m a n  B a n g .  Han blev befunden ubrugelig, 
fordi man nærede en afgjort Frygt for, at han selv  
vilde spille med, og det kunde blive en slem  Komedie 
for Theatret.

Den næste Serie Kandidater var J o h a n n e s  J ø r 
g e n s e n ,  Z a n g e n b e r g  og J e n s  B u s k .  Ved Tanken 
om J ø r g e n s e n  kildrede det Aktionærerne i Rygm arvs
stængelen, sælsomme »Stemninger« fostredes af deres 
Hjærneblomster, og en magisk Række af højvandsskum- 
sprøjtende Taagebilleder drog som særtsighensnoende  
»Foraarssagn« forbi deres indvendige Øjes blæknatneger- 
skorstensfejersorte Pupiller. Men, da der ikke kunde 
blive Raad til at anskaffe en Laterna magica, var Jør
gensens Kandidatur dermed bratomskvattende falden. 
Ved Z a n g e n b e r g  var der den Ulempe, at ingen andre 
Elskere kunde trives i hans Skygge, og desuden kunde 
han finde paa at forlange Feu, som han var vant til 
fra den Holberg-Fallesenske Anstalt. J e n s  B u s k  havde 
i høj Grad Sympathien for sig, men ogsaa han maatte 
opgives, da det oplystes, at han var saa svag. saa han 
ikke var i Stand til at rejse sig fra Lænestolen.

For H e n r i k  I b s e n  var Stemningen stor og al
mindelig. Det føltes som Karper i Luften, da hans 
Navn blev nævnet, og Generalforsamlingen saa i Aanden 
Theatrets tragikomiske Maske forsynet med to vældige 
hvide W hiskers. Visionen svandt dog brat, da en kyndig 
Mand stod frem og gjorde opmærksom paa, at Gubben 
ikke duede til Theaterdirektør; han havde prøvet det, men 
m aatlet opgive Stillingen.

Forsam lingen vaklede længe frem og tilbage m ellem  
Navne som S v e n  V i r é n ,  B i s m a r c k ,  O v e r o d e ,  
F a l l e s e n ,  H e n r i k  K r a v l i n g ,  B o r c h s e n i u s ,  W i l 
l i a m  P e t e r s e n ,  A n d r i e u x ,  E e d  v a r d b r a n d e s ,  
H e n n i n g  J e n s e n ,  B o r u p ,  P e e s c h k e - K ø e d t ,  H e l g e -  
r o d e  og H e i b e r g .  Da ingen af disse ved nærmere 
Besigtigelse syntes at egne sig til Bestillingen, vedtog 
man ved Akklamation et pludselig opdukket Forslag om  
at nedlægge Theatret og i Stedet for drive en M a g d a -  
l e n e s t i f t e l s e  med G u s t a v  Es  m a n n  til artistisk  
Direktør. Et paa Mødet cirkulerende Forlydende om, 
et Esm aan allerede var udnævnt til Chef for Sædelig
hedspolitiet, blev ikke bekræftet. Den bevægede General
forsamling kunde da slutte harmonisk med K a s i n o 
s t i f t e l s e n s  nyeste unge Vise:

Vi vil ha’e Es, Vi vil ha’e Es,
Vi vil h a ’e Esmann til vor Chef!

V e m o d e l i e  B e t r a k t n e n g e r

S ø r e n  P ippe rop .

0  Muse, du som paa Parnasset 
Saa tit har giet mej Gehør,
Skæng mej din Nægtar dyft i Glasset, 
Saa de ka løfte mit Humør
Aa vænne Sorren om te Glæde 
Saadden, a je mej biller ing,
A je bedriver Nattesæde
1  Aannens ejen Beverding.
Den Sjæf, som dov mit beste Stof er, 
Naar je ska sla min Harpestræng, 
Behandles som et Samfonsoffer,
Hva der æ liegodt pivæng.
De gaar nog ente helt gelende 
Mæ Onnerskuddets Jævnelse,
Lissom hans Ingstrugtører ente 
Faar kongeli Udnævnelse.

Men værre gaar de Kammerherren, 
Hvor der staar ente blaat te Løst, 
For di, som trægger Tespiskærren, 
Ye ta igen mæ ham en Døst.
Te Ingstrugtør ve han ha L em an , 
De tar sej E m il P o u lse n  nær,
Aa som en Konniak a Skevand 
Har Planen værket ongefær.
Aa nu har Dannebro erfaret,
At der ve bie Mytteri,
Saa udenfor Repertoaret 
Di ve en ægstra Sjene gi.
Nu ve je kons, før di optræder 
I  denne Sjene, ønske, a 
Den barestens maa løkkes bædder 
En Sjenen som Fru G ø r lin g  ga.
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— Hør Viggo, sig mig en Gang, da Du nu friede,
— Nej, det var umuligt, — for hun sad paa dem!

faldt Du saa paa Knæ?

Torsdag den 2. Februar.
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F r a  S l a a s p l a d s e n .

D u  høje Muse, som saa tidt har lettet 
For Skjaldens Øje Fortids dunkle Slør,
Skjænk mig paany din Gunst med Tilbehør, 
Saa jeg ved Hjælp af den kan faa berettet, 
Hvordan i Folkets Thing ved Krigs-Budgettet 
De bolde Kæmper kom i Krigshumør,
Skjønt Politikken her i Menigheden 
Jo  har det Formaal at bevare Freden!

Den Lur, Finans-Udvalgets Lemmer tog,
Blev Krigstrompeten i Forhandlingsdagene,
Og salig C h r e s t e n s  Bankeaander slog 
Den store Tromme, hvorved Foredragene 
Blev For- og Efterspil til ,,mellem Slageneu. 
Hver Folkehelt sin „S k ræ p “ af Balgen drog, 
(Saalunde han benævner nemlig Kajen)
Og hug til Plukfisk hvem, der kom i Vejen.

Imod de »Rene« F r e d e s  Mænd sig tede 
Som mod den stakkels A b e l  salig K a i n .
Saa E e d v a r d  gjorde midt i Kampens Hede 
Ved Synet af C l a u s  B e r n t s e n  »Korsets« Tegn; 
Den tapre Skrædder skummed stærkt af Vrede, 
Og som en rød Husar i Kugleregn 
Og røgfri Krudtdamp voved atter Trøjen J e n s , 
Trods KoRSGAARDsOrd: Du taaler ikke Røgen, J e n s .

Fra S t a d i l - C h r i s t e n s e n  en Ytring faldt,
Som H ø g s b r o  til den næste Dag lod ligge;
Men saa blev han, Skam, ogsaa øjeblikke
lig for sit »Driverter« til Orden kaldt,
Skjønt det var kun Gendarmerne og ikke 
Finans-Behandlerne, hans Udtryk gjaldt.
— Der skal jo Tid til alt i Venstrehjorden, 
Endogsaa til at kalde Folk til Orden!

j Og, mens grovkornet Vittighed paa Timen 
| Kvittered’ for en Sending grov Konfekt,

Lød Formandsklokken med en vældig Kimen 
Og Klemten for at skaffe sig Respekt;
E r Folkets Thing med Asenet i Slægt,

; Maa nemlig Formandsklokken være Grimen, 
Skjønt selv med den kan H ø g s b r o  knap forbyde 
Det høje Thing at slaa sig løs og skryde.

K o r r e k t ?
i

F or a t b live  v iis  er det ikke nok at gange til  
M a g n u s  H a n s e n .  K un i V erdens H o v ed sta d : F aris  

i fabrikeres de eneste, æ gteste , m oderneste  F rem skridt i  
udsøgte og  tidsvarende E xem plarer. D e t v id es n em lig  

i m ed Sikkerhed, at ikke alle  franske G rossister i åande- 
lig e  Varer har gi æ stet K jøbenhavn . E nk elte  a f dem  

i har derved h e ld ig  u n d gaaet at b live  tagne  under  
B ehand lin g  af en dertil ansat dansk-fransk K onsular- 
agent, for under dennes ihæ rdige V ejledning at gennem - 
gaa  et K ursus i det B entheim -B randeske D ressur- 
In stitu t i In tegade

I F rem skridtets og  vore L æ seres N avn  har v i der
for h en ven d t os til et a f de solidere, litteræ re H use i  
Paris, der ifø lge sin  S p ecia litets-P rosp ek tus gjør i 
m oderne M ysticism e, og udbedt os en Send ing af den  
n y este  T idsaand, afproppet paa F lask er  og  forsynet  
m ed B rugsanvisn ing.

B estillin g en  b lev  effektuereret pr. O m gaaende, og  
m ed dyb Spæ nding satte  v i vor redaktionelle  P rop
trækker i den af F laskerne, der var m æ rket: „D ansk  
Tidsaand — O m rystes.“ . . . Svup! . . . E n  tyn d  R øg  
sivede ud a f  H alsen . D en  var b lakket af F arve og  
saa sart, at den ved  det m indste P u st dryppede ned  
som  Sjapregn. M en lid t etter lid t trak den s ig  sam m en  
og  dannede a f sine G rundelem enter de tre kabba
lis tisk e  Ord, som  er a lle  . . . [danske] T ings B eg y n d e lse  
og  E n d e :

Til Gennetrisyn. —  Som  F o r t s æ t t e l s e .  —  E f t e r  O rd re .
M ed dybsind ig  U ndren betragtede v i den m agiske  

Form ular, da den i  det sam m e b eg y n d te  at virke. 
Snart fra det ene Ord, snart fra to, og  snart fra dem  
alle  tre væ ldede R øgen  frem  og  dannede kiære, kjendte  
B illed er  . . .

Til  G ennem syn  . . . E f t e r  O rd re .
H er arbejdes, A lvorsfu lde P ander bøiede over  

alvorsfulde K orrekturer. — D e æ rede M edlem m ers 
Ord h avd e drysset som  M anna over Stenografernes  
P en n e; m en Ord er troløse, og  en Stenograf-P en  er 
saa  æ kelt troværdig. N u sam les T øm m erm æ ndene efter  
D agen s varm e Slid  og  bruger baade Svam p og  F il for 
at g la tte  A rbejdet efter. Man har jo  sine V æ lgere, 
dem  skylder m an et „ G e n n e m s y n “ ; og  m an har jo 
sin e  Førere, dem  skyld er m an et „ e f t e r  O r d r e “. 
Og der arbejdes, korrigeres; Forløbelser forsvinder af 
Verden som  B læ k for en R aderkniv, saa at Form anden  
næ ste  D ag  m aa tage  sin  K lokke i s ig  igjen , og de døde 
L in ier  faar n y tL iv v e d a lle d e A a n d r ig h ed er , som  Hr. Flov- 
matocl k u n d e  have sagt, da han  havde Ordet. D et er 
m aaske ikke ganske korrekt, det H ele; . . m en enfin!
N attens Slendrian ruger over Jorden og  dølger M ørkets 
G jerninger.

D et ly sn er  atter. I  D agen s klare Skær staar  
Sæ tterne henslæ ngte  over deres T yper og  stirrer for
ventn ingfu lde ud i  Rum m et. „K om m er ikke Olaf T ryk
varsom , kom m er ikke Ormen hin lange ?„ lyder det fra 

i deres Læber, bare m ed en  lille  V ariation: „K om m er  
[ ikke Svendborg Sjette?“ . . . K om m er ikke hans K orrek-
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tur? — M en Svendborg Sjette er lo vg iven d e undskyldt; 
han slaar s ig  i dette Øjeblik m ed H aanden for B ry
stet, saa a t  K orrekturen knirker i  B rystlom m en, og  
udtordner e t ru llen d e: H vorfor kom m er „ Tidenden“ 
saa sen t i dette Land?

M en .de ærede M edlem m er sæ nker stille  bæ vende  
deres H oveder og hvisker: ,,Schwamm darüber.'“

Som F o r t s æ t t e l s e .
A tter T ravlhed . — K æ m pestore Stykker V isk e

læ der farer som  dræbende K linger gjennem  L uften, og  
ved  h vert Strøg triller Tusinder ud a f  F inansloven. 
D e t er den sag lige  Drøftelss, der ved  loyal F orhandling  
arbejder paa at skade ordnede T ilstande, og som  derfor 
t i l  en  Forandrieg skafter et u y t Provisorium .

B illed et skifter. K a s i n o s  D irektører m ylrer i en  
uoversku elig  M ængde over hverandre for m ed K oner, 
Børn og  B arnevogne at udfylde de tom m e P ladser i 
Salen, m edens den adm inistérende sender a lle B yens  
B lade en F ortsæ ttelse  af s it  daglige  journalistiske  
B idrag: „ A t t e r  i A f t e s  v a r  A l t  u d s o l g t ! “

Til G ennem syn .
P lak ater hv irv ler  gjennem  Luften til a lle de tusinde  

H jem : „Stor K ostum efest! . . . A lle  K ostum er er t i l
ladte, naar de blot tillæ m pes efter Ordre! . . . Skue
spillerinder frem vises! . . . D e t tillades at fodre Skue
sp illerne . . . Saasom  der en anden D ag afholdes en  
anden F est, bedes denne P lakat rem itteret efter Gjennem - 
læ sn in gen .“

E f te r  O rd re .
Jam m er og Nød! Grædende H usm ødre — H vad  

er et H jem , hvor In tet kan gaa i V asken? — A lle  
L ejere er hede i H ovederne, m en alle Værterne er 
kolde. M ed skum le M iner og ubarm hjertige Vandlaase  
i  H ænderne klatre de op og  ned  ad Vandrørene . . . 
In tet Vand uden paa G asfitternes M ølle . . . ingen  
T oddyer . . . sk idne Børn . . . Forfæ rdeligt! — K un  
Dannebrogs In terv iew ’er endnu i Stand til at finde Vand.

Changem ent. R øgen  b liver tæ ttere og tæ ttere som  
A sfalt og; tun g  som  otte Kirker. L ig  en sagte R egn, 
dannet af V æ rtshusholdernes Taarer, drypper den ned  
over de nikkende H oveder, der i B orgerrepræsenta
tionens Sal drøfter Stadens gem ene Bedste. — Nu skal 
der stem m es. — Skjønne Projekter til herlige Reform er  
bruser gjennem  Salen, . . . Borgerne sam les i ly tten de  
Skarer om R aadhuset m ed v ild e Forventn inger lysende  
ud af alle Øjne, . . . V ise  F orslag  til Forkastelse glider
fra Øre t il  Øre, . . .  og H ovederne nikker, og . .  . -----------

saa revnede F lasken.

T W c
J  eg kjender et Hjem, ret et hyggeligt et, 

For Kunst og for den Slags Ting,
Hvor nøjsomme Folk kan leve af Lidt 

Og aldrig gjøre store Sving,
Hvor Peber og Salt fra holbergske Varer 

Kun sjældent gjør Ganen Fortræd,
Hvor nødig man rundt paa Kothurner farer,

Saa man vrider Foden af Led,
Hvor Thevand er alt, hvad man tør begjære,
Og hvor man sku’ tro, der er trist at være,

:|: Jamen :|: — der boer den lille Pietro!

Den lille P ie  tro  han er Krohnedød 
Et saa at sige Geni,

Hans Hoved ligger bestandig i Blød 
Med Masser af Planer i,

Med Planer om Nyheder, Planer om Prøver,
Af den Slags, der kan lyses a’;

Og derfor som født Abonnent-Bedrøver 
Bestandig Partiet han ga’.

Men aldrig han rammes af Kritiker-Flokken,
For de kigger slet ikke bagved Bl och en ;  —

:|: Jamen :|: . . . der sidder lille Pietro.

Den lille P i e t ro  som en frigjort Aand 
Til Fru Melpomenes Men 

Kan holde den skjulte Traad i sin Haand,
Som trækker i Chefens Ben.

En Fenrisulvs-Lænke er Traaden, han kryster, 
Thi snildt er den vævet af Præk,

Af E e d v ar d s  Spyt, af smaa sorte Røster,
Af Vind og af Esmanns  Skjæg.

Og alle maa springe, som Traadene hælder,
Og dog er der dem, som mod Lænken spræller, — 

:[: Jamen :|: . . . saa kommer lille P ie tro!

At sige: saa kommer en »Instruktør«,
Hvorefter man har haft Bud,

Han lie’som Minerva af Jupiter« før 
Af Pietros Hoved sprang ud.

Og i Inspektørernes Bund, der dritte 
Bli'er han naturligvis strax,

Endskjønt der bestandig er dem, der stritte 
Mod flere af samme Slags.

Ej alle, der vil, faar et helt Theater 
I pricel igt  Slagsmaal blandt Kammerater,

:|: Jamen :|: — det kan den lille P ie tro .

Nu gaar ’en igjen paa den vante Vis 
I gamle P'a’er Holbergs Gaard 

Til Thevandets Ære og Kunstens Forlis 
Indtil — ja, til Gud veed hvornaar!

Det siges for vist, at naar Striden slutter,
Saa, ta’er man Pietro, lille Skind,

Og li’som en Kunst- eller Nipsgjenstand putter 
Man i et Museum ham ind.

Men dog bli’er hans Aand i den kjære Familie, 
Og man kan Irods tusind Emi lers  Villie 

:|: Aldrig :|: Ta, Pippet fra lille Pietro!



Historisk Kritik,

L æ r e r e n :  — og saa løste Kong Skjold sit Bælte og bandt Bjørnen fast til sig dermed. 
E l e v e n :  Hr. Lehrer, jamen saa tabte han jo sine Bukser.
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— Hvor kommer Du fra?
— Jeg har fulgt gamle Lassen til Jorden.
— Hva’ ? er han død?
— Det kan jeg ikke sige saa bestemt; men begravet er han; det har jeg set med egne Øjne.

R e s e r v e r e t .
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E t  O p g j ø r .

Imedens Hr. Sørensen venter paa Tø 
Og Mildhedstegn fra Sydvesten,
I Hjertet spirer et Glædens Frø,
Fordi han med fast Løn og slets ingen Feu  
Med Tiden kan afspise Præsten.
Seks Kirker til faar han overladt 
Til at bringe sig Trøst til Huse.
— Kun denne hersens Huslejeskat 
Kan han nu slet ikke knuse.

Vor lille E e d v a rd  holdt tappert Stand,
Da der var Mønter at hole
Til voreses egen Pon toppi dan,
Og slog sig til Ridder — hvad let man kan — 
Paa Korset paa B e rn tse n s  Kjole.
— I Fælledsagen blev dog vor Cohn 
Saa flad som sin egen Muse,
Thi Frihavnsprojektets Rangerstation,
Den kunde han ikke knuse.

Imellem N y b o rg  Havn og K o rs ø r  
Gik „ M jølner“ paa Isbryderiet;
Den klared Trafikken med frelst Honnør 
Og sled med Ilgods og Folk og Køer 
Som en rigtig Stærkodder i ’et!
Paa Højden af Sprogø den krydsed’ og lod 
Uanfægtet Hr. B o re a s  bruse;
Men — Isplader paa en halvfemte Fod, 
Dem kunde den ikke knuse.

Som Republikaner B a je r  nød 
I lang Tid »Fredens« Velsignelse,
Mens »Kvindesagen« en Bane sig brød 
Blandt Fabrikanter af Vælling og Grød 
For at bruge Fru M eyers Lignelse.
Men Skæbnen har nu mod hans Republik, 
Skam, aabnet sin Vredes Sluse:
Skandalen, den i Panam a begik,
Er mer, end selv B a je r  kan knuse.

Fru G jø r l in g  var tragisk fra Hoved til Hæl 
Paa Dagmars tragiske Scene,
Med knusende Ro som en græsk Kapitæl 
Og fri for hver »daarlig Kopi af sig selv« 
Hun smelted’ selv Hjerter som Stene.
Men, da hun med Djævels Vold og Magt 
Forsøgte at spille Meduse,
Saa fik hun tilbagelevert sin Kontrakt; 
Den kunde hun ikke knuse.

S p i r i t i s t i s k  I n t e r v i e w .

tø'tev
P unch , der smigrer sig med altid 

at være et Hestehoved foran det 
nyeste nye paa Jonrnalistikens 
Omraade, har for længe siden ind
set, at Interviewet maatte have 
en Fremtid for sig, naar man ikke 
indskrænkede sig til at interviewe 

^de Nulevende, dem, som man ser 
hver Dag paa Asfalten, og 
hvis Dagligstuepassiar, tilfældige 

Ytringer, som nærmest fremkommer for snarest muligt 
at blive af med vedkommende Deporter, kun kunne 
have Interesse for Folk, der er skabte som — — naa 
ja, som „Dannebrogs-Abonnenter“ . Skulde det have 
nogen Art, maatte man ogsaa interviewe de Afdøde. 
Til den Ende meldte Punch  sig ind i spiritistisk 
Forening, hvor han ved personlig Omgang med frem
ragende Aander har vænnet sig til deres Udtryksmaade 
og hele Façon at være paa. Saaledes ser han sig nu 
i Stand til at indvie den nye Ære med et Interview af

M anden p aa  H esten .
Y i traf den celebre Mand i hans sædvanlige luftige 

Lejlighed paa Kongens Nytorv, hvor han just med 
elskværdig Ligefremhed var ved at børste de Prydelser 
af sig, som nogle uærbødige Fugle havde forsynet ham 
med. Vi bad ham om at skjænke os nogle Øjeblikke og 
præsenterede os som En af D’Hrr. af Pressen.

— Ah, formodentlig fra „Den danske Mercurius ?“ 
sagde Manden velvillig.

— Om Forladelse, Heres Højærværdighed: fra Puncli.
— P unch— ah ! Den gamle Kavalier var naturligvis 

saa elskværdig at lade, som om han kjendte os udmærket 
godt. Han bad os med en affabel Mine tage Plads 
paa en af Bænkene og beklagede, at han ikke havde 
en Cigar ved Haanden.

Der udspandt sig nu følgende Samtale.
P unch : Tør jeg spørge Déres Højærværdighed,

hvad Deres Mening er om Theatret?
M anden : God, særdeles god. Virkelig særdeles 

habil Mand, den Directeur. Det behagede os at finde 
særdeles Contentement i den sidste Nyhed. Hvad var 
det nu?

Punch. „Et Samfund3ofier.“
M anden. Nej, det har jeg ikke overværet endnu. 

Men det glæder mig særdeles, at den talentfulde 
Autor — —

P u n ch : Deres Højærværdighed veed, hvem For
fatteren er?

M anden. Skulde jeg ikke vide, hvem Autor er 
til de danske Comoedier? Den Mand, som kunde saa 
vel komme Folk til at le — —

Punch, (gemytlig). Ha ha ha — ja, var det ikke 
latterligt?

M anden. Ingenlunde. Je g  ser derudi intet ridicult. 
(Ængstelig) Je g  skulde dog tro, at han holdes endnu 
i Ære i Theatrene. Ser jeg ret, agerer de i Aften en 
Comoedie, der spotter over de tydske Comoedier, der 
ageres af — —

P u n ch : Professor — —
M anden. Nej — von Quoten, mener jeg. Men 

saa lever da altsaa endnu den gode Baron Holberg. 
Hvis De ser ham, saa hils ham.

Manden slog ud med Haanden. Men P unch  fore
slog, at de hellere skulde tale om noget andet, og 
spurgte, hvad han mente om vore kommunale Forhold.

— Aldeles som i min Tid, svarede han, kun synes 
jeg, at Renovationen er lidt mere primitiv. Det 
lader ikke til, at der bliver gjort noget.

Punch  mente dog, at der blev gjort ikke saa lidt.
M anden. Ja  ja  — derom, vil jeg ikke disputere. 

Al eneste synes jeg, at det maa være slemt for de arme 
Porteurs at komme igjennem med Portechaiserne . Og 
saa har man endda fortalt mig, at her paa Hallands- 
aas er det renligste Sted.

Da det lod til, at Manden ikke rigtig havde fulgt 
med Tiden paa det kommunale Omraacle, drejede vi 
Samtalen ind paa det politiske. Det viste sig ogsaa, 
at han var bedre hjemme der.

— Det har min allerhøjeste Billigelse, at velædle 
Rigens Raad Hr. Viggo H ørup, som jeg hører, har 
sluttet Forbund med Tyskerne for bedre at kunne 
magte Svensken. Som jeg hører, er den svenske Felt
herre en vis S i g u r d ------

Punch-. Det kan ikke nægtes.
M anden. Det skulde glæde mig, om det maatte 

lykkes for Hr. Hørup, som ikke lykkedes for mig at 
slaa den overmodige Svenske til Jorden. Gjør en stor 
Mand af ham — —

Punch-. Men gjør det langsomt — aa, det kj ender 
jeg fra Thrige.

M anden. Ja , det var min højsalige Faders Ord 
om nu afdøde Grifienfeld. Je g  skulde have fulgt det.

Han saa tankefuldt frem for sig Vi forstod, at 
Audiensen var forbi. Vi rettede derfor kun endnu 
de i denne Tid ikke usædvanlige Spørgsmaal til ham, 
hvad han mente om Samaritanen, og hvordan han 
klarede det med sine Vandrør, og fjernede os saa med 
en Tak for hans interessante Oplysninger.
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P a a  G l a t i s

De Lavrbær, som forskjellige Blades Reportere i 
disse Dage har vundet ved Fodture saavel til Lands- 
krona som til Kuglen paa Frelsers Taarn, frembragte 
naturligvis en levende Attraa hos vore egne Med
arbejdere efter at gaa hen og gjøre ligesaa. Paa et i 
den Anledning sammenkaldt Redaktionsmøde drøftedes 
forskj ellige Forslag, saasom en Vandring over Grøn
lands Indlandsis, en Fodtur gjennem Nyboders Gader, 
en dito til Kulien osv., indtil endelig et forsorent Med
lem tilbød at ville vove et Forsøg paa at gaa over 
Sortedams-Søen. Forslaget vandt almindelig Anklang, 
og Vovehalsen var strax paa Benene for at udføre det. 
Efter at have tømt et ualmindelig højt Afskedsbæger 
med sine Kolleger forlod han Redaktionslokalet for 
at begynde sin farlige Vandring. Efter Expeditionens 
Slutning modtog vi fra ham neclenstaaende Referat:

I Helvede.
Efter at jeg til Trods for Kulden lykkelig og vel 

var sluppen igjennem Møntergade, Klarebodeme og et 
Stykke af Kjøbmagergade, mdsaa jeg, at i denne 
Hundekulde maatte jeg have noget varmt i Livet, hvis 
jeg ikke selv skulde gaa i Hundene. Je g  gik derfor 
op i Café d'enfer og bestilte mig en Toddy.

Lokalet var fuldt af unge Mennesker. De talte 
aabenbart om Isforholdene, thi de omtalte Navnene 
paa flere unge Studerende, der var faldne igjennem. 
For ikke at Modet skulde svigte mig, bestilte jeg en 
extra Toddy, drak den og forlod Lokalet.

Til B u le v a rd e n .
I  overhængende Fare for at blive overkjørt passe

rede jeg Rundetaarn, og mellem alenhøje Snedriver og 
næsten lige saa høje Kuldegrader gik jeg over Kul
torvet og naaede det Sted, hvor det monumentale 
Springvand skulde have staaet. Til Minde om dette 
har Magistraten oprejst et Slags Monument, som gan
ske vist ikke er noget Springvand i Ordets egentlige 
Betydning og for Resten heller ikke videre monumen
talt. Det var udvendig prydet med tre Gadefejekoste 
og indvendig med et lignende Antal fejende Fyre.

Det kneb imidlertid svært med at holde Kursen 
ned ad gamle Frederiksborggade. Blæsten drev mig 
lige i Ansigtet, og da det tillige begyndte at sne, ind- 
saa jeg, at det klogeste, jeg kunde gjøre, var at søge 
L y  i en Kafé for at faa noget varmt i Livet.

I S v e n d s e n s  R e s t a u r a t i o n .
Her fik jeg deu nedslaaende Efterretning, at Fre

deriksborggade var ufremkommelig for Sporvogne, men 
at man maaske nok kunde komme gjennem Gothers- 
gades Forlængelse, at sige, hvis man da var ordentlig 
paa Støvlerne. Je g  styrkede mig med en extra Kog- 
nakstoddy og besluttede at fortsætte min Vandring.

I T a a g e n .
Boulevarden var imidlertid bleven stærkt omtaaget, 

og jeg havde mit syndige Mas med at komme gjennem 
Taagen; et Øjeblik tænkte jeg paa, at det bedste var 
vist at springe op paa Frelserens Taarn for at skaffe 
mig et Overblik over Terrænet og derved mulig hitte 
den rette Vej til Sortedams-Søen; men efter nøjere 
Overvejelse fandt jeg det bedre at anskaffe mig et Par 
stærke Glas til at se ved. Je g  gik altsaa op i

Café Botanique.
I Hjørneværelset var der just en Samling ædel- 

tænkede Mennesker til Stede, der ivrig drøftede den 
store Nød, der fandtes i Byen, og foreslog Oprettelsen 
af en barmhjærtig Samaritan, der skulde udskjænke 
varme Toddyer og smaa Sorte til nødlidende, tørstige 
Sjæle. Forslaget vedtoges enstemmig, og en ikke ringe 
Sum blev strax skudt sammen for at starte Foretagendet. 
Et større Kvantum Drikkevarer tilvejebragtes, og jeg 
blev som Journalist anmodet om at smage paa Varerne 
for at udtale min sagkyndige Mening om dem Det

fjorde jeg ogsaa, og efter at vi som glade Samaritanere 
avde tilbragt en Times Tid sammen, skiltes vi ad 

med den velgjørende Følelse, der altid kommer, naar 
man har været velgjørende.

Nu g a a r  den go d t  igjen.
Nu gik det i en rask Marsch ned gjennem Gothers- 

gades Forlængelse. Skjønt Føret her var saa glat, 
at jeg ved hvert andet Skridt var nær ved at tabe 
Ballancen og trods mine højhælede Vandstøvler havde 
meget ondt ved at vade gjennem alle de Snedriver, 
der hvert Øieblik paa de ubegribeligste Steder kom 
ligefrem op af Jorden og stillede sig i Veien for mig, 
naaede jeg endelig Søtorvet og besluttede strax at 
spørge mig for efter et passende Overgangssted. Je g  
gik derfor ind i

Café du lac.
Efter at have taget et Par Gjenstande til mig, 

spurgte jeg mig for hos det tilstedeværende Publikum 
om Isforholdene paa Søen, og fik saaledes at vide. at 
en Overgang ikke var ganske uden Fare. Der var 
saaledes visse Dele af Søen, hvor man udsatte sig for 
at blive noteret af Politiet, komme i den offentlige og 
bøde 40 Kr., hvis man forsøgte en Overgang paa disse 
Enemærker; men, da jeg nu en Gang var i Overgangs
stadiet, besluttede jeg alligevel at vove Forsøget. Je g  
drak en extra Kognak og begav mig bort.

T u re n  e n d e r .
Da jeg kom ud ved Søens Bred, var Solen imid

lertid gaaet ned for længe siden, og da det vilde have 
været aabenbart Vanvid at forsøge en Overgang i 
Mørke, tog jeg en Droske og kjørte tilbage til Redak
tionskontoret, medtagende en vældig Isbjørn til Minde 
om min arktiske Stordaad. Her blev jeg modtagen 
med aabne Arme; thi man havde forlængst opgivet 
Haabet om nogen Sinde at se mig mere.

fjerr Carl af Price.

' ’ & \  ik c

^ llt  ubi fjerr ^ a lle fe r t s  paller 
Per ftanber faa fcar en Strib,
Hijtcr er © l a f ,  cg gram er Scfyratn, 
©g 3 e r u b o r f f  er if fe blib.

fjerr ^ a l le fe n  fibber paa Heglen 
3blanbt fine Ifiufer ni,
De eb if fe Raab og reeb tffe Dej,
© g ittgen nil ftaa Ijant bi.
Hanfer bet ba en filbe Krælb 
Bel bumpt paa Cfyeatrets port, 
Hager lian Heglen og luffer op: 
fjan center fig i f fe ftort.

Hcetifer fyan fig en Deputation 
2ilt om en ny 3 nftruf ter- 
Del tyce Bolb Deputerebe 
Henber ham baglig paa Der.

3ttb træber fjerr H a r i a f  p r ic e ,  
fjan fer fig forfigtig om:
„Kgble fjerr Kammerdjef, hum ©re, 
©g t?er, fyoorfor l}ib jeg fom.

Kile be anbre til fjobe 
Hr gangite paa egen fjaanb,
3ngen af bem gac (Sæfierolier 
3  Kammeraternes Kanb.

fjøjbagrnefte Kammerherre,
Dort ©nffe er iffun et: 
llbnærn $  os en 3 ” ftri'^ øri 
fjoem — bet er lige febtl"

Smilte ba Kammerchefen 
3 (Sjenffin af Heglens (5ulb:
„Hrace Daebner, jeg bringer Dig Ha?, 
2lt Du barer ræret mig hulb."

Baftebe H a ri a f  p r i c e  h*n 
Hil be prcemiegaabers K ris,
Hingeb ban fig en liben piabs 
Kt Frcebe fin egen p ris.

safiP4, M ed d e tte  N u m er fø lger e t illustreret Annonce-Tillæg. " • S
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Under Snefoget.

I H ø g s b r o e s  Skole de kjære Poder 
Har dænget hverandre til efter Noder. 
Heraf den Moral med Lethed man trak,
A t h er er i alt Fald »Forliget« kvm. Snak.
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— Nu kjender Du altsaa P'orskjel paa Diskantnøglen og Basnøglen ?
—  J a !
— Hvad er det altsaa for en Nøgle der?
— Dasnøglen.
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E t  P u s t e r u m .  &

&  0

INaar Stormen har lagt sit Arbejd ned,
E t skikkeligt Havblik i Regelen følger, 
Hvorunder de nys saa oprørte Bølger 
Ser ud som den pure Samdrægtighed.
Den Kraft, der tumled’ sig bister og vred 
Og brøled’ og syded’ og spruded’ og skummed’, 
En nivellerende Magt har fornummet,
Saa Fladen er atter rolig og glat
Som F o i k e t h i n g e t ,  hver Gang en Debat
Om »Storpolitiken« er nylig forstummet.

Omtrent et Par Uger rasede Blæsten 
I Thinget og piskede Publikum 
I Synet med rigelig Fraade og Skum 
Og andre Slags vandede Udbrud for Resten, 
Saa Thinget saa ud som en Syndflod næsterl; 
Men lige godt skete det hartad utrolige,
A t Elementerne atter blev rolige;
Og her, hvor Bølgerne gik noget højt,
Og plasked’ med C h r i s t e n s e n - S t a d i l s  Sprøjt, 
Er Brændingen dæmpet a f  F r e d e s  Olie.

En halv Snes Neptuner med samt deres Forke 
Piar aabenbart her gjort Kyklonen mat,
Nu høres her ingen hidsig Debat,
Men ikkun en L yd  af de Udvalg, der snorke. 
En Brise, der nærmer sig stærkt til Agurke- 
tidens mildtluftende Søndenvind,
Har vugget i Dvale de stridige Sind 
Og Hoveder med, som her oppe sig flokke; 
Endogsaa paa H ø g s b r o e s  famøse Klokke 
E r Knebelen slumret blidelig ind.

Men, efter et Havblik kan, som bekjendt,
Fra B o r e a s  ventes en ny Tragedie,
Det vil man nok sande, inden den 3dje 
Behandling af »den o r d i nær e«  er endt.
Det troløse, skummende Element,
Der dannes af mundrappe Folkehelte,
Vil snart (?) sine fraadende Bølger vælte, 
Selvfølgelig under behørig Blæst,
For at konstatere »den s k a r p e  Protest«.
— Siden kan altid man sammensmelte.

S m a a  R o m a n e r .
Hr. P u n c h !

Som varm hjertet H øjrem and f o r 
søm m er je g  ingen Torsdag a t læse 
alle D eres 4  kolorerede Billeder. 
J eg  skylder Dem altsaa den Venne
tjeneste a t meddele Dem m m  inder
ligste Beklagelse over D eres ind
vendige T ext, der i  en saa ringe G rad
sva rer  t i l  Nutidens F ordringer. Jeg  

ive Dem det Raad, at De snarest m ulig se r  Dem  
i Politikens Spejl. N aturligvis bil lig  e r  je g  ikke dette
B lads A and og Tone, men je g  maa sgu indrømme, at
det er storartet redigeret. Vi Højremænd har vor 
Styrke i  a t være upartiske ,• j e g  h ar fø lgelig  været se lv 
skreven Abonnent paa  „Poliiiken“ lige siden dens S tif
telse , og je g  undlader a ldrig  at kjøbe den, n aar den 
f  albydes paa  Jernbanestationer og Dampskibe. I  H øjre
sagens Interesse maa je g  d erfo r anmode Dem om at 
tage et K ursu s i  moderne Journalistik hos denne vor 

fæ lles Modstander. D eres
H 0j r  em a n d .

En Meningsfælles Mening er os altid kjær. Strax efter 
Modtagelsen af ovenstaaende Skrivelse skyndte vi os derfor med 
at anskaffe et Bidrag til en af de Rubriker, der gjør G a m le 
h e r  ups Organ saa tiltrækkende for alle upartiske Læsere. 
Med samme Omhu som vort Forbillede har vi omhyggelig 
undgaaet at benytte sproglige Vendinger og Ord, der kunde 
rebe den lille Artikels oprindelige Hjemstavn.

R e d .

Kjærllghed og Mordforseg.
I  det Land, i hvilket passerer den Fortælling, som 

vi nu gaar at beskrive, var beliggende et Interiør af 
de lykkeligste. Dets Ejer var en Hr. M on sieu r X. 
Hans borgerlige Navn vil for os andre Danske nærmest 
kunne gjengives ved Øllebrød.

Denne Hr. Monsieur Øllebrød havde adopteret hos 
sig nogle rodløse Existenser af en fremmed Kace. D’Hrr. 
M o n sieu r E e d o u a rd , M o n sieu r P ie r r e  A u tre , 
M on sieu r V ig g o  de B en tm aiso n , M onsieur_ de 
C a v e lin g ,n é  O lsa n g  og nogle øvrige var af disse 
Existenser de mest remarkable. Med krum Profil, 
som var enten medfødt eller Imitation, gik de om 
Sommertiden løs paa disse Kapitalister, hvilke er en. 
sand Pest for alle frimodige, evropæiske Chevaliers 
de Rømers- & lntegade, medens de om Vintertiden
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logrede for Hofkjolerne paa disse samme Kapitalisters 
velgjorende Markeder. En saa megen Frisindighed fik 
sin Løn fra Plejefaderen, der anviste dem et sort 
Hjørne til Opstillingen af deres Logos-Tempel og 
overloddemenkgl.Kammerckefmed to Sceneinstruktører 
til deres Opvartning.

Til Gjengjæld opfattede de smaa evropæiske Amoriter 
— thi dette er de rodløse Existensers Races Navn 
efter de nyeste Forskninger — det som en for dem kjær 
Pligt at udhyle Plejefaderens Fordummelse paa saavel 
alle andre som paa Fædrelanderiets Omraade. Men 
Hr. Monsieur Øllebrød stadig kun trak paa Skuldrene, 
sagtmodig smilende ved de smaa Amoriters racende 
Begavelse

Imidlertid, Plejefaderen havde en Nabo, sammen 
med hvilken han levede paa en spændt Fod. Monsieur 
Øllebrød havde nemlig en Gang haft i sit Hus en vis 
Frøken S le s v ig , af hvilken han var stærk elsket. 
Men denne havcfe Naboen bortført mod hendes Villie 
øg levede nu sammen med hende i et for Lejligheden 
opført, skummelt Hotel, havende det mærkelige Navn: 
„P aragraf 5.“ Han behandlede hende ilde, thi hun 
græd meget. Men saa ofte hun udstrakte hedende Arme 
efter sin første og eneste Kj ærlighed, straffedes disse 
Arme med Bøder og Fængsler.

Det er en Følge af sig selv, at de smaa Amoriters 
Sympathier var aldeles paa Naboens Side. Thi han 
var for det Første ikke deres Plejefader og havde 
altsaa ikke været saa fordummet at tolerere dem paa 
et sort Hjørne. Han havde for det Andet et Tageblatt, 
i Kælderen af hvilket en stakkels, forfulgt Amorit 
kunde finde Husly, naar den hundsvottige Plejefader 
vilde ikke unde ham en Smule Professorbolig. Og han 
var for det Tredie den Stærkeste; . . . smaa Amoriter 
holder for visse Grunde altid med den, af hvilken der 
er størst Sandsynlighed for at faa Prygl, naar man vil 
ikke være liggende paa sin Mave.

En Dag fornylig vilde saa de smaa Amoriter gjøre 
sig aimables for den af disse saa meget elskede Nabo 
De komponerede en melangeret Væske, bestaaende af:'

2 D e le ................Galdegult.
2 „ .............. Berlinerblaat.
2 „ .............. Reptilie-Grin og
4 „  Bukseryste-Toddv;

Denne Melange, emballeret i en saakaldet „ledende 
Artikel,“ kastede de Frk. Slesvig i Midten af hendes 
Ansigt. Men ved Lykke strandede Attentatet: det tog 
h v e rk e n  L iv e t  a f hende e l le r  nedbrød hendes 
S u n d h ed  og H um ør*), men derimod sprøjtede 
Væsken tilbage paa Udkasteren og borteetsede de sidste 
Rester af Masken, med hvilken han havde siden lang 
Tid udgivet sig for so dansk, so dansk en Mand, der 
nogensinde er født i Halvasien. — Den Saarede betragtes 
som inkurabel.

H r . P unch !
D e h a r  1 i/s  tille t m ig  el K o r

r e k tu r -A f tr y k  a f  D eres nye  A rtike l, 
betit le t „ K jæ r lig  hed og M o rd fo rs  øg“. 
j e g  nødsages v e l  d e r fo r  t i l  a t 
udtale  en A n erk jen d e lse  a f  D eres  
velm en te  F o rsø g  f a a  a t fø lg e  m ed  
Tiden. S a m tid ig  h a r  j e g  u n d er  
D a g s D ato  tegnet m ig so m  Abonnent 

f a a  to E x e iu f  la r e r  a f  »Politiken« f o r  des bedre at 
k u n n e  holde Ø je med\ hvor v id t dette B la d  tor gaa.

D e re s  va rm h je r ted e  H ø j r e m a n d .

*) Pol i t iken incentt, Punch imitavit.

B i o c h .

(Overordentlig frit efter Bagges en)

D er var en Gang Instruktører to,
Og det var vist ogsaa nok.
Især den ene var forholdsvis go’ —
Og det var naturligvis B loch .

Saa kom der en tredie — han valgtes ej 
A f Kunstnernes egen Flok,
Men derimod var han af samme Dejg 
Som denne usalige B loch .

Det harmed B o rc h se n iu s , „Dannebrogsmand, 
For han var nu ikke et Pjok,
Og derfor saa svor han, at nu vilde han 
Blochere den gode Hr. Bloch.

Den første berendende Dyst, de tog,
Da gav det et vældigt Chok;
Hos M anicus Bloch sin Krigslejr opslog — 
„Her skriver nu jeg,“ sagde B loch.

Til Kammerherren kom Kunstnere tre — 
Bagefter kom næsten en Skok —
De syntes nu, det var en god Ide.
„Ja , gjør I  kun det,“ sagde B loch .

Borchsenius blev i sin Hu saa gram,
Han løfted sin kritiske Stok:
„Sæt, Secher, en Præmie ud for ham,
„Der skaffer os af med Hr. Bloch.

„Jeg  sværger, og hør Du, ung Secher, derpaa: 
„Jeg  klipper ej Skjæg eller Lok, ,
„Før røget ud af sin Hule vi faa 
„Den trædske, den nedrige B lo c h !“

Ung S e c h e r svared, der han tren frem: 
„Interviewerne er jo en vogue,
„Men skidt — jeg vil sværge at stryge dem, 
„Indtil vi faar fældet den B lo ch .“

Men Bloch sad rolig, spandt listige Raad 
Paa sin diplomatiske Rok.
Hvad nytter det vildeste Mod til en Daad 
Som at løbe Storm mod en B lo ch ?

Og kort at fortælle: det gik dem omtrent,
Som i. sin Tid det det gik Mallebrok;
Alt var ved det gamle, da Slaget var endt. — 
„Nu sidder jeg godt,“ sagde B loch.

M oral.
Gjøre Chok mod en Bloch — den Ide er barok — 
Sikkert nok ligger han i sin Dok.
Lok og rok, sjok som Pjok, eller list Dig paa So k : 
B lo ch  han er og han bliver: en Blok.
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Dobbelt Væge.

— Saa D o æ we aa spæ Di Mjælk op, Kræn W osborg; saaen nøj, tøt A , te do heller sku 
gyer hjemm hos D æ  sjæl.

— jam en to de gjør A  jo osse, Per W ollesen!
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— We do no sie, te do ka komm ur aa fo dæ wasket, di slemm Swyhn! Wér do ett, te 
Morbrowr Kræsten kommer i Attemeje?

— Jamen, hwes han no ett -kommer?

F o r risikabelt.
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O p era  p o s t h u m a .

Motto; >At slaa til Gavns en Død ihjel Formaar ret ingen Mo’ers SjælU
•C/n Prim adonna, h v o r hun stod , 
B eundrende  vil altid sam le 
En S kare  fo r sin lille F od  
S aavel af U nge som  af Gamle.
I B lo m ste rta le  som  i D ig t 
D e r  b lev  til hendes Æ re  flaget,
O g  Alle fø lte  som  sin P lig t 
At g ive sit B esyv  i L ag e t.
Se, d e t v a r  N o g e t, som  vi saa  
O g k jend te  g o d t fra Arilds T ider,
Thi, v a r  hun ung og  smuk, kun F a a  
Mod hendes T ry lle rie r strider.
E n h v er fo rkynder hendes R y,
O g K inder g løde, H je r te r  bræ nde,
M ens nonchalan t hun Land o g  B y 
K an sæ tte  p aa  den anden Ende.
D e t har vi se t saa  tid t som  sag t!
Men a t hun e je r, død, d e n 'sam m e, 
V idunderlige T ry llem ag t,
D e r s æ tte r  Alt i F y r  og  F lam m e 
O g b rin g er gam le Spræ llem æ nds 
D e stive  Ben i trav l B evæ gelse ,
D e t ses kun sje lden t, a lt imens 
D e t nu e r os til V ederkvæ gelse .
F r u  H e i b e r g s  M indeskrift, de t kan 
Sig  ro se  af E ffekt saa  s to r  som  
E n æ rlig  S to rm  i e t Glas Vand,
D e r d o g  v a r  overm aade  m orsom .
D e t fik paa Scenen frem  ig jen  
D en gam le P h i s t e r  o g  min Sandten 
F r u  S ø d r i n g  og  »den gode  V en«,
H r. V i l h e l m  H o l s t  som  »Præ dikanten«
Ja, m an kan sige, d e r blev  »Bal 
I H aven« om  hin T h esp is-K æ rre :
D e r m ø d te  frem  den unge H a l l  
O g  saa  en æ ldre  K am m erherre .
En K otillon  i rask  G alop,
En L eg  som  »Hunden e fte r H aren«,
En flo t L anciers, der fø rte s  op 
Af Hr. G e h e i m e a r k i v a r e n !

V e l g j  e r e n h e d .

Punch, som aldrig er den sidste 
til at optage en god Idee, havde 
ikke saa snart hørt Tale om Yinter- 
markedet for Friskolebørns Bespis
ning. førend han øjeblikkelig be
sluttede at arrangere noget lignende 
for de stakkels Integadedrenge, som 
i denne haarde Ymter gaar om
kring for Lud og koldt Vand og faar 
hverken livsvarige Hædersgaver 

eller Diæter eller Statsrevisorgage, eller, kort sagt noget

af nogen Verdens Ting, saa hvis derernogen. dertrænger 
til at faa deres varme Mad, saa er det sandelig disse 
forladte Stakler.

Markedet afholdes førstkommende Fastelavns- 
Mandag i det evropæiske Koncert-Palæ, og de fortrinligste 
Kræfter har tilsagt deres Bistand. Saaledes har Hs. 
Excellense Grev C a p r i vi. lovet at binde Blomsterne af 
sine forskjellige dan skvenlige Udtalelser sammen i 
Buketter og sælge dem for en billig Penge til det 
Publikum, der uden Tvivl vil fylde Markedet i Dagens 
Anledning. Skulde Buketten være gaaet af disse, vil 
han ved Buffeten sælge Bismarcksklumper og andre 
tyske Klumper til nedsat Pris. Ligeledes vil en Kvartet 
af ægte Kieler-Studenter afsynge „Schle8wi<i-Iiolstein 
meerumschlungenu. medens en udsøgt Samling mere eller 
mindre bodfærdige „ Mac/dalener“ vil gaa omkring med 
Tallerknerne.

I  den store Sal arrangeres der en Dyrehavsbakke, 
hvor R a sm u s C la u sen  og C lau s B e rn tse n  efter 
Evne vil forøge paa at faa Folk til at gaa i Gyngen 
paa den af dem opfundne Karusselbane, der løber rundt 
i en Evindelighed, uden at man kommer af Stedet. 
S ta d i 1-C h ris te n se n  vil optræde som Ildæderen, 
medens B lu h m e i Mangel af an i  et Blaar vil forsøge 
paa at æde sine egne Ord i sig. _

Paa et dertil indrettet Marionettheater vil Mester 
Jakel opføre samtlige E e d v a rd  B ra n d  e s ’ s udødelige 
Skuespil; men, for at Publikum skal kunne døje dem, er 
disse dramatiske Mesterværker omdannede til Panto
mimer.

Som Kasserer ved hele Foretagendet er det lykkedes 
at erhverve Kammerherre F a l le  sen ; thi saa er man 
vis paa, at hvis der ikke bliver noget Overskud, bliver 
der i alle Tilfælde nok et anseligt Underskud, og 
Erfaringen har jo vist, at under hans Styrelse kan man 
leve meget længe af et Underskud, saa hvorfor skulde 
ikke ogsaa Infegadedrengene kunne holde Livet oppe 
ved saa,dant et?

1 os O v e r  sko u — ham, der blandt andet skrev 
Et Par nette Folkemelodier,
Længe før E sm an n  blev født og bedrev 
Sine gribende Folke-Tragedier, —
Hos Overskou findes et Trylleord,
Hvis Yirkning er ganske mærkelig stor,
Som skræmmer de Rige og styrker de Smaa,
Og som i sin Helhed lyder som saa: 
E ta t s r a a d e n  kom m er i M orgen!

Nu slumrer Hr. Overskou trygt i sin Grav,
Men Troldordet, som han behændigt 
I  Arv til en kommende Efterslægt gav,
Er stadig væk lige lebendigt.
Vel er det nu ingen „Etatsraad“ mer,
Der kyser en stakkels, suspekt Kavaller,
Men lige saa skræmmende, nu som før,
Det virker, saa saare man bævende hør:
Hr. Jø r g e n s e n  kom m er i M orgen!

Der var nemlig fordum et født Geni,
Som, efter hvad Rygterne siger,
Saavel bag ved Scenen som indeni 
Var stor udi Kunst . . .  og Intriger.
Hun udgav et. Værk, hvor snart lystig, snart trist 
Hun sa’e Kammeraterne Tak for sidst,
Og hver Gang et Bind blev fra Trykkeren sendt 
Og anmeldt fra IT eg el, man hviskede spændt: 
E ta ts ra a d in d e n  kom m er i M orgen!
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Men ak! — der kom flere! — thi mærkelig nok, 
Skal Godtfolk jo altid beklage sig,
Og derfor vil nu Kammeraternes Flok 
Slet ikke la’e Grovfilen smage sig!
Og de skriver Pjecer, og Bladene skænd’s,
— G-ud veed, hvor de gider! — men ve dem! Imens 
De fnyser og raser med rynkede Bryn,
Der høres et Raab som et hævnende Lyn:
Hr. Jø rg e n s e n  kom m er i M orgen!

Thi vogt dig, o Læser! — det ilde dig gaar,
I Fald hendes Navn Du blot nævner;
Gaa ej i Foyer’en, hvor Statuen staar,
Og fly hendes Bøger, — de hævner!
Om Folk som Fra S ø d rin g  o g P h is te r  vil ta’e 
En Tørn med en vred Arkivar, nu ja,
Saa la’ dem! — Men tænk blot med Gru i Sind, 
Hvordan det vil gaa dit syndige Skind,
H v is  Jø rg e n se n  kom m er i M orgen.

I  v e l g j a r e n d e  Ø j e m e d .

(Hansen med Familie har staaet 2 Timer i 
Queue for at komme ind til Vintermarkedet i Koncertpalæet. Omsider er det lykkedes dem).

Hansen. Kom nu her, Mutter, kom 
her allesammen! nu skal 1 sgu se Stads. 
Vi vil se rigtig paa det altsammen i Ro 
og Mag, lige til det er forbi, og ikke lade 
noget gaa fra os. Føst skal vi til Prin
sessen og kjøve Blomster, og saa ska’ vi 
se Trylleforestilling og Koncert ogKomedie.

Madam H ansen. Hva’ er’ et nu, 
at det er te’ Fordel for?

Hansen. Aa, det er sgu vist Smalleri- 
tanen. Eller osse er’ et Nejerne i Amerika 
eller saadan none Krapylere. Men det kan 
jo være ligefedt. Fakta er, at det er i vel- 
ædende Øjemed. Hvad er ’et med Drengen? 
Har han faaet Benene ind i den Dames 
Sjal?

Mad. Hansen. Ja, han vilde baresen 
sitte sine Fødder bagpaa Damen, fordi at 
saa muligvis han bedder kunde se.

Hansen. Naa saadan (trøstende til 
Damen). Ja, det skal De nu aldrig kære 
Dem om, min Dame. Drengen han er nu 
som jeg vil sige ligesom lidt sjemvtlig af 
sig, naar han kommer ud mellem Folk, og 
han gaar sgu saa tidt og raver sig ind i 
saadan noget. Det tager han sgu ineen 
Skade af, De skal se jeg klarer nok Relig- 
heden — — Se saa! Nu er den Balade 
klaret. Nu kan De godt værpe videre — 
væs’artig, (forbindtlig) Den havler nok, jeg 
kan se, De formelig driver. Men det skal 
De inte kære Dem om, det kvikker sgu op i 
denne Kulde. (Til Mad. Hansen, mens Damen 
fjerner sig). Man maa jo være lidt galant 
mod Damerne, Mutter.

Mad. Hansen. Ja, Du er nu altid 
saa farlig poleret, Hansen. Du har Tavet.

Hansen (smigret). Ja, man har jo 
dov noet Dannelse i Livet. Naa, kom nu 
her. Jeg vil gjeme væk fra den Herre, 
der staar og klør mig bag Øret med sin 
Stok.

Mad. Hansen. Hvornaar er ’et a’ 
Forestillingen begynder?

Hansen. Jeg tænker, at nu skal vel 
de Folk først gaa,der har set det en Gang, 
saa kommer vi andre nok til. Vi kan jo 
spørre os for. Aa hør, De der, De vil 
da inte have været saa venlig og sige

vos, naar at dette hersens Komedievæsen 
begynder? — — Hvad for noget? Er det 
slets inte i denne Sal ? Er ’et i den lille ?
Saa sku Fan’en da osse staa i den lille.
Ja, der er vel inte andet for, end at saa 
maa vi se og hitte ind i den lille. Vil
Du tae Drengen, Mutter, saa skal jeg
tae lille Gusse. Er I der nu allesammen? 
Saa kjør’ vi med Lammene.(Efter en Times ihærdigt Arbejden sig frem gjennem Trængselen er det lykkedes Familien Hansen ad utrolige Omveje at komme tilbage til den Dør, som de kom ind ad).

Hansen. Pyh — det ka’ man da kalde 
en Svedekur. Men nu skal vi ogsaa være 
der — omtrent. Er 1 her nu allesammen?

Mad. Hansien. Ja, men Fatter — 
er Du nu ogsaa vis paa, at det er den 
rigtige Vej?

H ansen. Ja, tror Du kaske inte, 
at jeg kender Vejen her. Jeg har jo 
selv ha't Arbejde paa Bøgningen.

Mad. Hansen. Ja ; det er nu saa 
længe si’en.

Hansen. Det er sgu ligefedt. Naar 
man selv har bygget Huset, saa kan man 
sgu inte saadan gaa hen og glemme, hvor
dan at man selv har ingrettet d e t -------
Undskyld, min Herre, at jeg tager og 
puffer Dem lidt mellem Revensbenene, 
men jeg skal sige Dem: nu begynder det.

Mad. Hansen. Er Prinsessen osse 
i den lille Sal?

Hansen. Ja natyrligvis. Jeg skal 
sige Dig, Mutter, den lille Sal er nemlig 
mere berejnet paa den bedre Del af Publi
kummerne. Skravlet faar Lov til at blive 
i den store, mens Honeratioribusserne 
ser paa Prinsessen og Komedien i den lille. 
Det er sgu inte for Smaafolk og komme 
der. Men en Krone er jo heller ikke saa 
faa Penge og give ud til saadan noget. 
Man kan snart komme to Gange paa 
Komedie i et rigtigt Theater for de Penge. 
Naa — lad vos nu passe godt paa og faa 
Børnene med. Nu skal I sgu faa noget 
og se, som I ikke ser hver Dag. Se saa
— denne Vej med Sølvtøjet.(De gaar ud af Indgangsdøren og kommer 
ud i det fri).

Hansen, Det var Satans. Det var 
jo samme Vej, som vi kom ind. Men vi 
kan jo spøre den Herre der ved Døren, 
hvordan vi kommer ind i den lille Sal. —
— Gaaet fejl? Ork Gud nej, jeg kender 
da som sagt nok det Hus, jeg selv har

Hva for no’et? Skal vi betale Angtré 
en Gang til for at komme ind igjen? Og 
oven i Kjøvet 50 Øre extra for den lille 
Sal? Nej, D e'kan tro nej, Moppe, saa 
maa de sgu hellere beholde det hele seh.

Kom saa Mutter, kom saa Allesammen, 
nu skal vi hjem. Jeg sagde nok, at vi 
skulde have blevet, hvor vi var. Men nu 
fik vi da alle de Mennesker og se. D et 
er dov ligegodt inte hver Dag, man s e r  
saa mange samlede paa et Brædt.

£vl
E n  lille Neger rejste
For Dannebrog til Markedsfest,
Det gjaldt en halv Snes Spalter,
Thi sled han som en Hest.

Og S e c h e r  havde givet
Ham Paalæg med den Gang, han gik:
„Husk vel, at vi er Hofblad,
Ser du lidt Spyt, saa slik!“

Den Neger spekuler te:
„Er Bedaktøren bleven gal?
I  salig Morgengnavct 
Var man jo radikal.“

Sit Paalæg dog han fulgte,
Han soled sig i Hoffets Glans,
Gik ganske od i Rollen,
Ja  gik fra Vid og Sans.

Prinsesser og Komtesser 
Han stadig gik og snuste om,
Samt kigged dem i Kassen,
Hver Gang en Køber kom.

Ha,ri kom til Z in k se s  Stade 
Og der, hvor O la fs  Vitser gror,
Han sanked hvert et Guldkorn,
Som trillede til Jord.

Og Tombolaens Snurren.
Helt hjemlig i hans Øre lød:
Den kjender han fra Præmier 
For Vid og Øllebrød.

Saa gik han hjem til Sech er 
Og sejled i det bare Vand.
Han smilte, thi nu havde 
Han set en Venstremand.

Med dette Numer følger et i l lu s t r e r e t  A n n o n c e -T illæ g .
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i i Pliarlps at Laefen har tilraadet mig Forandring af Luft?
Sat er det heldigt, hvad jeg Setop læser, at der staar! Milde omløbende Vinde over

Skandinavien!



5 0

G o d t  k j ø r e n d e .  3

/ V ' ^ o  i ?  H L  U

4  *  J  i  3  < ■' <

® r 3  ^
j  // .- ««i

V ort elskelige Folkething har stedse 
B e f o r d r i n g s v æ s e n e t  hos os 
Beæret med en Interesse,
Der ikke sjælden bød Kritikken Trods. 
Endog i Thingets Visneperiode,
Da »Arbejdsplanen«, mildest talt, var flov, 
Blev Vælgerfolket gjort til Gode 
A f  B u s k  med en Station ved Lou.

Ja, mellem Venstremænd kan mindes mange, 
Der har for lave Kjøretakster stridt,
Som, for Exempel, den Gang A n d e r s  T a n g e  
Bag paa en Diligence kjørte frit.
Og det har ingenlunde voldet 
Partiet nogen særlig Plet,
A t s a l i g  T a u b e r  en Gang j o l l e d ’
Til Hovedstaden paa en Mad-Billet.

Vi husker godt endnu de glade Dage,
Da Thingets første Mænd blev set 
Op til A m a l i e n b o r g  at age 
I Byens fineste Kareth,
Og den Bedrøvelse, der var at høre,
Naar en og anden Fører led den Tort 
At komme saa uheldig op at kjøre,
A t p r . Salatfad han fik fri Transport;

Hvordan der Fløde var at skumme 
P'or billig Kjørsel ligefrem,
Da nogle Bæster var lidt hestedumme 
Og trak en Førers Droske hjem,
Og hvordan blandt de støtte Vælgermasser 
De djærve Chefer rulied om 
I deres egne Rumle-Kasser 
Og »rumled« om en Fremtidsfolkedom!

— Nu er der andre Kjøreplaner,
Det gjælder om at faa i Stand!
Med hele f emt en nye Baner 
Vil de forsyne Danmarks Land!
Projektet er, min Sandten, blændende, 
Især da det skal fremmes i Galop
Som Tegn paa, at Forhandlingsmændene 
Dog ogsaa kan faa Dampen op.

Naar hvert og et af Landets Sogne 
Forsynes med sin egen Banegaard, 
Begynder Folkeaanden nok at »vogne« 
Op til et nyfødt Liv i Aar.
— Kun til Fortvivlelse det driver 
Piver stakkels »rodløs« Evropæer,
A t man ved Pljælp af ny Lokomotiver 
Ham denne Gang en Fløjte skær’.

D e n  t r a n s a t l a n t i s k e  T e l e f o n .

Klinge linge ling!
-  Hallo! . . 

Maa jeg be’e om 
Amerika! . . . Hva’ 
beha’er? . . . Har 
De ikke Telefon
forbindelse med 
Amerika? . . . Vil 
De øjeblikkelig 
skaffe mig Amerika 
i Tale, eller jeg 
bevidner paa Tro 
og Love, at jeg 
la’er Dem inter
viewe af V ic to r ! 
. . . Naa, saa det 
bjalp ?—Je g  tænkte 
det nok.—Hallo! . . .  
Er det Amerika ? ... 
Godda’, Amerika! 

. . . Vil De behage at sætte os i Forbindelse med vor 
fægtende Korrespondent! . . .• Hva’ beha’er? . . . Hans 
Ntimer? — Det veed jeg ikke; men han plejer at kunne 
findes paa Numer 00 . . . Ja , ja, se ad!

Hallo! . . .  E r det S v e n d  TJrén, jeg taler med?
. . . Nej, De skal ikke være bange, jeg er ikke Gendarm, 
jeg er Redaktionen. — Naa, hvordan gaar ’et, gjæve 
Svend? Holder De Fanen højt? . . . Nej, Fan’en heller, 
jeg mener naturligvis gamle D a n n e b ro g !. . .  Hvor højt 
siger De? . . . Kan De ikke taxere Dannebrog lavere 
end til gratis Aftensmad for en velvillig Omtale? — 
Tag ikke Munden for fuld, Kj ære! Hvis Vedkommende 
vil indtegne sig som Abonnent, maa De nøjes med en 
Rundtenom. — Kommer De ellers godt fremad? . . . 
Naa ja, for De husker jo nok, at de skulde bane Dem 
Vej med Deres Arbejde? . . . Herre Gud, slider De 
virkelig saa voldsomt? Ja , det vil jeg tro: det maa 
være et strængt Arbejde at gaa de lange Veje, siden
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Konsulerne bor saa langt fra hverandre. Men saa faar 
De vel ogsaa en pæn Modtagelse? . . . Ikke det?
. . . Siger De, at Konsulerne er Gniere til Hobe? . . . 
Aa, veed De hvad! det er da ikke Enhver, som kommer 
løbende, der saadan uden videre faar et Par Kroner 
ved Døren. Naar De bare lægger Ho’edet paa Siden 
og beder rigtig pænt om „en liile Sssskilling i Danne
brogs Navn, for jeg er saa ssssulten“, saa skal De se, 
at Konsulerne ogsaa kan være go’e Mennesker. Det 
er ikke umuligt, at De oven i Kjøbet faar Adgang til 
Vinkj ælderen, saa at De kan slaa en Basseralle a’ med 
et Par gode venner.

Men hvad vil De giøre, naar De nu kommer ud 
mellem de vilde Indianere, for der er jo ingen Kon
suler? . . . Naa, ja ! . . . Aa, ja! . . . Tru De bare 
Indianerhøvdingen med, at han skal komme i Bladet. 
De kan jo for Exempel fortælle ham, at vi en Gang

Eaa Tro og Love har taget Livet af 11000 exemplariske 
læsere, fordi de troede, at de kunde leve efter vore 

præmierede Spisesedler. Og saa kan De fortælle ham, 
at vi har skalperet en kgl. Sceneinstruktør, saa at han 
nu ikke kan røre sig af Udmattelse, og derfor er nød
saget til at blive siddende i Embedet. De skal se, at 
saa bli’er Høvdingen imponeret og gi’er Dem frit Op
hold paa Indianer-Ladegaarden.

A propos, — kan De ikke ved Lejlighed komme 
til at plyndre et Jernbanetog? — naturligvis bare for 
at sætte Kulør paa Korrespondancerne. Husk paa, at 
De er i den moderne Journalistiks Tjeneste; De maa 
skam gjøre noget, der kan hæve Standen. Lad det 
bare gaa landstrygende, — det er E asongen! . . . Hva’ 
beha’er? . . . Om vi ikke har en gammel Frakke at 
sende Dem? — Nej, Kjære! nu har selv den store 
B o js e n  vendt vore gamle Klæder saa tidt, for at de 
skulde se ud som nye, og dog vil Ingen tro paa det. 
Men vi skal sende Dem en f>0 Øre til Nattelogis, naar 
De kommer til Sankt Peders Gjæstehjem i San Fran- 
cisko . . . Hva’ beha’er? . . . Kommer der en Mand 
forbi, som ser ud til at have en Sixpence tilovers for 
en stakkels, fægtende Journalist? . . . Saa vil vi ikke 
opholde Dem . . . Hva’ beha’er? . . . Gav han ikke 
no’et? — Det er oprørende! — Men nu skal De ogsaa 
høre, hvad vi har skrevet om Dem:

Jo rd en  ru n d t  
f o r  K o n su le rn e s  Penge.

Hele den dannede Verden i den anden Verden 
følger stadig vor fægtende Korrespondent med begej
stret Interesse. Overalt vækker hans selskabelige Ta
lenter og fine Takt udelt Beundring. Exempelvis an
føres, at han hos en Konsul, der ydmyg søgte at vinde • 
vort Blads Bevaagenhed ved at anmode vor Korre
spondent om at modtage et mindre Pengelaan, havde 
Belevenhed nok til at spytte paa Loftet for ikke at 
tilsmudske det elegante Brysselertæppe!

Enhver, der paastaar det modsatte, indbyder vi 
høfiigst til et Besøg paa vort Kontor, saa at vi kan 
tildele ham et Par Kraft-Skaller paa hans flabede 
Snude, indtil han lærer at feje for sin egen beskidte 
Dør. — For at sætte vor Korrespondent i Stand til at fuld
føre sit verdenshistoriske Foretagende, har vi nu be
sluttet at oprette en in te rn a t io n a l S a m a rita n  foi 
v o re  fæ g te n d e  M ed arb e jd e re . Bidrag til dette 
smukke Øjemed kan med vedføj et Abonnementstegning 
paa Bladet indlægges paa vort Kontor under Mærket: 

„N aada, Sven d  — D en -e ’ -ren !“

P a n a m a  ?

Hver Tid sin Skik! — Hvo gider tale 
Om, hvad der gaar og ej gaar an,
Nu, da en Panamaskandale 
Hør’ til i hvert et ordnet Land?
Det er ej længer fint at tigge,
Naar man kan ta’e, hvad man vil h ’e,
Men det er fint paa Straa at ligge, —
Naar Straaet er fra „P a n a m a “ .

At skalle sig en topmaalt „Blåme“ ,
En, som har rigtig Art og Skik,
Er just en superfin Reklame 
For en moderne Republik.
Selv D rachm ann — ham med Ungdomsmodet — 
Kan nu ta’ Hatten paa og a’
Og gi’e Edith’er den i Ho’edet, —
Naar blot den er fra Panam a.

Maa det da ej vort Hjærte fryde,
At en jagd-kyndig Rigsdagsmand 
Har fundet ud, vi snart kan byde 
Paa „Panamaer“ i Danas Land?
Det kan umuligt være Andet;
Thi det er klart, som selv han sa’e:
Et Banetog, der gaar i Vandet,
Før’ lige lukt til Panam a.

Der svælger saa i flotte Vaner 
Hver Fører for ethvert Parti;
Han kører rundt med nye Baner 
Og lever højt af Sjakreri!
Og det vil ses, at de Millioner,
Som Du og jeg og andre ga’,
Blev i vort Rigsdagslivs Regioner 
Et provisorisk Panam a.

Med Jembanefart, — hvor prægtig! —
Maa da den hele Bunke . . . svup!
I  sort Kachot, mens J  a g d andægtig 
1  Skrifte ta’er den trædske Trup. — —
Men ak! . . .  . Endskjønt vi haardt kan trænge 
Til lidt Humør deroppefra,
Kan vi vist kigge meget længe,
Før Toget gaar til P an am a!

KØBENHAVNS
W Ø M M U N E B I B L I O T E K Ø *
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Vor Dagbog.
Ved Trykkeriets Talerør.

— Er det Dem Petersen? A a — De maa gjøre Plads for en død Mand til i Aften, 5 Corpus, 
han kommer strax.



5 3

P e r  J e ns e n :  En Anden haar jo aller waan vidt i si Daw i Sammenligning mae Dei. Men sei 
mae no en Gaang, ae L o n d o n  ow saa grow moj st0Jr end Hessens?

P r a n g e r e n :  Ja, ae Do tosse!
P e r  J e ns e n :  Er en dovveli saa stu’r?
P r a n g e r e n :  Ja, der skal Pin’ Do ett mangel moj.

Uden Overdrivelse.
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P a a  F r e d s s t i e n .
M e l .  F r a  D i a v o l  o

0 ,  Gud ske Lov for Baj«
For, hvis han ikke stod paa Vagt, 
B edes og sloges som Hajer 
Hver europæisk Magt!
Im ens M ilitarismen  
Hos os og andet Steds slaar Bod, 
Og bestialiske Stridsmænd 
Tørster kun efter Blod,

Skjælver, saasom  paa »F redens« Vegne 
I Marken rykker den kleine  
F r e d e r i k !  F r e d e r i k !  F r e d e r i k !

Kor Magten han ej viger  
Og heller inte for Logik,
Naar en blodtørstig Kriger 
Faar paa »Dragonen« Kig.
Af Krudt i Venstres P resse
Han sporer strax den m indste Lugt.
Og med sin » F r e d s a d r e s s e «
Fjenden han slaar paa Flugt.

Skjælver! Danmarks »Erobringsplaner«
Ned i en Afgrund m aner 
F r e d e r i k !  F r e d e r i k !  F r e d e r i k !

Vist tidt dog Knuder gjøres,
Og B a j e r  sig i Haaret rev.
Naar om Adressen berøres 
»Mængden«, som underskrev.
I Bondegaard og Hytte 
Har m angen landlig Evropæer 
Sukket: Hvad kan det nytte?
Hvorfor han rent lod vær’.

— Skjælver. saasom  dog Fredssagens Fjende 
Som Undertegner v il finde 
F r e d e r i k !  F r e d e r i k !  F r e d e r i k !

V e d  K a f f e n .

F ru  Ju lia n e  P e te rse n . God Dag, søde Fru Schrøder 
— ja Tak, en ussel lille bitte Draabe, men for Guds Skyld 
ikke saa meget, at jeg faar Hjertebanken, som jeg er meget 
genegen til i disse Dage formedelst Sorg og Græmmelse, som 
jeg har haft i Anledning af Kammerherren. De kan tænke 
Dem, vi vilde naturligvis med til hans Børneforestilling, og jeg 
mente, og det mente Petersen ogsaa, at det var et smukt For- 
maal at støtte til to Kroner i første Parket, som var næsten 
ligesaa godt som baade Samaritanen og Frelsenshær, og det 
faldt os jo aldrig ind med en Tanke, at Ambrosius og Nora 
Dora Leonarda ikke kunde gaa for Børn mere, som de jo nu 
har gjort i saa mange Aar, lige fra de var ganske smaa, kun 
fordi de er blevet konfirmerede og voksne, og vi tager jo 
ganske rolig Billet til os alle fire og bestemmer, at Petersen 
skal være den voksne, der følges med Nora, og jeg med Am
brosius, men kan De saa tænke Dem, søde Fru Schrøder, da 
vi saa kommer og skal ind, saa staar der en Kontrollør og 
siger i en Tone, som jeg ikke kan beskrive, at Børnene var 
for store, og hvis vi vilde ind, saa maatte vi skaffe nogle 
andre, hvad han naturligvis godt vidste, at vi ikke kunde paa 
den korte Tid, og at de, vi havde, ikke duede, og det uagtet 
Børnene da ved Gud ikke kan gjøre for, at de ikke er mindre, 
end de er, og desuden gjorde de sig netop ved den Lejlighed 
saa smaa, som de paa nogen Maade kunde, og nu vil jeg nok 
sige, at det kan være meget pænt af Kammerherren, at han 
vU give Børneforestilling, men naar han v il have Børn, saa 
maa han skam ogsaa tage dem, som man har dem, og De kan 
jo nok tænke Dem, at det blev kun en bedrøvelig Fastelavns
mandag for mig, navnlig fordi det gjorde mig saa ondt for 
Kammerherrens egen Skyld, at han kunde opføre sig saadan 
overfor mig, der. aldrig har gjort ham noget, men altid trolig 
givet Møde i hans Theater, saa snart der var noget paa Færde, 
og det er saamænd ikke længere siden end i Fredags at

jeg formelig græd af Glæde over at høre hans nye Tenor, 
som rigtignok er saa dejlig, at Hjertet formelig kan smelte i 
Livet paa En, naar han synger, men jeg vil bare sige saa meget, 
at efter den Behandling er jeg nærmest tilbøjelig til enten at 
abonnere i Dagmar eller helt vende Theaterne Ryggen og gaa 
op i noget velgjørende, som jeg ikke veed hvad skal være endnu, 
men jeg er begyndt at faa Smag paa det ved Vintermarkedet, 
som jeg for Resten ikke vidste var veldædigt før bagefter, 
men nu har jeg tænkt mig, at jeg vil kaste mig over det for 
Alvor, for det er da altid en Livsgjerning, og nu er jeg  bare i 
Tvivl om jeg skal arbejde for Samaritanen eller for Varme
stuerne eller Frelsenshær, men jeg tror nok, jeg  vælger Varme
stuerne, som jeg synes maa være det behageligste, og veed De 
hvad, søde Fru Schrøder, De sidder jo dog her og bruger ikke 
Deres Dagligstue den halve Vinter, fordi der gaar saa meget 
Kokes med, hvis De nu vilde være lidt begejstret for Tanken, saa kunde 
De saamænd godt holde Varmestue her oppe hos dem et Par Ti
mer om Dagen, hvad der da i Grunden ikke kunde genere Dem 
videre, naar De luftede lidt ud, hver Gang De havde haft Varme- 
folkene heroppe, ng jeg skulde selvfølgelig nok skaffe gratis 
Brændsel, naar jeg gik lidt rundt i Husene, og jeg har ogsaa 
tænkt saa smaat paa et Marked, hvor Frits Grønbæk kunde 
skrive Nekrolog — eller hvad jeg vilde sige: Prolog — og 
Petersen kunde optræde som Komiker og Petrine synge paa 
Tribunen og jeg sælge Buketter til ti Kroner og Ambrosius 
redigere Markedsavisen og Nora udskjænke Champagne med 
Kulsyretryk og et fortryllende Smil, og De kunde vel nok fin
de paa et eller andet at sælge, hvis De ikke hellere vilde op
træde, og saa kunde De have gratis Varme hele Dagen og 
blive interviewet og komme i »Dannebrog« ligesom Wiren og 
maaske blive Æressergent i Frelsens Hær, hvad der jo vilde 
have meget at sige for Dem paa Deres gamle Dage. Ja tænk 
nu over det, søde Fru Schrøder. Farvel og Tak for Kaffe.

G a a e t  i  B e d e n e .

B a g  Kommandantens trygge Fæstningsvolde 
B lev Fastelavn  Holdt Lystighed:

^ /  ^ an &av en Børneforestillings Bolle,
lP j i yS\  -3 K  Hvortil det unge Danmark bed.

w u P å
a  v  Des A arsag løb paa Integades Hjørne 

"■ 1 St. G e o r g s  Øjne stærkt i Vand;
Thi han har før havt Monopol paa B ø r n e -  
Komedier i »dette Land«.
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12 B a n e m æ n d ,

M .  & 

& -------- —

F ø r s t e :  Naar jeg er bleven Medforslagsstiller af dette 
Forslag, da har jeg ladet mig hevæge dertil i det Haab, at jeg 
derved kan faa bygget en Jernbane igennem min Valgkreds.

Anden: Jeg kan, skønt Medforslagstiller, paaingenMaade 
gaa med til at jage en Jernbane igennem det ærede Medlems 
Valgkreds. Derimod haaber jeg at faa anlagt mig selv en 
Kredsbane.

T re d je : Det vilde kun daarlig stemme med min parla
mentariske Ærlighed, naar jeg ikke straks præciserede som min 
Stilling til Forslaget, at jeg ønsker, Staten alene skal afholde 
alle Omkostningerne ved de her foreslaaede Baners Anlæg, 
ligesom Statskassen bør bære det eventuelle Underskud.

F je r d e : At ogsaa jeg er bleven en af de tolv smaa
Jernbaneprofeter, skyldes udelukkende det Hædershverv, jeg be
sidder som Medlem af Amtsraadet. Jeg gaar nemlig ud fra, at 
saa vel Sognekommunerne som Amtsrepartitionsfonden vil kunne 
spare enhver Udgift til Vejmænd og Skærver, naar vi faar 
Jernbaner overalt, hvor der nu er Landeveje.

F e m te : Jeg er alene gaaet med under den bestemte
Forudsætning, at de ny Baner skal bygges ved Hjælp af 
Statslaan.

S je t t e :  Selvfølgelig havde jeg aldrig sat mit Navn under
disse Jernbaner, naar jeg ikke havde næret den sikre Overbe
visning, at Udgifterne skulde udredes af de almindelige Stats
indtægter og ikke ved Statslaan. Vi kan magelig blive ruineret, 
uden at vi behøver at laane os frem.

S y v e n d e : Jeg kan ikke være med til nogen som helst 
politisk Sjakren, mine Herrer. Se til Frankrig. Der har man 
nu dømt Lesseps til fem Aars Fængsel og Eiffel til at sidde to 
Aar i Taarnet, blot fordi de har solgt deres Stemmer og gjort 
Panamaskandale. Men paa disse Jernbaner her, mine Herrer, 
kører vi lige lukt ind i en dansk Panamaskandale.

O tten de: Jeg erklærer paa Forhaand, at jeg er grundig

f  . . .  .
¿....Jr-L ;

utilfreds med enhver af Forslagets Bestemmelser, ligesom jeg 
nærer det faste Haab, at dette uduelige Forslag aldrig skal 
blive ophøjet til Lov. Mit Navn har jeg kun lagt til for at 
give Forslaget en Mulighed mindre.

Niende: Naturligvis maa Forslaget lægges i Udvalg og 
blive dér, til der kan være indhentet Betænkning fra alle Landets 
Sognerødder. Sker dette ikke, da kobler jeg straks mit 
Lokomotiv fra.

T ien de: Jeg holder for, at Staten ikke skal give en Øre
til denne Plans Gennemførelse. Den Udgift maa Kommunerne 
selv afholde. Det er jo dog Beboerne og ikke Staten, der 
skal op at køre. Den kører godt nok i Forvejen og er spændt 
tilstrækkelig for. Og at sende denne Sag i Udvalg, vilde jeg 
betragte som den største Jernbaneulykke, der endnu er sket 
herhjemme. Naar vi vil fremme et Baneforslag, skal man ikke 
give det Banesaar ved at køre med Stude for Forhandlingen.

E lle v t e :  Maa det være mig tilladt at gjøre opmærksom
paa, at dette er min Jomfrutale. Jeg har den Ære at stille et 
Forslag, hvis uegennyttige Upartiskhed burde være indlysende. 
Jeg foreslaar nemlig at anlægge en Bane fra Linnésgade til 
Kjøge. Hvis man spørger mig, hvad det kan nytte, saa vil jeg 
blot henvise til de betydelige Forsendelser af Aftrykspapir, en 
saadan Bane vil faa. Og desuden: sine Vælgere skylder man 
alt, hvad man kan udrette.

T o lv te : A vil ha en Jernbaahn ur til Jægersborre, saa
æ Rekraatter ka kyer frit, nær di ska hjem aa besøgh dje 
Kjærrest. De wil A , faastohr I!

Form an d en : Da samtlige de Herrer Forslagsstillere saa- 
ledes er fuldt ud enige, lader jeg Forslaget gaa til anden Be- 
handlng uden Afstemning.

Lingelingeling, Mødet er hævet.

f A  R e f e r e n t e r .  Q
J r O  r - N  w

'e  herlige Folkethingsreferater,
Somlaves forH ø r u p s ogK  o r s g a a r d sBlade 
Og W i in b la d s  Social-Demokrater,
E r altid overordentlig glade
Ved, hvad deres Herrer til Torvs har bragt,
Hvad Mesteren har i Thinget. sagt,

Naar H o lm , denne lille Rumlepotte, 
Har skreget op, imens H ø g sb ro  ringed’, 
Saa læser man flux de mageløst flotte 
Tirader, som Ingen har hørt i Thinget. 
Og »Socialens« Læsere troer,
A t den lille H olm  er umaadelig stor.

Naar K o rsg a a rd  med sine Flovser mødte 
Og blev af H ø g sb ro  i Farten stoppet, 
Hans eget Blad i Trompeten stødte,
Mens Personalet af Glæde hopped;
Skjønt nærmere laa det bekjendte Svar: 
»M onsieurKorsgaardU erm afoienN ar.«

I Steden for baade Gamle og Unge,
De fylder Bladet med vammel Smiger. 
»Ach! Herren har dog en Engletunge,« 
De til deres Jacob von Tyboe siger;
Og Jacob føler det saare rart
Og drejer med Smil paa sin Knebelsbart.

Men ingen Steder dog Magen fandtes 
Til det, som »Politiken« præstered’,
Naar Bladets Patentgeni, E ed . B ra n d e s , 
Et Stykke Veltalenhed levered.
Ved »Parentheserne« der især 
Faar Referatet sit fulde Værd.

Ministeren, skrives der, blev »forvirret«, 
De Andre bleve »forhippet forlegne«; 
Naar E e d v a r d s  Vittighedspile svirred’, 
Saa maatte hans Kontraparter segne. 
Saasnart den smaa Sorte ta’er Munden fuld, 
Er der »Hør!« og »Latter fra LofttilGulv.«

Vi kunne vist temmelig hurtig blive 
Ret enige om, at de Referater 
Er ikke synderlig o b je k t iv e ,
Men nærmere Sandhedsattentater.
De skrives jo ogsaa, hvad Ingen nægter, 
Tildels af nogle gode Subjekter!

» a r *  Med dette  Numer fø lger et i l lu s t r e r e t  A n n o n c e -T il læ g .
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.Her ser man, hvad en behændig Dressur 
Kan udrette mod en ubændig Natur!
— Ved Hjælp af en Piske- og Rettesnor 
Bliver den bragt i det rette Spor.
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1893. Torsdag den 23. Februar.

_  Mama, naar jeg nu døde, saa kom jeg jo op i Himlen; men fik jeg saa ikke ogsaa min

igehest med mig; ? h kuy e bringe den derhen?
I  S .  -  min lmnde'jo godt siaa et galm elt Bybud ihjel!
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F o r f u l g t

aar den krakilske Skæbne paa sin Gang 
Har hittet sig et Offer for sin Vrede,
Da hjælper hverken Rigdom eller Rang,
Den sluger magre Køer saavel som fede,
Og den forfulgte Stakkel, trods sin Trang,
Vil 0111 et Skjulested forgjæves lede;
Endogsaa i et fredlyst Folkekammer 
Ham Skæbnen glat væk i Planeten rammer!

Den stakkels H ø r u p  er et saadant Offer 
For merbemeldte Skæbnes bitre Had,
Saa han med yderst triste Nyhedsstoffer 
Forsyner idelig sit eget Blad;
Og skjønt ved andre Evropæerhoffer 
Der ses, at Spot og Skade følges ad,
Er Integade dog det Sted, som pranger 
Med Modgang, der er særlig udhældsvanger.

— Ak, Lykkens Hjul har drejet sig omkring 
For H ø r u p  og hans Integadedrenge!
I Fjor var Tiderne mod ham saa strenge,
A t han blev selv hældt ud af Folkets Thing 
Med H e n n in g  J e n s e n  o g  sin H e r m a n  B i n g  
Og led et større Tab af rede Penge,
Da ovenpaa Forliset af Mandatet 
Han blev hældt ud af Statsrevisoratet.

Men, Skæbnens Vrede ikke bare vendt er 
Mod denne Nordens »første Journalist«,
Den rammer o g s a a  H ø r u p s  Referenter 
Med lutter Udhæld baade her og hist;
Tidt faar hans højtbetroede Talenter 
En Medfart, der maa kaldes saare trist,
Naar — skjønt »paa Benene« — lidt uformodet 
Ad Trapperne de kommer ned — paa Ho’edet.

Fornylig blev hos H ø g s b r o  og hos L i e b e  
Organets Nigger ud paa den Vis spændt, 
Og det er krænkende, kan man begribe,
For en saa sandhedskjærlig Referent;
— Men heldigvis vil det, som her er hændt 
Dog ikke bringe sligt et Blad i Knibe,
Thi Referater i dets gamle Skure
Kan skaffes nok saa praktisk ved at lure.

O m  d e t  N ø g n e  i  K u n s t e n .

For at komme til et Resultat med Hensyn til Spørgsmaalet 
om det Nøgnes Berettigelse i Kunsten havde P unch  besluttet 
sig til at interviewe — ikke Kunstnerne, for hvem Spørgs
maalet dog kun har en ydre Interesse, men derimod selve 
Kunstværkerne, for hvem det saa at sige er et Fkdstensspørgs- 
maal. Punch  havde selv intet Omslag paa, men det gjorde 
ikke noget, da der var Omslag i Vejret. Heller ikke kunde 
det genere ham af Velanstændighedshensyn. Sandheden har 
aldrig skammet sig ved at fremtræde nøgen.

Punch  tog en Droske.
»Til Kongens Foged?« spurgte Kusken.
»Nej, til Thorvaldsens Musæum.«
I Musæet henvendte Punch  sig først til

Ja s o n  med d e t  gy ldne  Sk ind .
'  - ' ^ »Hvorfor trækker De

ikke Deres Pels paa, naar 
De dog har en, Hr. Jason?«

»Spørg min Udgiver,« 
sagde Jason. »Da jeg i 
sin Tid anskaffede mig den 
i Kolkis, var den varm 
og god. Ja, De veed vel, 
at Kolkisseme var svært 
arrige over, at jeg vilde 
tage den fra dem, saa at 
jeg maatte sætte mig i 
Besiddelse af den gjennem 
Kongens Foged. Saa gik 
jeg med den i nogle Aar, 
men, da jeg blev gammel 

og graa og ikke kunde mere, blev jeg anbragt her uden 
Tilladelse til at bære samme, skjønt jeg fryser, saa det kunde 
røre en Sten, og tit er ved at gaa ud af mit gode Skind af 
Harme over det.« Han smilte bittert over sin egen Vittighed.

Punch  lovede ved Lejlighed at sende ham et aflagt 
Omslag og gik videre til

Fru  Venus.
»Gud, det er der rigtig 

nok Ingen, der har spurgt 
mig om før, og der er 
heller aldrig Nogen, der 
har forarget sig over, at 
jeg holdt af at. gaa lidt 
nedringet. Det er jo meget, 
pænt af Pastor L ø j n b a c h , 
at han har taget sig af det, 
og der er saarnænd ogsaa 
dem her i Musæet, der nok 
kunde trænge til, at der 
blev oprettet en Beklæd
nings-Samaritan. Men naar 
Sandheden, der ellers altid 
skal være saa dydig, kan 
være bekjendt at gaa i det Kostume, saa kan jeg da ved
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Jupiter ogsaa. Det manglede bare, at Pastoren skulde komme I 
her og kiæde os paa.« .

P unch  bukkede, sagde galant, at Fruen sikkert ikke
behøvede noget Omslag, og udtalte det Haab, at alle Omslag 
i den Anledning maatte vise sig fejlslagne. Han mente derefter j
at have hørt tilstrækkelig til at kunne danne sig en Mening j
0111 Folkestemningen i Thorvaldsens Musæum og tog derfra j
ud til

Si lén  i Ø r s t e d s p a r k e n .

Naar P unch  henvendte 
sig til ham, var det af nær
liggende Grunde. Dels er 
han en lille Smule af Fa
milien, dels — en nøgen | 
Silén — en Silén uden j  
Omslag — og med det i 
lille Bacchusbarn under j 
Armen — en lille ny Silén, 
bare under et andet Navn 
— hvilken Sympati maatte 
det ikke vække hos ham?

»Omslag!« sagde han, 
da han havde hørt Punch 's  
Ærende — »hvad skulde 
jeg med Omslag? Det 

passer ikke for mig, jeg er aldrig slaaet om i mit luv. Som De 
ser mig her, saadan har jeg gaaet og staaet hele mit Liv 
igennem. Ja, det vil sige — her har jeg jo ikke staaet hele Tiden, 
men det er lige meget, hvor de sætter mig, for jeg er og bliver 
dog den samme evigglade og gemytlige gamle Silén, og Ungen 
her bliver mig op ad Dage.«

P u n ch  trykkede hans Haand, og i Erkjendelse af Rigtig
heden af den gamle Sætning, audiatur et a lterapars, tog han 
ud i Frederiksberg Have til

Gamle F re d e r ik .  \

»Betragter Deres Høj- o Y 1
salighed det som en Lykke **/■
eller Ulykke at høre til de  _
Statuer, der har Klæder v  * "* 
paa?«

»Klæder! Han kalder 
da ikke den Smule Klæder, 
som jeg har paa, for 
Klæder? Klæder! Ja, paa 
Kroppen, men er ikke Ho
vedet den vigtigste Del 
af et Menneske? Og har 
jeg saa ikke Ret til at sige, 
at, naar mit gamle Ho’de 
er ubedækket, saa er jeg 
i Virkeligheden splitter
nagende nøgen. Er det en maner ¡u muc cn 
ataa saadan i alskens Vind og V ejr ? Jeg forsikrer ham for, 
jeg skammer mig for alle de pæne Folk, der kommer hei i 
Haven. Jeg vil oprigtig talt sige hain, at naar jeg ser nogen 
af mine nuværende Kolleger i Statueverdenen spanke omkring 
in  puris  naiuralibus, saa finder jeg, at han har givet sig en 
Blottelse, og jeg vil raade ham til at tage sit Omslag paa til
næste Torsdag.«

P unch  gik hjem. Da han er en moderne Journalist, 
siger han ikke selv sin Mening, men -lader andre sige deres. 
Saa kan Læserne selv se, om de kan hitt-e ud al det.

D a  M a l e r p o t t e n  v a r  u d e  —

UT U S M l N | §  p j

Nu skal i C h ikago  der være 
En Udstilling, — den bliver fin!
Der maa vi de Indfødte lære,
At v i er ej beller til Grin.
Den Nydelse bør vi dem volde:
At skaffe dem Indblik i,
Hvad Dansken kan lave i Olle,
Til Trods for sit Akademi.

Vi derfor har skyndsomt faaet lavet 
En Kunstner-Patent-Komité,
Som er umanerlig  ̂ begavet,
Hvad man kan af Følgerne se.
Ej Hensyn den ta’er til Personen,
Men stolt og frimodig i Hu 
Den slaar kun imod „Reaktionen1*
Sine Malerpotter itu!

Den vældige Kæmpe M atth iesen  
A f B ran d es  og B en th eim  har lært,
At, kan man blot Inte-Avisen 
Paa Fingrene, hjælper det svært:
Mod Akademiet som Glente
Slog han ned og hakked’ det smaat,
Men — hvor kan no’et Godt man sig vente, 
Naar man kimser ad V en te g o d t.'

Med glubende Miner og Lader 
Hr. Aiatthiesen i Rustningen trak,
Saagar et Par farvede „Plader“
Han ud til Ministeren stak.
Og dog Komiteen saa sølle 
Nu staar ved Fallittens Rand:
Da Malerne maled’ paa Mølle,
Blev al deres Vind kun til Vand!

De „Lucifer“ maled paa Væggen, —
Det skulde de ikke ha’e gjort,
Si’er Folk, skjønt en velment Præken 
Ej bagefter hjælper dem stort,
Nu siilder de, skulde jeg mene.
Og grunder paa Takken for sidst,
Thi — F rø h lic h , det var kim den ene, 
Og derfor blev Resten saa trist.
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Panteleg.

Han:  Bedste Frøken, jeg er dømt til den Lykke at hente et K ys hos Dem.
Hun:  Det bliver i hvert Fald kun „st/'aalen L yk k e“ .
Han:  A a nej, Frøken, „ Hjcertets R ei“ kræver virkeligt et frivilligt „Sam funds offer“ af Dem.
Hun:  Nej veed De nu hvad, det med Hjærtets Ret, det er kun Folkesagn“ .
Han:  A a lad nu være, lille Frøken, at spille den dydige „M agdalene“ . Det er der saamænd

„ Tre om e n der gjør, saa det behøves ikke.
Hun:  Ja, ja! nu kan jeg ikke mere; her har De det!
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— Ja  I Ja ! Hans, naar Du dør, skal jeg alligevel lade sætte en Marmorsten paa Din Grav, 
hvis jeg har Raad til det.

— Tak skal Du ha’e, Peter, men skulde Du nu dø først, skal jeg alligevel rejse Dig en Pimpe- 
sten paa Graven, saa P'olk kan se, hvad Du døde af.

Venner i Liv og Død.



M a t h i  e s  e n - V e n t e  g o d t .

Til Chicago vilde han fare
For at se, hvem der nu bar Prisen
Blandt danske Kunstneres Skare.
En stor Komité der lavet blev,
Og den fik paa Tilskud Løfte og Brev. 
Komité er godt, og Tilskud er godt,
At vente paa Tils kud er at vente godt.

Ministeren sagde: »Mathiesen!
Naar De troer, at det kan betale 
Sig — godt! saa slagter vi Grisen,
Giv De Dem nu blot til at male!«.
Og hver en Maler til Penslen greb,
Imens Komitéen Censur-Sværdet sleb.
Om det nu var godt? Ja, gu’ vardet godt, 
Men godt var det ikke for Ventegodt.

For det var nok Hr. Mathiesen,
Der fik hans Billed kasseret:
Komitéen med skadefro Fnisen 
Trods Medaillen det refusered 
Og sagde saalunde til Maleren 
(Mathiesen han var nok Taleren):
»Aa ja, det er godt! Min Ven, det er godt, 
At Ventegodt taaler at vente godt.«

Det skulde De ikke, Mathiesen.
De skulde ha’ ladt det passere,
For nu kom De i »Avisen« —,
Quod felix, faustum med mere!
Forgjæves han sagde til Ventegodt: »Skidt! 
Mal os saa et andet!« Han blev ved sit 
Og sagde blot: Godt! Skal jeg vente: godt! 
Nu kan I skam vente paa Ventegodt!

Hvad sagde saa Hr. Mathiesen?
Og kunde den Trumf han stikke?
Ja, herom tier nu Visen,
Formedelst vi veed det ikke.
Men Rigsdagen er jo saa løjerlig tit,
Og Tilskuds Mangel blev vistnok Fallit. 
For det er ej godt at lave Komplot 
Imod den forvænte Hr. Ventegodt.

P a a  B a n e .

Foruden de sy v  og ty v e  Baner, som  F orhandlings- 
j politikken  for T iden er i Fæ rd m ed at fastslaa  som  
j F o lk ets m oralske R et, paatæ nkes der i den næ rm este  
| F rem tid  at bringe følgende n y e  F o rslag  paa Bane.

F ra K jobenhavn til K lam penborg ad Strandvejen: 
en H e s t e b a n e .

Im ellem  de forenede B ryggerier: en R i n g b a n e .
I  sa lig  Taubers V algkreds: en G a f f e l b a n e .
I  H øgsbroes F am iliek reds: en L ø b e b a n e  N. B.

| m eg et sikker.
F ra A m agertorv t il  G a m m elto rv : en asfalteret  

K j ø r  e b a n e .
IF o lk e tb in g e tsF in a n su d v a lg : en  I i a r u s s e l b a n e .
I sam m es R eferentloge: en  R u t s c h b a n e .
M ellem  „M agdalene“-Esm ann og K asino: en  T r æ k -  

B a n e .
Im ellem  K jøbenhavns S k atteb orgere: en  G 1 i d e b an  e.
I  C h r i s t e n s e n - S t  a d i l s  V algkreds: en  K e g l e -  

B a n e .
Sam tlige B aner skulle sporenstregs forsynes m ed  

dobbelt Spor i h e le  deres L æ ngde og Bredde.
R eg er in g en  bem ynd iges t il at indskyde in d til 4/i af 

A nlæ gssum m en og D riftskapitalen , derunder indbefattet 
liv sv a rig  P en sion  til de F olketh ingsm æ nd, der som  
F ø lg e  a f F orhandlingerne ved  næ ste V a lg  m aatte finde  
deres Bane.

Ø e n  i  S y d h a v e t .

D e t er en Selvfølge, at Punch har skaffet s ig  en  
K ritik  a f D igter  D r a c h m a n n s  d igteriske D igtervæ rk  
som  under ovenstaaende T itel b lev  opført paa D agm ar- 
th eatret for to lv  D age  siden, og som  m aaske opføres 
sam m e Steds endnu den D ag i D ag. D et er lig e led es en  
Selvfølge, at vor udm ærkede K ritiker er en m oderne  
Aand, saa at hans K ritik  bestaar i  en  G jen g ive lse  af 
D igtervæ rkets Indhold. D erved  opnaar vore L æ sere, 
at de kan spare sig  at se se lve  Stykket, og  dervecl 
undgaar D agm ar-Professoren at se  s it  T heater belem ret 
m ed Tilskuere, naar der ikke sp illes ty sk  T ragedie, 
m edens D ig ter  D r  a c h m a n n  undgaar at "se s it  A ands- 

i foster udsat tor snobbede K jøbenhavneres og  andre  
B ryggeres profane B likke. D en  nye, aandrige M aade 
at sk rive K ritik  paa er derfor til ligestor  Fornøjelse  
for a lle  Parter.

Vor udm ærkede K ritiker m aa se lv  ind estaa  for 
R eferatets K orrekthed.

I s t a  A kt .
Parti af det sorte Hjørne i 

Integadens Bombebøsse. Gamle 
Yandgangsmænd er forsamlede og 
gnider flittig deres Øjne med 
Redaktions-Hvidløg for at se 
bevægede ud. Oldermanden for 
Plirasolieristerne, Gamle hør up  
kaldet, kan nemlig omtrent paa 
denne Tid fejre Aarsdagen for sit 
første Vandgangs-Vælgermøde i 

Kjøge Farvand. I den Anledning trakteres Jule-Gratulanterne
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med diverse Flasker prima »Ilddrik« (NB. faas kun ægte fra 
G e o rg s  velassorterede Lager, Hoveddepot: dette Land, Filial: 
Berliner Tageblatt).

Ved Gildet gaar det lystig til. En forhenværende Skjøn- 
aand og Dramaturg, der er gaaet af uden Naade og Pension, 
fordi han i sin Tid indsmuglede pletterede udenlandske Varer i 
Literaturen og udgav dem for uhyrlig danske, underholder 
Selskabet ved uafbrudt at synge paa sit sidste Vers. Hans 
Navn er E e d v a rd  O m gang, hvilket er en Hentydning i 
kunstnerisk Forkortning til, at hans Omgang ikke er af de 
bedste. Gamlehørup er en Ynder af grovkornede Spasmagere, men 
han er dog lige ved at slaa Eedvard Omgang i Profilen, da 
denne gjør en frimodig Hentydning til nogle Kjøge-Valgblade, 
som Gamlehørup en Gang skal have faaet saa eftertrykkelig i 
Hovedet, at han aldrig siden har kunnet tænke rigtig klart. 
Striden bilægges dog mellem fire Vægge, og Gamlehørup 
trøster sig med, at Eedvard Omgang »er hans Karrikatur.«

Imidlertid gjør Ilddrikken sin Virkning. Gamlehørup tumler 
om i en Lænestol, der naturligvis staar bagved en Busk, og 
drømmer sig tilbage til sine Ungdoms- og Velmagtsdage. 
Eedvard Omgang følger, som altid, sin Principal i Hælene og 
lige lukt ind i Drømmenes Rige.

2d en  Akt.
En 0 i Sydhavet, der gran

givelig ligner en Folkethingssal i 
Bredgade, eftersom de Indfødte 
begge Steder gaar i Vandet med 
Klæderne paa. Gamlehørup drømmer 
sig tilbage til hine paradisiske 
U skyldsdage, da han i Dronning 
Hørdum s Favn gjorde Halloj med 
Borgermusiken og Moralen og var 
alle de Indfødtes Lyst og Glæde. 

Men ak! — Tempo’erne forandres, som Latinerne siger! —
Dronning Hørdum er nu bleven saa uhyggelig gammel i Tøjet
og har slet ikke kunnet forhindre, at en meget ond Aand, der 
i Stedets billedrige Sprog kaldes »Sammensmælteren«, men hvis 
Tjenere i Reglen viser sig i Skikkelse af Hundetampe, har taget 
Gamlehørups fordums Eldorado i Besiddelse. Denne indser, at 
han aldrig mer bliver Statsrevisor paa Sligt, og skynder sig der
for hjem til Inte-Bombebøssen. For Sikkerheds Skyld tag er
han dog et af Dronning Hørdums Børn, den lille Prinsesse 
Tju-Bailade, med sig.

Eedvard Omgang har imens fordrevet Tiden med at byde de 
Indfødte enaf ham selv opfunden Drik: »E sprit d’ Eedouard«,
som er baseret paa Knaldeffekt, men som ved nærmere Efter
syn viser sig at være det bare Skum.

3die  Akt.
Skibbruddet i Kjøge Havn. 

Gamlehørup drømmer, at han endnu 
ligger paa Bunden af Plimsolleren 
og kastes som Vrag op i Inte- 
Bombebøsseu. Men nu skal Prinsesse 
Tju-Ballade tage Affære og sige Tak 
for sidst. Han lærer hende at sætte 
Fingrene foran Næsen, sparke bagud 
og sige: »Æ . . . bæhi« Og saa 
ansætter han hende som Rigsdags- 

jn saa forskrækkelig i Vandet paa, at

hun aldrig kan kravle op mere; »Sammensmælteren«, det fæle 
Spøgelse, lader nemlig stakkels Gamlehørup vide, at den gaar 
ik k e !.............

Og saa vaagner han. Dybt rystet af Drømmen beslutter 
han paany at' bestige sin Plimsoller og drage ud for at søge 
nye Vandgange. Men Eedvard Omgang drømmer stadig ganske 
livagtig, at han endnu sidder ovre paa Folkethings-Øen og 
imponerer Mængden med sin Esprit d'Eedouard. Det maa 
altsaa formodes, at han i paakommende Tilfælde er villig til at 
overtage salig Tju-Ballades Funktioner. Lad derfor kun Tæppet 
falde, og lad kun Sammensmelter-Spøgelset være Skuespillets 
triumferende Magt, — der vil endnu løbe adskilligt Vand 
gjennem Inte-Bombebøssen,inden Gamlehørup oghans»Karrikatur« 
udstøder deres sidste: Æh . . . .  bæh!

K f t e r  p n  h f i r i r p  M i d r i a c r .

— Veed Du hvad, nu da vi har spist og drukket 
temmelig godt, kommer jeg sgu til at tænke paa, 
hvordan de stakkels norske Matroser egentlig har 
klannet faa ham, Hollænderen til Livs.

— Aah, de Normænd kan, sgu faa alt muligt i sig
— Saa! Hvorledes mener Du!
— Jo, har de kunnet fordøje Gfarborgs „Mannfolk“ 

uden at være kreperet at H am son s „Sult“ , o. s. v. 
saa veed jeg, min Sæl inte, hvad for en Kamel en 
Normand ikke kan sluge.

— Men alligevel derfra, og saa til at spise sin 
Næste —

— Kjære, husk paa, hvad Holberg siger: „Han er 
Fanden ikke min Næste, han er en Hollænder.“ Det 
eneste, der undrer mig, er, at de sparede Svenskeren: 
det synes at bevise, at der dog endnu er unionsvenlige 
Følelser mellem Normændene, hvad saa B jø rn s on 
ogsaa siger.

— Men, hvad Dom mon nu de Stakler egentlig 
faar for det?

— Tja, de bliver vel dømt, til at kaste ham op 
igjen, li’esom Hvalfisken i sin Tid blev dømt til at 
gjøre ved Jonas.

M ed d e tte  N u m er fø lger e t i l lu s t r e r e t  A n n o n c e -T il læ g . '3WI3
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H v a d  kan d e t  n y tte , m an s tæ n g e r  D ø r e n  
F o r  F o lk , h vem  g y ld ig e  a lle  K n eb  er, 
N aar d e  kun har k o r te  M o ra lb eg reb er , 
M en —  la n g e  Ø ren!
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Torsdag den 2. Marts.

Dialektik?

— D en Mand der, med de korte Buxer, er d e t hans Kone med den blaa Kjole?
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M e n i n g e n .

M ens „Politikens“ stakkels Referent 
Maa flygte fredløs om i disse Tider 
Forfulgt af Folkethingets Evmenider, 
Fprklarer Redaktionen os paa Prent :
Hvori dens Referaters gode Sider 
Nok egentligen stikke skal omtrent;
Hvorfor den gjør højtidelig bekjendt,
At, naar dens Referent til Arbejd skrider,
Er det aldeles ikke sammes Agt 
At give ved en skjønsom Ordforening 
Os, hvad en æret Taler just har sagt,
Men han skal bare brygge en Extrakt 
Af, hvad der virkelig er Mandens M en in g.

Man burde ligefrem paa sine Knæer 
Erkjendtlig takke denne Evropæer,
Som altsaa fundet har en Fremgangsmaade, 
Hvorved man ganske sikkert Bod kan raade 
Paa et, des værre, længe dybtfølt Savn.
Thi baade før og efter Fastelavn 
Forundtes os af H ø g s b r o e s  Naade 
Fra Folkethingets rummelige Havn 
En Bunke tabte Taletraade,
Hvor M e n i n g e n  var ligefrem en Gaade, 
Formedelst, at paa den Ingrediens 
Saa Talen ud som ganske læns.
— Men nu er al Bekymring endt;
Tak være „ Politikens“ Referent,
Som paatog sig at referere
Os Me ni ngen  og ellers inte mere.

— Ak, havde Bladets Redaktør 
Blot hittet denne Heksemester før!
Saa havde Folk maaske dog vidst Besked 
Om Meningen i salig »Grevens« Taler,
Pivis Ordlyd tidt har voldt Logikken Kvaler 
Og ingen Tænker kan endnu faa ned;

Ja, muligvis man uden særlig Sved 
Da havde hittet Meningen — hvem veed? — 
Af H ø r u p s  Ord. hvori han anbefaler 
»Loyal Forhandlingsvillighed!«

—  Men, selv om han lidt sent til Verden kom, 
Kan det maaske dog trøste Demokraterne,
At der er ingen Sjæl, der tvivler om,
Hvad der er »Meningen« — medReferaterne.

E n  P s y k o l o g .

I  sin grønne Ungdom optraadte Punch ligesom de 
fleste begavede Børn som Sykolog (paa Dansk: 
Figenkj ender). En grum Fader og en bornert Urte
kræmmer forhindrede ham den Gang i ved praktiske 
Experimenter. at udvikle sine Anlæg i denne Retning 
— Anlæg, der senere skulde gjøre ham berømt.

Det er nemlig som Psykolog, at Punch har vundet 
sine Lavrbær. A m o r er den første Psycholog, der 
har været til, Punch er vel ikke nogen Kjærlighedsgud, 
men forgudet er han ble ven, og Folkets Kj ærlighed 
har altid været hans Styrke.

I  sine første Leveaar var Punch et svageligt Barn. 
Det varede imidlertid ikke læuge, før han voxede sig 
stor og stærk. Samtidig med, at han nedlagde mere og 
niere Bytte, blev hans Oplag større og større.

En aandfuld Forfatter har sagt, at der er den For- 
skjel paa Punch og D rachm ann, at, medens man om 
Drachmami aldrig aner, hvor man har ham, saa kan 
man altid sige om Punch, at man altid har ham, 
hvor man mindst aner det. Punch er vore Dages 
Korsar.

Frankrig har 40 Udødelige. Danmark har kun eenr
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F j æ l d - K u n s t .

Sørgende sidder Vi l lumsen i sit Kunstnerhjem og græder 
Harmens spinat-grønne Taarer over, at Munch’ en gaar i 
hans Enge. Fjældenes Willumsen, Urmalerknolden med den 
tanketungt snoede Knebelsbart har bevist Danmark den Ære 
at komme hertil med Fremtidens Kunst i de Pakkasser, som i 
Berlin blev paamalede »Retour«.

I alt er de r 54 Stykker Lærred, som des værre er bievne 
tnere eller mindre besmurte. I stille Hyldning dufter K l e i s ’sny  
Gulvfernis op mod Væggenes norske Klaiferais, som er det, der 
er Fremtidens Kunst. Men vort stakkels akademifordummede 
Publikum mangler al Forudsætning for at forstaa Fremtidens 
norske Kunst. Foran hvert Billede opstaar der Diskussion om,

hvad det skal forestille. Det dér kan nu enten være et Bonde
bryllup i Gudbrandsdalen, en Tyrefægtning i Spanien eller et 
Fyrtaarn i Vestjylland, men, spørger vi Kunstneren, saa siger 
han, at det er en Gade i Paris med Sommersne, og det er 
meget muligt, at Manden har Ret. Den ældre Herre paa 
Balkonen har efter Forlydende et Ansigt; men Munch er 
kommen for Skade at male det over.

»En Vision« har nogle villet udlægge som et Interiør fra 
en eller anden urnorsk Selvmordersø. Men det er galt. 
Visionen er malet som Skilt for en billig Spisevært; det ny- 
skrabede Kalvehoved skal vække Ganens slumrende Længsel 
efter forloren Skildpadde, Gaasen ovenover har kun tilbage at 
blive plukket og stegt. I dette ene Tilfælde har Fremtidens 
Kunst et bestemt paaviseligt Maal. I de 53 andre Tilfælde er 
det noget, man selv bestemmer. Adskillige Alen af det ud
stillede Lærred er præpareret efter den gamle folkelige og ny 
willumsenske Grundregel, at det grønne er forbavsende godt 
for Øjne og Nerver. Dette Faktum alene er ikke det geniale, 
men det geniale er Udførelsen. Munch har bare taget en 
frodig Barnesvamp, dyppet den i en grøn Malerpotte og gjort 
to eller tre langskaftede Strøg. Saa har vi straks en Granskov 
paa Jæderen, en Solnedgang i Neapel eller to realistiske 
Elskende, der forsvinder for hinanden og for Tilskueren i det 
første, fortærende Kys. Munch har nemlig den selv for Fjæld- 
malere sjældne Evne at kunne male et Kys uden saa meget 
som at antyde dem, der kysses.

F r a  L e g e p l a d s e n .

Forleden Dag maatte lille Frej lif 
stille til Klø hos Inspektør Høgs  bro, fordi 
han havde skrevet noget uvardigt noget 
i sin Stilebog. Og Inspektøren sagde, at 
han ikke maatte komme paa Legepladsen 
mere. Først græd lille Frejlif, men saa 
gik han hjem til sin Bedstemoder, trak 
hende bønlig i Skørterne og sagde, om 
hun ikke nok vilde gaa med ham hen paa 
Legepladsen, for han maatte ellers ikke 
komme der. Og Bedstemoder klappede 
lille Frejlif paa Hørtotterne og lovede at 
forputte ham under sit Forklæde, saa skulde 
han nok slippe ind.

Saaledes kom lille Frejlif alligevel ind 
til de andre, og efter god gammel Inteskik 
gav han sig straks til at sparke de pæne 
Drenge op ad Skinnebenene, spytte i Bue 
efter Lærernes Ryg og gøre lang Næse i 
Retning af inspektørens Kalot. Men saa 
ringede Inspektøren med sin store Inspek
tørklokke. og Skolebetjenten kom og sagde, 
at her kunde lille Frejlif ikke være, for det

var kun artige Børn, der fik Lov til at 
spille Rigsdagsparadis og Referentklink.

Lille Frejlif svarede med en uvardig 
Parenthes, og saa tog hans Bedste ham 
ved Haanden og førte ham hjem i B ø r n e 
kammeret, hvor han fik en Gummineger 
og et Numer af P o l i t ik en  at lege med.

Næste Dag gik lille Frejlif igen hen 
til Legepladsen, og da Laagen var lukket, 
klatrede han over Stakittet, men der stod 
Inspektøren selv og alle Lærerne med 
lange statsreviderede Spanskrør, og de 
greb Sagen an fra den rigtige Ende.

Saa nu maatte lille Frejlif nøjes med 
at staa udenfor Stakittet og skære alle de 
evropæiske Grimacer, han har lært af lille 
E e dv a rd  og sin store Grævlingebroder 
I g n o t u s .

\  ^  T r e  K o r y f æ e r .

__vem saa vi nu den sidst forløbne Uge 
Vel i Særdeleshed sin Mund at bruge 
Med Fynd og Klem — lad os erfare, hvor 
V i særlig hørte Sandsagn fra Oraklet, 
Hvem var vel Hovedmanden for Spetaklet, 
Om ej i Gjerning, nu, saa dog i Ord?

H r.R  ose n b er g holdt først enTordentale? 
Som Kæmpe stred han for det Ideale 
Og masede hver lille kritisk Dverg.
Sit eget Værk i høje Toner roste 
Den bolde Helt, saa kvalmende det oste — 
Hr. R o se n b e rg  blev til en O senberg .

En anden Herostrat, der som Forfatter 
I  „D a sa v ise n “ gjorde sig til Latter, 
En ægte Storavgur paa samme Tid 
Fra Badstuestrædes vidtbekjente Haller, 
Er i en Piéce traadt frem med sto rt Rabalder 
Som Dramaturg med højt forlorent Vid.

Saa saare der blot er Halløj i Gaden, 
Saa ved vi sikkert, han er paa Estraden 
I samme Nu, den kjære S g a n a r e l , 
Men al hans Visdom, som er halvt fordøjet, 
Skjønthan med sammeselverheltfornøjet, 
Den slaar saavist dog ingen Mand ihjel.

En Nærbeslægtet af de To, vi nævned’, 
Har ogsaa villet være med til Stævnet," 
Hvor Themaet er: det kejserlige Skjæg. 
Det varDemosthenes-O c ta v iu sH a n se n ; 
Men ak, desværre! stakket var kun Dansen, 
Han kagled’ ve), men der kom intet Æ g !

En Don Q u ixo te  saa vi tappert stride, 
Og S g a n a re l har Side op og Side 
Smurt ned: hvorvidt at F  a lle se n  g a a r a ’P 
O c ta v iu s  sig satte paa sin Hale,
Den Stakkel brændte inde med sin Tale, 
Thi det er vist nok: den g ik  ik k e  a’ ?
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— Her er et smukt Mønster, det er »Duen med Oliebladet«; behager det ikke Damerne, det 
er da lidt Mythologi!

M ythologi?
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Ejendommeligt Træf.

— De maa da indrømme mig, at det er ikke meget lovende for Fremtiden, at første Gang 
jeg fåar Bladet, faar jeg det sletikke. —
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F r a g m e n t  a f  e n  T r a g e d i e .

r|%  '

N æ stsidste Scene.
(Dagmartheatrets Tag. Maaneskin. Et stort Skæg, fulgt 

af en lang Skygge, kommer glidende. Et afbarberet Skæg, 
fulgt af en lille Skygge, triller bagefter. Begge er i Rust
ninger.)

D en L a n g e . E r du vis paa, atingen forfølger os?
D en  l i l le . Skam dig! . . . Dit Skæg ryster, og 

dine Knæer klinker! . . . Hedder du ej R i i s ,  og maa 
Riis ej tugte?

D en L a n g e . Det var et forfærdeligt Blodbad, du 
anrettede. Alle vort arme Fædrelands Kritikere ligger 
nu i Trævler og Stumper.

D en l i l l e  (mørkk Har de Kanailler ikke under- 
staaet sig at kritisere os under det lumpne jPaaskud, 
at de skulde skrive Kritiker? . . . Ved Scbiller und 
Goetbe, Grillparzer, Erik Skram og alle vore andre 
store nationale Digtere! . . . mit herlige Slagsværd aus 
Berlin, direkte importiert, har alt længe tørstet, etter 
Hævn. — Nu er det fuldbragt, og vilde Russer danser 
Krigsdans paa vore Offres Grave!

D en L a n g e . Vel sandt, — jeg har haft et Wuth- 
horn i Siden paa disse Kritikere, lige siden jeg var en 
ringe Væbner og som to Aars Pog indsugede det første 
tyske Tragikerblod. Men du havde dog ikke behøvet 
at knuse dem all,e. (Hemmelighedsfuld'. Det bæres 
mig for, at de onde Mennesker kunde finde paa at 
slaa igjen. Je g  har en Gang læst noget saadant i en 
tysk Tragedie.

D en L i l l e  iheltegrinende\ Ha, ha! . . .  Se dette 
Smil, se denne Haan, se dette Mod, . . . altsammen 
vpperlig arrangeret, .. Iscenesætter: Hr. P. A. R  o s e n- 
b erg . Skulde de Døde, mærkeligt nok, ikke være 
døde, . . .  da ve dem! Vort Repertoire skal da være en 
Hemmelighed, vortPersonale skal være en Hemmelighed, 
enhver af vore berømmelige Gjerninger skal være en 
Hemmelighed, Meddelelser udleveres kun fra Theater- 
kontoret., imod at en Kritik medfølger saaledes, som kun 
je g  kan skrive den; ingen Kritiker indlades, uden at vi 
har examineret ham i hans Goethe und Schiller; og 
ingen Kritiker løslades efter Forestillingen, uden at 
han kan fremvise tre Par Handsker, som han har 
sprængt, af Begejstring!

Den L a n g e  (knælende). Ach, min P. A., . . . min 
Papa! . . . Geniale Aand! . . .  Hvor kan dog mit ringe 
Hus rumme saa megen Storhed!

Den L i l l e  (beskeden). Je g  er kun den liden Prik, 
og du er mit lange I ;  . . . je g  er kun din Sancho 
Pansa, og du er min Don Quixote; . . . men jeg har 
F id u s  t i l  K n u d sen ! . . . Du staar, mens je g  slaar.

Den L a n g e  (forskrækket,. Tys! . . . Je g  hører 
Nogen knirke!

Den L i lle . Det er kun M a r t in iu s , der tænker 
sig noget ved en Rolle.

Den L a n g e . Nej, nej! . . . det er Kritikernes 
Genfærd! . . . Ihr heiligen G ø tz e r! . . .  de kommer! . . . 
der er T re  om E n , . . . giv mig en ø  i S y d h a v e t , 
hvor jeg kan skjule mig? . . .

Den L i l le  (fvygtelig). Lad dem kun komme! . .  . Je g  
skal suge deres sidste Livskraft.

D en L a n g e . Ubarmhjærtige! . . . Hvad vil du 
gjøre?

D en L i l le .  Je g  vil læse Falstafiske Scener for 
dem!

D e n  L a n g e  dybt ry s te t) . F o r f æ r d e l i g t .
Sidste Scene.

D en L a n g e  (alene. Han ser sig forvildet om).
Se, se! . . . fra Scenens Dyb mylrer de frem og 

omringer mig, de blege Skygger! . . . Naade! . . . Je g  
har jo kun handlet i de bedste Meininger. — Vig til
bage, I  fule Kritikere, . . . det er jo ikke Eders Skyld, 
at I  er Idioter, . . .  og det er ikke min Skyld, at Je g  
er en vældig Riddersmand, der ej er uden Frygt for 
Dadel; . . . je g  forlanger blot atvære omgivet af lutter 
Rosenbergere, hvi kan I  da ikke vise mig den lille 
Villighed?

De kommer nærmere, de truer ad mig med deres 
blæksorte Fingre! — Skal da Instruktørernes Synder 
altid hjemsøges paa Direktørerne? — Ach, Goethe give, 
jeg var langt herfra, — helt ovre i det kgl. Theater 
og sad og dirigerede. — — Men hvad er det, jeg 
ser? . . . Det er jo slet ikke Kritikerne, der omkredser 
mig? . . . De Skind nænner saa vist ikke at hævne 
sig; naar man slaar dem jpaa den ene Spalte, saa 
vender de den anden til, thi Æren er eet, men Linie
betaling er noget andet.

Hvo er I  da, I tavse Gjenfærd? . . . Ha, nu kj ender 
jeg dig, du blege Gøtz, jeg har jo selv siddet i Nætter 
og Dage og flaaet i dig for at gjøre dig umulig for 
Scenen; jeg kj ender dig Sapp h o , som nu vandrer 
landflygtig om og informerer Elever i den Kunst at 
hæve Kontrakter; jeg kj ender dig Franz Mo or, og dig 
F e rd in a n d  Liebe Kabalesen; — som hævnende Skygger 
kommer I  svævende fra Hotel d’ Angleterre, I  naar 
Rustningen af mig, I  jager mig fra Hus og Hjem . . .

K o r  a f S k yg g e r . Med Tyskere skal man Tyskere 
fordrive! . ... .

— Ha, Nemesis, Nemesis! — Hvor dette er tragisk, 
hvor det er skjønt, . . . men hvor det er frygteligt! . . . 
Hjælp mig, I  tapre Russer, hjælp mig mine sidste Tro
faste, min H o lg e r, min G je lle ru p , min Otto . . . .  
hører du, min Otto, du eneste Kritikus, som altid har 
ligget paa din intelligente og fordomsfri Mave for min 
vidunderlige Kunstsans, — hjælp mig, hjæ . . . æ . . . 
æ . . . ælp! . . .

(Han styrter. Elektrisk Belysning. Otto nærmer sig, 
bader ham i sine Taarer og køler hans Pande med et vandet 
Omslag, der paa Tro og Love er sammenlagt i nooo Exem- 
plarer. Nemesis staar i Baggrunden og taler tysk. Tæppet 
falder melankolsk.)

o
' ( §  M
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a rts  er omsider arriveret, 
Rigtignok uden Foraarssol.
Ikke et Knaphul er dekoreret 
Med det, der ligner Martsviol. 
Plantet man har dog Ilaabets Faner 
Bundt i vor brave Hovedstad;
Thi den barmhjertige Samaritaner 
Gratis gi’er Folk deres varme Mad.
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Til Generalforsamlingsmøder 
Folk. trommes sammen hist og her, 
Og hver en Udgiftspost, der støder, 
Ta’er man sig grumme aktio-nær. 
Hyppig dog ovenpaa Debatten 
Tygger man sammen nok saa glad. 
Først man hinanden gi’er paa Hatten, 
Bagefter faar man sin varme Mad.

Huslejeskat har Byens Fædre 
Slaaet et Slag for, det er vist;
Bare nu Borgerne vil hædre 
Dem med et rigtigt Tak for sidst. 
Udsigt til Gjenvalg har de kun lidt a’, 
Let kan de dumpe, B.ad ved Rad; 
Men, faar de ingen Bidstrupsmiddag, 
Faar de dog nok deres varme Mad.

Brandfolk man maatte i Ilden kalde 
Hist, hvor Prinsesse M arie  saas 
Modig at overstraale alle 
Reddende Engle paa Hallandsaas. 
Ilden de heldigvis kunde standse, 
Dampsprøjter gav den et Styrtebad. 
A v! men den stakkels Assurance 
Faaet har her sin varme Mad.

Thingets Finansforhandling lokker 
Frem af sit Mørke dog en Gnist.
Nu skal selv Folkethingets Klokker 
Redde sig Mønt som Pensionist;
Saa kan han lægge ned Kalotten 
Stolt af det vundne Lavrbærblad, 
Hvorvedhan holde sigkanpaaMaatten 
Uden at miste sin varme Mad.

P a a  P e n s i o n ?

, . r l l §

Mads Jord em od erm and. Goddav, 
Kresten Smed.

K re s te n  Smed. Goddav, Mads 
Jordemo’rmand.

Mads. Jæ ’ ved itte, Kresten, om a’ 
Du har fult rejti mæ’ i Polletekken i den 
sidste Tid?

K re ste n , ja, jæ, ved Fa’enedeme heller 
itte. jæ har naturlevis læst Avisen hver 
Dav, aa’ den sidste, som a' jæ ’ fek, var 
dov vestnok itte mere end som serkus 
omtrent en otte å fjorten Dave garnmel.

Mads. Saa kaske a’ Du dov har 
bemærket, a’ Di nu æ’ ve’ aa' lave en 
Jordmorpendsionslov i Risdaven?

K resten , jæ ’ t r o r  sgu dov Fanenedeme 
vestnok itte. Jæ ’ ska’ si’e Dig — jæ’ 
føller nu itte saadden mæ’ i, hva’ di kalier | 
ded. fasjonable Nips.

Mads. Naa ja — man ka' jo heller j 
itte faaiange, a’ Du saadden ska’ være 
inde i de mere aandeli’e Spørsmaal. Ded 
æ! jo dov mere faa’ vos Embesmænd end 
som faa’ di arbedende Klaser. Men ded 
va’ ded, som a’ jæ ’ dov li'egodt synnes, 
a’ jæ ’ vilde faatælle Dej, a’ di æ’ ve’ aa’ 
lave en Jordmorpendsionslov i Risdaven.

K resten . Ded æ’ jo godt faa’ Dej, 
Mads.

Mads. Næ, Fa’en han inderlig klysterere 
mej, naar ded æ’. Ja, ha’de ded væ’t 
Jordmormændene, der sku’ ha’ Pend- 
sjonen, saa hade jæ’ itte ha’t novetsomhelst 
aa’ ydsætte paa ’et. Men Jordmorerne — 
di sku’ sgu itte ha’ hat den. Di faar jo 
Gasjen, saalænge som a’ di er i Embedet. 
Hva' Fa’en ska’ saa Staten oven i Kjøvet 
gaa aa’ fore dem for, naar a’ di itte mere 
ka’ bestelle novet an’et end som li’efrem 
aa’ gaa aa’ drive den a’ aa’ ligge paa 
Landet om Sommeren.

K resten . Ded ka’ der være novedi. 
Men ded maa jo dov være li’e mejet, om 
a’ ded æ’ Manden eller Konen, der ska’ 
ha’ Pendsionen. Pengene bli’er jo dov i 
Familien allievel.

Mads. Ded æ’ Fa’en itte li’e mejed! 
Jæ’ sætter nu, a’ jæ gaar hen aa’ kraperer. 
Ded æ’ itte novet Tav faa’ hinde, faa’ hun 
har jo Gasjen li’egodt aa’ ka’ faa Pendsion, 
naar a’ hun bli’er kjed a’ Bestellingen. 
Men naarenstid a’ hun kraperer, saa e r ’et 
sgu et li’efremt Næringstav faa’ mej, aa’ 
saa ve’ di endda snyde mej faa’ Pendsionen, 
i Steddet faa’, a’ jæ ’ snarere sku’ ha’ Er
statning. Jordmormændene æ’ di eneste 
Embesmænd, som æ ydelukket fra Pendsion.

K resten . Ded ka’ der være novet i, 
Men sku’ da Jordmorerne slet itte ha’ Pendsion, 
naar nu a’ di bli’er gamle aa’ itte ka’ mere ?

Mads. Di sku naturlevis ha.’ Enke- 
pendsion li’som andre Embesmænd deres 
Enker. Men nu vil jæ’ si’e, a’ jæ ’ bliver 
uens mæ’ min Kone, saa a’ jæ itte ka’ 
leve sammen mæ’ hinder mere. Hvem 
behaaller saa Gasjen aa’ hele Re’liheden?

K resten . Har Du da tænkt paa, a’ 
Du muli’vis ku ville la’ Dej sipperere fra 
hinder?

Mads. Ja’ jæ ’ ved sgu itte, hva’ jæ ’ 
ska’ si’e. Der æ’ jo paa en Maade li’som 
en lille Konflekt imellem vos som Følge a’ 
a’ hun ve sætte min Andel i det peklunære 
Udbytte ner.

K resten . Ded ka’ der være novedi.
Mads. Næ gu’ ka’ der itte nej. Jæ’ 

ve’ ingrømme, a’ en Jordmormand uden 
Jordmor æ’ skidt sitteveret. Men en Jord
mor æ’ sgu osse skidt sittiveret uden 
Jordmormand.

K re ste n . Jamen den Bestelling æ' 
der sgu nok, der ve’ overta’.

Mads. Ve’, ve’ — ja, men ded kommer 
sgu da an paa, om di ka’. Ded æ’ dov 
itte ethvert Bundebæst, der har di mere 
aandeli’e Forydsætninger for aa ku’ 
reprænsensangtere i Stellingen. Men naar 
a di ve’ ha’ en mere fremragende Mand 
te ’ed, saa maa di sgu osse lønne ham 
paa en standinæssi’ Maade.

K re ste n . Ded ka’ der være novedi.
Mads. Jamen ded ka’ hun itte for- 

staa. Hun si’er, a’ naar a’ jæ itte æ’
tetreds mæ ’ed, som jæ’ har ’ed, saa ka’
jæ faa Lov aa’ sejle min ejen Sø, aa saa 
ve’ hun hellere fortsætte Forretningen alene. 
Faa’ ded’ æ’ hende, der har sla’et Forret
ningen op, sier hun.

K resten . Ded er 'et jo osse.
Mads. Ded ka’ være, aa ded ka’ osse

itte være. Men naarenstid a’ hun itte vil
| være mæ’, saa ka’ jæ’ sgu osse jord

moderere alene.
K resten . Ded ka’ Du jo itte, Mads.
Mads. Hm — ded ku’ jo være, ar

man ku’ faa en an’en, Jordmor.
K resten . Ja, men ded ka’ Du vist

'■ itte.
Mads. Ja, ded ved jæ dov itte. Aa 

jæ behulder allenfals Skiltet aa’ Huset.
K resten . Ja, men naar a’ Bassel- 

kvinderne di saa kommer, saa ka’ di jo 
j stravs se, a’ ded itte æ’ den samme 
j Faarretning.

Mads. Saa ka’ di jo ded. Ded kommer
jo itte mej ve’. Jæ ’ bli’er nu ve’ aa 
være Jordmormand, om saa osse alle 
Basselkvinder i Sovnet ska’ krapere a’ 
ded. Men derfor er 'ed li’e skammeli’t, a’ 
di itte ve’ gi’ mig Pendsion. Men jæ 
bli’er nu ve’ li’egodt. Faa’ jæ ’ arbeder 
nu ydelukkende faa Savens Skyld.

H a l l ø j !

A

—  
^//Y' u "'v

Nu vil jeg en Vise forsøje,
Min Læser til Gavn og Plaser,
Om hvordan en Kylling fra Køje 
Fløj op, til han plumpede ner.

Lidt mixet var Racen og Blodet,
Men blæse med den Bagatel;
Han ha’de nu sat sig i Ho’det,
At grine sin Mave ihjel.

Og li’som da Adam tik Kundskab,
Strax Synden i Kroppen ham foer;
Saa krøb han med Blæk og med Ondskab 
Derind, hvor to Formænd de boer.

Men da de blev vrede, saa ku’nte 
Han nægte, at Grin staar for Fald,
For den Gang de kom med en Lunte,
Saa revnede han med et Knald.

Hans Adgangskort først fløj i Stumper, 
Saa tabte han Ho’det, det Skind,
Men selv efter Ho’edet han humper,
Fordi han blev ej lukket ind.

Og hylende han sig parterte;
Et Rygte fortalte bestemt:
Hvor Damerne bli’er reserverte,
Af Ka’len en Stump sidder gjemt.

Men H øgsbro  som Kjender fixerte 
Hver lyttende Frue og Mø;
Til L ieb e  han telefonerte:
»En Tante med ingen Nevø!«
Paa Gaden man Spor fandt i Føret 
Af der, hvor han sidst gik til Vands;
Et Penneskaft laa midt i Pløret,
Som Iigned’ grangivelig hans.

Hau kun for at følge med Tiden 
Sa’e Sandheden simpel og nøg’n ;
Men ak, det er saa længe siden,
At nu sker han immervæk Løgn.

Med dette Nuraer følger et illustreret Annonce-Tillæg.

http://b.ad/
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Gulliver-Fallesen.

De L i l l e p u t t e r  tænkte at fange hannem ind,
De laved’ Reb og Strikker af eget Hjernespind;
Men, just som de ham troede i deres Baand og Bast, 
Da laa han paa sit Underskud, som var han naglet fast.

(F rit e fter L em b ch e .)

uclgaar hver Torsdag'. Fris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte 
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L i l l e  D r e n g :  Min Fa’er var en Islænder 1 
L il le  P ig e :  Var Din Mo’er da en Norbak?
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A k  ja! Endog et Samliv fuldt af Gammen 
Og Fryd til sidst en skjøn Dag Ende faar!
— Hos Folkethinget sad ved Arneflammen 
Et ordinært Budget for næste Aar!
De tvende levede saa kjærlig sammen,
Idet de delte Folke-Livets Kaar,
Og, af en fri Forbindelse at være,
Var deres Samliv rigt paa Tugt og Æ re.

Det var den første Mandag i Oktober,
De flytted’ sammen under H ø g s b r o e s  Tag,
Og, tog man den Gang Parrets Horoskoper, 
Bebudedes en lang og skyfri Dag.
Vel var der galdesyge Misanthroper,
Der mumled’ højt om Skygge og Bedrag;
Men, hver begejstret Sammensmelter skrev i 
Sit Dannebrog, at Pagten nok blev evig.

Dog, ganske som blandt Adams andre Slægter, 
Saalunde gik det ogsaa Parret her:
Naar Manden, som er Kvindens Hoved, nægter 
Sin Skat, om hun er nok saa »ordinær«,
En Smule Mønt til Knapper eller Hægter,
Da strander Lykken paa et farligt Skjær,
Og mere eller mindre hyppig spilles
Det velbekjendte Drama: L a d  os s k i l l e s !

Da der af Maaneder var gaaet fem,
Saa fandt den haardt medtagne »Ordinære«,
A t der var ikke længer godt at være 
I Folkethingets Nikke-Dukkehjem;
Thi dettes Kniberi var ligefrem
En god Del mer, end vel hun kunde bære,
H v o r f o r  h u n  t o g  s it  g o d e  Tøj, s o m  N o r a ,
Og stak med nogle pæne Afskedsord a\

Nu har den Skjønne, kan man vel begribe,
Et andet Hjem sig reddet andet Steds,
Hvor hun sig føler hos den gamle L i e b e ,
Som ikke ruster, rigtig i sit Es.
Her er det ikke Skik og Brug at knibe,
Selv om man ikke Penge har som Græs.
— Pas paa, har hun en Maaned her sig sundet, 
Er hendes »ordinære« Præg forsvundet!

F ø rs te  D ig te r  (Turistsko, Hat som han vil, Danmark 
paa Ryggen). Hali — — o hoj!

A n d e n  D i g t e r  (K othurner paa  F ø d d ern e , O verm enneske- 
F risu re , V endekaabe o v e r Skuldrene). O h o j !  . . . .  H v e m  
d e r  ?

F ø rs te  D ig te r . Go’ Yen. Hvad er du for en 
lille Karl?

A nden D ig te r. Je g  er den store K a r l. Kordens 
eneste Skjald.

F ø rs te  D ig te r. Og jeg er den store H o lg e r , 
Nordens ogsaa eneste Skjald. Vil du til Vejrs?

A n d en  D ig te r . Ja , — op blandt ,,Spidserne,“ op 
paa Wuthliorn. Den trænger til at gjøres udødelig'. 
Je g  vil synge med „Wuth“ om de Horn, som frisindede 
Fruer ikke en Gang maa faa Lov til at gi’e mine for
dummede Landsmænd i Panden.

F ø r s te  D ig te r . Herligt. Du vil haane Bryg
gerne? Du vil snakke om Pigebørn? . . . Je g  snakker 
ogsaa kun om Pigebørn. Man er jo Digter, hva’ be- 
ha’er? — Lad os saa følges. Sæt dig paa min lille 
Finger og hæng paa; Vejen gaar selvfølgelig til Venstre, 
der er mest Sjov i Gaden . . . Hiv op! Nu kjør’ vi 
med Karls-Vognen.

(De ? a a r  til V ejrs.)
A n d en  D ig te r. Ak, hvor den stolte, germaniske 

Natur dog er en Balsam for et dansk Hjærte! — Hør, 
denne Kuhreihen, . . . eller er det Oxebrøl?

F ø r s te  D ig te r . Snak, . . . det er jo mig, der 
synger „unge Viser“ !

A n den  D ig te r. Vil du ogsaa til Wuthhorn? Je g  
maa gjøre dig opmærksom paa, at det er m in Ide; jeg 
har faaet Forskud, jeg har oven i Købet faaet en For- 

j lægger, . . . men det kneb.
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F ø r  s  t e  D i g t e r .  J e g  v i l  k u n  s k y d e  G e n v e j o v e r  
t i l  e n  l i l l e  0 ,  j e g  h a r  n e d e  i  S y d h a v e t .

A n d e n  D i g t e r .  E r  d u  K o n g e  d er?
F ø r s t e  D i g t e r .  N e j, j e g  e r  n æ r m e s t  K o le r a m a n d .  

M e n  la d  o s  n u  t a le  o m  P ig e b ø r n .
A n d e n  D i g t e r .  A k  ja , P ig e b ø r n  . . . n e d r in g e d e .  

A l s a n d  P o e s i  e r  n e d r in g e t .  (En Lavine ruller) H ø r !  N u  
s ig e r  M a r t i n i u s  e n  a f  m in e  d e j l ig e  R e p lik e r .

F ø r s t e  D i g t e r .  D e t  er  d o g  m æ r k e lig t ,  a t  ik k e  
h e le  E v r o p a  s t im ie r  s a m m e n , n a a r  to  s a a  v id u n d e r l ig  
s to r e  D ig t e r e  g a a r  t i l  Y e jr s  fo r  a t  t a le  o m  P ig e b ø r n .

A n d e n  D i g t e r .  D e t  k a n  v æ r e  d e t  sa m m e  m e d  
E v r o p a ,  n a a r  b a r e  „ E v r o p æ e r n e “ v i ld e  k o m m e  o g  tu d e  
l id t  i  A lp e h o r n  o m  v o r e s  B e r ø m m e ls e .

F ø r s t e  D i g t e r .  J e g  h a r  t a l t  m e d  e n  „ F ø r e r “ . 
H a n  m e n t e ,  a t d e t  n o k  k u n d e  la ’ s ig  a r r a n g e r e , n a a r  
v i  b a r e  v i ld e  g ø r e  b r a v t  H a llo j  m e d  B o r g e r m u s ik e n  o g  
s a a  fo r  R e s t e n  t a l t e  o m  P ig e b ø r n  — im m e r v æ k  P i g e 
b ø r n .

A n d e n  D i g t e r .  J e g  t a le r  n u  h e ls t  o m  m ig  s e lv .
F ø r s t e  D i g t e r .  J e g  o g s a a . F ø r s t  m ig  s e lv ,  o g  

s a a  P ig e b ø r n  (En Lavine ruller) H ø r !  N u  s m a d r e d e  
R o s e n b e r g  e n  h e l  H a a n d fu ld  id io t is k e  A n m e ld e r e .

A n d e n  D i g t e r .  M e n e r  d u  O b e r k e lln e r e n  n e d e  i  
d e t  d r a m a t is k e  J e r n b a n e h o t e l?  D e t  er  e n  s to r  M a n d !  
M e n  T æ r t e n ,  d e n  b e r ø m te  H r . R i i s  a u s  K n u d s e n ,  
e r  o g s a a  e n  s to r  M a n d . U d v o r te s  n a a r  j e g  h a m  t i l  
K n æ e r n e ,  m e n  in d v o r t e s  n a a r  h a n  m ig  n æ s te n  t i l  
A n k le r n e ,  s a a  s to r  er  h a n . J e g  h a r  fo r e læ s t  h a m  m in  
u n d e r s k jø n n e  D ig t n in g  o m  Wuthhorn. H a n  g r æ d  a f  
R ø r e ls e ,  d a  P e r s o n e r n e  le g e d e  K jæ r e s te  m e d  h in a n d e n s  
K o n e r  o g  g i f t e d e  s ig  m e d  h in a n d e n s  K j æ r e s t e r -------------

F ø r s t e  D i g t e r  (grebet) H v o r  s k jø n t !  . . .  o g  h v o r  
s a n d t !

A n d e n  D i g t e r .  O g  h a n  k la m r e d e  s ig  t i l  m it  
g e n ia l e  N a k k e h a a r  a f  S p æ n d in g , d a  H ø jr e -R e d a k tø r e n  
b le v  s la a e t  i  S m a d d e r , fo r d i h a n  v a r  s a a  id io t is k  a t  
v æ r e  g i f t  m é d  s in  K o n e . H a n  fo r s ik r e d e  m ig , a t  h a n  
ik k e  e n  G a n g  i  s a l ig  V e s te r b r o e s  T h e a te r  h a r  s e t  e n  s a a  
b e d r ø v e l ig  F o r e s t i l l in g .  (En Lavine ruller)_ H ø r ! N u  
d u n d r e r  h a n  fo r  R u s s e r n e ,  fo r  a t  d e  s k a l b l iv e  b e g e j s t 
r e d e  p a a  d e  r ig t ig e  S te d e r .

F ø r s te  D ig te r. Hm! . . . Du kan maaske ende 
med at blive halvt saa stor som jeg selv!

A n d e n  D i g t e r .  N a a r  v i  k o m m e r  o p  p a a  Wuthhorn, 
s k a l  d u  fa a  L o v  a t  s t a a  v e d  S id e n  af m ig ;  s a a  fa ld e r  
d e r  m a a s k e  l id t  a f  m in  B e r ø m m e ls e  a f  t i l  d ig . J e g  h a r  
n e m l i g  a f t a l t  m e d  V æ r t e n  d e r n e d e , a t  v i  s k a l k o m m e  
t i l  a t  s t a a  i  d e n  h ø j e s t e  O p ly s n in g .  H a n  h a r  a n s k a ffe t  
s i g  e t  A p p a r a t  fra  G e b r u d e r  C o h n  & K o . a u s  I n te -  
g a d e ; d e t  k a n  v i s e  d e  s o r t e s t e  s m a a  F lu e r  i  o v e r n a tu r 
l i g  S t ø r r e ls e .

F ø rs te  D ig te r . Nu er vi jo deroppe!
A n den  D ig te r. Og der har vi Oplysningen. Lad 

nu den fordummede Højrepresse faa at se, hvor store 
vi er. .

F ø rs te  D igter, (hviskende) Du! Jeg  synes ellers 
Oplysningen oser lidt. Der er ikke rigtig Smæld i den 
mere; jeg synes ikke en Gang, at Idioterne bli’er impo
nerede.

A nden D ig te r. Tys, ti bare stille! — Vi maa 
ta’, hvad vi kan faa.

(Tordenskrald. Der høres høje Skrig.)
F ø rs te  D igter. Hou! Hvor blev du af?
A n den  D ig te r. Je g  er plumpet ned. Men hvor 

blev du af?
F ø rs te  D igter. Jeg  er ogsaa plumpet ned. Nu 

ligger jeg i de smaa Kanaler.
A n d en  D ig te r. Jamen hvad ligger du paa?
F ø rs te  D igter. Ja , hvad ligger du paa?
B egg e . Paa mine Gjerninger!!!

E n  i d e a l  R e p r æ s e n t a n t .
(Frit efter Erik Bagh)

Veed du en erfaren Mand,
Som dog ikke altid snakker 
Sort om Stadens Drikkevand 
Eller dens Kloakker,
En, som har dertil i Taalmod det drevet, 
At han til Dato i Haabet har levet 
Om, at vor Torvehal snart skyder frem
— Han er god til Byraadslem.

Veed Du En, hvis Pandeskal 
Sytten Slags Betænkning rummer,
Ingen dog i hvert et Fald 
Ved for notte Summer,
En, som strax lader sig é le k tr is e r e , 
Naar man skal Lysstationer fundere,
Selv om Kalkulen er, mildeist talt, slem,
— Han er god til Byraadslem.

Veed du En, som ta’er med Ro 
A f hver Skatteborgers Lomme 
Til en L a ’egaard eller to 
Mønt i dyre Domme;
Men, naar sin Ladegaardsspecie han vender, 
I  en „Almindelighed“ den da ender, 
Hvortil han finder den li’esaa bekvem,
— Han er god til Byraadslem.

Veed Du En, hvis gode Smag 
Sig med N yru p s Stil forsoner,
Saa han paa vor Raadhussag 
Offrer Millioner,
En, som ved „Skovudvisningen“ taaler 
At gaa til Bunds i de udbragte Skaaler 
Uden at komme for trekantet hjem,
— Han er god til Byraadslem.

Veed du fremfor alt i Aar 
Hele sy v  af den Kaliber,
Som Huslej eskatten slaar 
Ned, i Fald det kniber,
Men, som, naar Indkomstskatten det gjælder, 
Ikke just Vælgerne rent ud fortæller,
At dens Procent bør mgn tælle til fem,
— Han er god til Byraadslem.
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En Sognebaandsiøser.

P r æ s t e n :  Sig mig Anders Jørgen, hvorfor kunde han nu ikke lade sin Datter konfirmere 
her i Stedet for hos min Nabopræst i Florup!

A n d e r s  J ø r g e n :  De* skal A  sei Hr. Pastoren. Mi' Kuen ka’ jo pragtisier let i de hær Dyr-
lægevæsen, aa hun haar hat aai dem syg ’ Høuder i Flaarup aa kurier po. Si de’ æ’ Gronnen.
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Har du, Stofifer, han der, hva’ har han e’enlig gort?
Det ved jeg s’gu’nte; va’ det inte ham, der sloges nere i Kaje.
Jeg  har s’gu osse vaaren oppe at slaaes nere i Kaje; men jeg kom s’gu i Brummen for det.
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D e r  l ig g e r  e t  H u s !  — D e t  v i l  s ig e ,  d e t  s ta a r ;
M e n  n o g le  v i l  h a ’, d e t  s k a l  l i g g e ,

M e n s  a n d r e  h i s t o r i s k  fo r  B r y s t e t  s i g  s i  a a r  
O g  s v æ r ’ p a a , a t  d e t  s k a l  d e t  ik k e .

D e  R a n d e r s k e  M u n k e  d e t  H u s ly  g a ’,
T h i  m e n e r  n u  k j æ r lig e  S jæ le .

A t  M in d e t  o m  M u n k e n e  s k a l  m u n k e s  a ’,
F o r  d e  h a r  n o k  v æ r e t  s a a  fæ le .

E n  K a m m e r h e r r e  fo e r  v æ ld ig s t  a f S t e d ;
M e d  N ø g le n ,  d e t  h e d s t e  h a n  e v n e d e ,

H a n  d u n k e d ’ p a a  H u s e t ,  o g  b is t e r t  h a n  m e d  
D e n  f la d e s t e  M e l -d a l  d e t  jæ v n e d e .

A t  s ig e ,  d e t  s t o d  o g  fa ld t  s l e t  ik k e  n e d ,
T r o d s  S k r a m m e r n e , S k im le n  o g  L y d e r n e ;  

M e n  s a a d a n  e n  g a m m e ld a g s  S t æ d ig h e d  
E r  d e r  B y r a a d  fo r !  —  s a g d e  J y d e r n e .

O g  J y d e r n e  s e n d t e  t i l  S t r id e n s  M a rk
E n  H e l t ,  d e  't i l  R ig s d a g s m a n d  k e j s e d e ;

F r a  B r e d g a d e  s k u ’ h a n  g i ’e  s a a d a n  e t  S p a rk ,
A t  H u s e t  i  R a n d e r s  d e t  d e js e d e .

D e r  s t o d  S ø r e n  K j æ r  m id t  i K æ m p e r n e s  K o r  
S a a  s t ø t  o g  s a a  se j g  s o m  e n  K r id t m a s s e  

O g  m æ le d ’ d e  s t o l t e ,  p o e t i s k e  O rd:
„ G a a  v æ k  m e d  d e n  r a a d n e d e  S k id t k a s s e ! “

H v a d  k u n d e  d e t  n y t t e ?  T Ivor  v i ld  o g  h v o r  fæ l  
E n d o g s a a  h a n  S t r id e n  h o ld t  g a a e n d e ,

D a  h a n  s lo g  t i l  S ø r e n , h a n  s lo g  t i l  s i g  s e l ’,
O g  H u s e t  b l e v  s t a d ig v æ k  s t a a e n d e !

M a n  k a n  ej a f  p u r  Ø d e læ g g e ls e s t r a n g  
E t  M in d e  fa a  t i l  a t  f o r s v in d e ;

O m  K jæ r  d e r fo r  o g s a a  b l i ’e r  S t o r m a n d  e n  G a n g . — 
H a n s  A d e ls n a v n  b l i ’er  e j :  K j æ r - m i n  d e .

K a n s k e  E dliga  andshuset d o g  b r æ k k e s  n e d ,
S a a  F o l k  k a n  i  F r e m t id e n  s ig e :

I  R a n d e r s  d e r  la a  e f te r  A l t ,  h v a c l m a n  v e e d ,  
D e t  s id s t e  v a n d a l i s k e  R ig e .

N a a r  M u n k e n e s  H u s  s a a  fr a  G r u n d  o g  t i l  T o p  
E r  r y d d e t ,  b l i ’er  s a g t e n s  i  G r u s e t  

T i l  M in d e  o m  D a a d e n  e t  a n d e t  r e j s t  op ,
A f  N a v n :  Hellig Aandløshedshusel.

I  H a d e s .

Helvedhunden gøer frygtelig af 
alle sine tre Halse, og et hæftigt 
Konfetti-Uvejr raser, medens Skyg
gerne holder deres Indtog i 
Underverdenen.

Dér kommer en Maske i 
Rigsdagsuniform fraK j ø g e . Skøderne 
er forlængede og samlede til en 
fiskeagtig Hale, der hænger slapt 
ud i Luften. Hvad kan det nytte? 

Naar Masken falder, er Uniformen væk og Halen alene tilbage.
En lille affabel Skikkelse kommer smuttende ind gjennem 

Dragens Gab. Paa Ryggen har den en mægtig Nøgle, der ser 
ud, som om den var gjort til at laase af for Underskuddet paa 
Kongens Nytorv. Med diskret knirkende Kammerherretrin 
nærmer Skikkelsen sig en drabelig Ridder, hvis lange, dybt 
kløftede Hageskæg bølger frem under det nedslaaede Visir. 
Det drøner i Hades, hvor de tunge Skinneben træder. Nu 
mødes de tvende Masker. De kender hurtig hinanden. Den 
ene peger forstaaende paa den andens Nøgle, den anden piller 
venlig ved den enes Skæg. Saa rister de Runeri Haandfladerne: 

»Kammerherre?«
»Professor?«

De mødes i fælles Forstaaelse af at være de to Atlasser, 
der bærer Danmarks dramatiske Himmelhvælving. Længere 
henne gaar to Atlasser til, nemlig S e v e r i n ,  der en Gang om 
Ugen optræder for absolut uigenkaldelig allersidste Gang som 
Greven i Forhus og Baghus — og saa den lille G u s t a v ,  der 
skal bære S o p h u s  B i r c h s  Traditioner videre for alle de smaa 
Magdelener i Kjøbenhavn (med eller uden j efter Behag). 
Tvillingparret F e r d i n a n d  og V i l h e l m  optræder siamesisk som 
den femte Atlas til en firehjulet Himmelhvælving.

I Hades findes alle de 50, der bærer Danmark — medens 
de, der skal bære »Danmarks« Underskud, ingen Steder er at

finde, skønt Skifteretten gaar omkring med en Lygte og leder 
efter dem.

Hvem er hin høje Kvindeskikkelse med den tragisk ned
ringede Silkekjole og den hvide Strudsfjer i Haaret? Hør, hun 
deklamerer: »Jeg er Melpomene«, siger hun. »Dagmars, Dan
marks Melpomene. Jeg  blev nedstødt i Hades, men de skal 
ved alle Under- og Oververdenens Gøtzer komme til at savne 
mig. Uden min tragiske Drivkraft maa Theatret gaa i Staa. 
Tyskerne vil komme over det og jævne det med Jorden. Saa- 
ledes laver man R i i s  til sit eget Teaters Ende.«

En rød og hvidbroget Pierrette er klædt i Makulatur fra 
Top til Taa. Hun søger at gøre Forretning. »Her er store 
nye Præmiegaader,« raaber hun. »Denne Vej med Sølvtøjet.« 
I det samme faar hun Øje paa en Negermaske. »Halløj, Oscar 
gaa nu hjem og skriv det Referat. Vi skal bruge syv Alen.«

En ikke ubekjendt Jyde sidder paa Forundringslænestol og 
h e l m e r  ikke, før han faar en Minister til at sværge paa, at 
han ikke har sat sig dér for at blive siddende.

Men han sad der alligevel endnu, da Kaptajn Charon 
færgede de andre Skygger tilbage til Kjøbenhavn.

T h e a t e r k a t t e n  s p i n d e r .

Gud ske Lov for Bygmesteren! Nu 
skal dog ikke den Dagmarprofessor 
mere kunne gaa og rejse Hale og gjere 
sig til af, at han er ene om at 
spilledet højere og mere begrædelige. 
Endnu kan vi dog knuse en Taare 
ovre hos os, naar galt skal være.

Jeg  sagde det dgsaa til Kammer
herren, den Aften, da vi skulde 
spille »Robert«, »Jeg er forkølet, 

Kammerherre, sagde jeg, »jeg er det af Overbevisning og 
af Princip. Men jeg har aldrig nægtet en gammel Ven som 
Dem en Poterækning i Nødens Stund. Og hvis det kan 
glæde Dem, saa spiller vi alligevel! For naar der skal være 
Harper i Luften, saa er jeg ikke den Kat, der sætter mig
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imod det. Og »Robert* er dog ligesom lidt af den Slags, 
som Publikummerne nu en Gang ikke kan staa for i disse 
Tider, da de tørster efter de store Følelsers lædskende Is- 
afkjølede fra Fad under Poesiens Kulsyretryk.«

Se, naar man er saa pligtopfyldende som Embedskat 
ved Theatret, saa er det naturligvis noget kreperligt, naar 
en K jæ r - U l f  i F'aareklæder holder Ideens Fane højt og 
siger, at man er en Uartighed til Publikum. Fordi han nu 
er Komponist til »Gaar’en, saa gaar’en«, kan han da ikke 
forlange, at vi Allesammen skal bevæge os i Kunstens aller
højeste Loftsrum og melde os upasselige, saa snart der bare 
er lidt i Vejen med Spindemuskierne. Og derfor vil jeg 
nok bede M an icu s om at tage sig en lille Smule af ham. 
Maa jeg spørge, om det ikke oven i Kjøbet forøger den 
dæmoniske Virkning, naar man er lidt rusten i Klangen?

»Minétte« — nej om Forladelse »Annette« af vores 
egen E jn a r  C h r is t ia n s e n , som Dagmarprofessoren dog 
ikke har faaet lokket ind i sine smaa Kanaler med sit Guld. 
B io c h  begyndte at sætte det i Scene i Sommerferien, og 
allerede midt i Februar Maaned gaar det reverenter talt 
lyslevende over Scenen! Det svimler formelig for en ældre 
Hankat, naar man saadan skal danse Hopsa i vild Hexe- 
sabbath.

Var ude hos den Dagmarprofessor og saa hans »Wuth- 
horn«, som vist ikke bliver noget Guldhorn for ham, men 
som er tilegnet denne H o rn em an n , der nok nu har an
taget Navnet Wuthhornemann. Hvad der ogsaa passer. 
Sad i Parkettet ved Siden af E e d v a rd . »Pote?« sagde jeg. 
»Pote,« sagde Eedvard. »Sekundtkomedie,« sagde jeg. 
»Død og Pine,« sagde Eedvardt, »frisindet, kjættersk — 
storartet! Polsk Æ gteskab— renSmaus! Storartet Theater ! 
Dejlige Dekorationer! Vores egen Gjellerup! Vores egen 
R iis ! VoresegenRosenberg!«»A lvor?«sagdejeg. »Amager,« 
sagde han. »Skal vi ikke selv have noget spillet her, 
lille Eedvard?« siger jeg. »Jo — hm — det kan nok være. 
Noget har man jo paa Lager.« »Under Loven?« »Næ, 
det var Synd — for Theatret. Skriver paa et nyt. Der 
er tre fordummede Hyklere; to Ægteskabsbrud og tre, der 
lever paa Polsk.« »Tre?« »Tre. To Herrer og en Dame. 
Frigjorte Sjæle, fornemme sgu, kort sagt: kjætterske.« »To 
om En?« »To om En. Deler, som de er Venner til. Paa 
Aktier. Falder tilsidst for Reaktionens Bornerthed.« 
»Lars?« »Lars.«

Naa — enfin, Eedvard er nu lidt af en Enthusiast. 
Naar man som jeg har set, hvad der er at se, saa kan man 
jo ikke følge med mere i Ungdommens Begejstring. Man 
bliver lidt skeptisk, lidt blaseiet rent ud sagt, om end i 
fuldstændig mondæne Former. Og jeg maa sige, at jeg fin
der denne unge Hr. Gjellerup lidt pretentiøs. Jeg har sagt 
ham det flere Gange, naar han kom til os med sine saa- 
kaldte Digterværker — han kom altid selv, i Stedet for at 
lade En af sine Folk bringe Varerne i Byeft. »Unge Mand,« 
sagde jeg, »De skulde være lidt mere salonfähig. De braser 
for voldsomt paa, Kjære. De maa jo kunne forstaa, at vi 
ikke bryder os om alle disse Rocambole-Historier her paa 
Kongens Nytorv. Og jeg vil nu slet ikke tale om, at De 
i Deies forøvrigt ikke helt talentløse Sørgespil ofte berører 
Ting, som det dog virkelig ikke gaar an at nævne, naar vore 
Abonnentinder er til Stede, og som jeg umulig kunde lade 
opføre ved mine Børneforestillinger, De gaar for voldsomt 
paa, lille De! Som nu her i dette »Wuthhorn« hvorfor 
for Resten saadan et krasbørstig Navn? hvorfor ikke f. Ex. 
»Truthorn«? — jeg siger naturligvis ikke Noget til, at De 
ikke kan lide Journalister, og, mellem os sagt, jeg kan godt 
billige Stykkets Moral, at det er lovlig bornert, at man ikke 
skal have Lov til at slaa en saadan Journalist ihjel, for selv 
om man af og til selv holder af at skrive i disse Blade, saa 
er man dog som Amatør højt hævet over disse Professionals. 
Men, fordi det er sandt, er det virkelig ikke sagt, at det

kan gaa an saadan ligefrem at skrive det i et Stykke, der 
skal opføres paa en Scene. Man lægger sig ud med Pressen, 
lille Ven, ja, man gjør. Og det er jo ikke heldigt for en 
ung og lovende Mands Fremtid. Kan jeg ellers være Dem 
til Tjeneste — er der f. Ex. noget, De vil ind i, saa skal 
det være mig en Fornøjelse at yde Dem min Protektion,« 

Siden har jeg ikke hørt noget fra ham før nu, da jeg 
ser, at Dagmarprofessoren har taget sig af ham. Glæder 
mig virkelig overmaade for den ganske nette, unge Mand.

Og naar Almanakken og Sommerfrakken 
Begynder at vidne om Vårme og Sol,
Og naar forvoven man ta’er i Skoven,
Stolt, naar til Grønningen ud man naar,
Man optimistisk og lidt sofistisk 
Lidt overilet saalunde spaar:
At nu er der Foraar i Luften.

Nej, lad først L ieb e , mit heiszem Triebe 
Forsage Hjemmets den stille Fred 
1 Aftenmøder, hvor grumt man bøder 
For Folkethingets Sendrægtighed.
Lad F r e j l i f s  Tante med H øgsbro fjante 
Og C aw lings lille Broer blive stor,
Lad H art manns Springvand bli’e mer end Klingklang, 
Saa er der Mening først i det Ord:
At nu er der Foraar i Luften.

Lad Stadens Fædre sig først forbedre,
Og Ennas Hex blive mer katholsk,'
Lad E ed vard  redeligt finde kjedeligt 
Et Stykke, hvor man sig gifter paa polsk.
Lad lille R o sen berg  uden Skosen 
Sig kalde Bladenes bedste Ven,
Og lad R iis-K n u d sen , før gal i Kabudsen,
Ømt med sin G jø rlin g  mødes igjen —
Se, saa er der Foraar i Luften!

Men dette Pløre og dette Føre
Og Sne, som regner, og Regn, som sner,
Og Is paa Vandet, og Vand paa Landet,
Kort sagt, naar Vejret sig saadan ter,
Naar om det skifter som D rachm anns Skrifter 
Og løber henad Paaske Fastelavn,
Naar selv Moralen kan løbe galen 
Og la’er sig prædike i »København —«
Er der saa vel Foraar i Luften?

Med dette Numer følger et illustreret A nnonce-Tillæg.



ao

A !  f r e s c o .

2íf Bie Ib af? I s 3er=€egn 
Øg Sørens l{ja>r=Cegn 
Bien i}ellig=Banbsf?ufet ofret en Blasfc,

X)og bien bet ftaaenbe:
Cil Søren flaaenbe
St. ©oos beffjermeb’ „ben gamle Kasfe",

Redigeret a f Angelo Haase, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjobenhavn.



— Men De har da, hvad man kalder »et bedre Jeg«, Hr. Lieutenant. 
 Ja, naturligvis, — det vil sige, stort bedre er det nu ikke.

i
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Gaadefuldskab.

S k jø n t Tiden kræ ver re n  og k la r  Besked,
E r dog det G a a d e fu ld e  svæ rt paa Mode: 
Trindtom  paa denne haardt hjemsøgte Klode 
Man gjæ tter Gaader i sit Ansigts Sved.
E ndog paa Kongens N ytorv Ibsen gi'er 
Os iSo/ness, der er løs paa T anketraaden;
Men, hvad han vil med disse Kirkespir,
Hvorfra man brækker Halsen — d e t  er Gaaden!

Med P 'ræ m ie g a a d e r  møder Folk  af Pressen, 
D er efter følgende Recept er dannet:
»Blad« er mit Første, »Holder« er mit Andet, 
Mit Hele er for os »gefundnes Fressen«.
Til at faa Publikum i sine Kløer 
Befindes mulig saare praktisk Maaden;
Men, hvordan Pressen kan med frelst Honnør 
En saadan Madding bruge — d e t  er Gaaden!

Syv vise Fæ dre skal i A ar med Rang 
Forsynes her som Stadens Prytanister.
Hr. Sørensen faar Lov til denne Gang 
A t vælge vist blandt en syv, otte Lister.
Der bliver Spænding i den ganske Stad 
Den Dag, Hr. Sørensen udøver Daaden;
Men, hvem der skal ha’e Bidstrupsmiddagsmad 
Ved næste Skovudvisning—  d e t  er Gaaden!

Til de betrængte Sjæles T røst og Gavn 
R e n o v a t io n e n  pønser paa at mane 
Tre CoLDiNG-Baner frem ved Kjøbenhavn,
Naar hver forældet N atvogn faar sin Bane.
I Folkets Kamm er har dets F lertalstrop 
Ej heller her vist Kniberi paa Naaden;
Men, naar man egentlig faar Dampen op 
F or sligt et natligt Iltog — d e t  er Gaaden!

| Hos L iebe har man netop nu begyndt 
En Generalforbedring af B u d g e t t e t ,
D er blev a f Bojsen og Konsonter lettet,

! Hvor hvert et Spor af provisorisk Mønt 
»Betænkningen« har vel betænkt især 
Hver kneben Post til Hæren og til Flaaden. 
Men, om der vanker nogen o r d i n æ r  

j Finanslov til den første — d e t  er Gaaden!

Mund- og Klovesyge paa P u n c h ’s

Forleden Dag, da Punch skulde ned og mønstre 
sin Besætning til det sædvanlige Torsdags-Dyrskue, 
syntes han nok, at Kreaturerne stod og ludede saa 
underlig med Hovederne. Det blev ham strax klart, 
at de maatte være angrebne af den ondartede Mund- 
og Klovesyge, (populært kaldet Mund- og Penne- 
Diarrhoe), og Bekræftelsen paa denne hans Mistanke 
kom desværre snart, idet Flere af de kostbareste Stykker 
i Besætningen snart viste sig i høj Grad smittede, og, 
skjønt Ingen af dem ligefrem blev slaaet ned, har 
Punch dog overfor flere maattet anvende en temmelig 
skarp Behandling.

Sygdommens Begyndelse.
Hvor Sygdommen først er opstaaet, veed man endnu 

ikke. Den har flere Gange vist sig rundt om i Landet, 
hvor forskjellige Exemplarer har været særlig mod
tagelige. Sidst er en Poktor i R in g s te d  ble ven taget 
under offentlig Behandling for den, men, da han tid
ligere flere Gange har lidt af Sygdommen, er det rime- 
ligst at antage, at man her staar overfor et Tilbage
fald til et gammelt kronisk Tilfælde. Punch har i sin 
Besætning flere Exemplarer, hos hvem Sygdommen 
ogsaa er kronisk, saaledes den store O c ta v iu s , hos 
hvem Sygdommen nærmest ytrer sig som Mundsyge, 
og den lille H e n n in g , hos hvem den navnlig frem
træder som Klove- eller Pennesyge. Begge disse E x 
emplarer er dog ikke ved denne Lejlighed bievne 
særlig angrebne. Deres Puls er ganske vist ikke 
ganske normal, men, naar de holdes behørig inter
nerede, er der dog ingen Grund til at være videre bange 
for, at de skulde føre Sygdommen videre.

Sygdommen breder sig.
Nogen mere Betænkelighed vakte det, da et ganske 

ungt Kreatur fra Stalden i ln t e g a d e  blev angrebet af 
Klovesyge i den Grad, at Formændene i Rigsdagen
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selv maatte tage sig af ham. Muligvis staar man her 
overfor en Familiesygdom, den saakaldte C aw lin g- 
O lsen sk e  Klovesyge, der blandt andet ytrer sig deri, 
at det angrebne Kreatur ser Syner, ofte af en temmelig 
uhyggelig Beskaffenhed, saasom brasilianske Konsuler, 
der gaar igjen, og afdøde Kongers Henrettelse, men 
allerede det, at et saa ungt og kraftigt Dyr er bleven 
angrebet, er dog et Faktum, som man freilich ikke 
kan glide let hen over. Det er allerede af denne Grund 
ikke usandsynligt, at Epizootiens egentlige Arnested 
er i Integade. Det er imidlertid ikke lykkedes at be
grænse den hertil, og Følgen er ble ven, at

„ K ø b e n h a v n “  er afspærret.
Denne Efterretning har sikkert ikke forbavset 

ret mange, eftersom „København“ da alle Sunde efter- 
haanden blev lukkede, mere og mere antog Karakter 
af de „lukkede Sange for Mandfolk“ , og det blev saa- 
ledes indskrænket til de i strengeste Forstand lukkede 
Farvande, hvor tilmed Mudder og Dynd forhindrede 
nogen synderlig livlig Trafik. Alligevel vakte det en 
vis Opsigt, at den bekjendte Exportør og Kvægop
drætter O. C. O lsen nægtede at modtage en Ladning 
„københavnske“ Varer, da ban ansaa dem for at være 
ubrugelige til Menneskeføde og knap nok tjenlige til 
at fodre Svin med. Man ser heraf, at man skal være 
forsigtig med de Høveder, som man tager paa sin Stald 
i disse Tider, og ikke rask væk paatrykke dem sit 
Kjødkontrol-Stempel uden først at undersøge deres 
Bonitet. I  dette Tilfælde kan der nu paavises en 
tydelig Forbindelse mellem de angrebne Dyr og Inte
gade, men ogsaa i andre Tilfælde vil der være al Op
fordring til at være forsigtig.

I  disse for Kvægbestanden saa bedrøvelige Tider 
er det en Trøst for Punch, at de to sto re  P ræ m i e- 
tv r e  er uskadte. Punch har nemlig to saadanne 
Fyre. Den ene, „Dannebrog“ , er falden efter den be- 
kjendte A lb e r t i  II, den anden er af den bekjendte 
F e r s le w s k e  Victoria-Race, der jo omfatter forskjellige 
Arter. Foreløbig synes den sidste at skulle have For
rangen fremfor den første; den er noget federe og bar 
Præmier for et noget større Beløb, men endnu er det 
dog en Præmiegaade, hvem der tilsidst skal vinde 
Sejr. Begge de to præmierede Dyr staar imidlertid 
Punch's gode Hjerte lige nær. Ingen af dem er af 
rigtig „ren“ Race, de er begge fremkomne ved Kryds
ning af en korthomet og en halvfed Race, men de 
synes at passe udmærket til vort Klima, og deres 
Kjød kan godt bruges til Føde. Det er derfor en stor 
Trøst for Punch, at disse to kostbare Dyr er gaaede 
fri for Smitte.

Autoriteterne
har naturligvis som sædvanlig ikke foretaget det 
mindste for at hindre Sygdommen i at udbrede sig 
videre. Punch maa derfor selv tage sig af Kvæget.

Kommunal Nød.
A

l i r  Læ ser, Du sa a  haardkogt haard, 
A t ej Du v il forbedre  

Den bitre A rm ods tunge K a ar  
F o r dine vise  F æ d re ?

De sn art m aa gaa  med Intet paa  
Deroppe i Kom m ynen  

Og søge Sen gen  for at faa  
L id t V arm e under Dynen.

De g aar totalt rabundus, om  
De ej sa a  rigt b egaves,

At til de Stak lers Hjælp en from  
S a m a r i t a n  kan lav e s.

Spæ d til! — Husk. d e r e s  S a g  er v o r !
E n h v er, som  Nøden fatter,

G a ar glad paa Lad egaard en  for 
At unde dem lidt Sk atter!

Alt, h vad de h ar og ejer, i 
Sm aa sølle Skuffer ligger,

H vori h ver Sm ule Indtægt de 
Med Su k til Side stikker,

Og, n aar med G jerrighedens A an d  
V i væ rn er vo re Kroner,

S a a  tæ ller de med Feberhaan d  
De fattige Millioner.

H vor er det skjønt og tragisk, n aar  
E t R egn skab g aar med Lo d d er! 

Thi væ re fattig det fo rstaar  
Jo  h ver gem enlig Stodder;

Men tænk, hvor stort: at ligge todt 
P a a  Guldets kolde M asser  

Med N æ rings-, Svin d - og anden Sot, 
Som  lutter Kong M idas’s e r !

0 ,  g iv  dem lidt i Skuffen, Du,
H vis egne K a a r er trange,

Om end Du syn es nok, at nu 
B li’er Skatterne for m an g e:

Betal, saa  tidt de ømt og sart  
V il dig p aa  Arm en puffe.

Og trøst dig m ed, —  de hitter »nart 
P a a  fler a f  sam m e Skuffe.
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— Halløj, D u ! H er mag. vi s’gutte gaa igj emmel.
— Ja, men, saa ka vi s'gu gaa igemmel til denne Side. Her staar jo udtrykkelig »for U ved

kommende«.
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Tjenstiver.

— Naa, Ferdinand! Skal De vækkes tidlig i Dag?
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P aa  Abonnenternes Markedsplads 
E r der slaaet to Boder op;
Derinde gaar Lykkehjulene rundt,
Til Loven en Gang siger: Stop!

S e c h e r  har „ren  H alm  i S tø v le rn e “ , 
Og „aab en “ er C a rs te n se n s  Færd;
De vejer hinandens Prøvesølv 
Og prøver, hvad det er værd.

Mens S e c h e r  lægger en Gaffel til,
Har C arste n sen  strax en Ske,
Og siger S e c h e r  to Hundrede,
Saa siger C a rste n se n  tre!

Ej ustraffet bider man Skeer itu 
Med b e c h e r , det siger han selv,
Og C a rste n se n  siger: „H ø jere  op!“ 
Om Summen er aldrig saa fæl.

Saaledes bliver de stadig ved,
— Mens Markedets Publikum ler, —
Til Sølvtøjet gaar den forkerte Vej,
Og Bunden at Ivassen de ser.

Stejlskrift.
Punch, der, som bekjendt altid har næret en le

vende Deltagelse for de forfulgte Profeter, enten disse 
nu er store eller smaa, havde aldrig saasnart hørt, at 
H r .D a n ie lse n  i Stedet for det pædagogiske Selskabs 
Løvekule havde maattet taget sin Tilflugt til Industri
foreningens Ormegaard, førend han skyndte sig med at 
anmode en af dette Aarhundredes mest fremragende 
Pædagoger, nemlig Hr. Høj - og Friskolelærer M o rten  
K ru se -D o lle ru p  fra Fjollerad, om at sende os en Ud
talelse om Sagen. Denne, der er den store Almenhed 
bekjendt som Udgiver af en ny Additionstabel og en 
forbedret dansk Kongerække, samt som Forfatteren til

flere Annoncer i „Lærerstandens Adresseavis“ , tilstillede 
os øjeblikkelig følgende:

Jeg skal herved på. given foran
ledning og efter almindelig opfordring 
yde den af hr. D a n ie ls e n  opfundne 
steil-skrift min varmeste anbefaling. Bog
staverne hælder i den stærkt til venstre 
og er saaledes langt mere skikkede til 
at vinde indgang i folket end det gamle 
system, hvori bogstaverne hælder til 
højre og derfor bør bekæmpes af

 ___  alle renlivede demokrater. Jeg er
af den mening, at kultusministeren ufortøvet burde befale den 
indført i alle landets skoler; thi, kunde hans forgænger indføre 
en feilskrivning, som alle mennesker steilede over, saa kan han 
godt indføre en steil-skrivning, som ingen ting leiler.

Jeg har kun den ene indvending mod hr. Danielsens system, 
at det ikke ogsaa indfører skrivning med venstre haand og 
saaledes gør skridtet fuldt ud; men det kommer vel sagtens
af, at han maa tage noget hensyn til sammensmælterne, som
ganske vist ogsaa hælder stærkt til venstre, men alligevel ikke 
forsmaar en haandsrækning fra høire.

Jeg mener derfor, at det var bedst med det samme a t ind
føre brugen af venstre haand i skrive-timerne, hvortil børnene 
desuden af naturen have særlige anlæg, da de altid begynder 
med at vise sig keitede i alle mulige fag, hvilket begribeligvis 
maa tilskrives virkningerne af arvesynden.

Jeg anbefaler dog, at der af Hensyn til dem, der e~e
hildede i de gamle reaktionære overleveringer, kun begyndes 
med ren steilskrift for de rene venstremænd, men med hunde- 
steilskrift for hundetampene.

F j o l l e r a d  den i . Marts 1893.
Morten Kruse-dollerup.

Fri- og folke-høj-skole-lærer.

Sjov i Sværte-Gaden.

O g faaet fine N ykker!

E t  Forhold brast, ju st ikke etat,
Men, hvori F o lk  dog læ rte,
A t du, saa tidt som du blev dømt, 
H ar gjort i O l s e n s  Svæ rte.

O g, skjønt din Frem tid kun er skabt 
Til sn arlig  ind at sove,
0  „ K ø b e n h a v n “ ,  hvad har du tab t?  
D it »T ryk t paa Tro  og L o v e « !
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Der har vi det!

^ 9

Efterfølgende Beretning er os meddelt fra paalidelig Kilde. 
Vi indestaar derfor ikke for Korrektheden.

Et forandret Publikum havde forgangen Aften samlet sig i 
Theatret. Paa Grund af indtrufne Forhindringer kunde »Fra 
Diavolo« eller »Elverhøj« nemlig ikke opføres; Direktionen 
maatte derfor i sin Forlegenhed ty til en af den Slags Nød- 
Forestillinger, der med et gammelt dansk Ord kaldes »en 
Premiére«. Den Nød, som Publikum fik at knække ved Nød- 
Forestillingen, hed » B y g m e s te r  S o ln e ss « . Men, da Skallerne 
fløj Folk i Øjnene, saa at det viste sig, at kun Ib se n  selv
var i Nødden, skyndte alle sig ud fra Theatret. Alt var
slukket og lukket, da der hørtes mystiske Suk og Klageraab 
oppe fra Theaterloftet. »Det er de aflagte Balletben, det 
knager i !« sagde en gammel Maskinmand; »siden de har faaet 
Lov til at strække sig i »Valdemar«, er de ikke til at styre. 
Jeg vil dog gaa op og læse Opera-Repertoiret for dem; saa
indser de nok, at de er gaaet over i Statistfaget.« Med disse
Ord hentede han en gammel Lygte, der stod i en Krog. Den 
havde en Gang væ ret Sceneinstruktørens, men han havde ikke 
senere Brug for »Lygtemænd«, siden de ikke kunde saa meget 
som lyse Vej til en kongelig Ansættelse.

Da Maskinmauden kom op paa Loftet blev han saa daarlig
af Forskrækkelse, at han allerede tænkte paa at omdele
Plakater, hvori han bad det ærede Publikum om Overbærelse; 
men heldigvis huskede han paa, at saa vilde »P olitiken« bare 
kalde ham uvartig, og det Blad er jo  svært fagkyndig, hvad 
Uvartigheder angaar. Han mandede sig derfor op og gik hen 
til en Gjenstand, der laa og vred sig paa Loftet. Det vil sige 
paa Gulvet.

— »Isch!« stønnede Gjenstanden. »Jeg er miskjendt Kunstner, 
det er, hvad jeg  er. Jeg var engageret til at falde paa Finalen 
i Finalen, — men se, om de brugte mig!«

— »Naa, . . . .  De er den Dukke, der var bestemt til at 
trimle ned fra Taam et i sidste Akt? Nej, . . . .  ser De,  . . . .  
i en Ibsensk Komedie er det jo det Underforstaaede, som 
det kommer an paa, og derfor underforstod vi Dem.«

— »Det var skammeligt! Jeg har meget dybere Betydning
end alle de levende Dukker, der gaar omkring i Komedien og
snakker sort; for det er m ig , der er det centrale i Ibsens 
Digtning. Begyndte han maaske ikke med at bygge Templer for 
K o n g s e m n e r ?  Men dem gik der B ra n d  i. Saa gav han 
sig til at bygge Hjem for Dukker; men i hans D u k k e h je m  
trak Konerne saa mange falske Vexler paa deres Mænds Kroner 
og Ma-kroner, at der tilsidst blev slaaet »Bum« for de Komedier. 
Og derfor har han nu lavet en Bygmester, der kunde bygge
et Taarn, som vi Dukker kan have at falde ned a’! .................
Ser De, d e t  er Meningen med »Bygmester Solness«.«

— »Ja. Mon der skulde være s a a  megen Mening i ham?«
— »Ja, den kan De godt la’e gaa lige i Bladene; det er

ingen V i ld a n d !  Jeg sagde det selvsamme til Chefen, da jeg
var nede for at bede om at faa lidt af det hemmelige fond  til 
at falde a’ paa: »Hr. Gedebukkebens Over- og Underskuds
o. s. v.«, sagde jeg, for jeg  var høflig: »De gi’er Dinora
Bukke og Nora Dukker, men en veritabel Dukke tillader De
ikke. en Gang at gjøre Bukkespring, naar den norske Literaturs 
egen Taarnvægter udtrykkkelig har leveret Taarn til. Hvad 
ligner d e t?  . . . Er det Meningen, at ingen anden Dukke maa 
ha’e Lov at komme frem, fordi at De selv har faaet Dem en

Dukke, der kan gi’e Partiet i en Hofmands. Eventyr« ? — Men 
han saa bare hen paa Moliére og smilte. Saadan en plump 
Dukke, der var syet og stoppet i Norge, skulde aldrig klaske 
sig ihjel paa h an s  Scene, sagde han. Med Bukken var d e te n  
anden Sag, for den kan sige: Mæ! — og det er et godt, 
fransk Ord, som staves: mais. Men jeg  kunde selv hilse 
Ibsen og spørge ham, om h an  kunde Fransk.«

— »Ja, men Chefen spiller jo alligevel Ibsen.«
— »Det gjør han, og det indrømmede han ogsaa. Men 

Ibsen har altid gi’et Underskud, sa’e han, og det er endnu 
bedre end at kunne Fransk.«

— »Og saa kom De paa Loftet?«
— »Ja! — Her ligger j e g ,  der ligger T a a r n e t ,  og der 

ligger vore H a r p e r  i L u ften ! — Alle kasserede! — Men Stykket, det dejser!
— »Hvorfor troer De det?«
— »Det kan De da nok begribe!

In g e n  r o s e r  — u d e n  T a a rn e !«

Jertesok

Søren Pipperup.

H v a  æ al S jen en s G lan s og G lem m er 
Tros Konstens højtisfulle P ræ k ?
Kons none Tim ers D em m elem m er 
P a a  Illusionens T avan læ g.
N a a r de Tablo, som em m er lav e s  
I sidste Agt, er sovet hen,
S a a  h ar m an kons Besøj teb aves  
A  Skoffelsernes Tøm m erm ænd.

Bykm ester S o l  n e s  gig i V æ ret 
Høit over Poblikom s Forstand,
Ja , sæ l Kræ tiggen har erklæret,
A t ham  den ente knuse k a n ;
Men, lissom  a  han sto paa Højden 
A  A annens sjeniale Spir,
S a a  dumbede han ner, a a  fløjten  
Gig R ejsegillets S jæ lesvir.

E n  dyftfølt Skoffelse de væ gger,
A  m an fa a r ente L o v  at se,
Om H alsen, E m i l  P o v l s e n  brægger, 
N u  osse æ den regtie;
TabJoet sla ar sig fra  Fornuften,
F o r je g  m aa sie allenfals,
A  H arperne, som v a r  i Luften,
Dem fik je  i den gale Hals.

M en v a  je  d aarlist ka forvinne,
Æ  dov de Sørrespel, m an ser,
A  B lo k  fra  En gstrugsjonens Tinne  
Æ  osse nyli dumpet ner.
Enskønt han ente H alsen bræ gged, 
Men kons gaar jern a a  læ gger sej,
H ar de dov saadden Opsigt væ gget,
A  Bladene sæ l bræ gger sej.

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg. "W
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J o u r n a l i s t i k  m e d  L o d d e r .

Vecl Hjælp af Lykkehjulet de fanger »P ub likum m ere«,
De skulde heller gjøre det med nogle »gode N um m ere«.

udgaar hver Torsdag. Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl. 
Postkontorer os' Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn, K ronprinsessegade 34. T e le fo n  3231 . 

Mapper og* Pragtbind til Bladet: 2 Er.
Redigeret a f Angelo Haase, udgivet af og-trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



(Fruen har ligget længe syg i bevidstløs Febertilstand.)
— Men hvorfor staar den Lænestol herinde?
— Jo, for den sov Frøknerne i, naar de vaagede over Fruen.
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O aa nedkom  da vor Rigsdag med et Fælles- 
Udvalg af sin bekjendte prim a Sort,
Der, saasom det af R ygterne fortælles,
Hver » fo re lø b ig  L ov«  vil skaffe bort 
Med en Proces, som er i den Grad kort,
A t af Forundring fast man overvældes,
Isæ r da det — hvis man tør tro paa Fabelen — 
En » o rd in æ r«  Finanslov har paa Stabelen.

En o r d in æ r  F in a n s lo v !!  Herre Gud! 
Henrundet er fra sidst saa mange Vintre,
A t der er ingen mer, som kan erindre,
Hvordan en saadan egentlig ser ud.
En Puddel med en vel barberet Hud 
Vil mulig dens totale Glemsel hindre;
Thi denne Lighed var just en af Grundene 
Til at, »den o r d i n æ r e «  gik — i Hundene.

Ja, det var den Gang, at et saadant Skridt 
Man gjorde mod en » f o l k e d ø m t «  Regering, 
Som Venstre troede, at det nok blev kvit,
N aar vort Budget blev Gjenstand for Skalpering. 
Nu er den T ro forduftet, for saa vidt 
Man ikke mærker særlig til Barbering,
Selv om B udgettet minder i sit Væsen 
Om visse Folk, som tagne er ved Næsen.

Alligevel det har dog somme Knuder,
Hvis Løsning nok kan volde fælt Besvær; 
Blandt andet er der Provisorieruder,
Hvis Klinkning selv Jens Busk lod heller væ r’; 
Saa, naar F ru  Fam a  højst sangvinsk bebuder, 
A t vi til Paaske faar »en o r d i n æ r « ,
Saa kan en vantro T homas nok behøve,
A t først af Varerne han ser en Prøve.

I
Naa — vi vil haabe, at et lødigt Præg 
Kan sættes paa de Herrers Mæglerroller, 
Saa ingen lang Debat om Pavens Skjæg 
Et større Spild a f Tid og Kraft forvolder. 
Men, hvis vort Fællesudvalgs Paaskeæg 
Dog ikke nogen Kylling indeholder,
Og pudser man os for den »ordinæ re«, 
Er det et Savn, vi længst er vant at bære.

Finansloven behandles!
(Et Referat. — Studie efter „ Politiken“.)

Se her de lyse Kjoler bevægende sig paa Lange
linie til Stærens Fløjt og Maagernes kyske Vuggen 
over Vaarens langlige Bølger. Nu vel! Det mørke 
Lokale var desuagtet overfyldt af disse Mænd, der 
elsker Debatten langt mere end Vaarluft og Sommer
gry. Ifølge vor Gamleredaktør B e n th e im s egen
hændige Ordre var vi selvfølgelig til Stede; thi se her 
hans Forretningsprincip: naar man bliver smidt ned
fra Damelogen, skal man krybe op igjen ad Tilhører
galleriet. Eh bien, — nu begynder Referatet.

F o rm an d en  ringer og siger: Dinge linge ling! 
— Der er ringet op! — Paa Plads, mine Herrer, nu 
gaar det løs! En General og en Biskop, der var dybt 
inde i et spændende Parti Klink henne i et Hjørne af 
Salen, begiver sig med synlig Ulyst til deres Pladser. 
F o r s la g s s t i l le r e n  tager derefter Ordet. Se her: 

Je g  anbefaler mit Forslag paa det varmeste. 
(Aa . . aa!) Hvem siger „Aa . . aa“ ? Er der no’en, 
der vil ha’ Klø? (Stilhed). Mit Forslag gaar, som be- 
kjendt, ud paa, at der i det ordinære Finanslovforlig 
s Kai indsættes en Klavsul over Statstilskud til et nyt 
Vittighedsblad for Norden og . . . æ . . . æ . . . for 
Kjøbenhavn. Je g  mener, . . .  æ . . .  æ . . .  at et dybt
følt Savn vil . . . æ . . . æ . . .

F o rm a n d en : Dinge linge linge ling! — Da han 
opdager, at ingen har tænkt paa at afbryde, griber 
han forfjamsket Klokken og gjør de ærede Medlemmer 
opmærksomme paa, at hvis de for Fremtiden agter at 
afbryde, saa maa de ikke. Han giver derefter Ordet 
til e t  th e a te rk y n d .ig t  M edlem , der siger:

Je g  tiltræder ganske Forslagsstillerens Anbefaling 
af Forslaget. (Saa . . .  aa?) J a  . . .  a! For det er et 
ledende Princip i al Nutids Theaterstyrelse, at naar 
tre Kunstarter ikke kan betale sig om Aftenen, saa 
maa man lave en fjerde Kunstart om Formiddagen, 
der heller ikke kan betale sig. (Sludder!) Hold Kjæft! 
Det har De ikke Forstand paa. Har De maaske været
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til Koncert-Matinée? (Vorherre bevare mig!) Naa, der j 
kan De selv se; — det har je g  heller ikke. Altsaa I 
kan (let ikke betal« sig. (Munterhed.)

F o rm a n d en . Dinge linge linge ling! — Skulde 
vi ikke tale lidt om det, vi skulde tale om? (Alminde
ligt Grin).

D e t th e a te r k y n d ig e  M edlem : Ta’et med Ro! 
Nu kommer det. Vi har hidtil kun haft eet Vittig
hedsblad her i Landet. (En S o c ia lis t : Naada! . . . 
Har v i  kanske ikke ogsaa . . . ) Punch har nu i nitten 
Aar . . .

Larm. Formanden ringer: Dinge linge linge ling, 
hvilket af Medlemmerne opfattes som Akkompagnement 
til Sangen: „I nitten Aar i denne Bolig,“ der istemmes 
af fuld Kraft.

D et th e a te rk y n d ig e  M edlem  (efter Sangen). 
Punch har ved sit Vid og sine gode Indfald — (S o c ia 
l is t e n :  Gode? . . . Hm! . . .  ja, naar v i benyttede 
dem, s’gu’nte før!) — Med andre Ord, Vuncli vil nu 
blive spædt ud til to. A f disse vil sandsynligvis kun 
den ene betale sig, der er altsaa al mulig Grund til at 
oprette en tredie, der heller ikke kan betale sig. (Be
vægelse og medlidende Smil).

Han sætter sig. Se nu her: et sam m ensm æ ltet 
M ed lem , der i længere Tid har bidt Negle af Utaal- 
modighed. Han springer op: Mine Herrer! — (hold op 
med den!) — Je g  foreslaar, at Staten — (De kjender 
os!) — at Staten gjenopretter salig „Korsaren“ ! — 
(Aa!) — Ved Hjælp af et statslønnet, dygtigt Medium 
vil man kunne sætte sig i Forbindelse med afdøde 
G o id s c hinid t. Han vil kunne udgive — (paa Tro og 
Love!) — et udmærket Blad -  (11000 Ex empi arer!) — 
saa at Punch vil kunne lære, — (er De snart færdig?)
— at det slet ikke er vittigt at gjøre Grin med et 
fremadskridende, om end noget præmiegaadefuldt Or
gan! — (svage Hør!) — Mine Herrer! Jeg  er saa god 
en Højremand, som nogen Venstremand kan være; det 
sværger jeg ved Logos . . . (Dyb Indignation. For
man clen: Dinge linge ling. Den Sammensmæltede maa 
sætte sig.)

Dr. E. B. (Uendelig Jubel og aandeløs Stilhed.
Se her hans Udtalelser:) Mine Herrer! — (Bravo! 
Hør!) — Je g  har begjæret Ordet — (Drønende Hurra- 
raab) — foiai jeg vil sige noget. — (Latter) — Jeg  er 
ikke Højremand, for jeg kryber ikke efter Ridderkors.
De Rønnebær, jeg ikke kan faa, kan jeg ikke li’e!
— (Stormende Munterhed) — Her er overhovedet ingen 
Højremænd i dette Land; her er kun Idioter og be
gavede Folk. Idiot er jeg ikke. — (Vild Begejstring. 
Taleren bæres i Triumf Salen rundt af alle sine syv I 
Beundrere. Resten af Forsamlingen kryber sammen i i 
en Krog.) — Den lille Vittighed, om Logos er slet 
ikke af P u n c h , mine Herrer, den er af m ig ! — (Taleren 1 
omringes, og hens Tale kvæles under Omfavnelser.) ,

F o rm a n d e n : Dinge linge linge ling! — Hvad | 
skal jeg nu gjøre? — -— Stemmer forlanger Afslutning, j 
S o c ia l i s t e n  kun brøler gjennem Larmen: Lad Stor- i 
borgerne bare raabe paa deres „Krage søger Mage“ og 
lave fler Puncher; je g  siger: „Ravnen søger Mage!‘
I  det Samme giver Medlemmerne sig til at lege Kjæde- 
Tagfat ned ad Snapsthinget til. Formanden ser for
bløffet paa Budet, det er blevet ene tilbage, og med
deler ham heftig ringende paa Klokken, at Mødet er 
hævet. — — .

Se her Referatet! Da en Finanslovbehandling jo 
kun er en Formsag i dette Land, har det i formel Hen
seende uhyrlig ringe Betydning, em det af os refererede 
Møde nogensinde har fundet Sted eller ikke. Vi under
retter derfor herved vore stadig voxende Abonnenter 
om, at vore Rigsdagsreferater vil blive forsatte ufor
andrede i Sommerens Løb.

I g n o ( r a n ) t u s  jun.

Og vil Nogen lære,
Hvad det er at være 

Recensent, ja selv kun Amatør, —
Det kan han erfare 
I  en Maaned bare,

Naar han har Musiksans og „Gehør“ .

Den vil „ta’e Afsked“ og den debutere,
Den vil kun Homungs Klaverer spolere,
Den er berømt og vil være det mere,
Ingen vil høre, men selv musicere! —
To, tre pr. Aften, og man kan ris’kere,
At der bli’er flere og flere og f le re ------

Ja , vil Nogen vide,
Hvad det er at slide 

Paa sit stakkels Øre og Humør,
Det kan Hver erfare 
Nu i Marts, naar bare 

Man vil gjælde for en Amatør.

■— „Hr. Publikummer! Kom og tag Dem a’ mig;
Jeg  kan halvandet Numer mer end sidst.“
— „Komm’ Sie mal hier, und vend dem ikke fra mig,
Bin kaiser-königlich Hof-Pianist!“

„Her faar De Gluck og Wagner og Carl Nielsen,
Det kalder man at s pille populært.“
— „En Ma inée,—værs’god, slid den med Helsen,
At spille Opera’er er saa svært!“

Det er Tonen, dertil hører 
Man et Kor af Arrangører 
Og af Nyheds-Importører, 
Gæstespils-Entreprenører,
Prima Kunst-Leverandører 
Samt Vidunderbørns-Dressører,
Professorer, Komponister,
Liedersangere, Salmister,
Organister og Artister,
Tenorister og Bassister 
Og Pianister og Cellister 
Og Solister og Korister 

Puh! -

Ja , vil Nogen vide,
Hvordan man kan slide 

Hjærnen ør og skjør og døv og mør,
Det kan han erfare,
Naar i Marts han bare 

Er i H ansens og i H en n in gs ’ Kløer!
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G y l d i g  G r u n d .

— Jeg holder meget mere af Søndagsskolen end af min rigtige Skole.
— Hvorfor det, min D reng?
— Jo, fordi den er "kun een Gang om Ugen.
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F r a  R i d d e r t i d e n .

— Naa god Dag lille Moer, det er koldt idag.
— Ja, vi haar jo  osse li’e nøili hat di 40 Beriddere.
— Saa? Naa ja, jo det er jo rigtig nok; men der var da ellers kun 39.
— Næ dow, A  troued’ dow, der war 40.
— Mej, den ene døde ifjor.
— Aa Herregud, gjor’ han de! ja to vi ka’ sgu osse ha’ nok a’ di 39.
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i alle dig elske, livsalige Fred- 
‘rik Bajer, der bragte paa Tale, 

At, kommer der Nogen og gjør os Fortræd,
Saa skal vi os holde nevtrale
Og spare vort Krudt med samt vore Skud,
Men sende blot efter en Fredsdommer Bud.

Derfor har det frydet hver god Demokrat 
Og knust vore Militarister,
At Bluhme har meldt sig som brav Kammerat 
Og Malle til Frederiks Klister.
Mens Bajer os Fred garanterer til Lands,
Saa paata’er sig Bluhme det samme til Vands.

I Thinget han oplod betænksom sin Røst,
Idet han gik Estrup paa Klingen 
Og spurgte, om inte han skulde ha’e Lyst 
At ta’e sig en Aktie i Tingen

Ved blot til J ohn Bull at bemærke som saa: 
»Kan han inte la’e Folkses Skibe gaa?«

Men den vilde E strup dog inte gaa paa,
Og »Nej Tak!« han hørtes at svare,
Skjønt Bluhme jo sa’e selv, at det var de smaa, 
Som skulde de Freds-Ærter klare,
Og midt i Changeringen saa han med Skræk,
At Krudtet var spildt, saasom Estrup var væk.

Hvad hjalp det, at Bajer fik redebon bragt 
Sit Offer paa Fredssagens Alter?
Endskjønt vore Søforter var det hans Agt 
At gjøre til Badeanstalter,
Han fik dem dog ikke beskyttede som 
En nevtraliseret Privatejendom.

Dog, vanked’ her ikke et Søfredsdekret,
Bevirked Debatten blandt andet,
At Søen blev Bluhmes nevtrale Gebet,
Hvor Bajer og han gik i Vandet,
Og »Fredssagen« sejler sin egen Sø,
Mens Bluhme tør hoste og Bajer kan gø.

Før Hjulet gaar i Staa.
(Personerne : De to private Lotteri-Kollektøret. 

Scenen: Hotel Royal. Tiden: Kvartalsskiftet.

S e c h e r  (kommer ; indsmigrende): Kære
Kollega, under den Krisis, Avislotteriet 
i disse Dage gjennemgaar, har jeg  anset 
det for rigtigt at lade Konkurrencen sove 
en Dag og gaa lige op til Dem for at 
drøfte Udsigterne for to r  fælles Livssag.

C a r s t e  n se n  (velvillig): Det var net
af Dem .a t komme. Skade kun, at An
ledningen er saa sørgelig for os begge. 
Nu skal vi jo  forbydes.

S e c h e r :  Desværre ja. Det gjør mig
især ondt for O tto .  Han stod lige paa 
Nippet til at adoptere Stamnavnet L o t to  
med Tilladelse til at bære samme. Det 
vilde have paatrykt vore Lodder et 
Stabilitetens Stempel, de længe har savnet.

C a r s te n s e n .  Ogsaa hos mig bæres 
Stempelafgiften af Lotteriet. Men sig 
mig, kære Kollega, hvad agter De at 
g jøre ved Abonnenterne?

S e c h e r :  Dem skal jeg  sagtens tumle.
Jeg lader mine Spillere blive i den Tro, 
at rækningen foregaar som sædvanlig.

Lige til Forbudet nedlægges den i. April, 
averterer jeg  mine Lodder paa Forsiden. 
Og i Annoncerne fremhæves det, at vore 
Spillere kan belave sig paa en udsøgt 
Overraskelse. Jeg siger ikke andet end: 
B um !

C a r s te n s e n :  Saa siger jeg : Bummelum! 
Men hvad mener De egentlig med det 
Bum, K ære? Det foresvæver mig, jeg  
læste en Antydning af, at De vilde over
raske Deres Spillere med en Victoriapresse 
å la Royal.

S e c h e r :  Det var kun en mild Spøg,
kære Kollega. Deres royale Tombola er 
den eneste Victoriapresse, som det er værd 
at tale om. Saa stort et Apparat behøver 
vi ikke at sætte i Gang tor at trykke de 
11,000 tro-lovede Flagduge. Nej, Over
raskelsen skal simpelt og snedigt bestaa i, 
at Spillerne i Stedet for Sølvtøjet ingen 
Ting faar. Det vil sige, én faar et Papir, 
hvorefter han af Hensyn til sin Familie 
snarest mulig bør brække Halsen, og de 
andre faar hver et Eksemplar af det 
Papir, som har bevirket, at Makulatur er 
sunken to Øre i Pris. Paa den Maade 
faar alligevel hver Lodseddel Gevinst baade 
her og i »Fremtiden«. Desuden kan jeg 
jo ikke gjøre for, at Justitsen s iger: denne 
Vej med Sølvtøjet.

C a r s t e n s e n :  Nej, vi er uden al Skyld 
i denne beklagelige Begivenhed. Og hvad 
skal vi gjø're med alt det indkjøbte Sølvtøj ? 
Og Deres Lænestol, kjære Kollega?

S e c h e r :  Lænesolen stiller jeg  til
Disposition for J e n s  B usk . Den, han 
nu har siddet i saa længe, maa snart være 
opslidt. Sølvsagerne bør vi rettelig lade 
sælge ved en Fællesauktion og for det 
indkomne Beløb oprette en Livspolice for 
forulykkede Lotterikollektørers Efterladte. 
Vil De støtte mig i denne Sag?

C a r s te n s e n :  Paa Tro og Love!
S e c h e r :  Victoria!

Extraordinairt!
Som Kvindesind 
Er Veir og Vind 
I disse Foraarsdage;
Thi Solens Smil 
Og Sneens 11.

De skifter om saa tage,
Og Ingen trygt beregne kan 
Den næste Barometerstand.

Nej, Ingen veed 
Bestemt Besked,
Hvorhen det monne bære; 
Man være maa 
Belavet paa 

' Det Extraordinaire.
Man lokkes ud af Solens Glans 
Og drives hjem af Sneens Dans.

I Thingene 
Ret springende 
Og svingende man taler; 
De Menige 
Uenige 

Man ser med Generaler,
Og Ingen har bestemt Idé, 

i Hvad extraordinairt vil ske.
Imidlertid 
Med kaustisk Vid 
E. Brandes excellerer; 
Men ham til Trods 
A lb e rt i os 

Med „Logos“ imponerer — 
Han har af Kontraparten lært. 
Hvad vel er extraordinairt.

Men faa vi her 
En ordinair
Finanslov nu med Tiden, 
Hvad alle Mand 
Vi mindes kan,

Er meget længe siden,
„Den Ordinaire“ nok saa sært 
Bli’er noget E x trao rd in a irt .
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Ved Kaffen.
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Fru Juliane Petersen: God Daa; søde Fru Schrøder, 
ja, _ De kan rigtig nok sagtens, at De kan sidde saa 
rolig og ikke behøver at røre Dem ud af Pletten men 
faar Deres Pangsjon lige ind ad Døren og Legater 
oven i Kjøbet, naar De faar nogen af dem, De søger, 
hvad de nok ikke har gjort endnu, og De skulde bare 
ane, hvilket Krav Nutiden stiller til Kvinden saavel 
i Familie- som i Selskabslivet, nu jeg nævner bare som 
Exempel, naar Kammerherren spiller saa dan op, at 
han ikke kan lade det være nok med at give Fore
stilling om Aftenen for 7oxne og om Formiddagen 
Soirée for Pørn, men ogsaa skal give Eftermiddags- 
Matineér med Koncert og det oven i Kjøbet paa en 
Dag, da han har Raad til at ansætte hele tre Fore
stillinger om Aftenen, nemlig to paa hvid og en paa 
rød Plakat, og med Rosini i Pølseenden og to Prima
donnaer, saa at man aldrig veed, om Ens Billet gjælder 
til Soiréen om Formiddagen eller Matineen om Efter
middagen eller Souperen om Aftenen, og naar Yejret 
oven i Kjøbet er saadan, at naar man langt om længe 
har faaet Petersen, der slet ikke er rar i denne Tid, 
til at rykke ud med en Sjaket i nye Foraarsnuvaaté, 
saa maa man strax til det igjen for at faa ham til at 
give sin Kone en Smule Pelsværk, bare for at man 
ikke skal krepere øjeblikkelig af Kulde, saa kan man 
virkelig ikke fortænke En i, at man bliver noget 
melankolsk og travrig, saa at man virkelig kunde 
fristes til at melde sig som Nonne hos Pater L a n g e , 
og nu har vi jo ogsaa faaet Vrøvl med Husværtens, 
hvad der oprindelig kom af. at i Vinter, da Vandrørene 
frøs, havde en af Pigerne spildt Vand paa Trappen, 
og saa sagde deres Pige naturligvis, at det var vores 
Pige, og vores Pige sagde, at det var hans Pige, og 
saa gik jeg ind til Fruen og sagde, at det maatte være 
•deres Pige, for vores Pige tog aldrig saa meget Vand 
i Spanden, at hun kunde spilde af det, men saa sagde 
hun, at det kunde heller ikke være deres Pige, fordi 
deres Pige lod sin Kjæreste bære Vandet op, da hun 
var altfor dannet en Pige til at bære Vand op selv, 
og naar de gav 18 Kroner om Maaneden, saa behøvede 
de vel heller ikke at tage den første den bedste Sjuske, 
som var parat til at tage sig alt mulig paa, og saa 
tog det ene Ord det andet, og tilsidst maatte Petersen 
jo ned til Husværten og sige Lejligheden op, hvad 
jeg for Resten var meget kjed af, da vi nu har boet 
der i saa mange Aar, men dyr var den nu, og jeg er 
egentlig kommet herop for at spørge Dem, søde Fru 
Schrøder, om De ikke skulde have Lyst til at gaa 
med ud og se paa Lejlighed, hvad der jo altid er en 
Adspredelse og ganske interessant, og rigtignok har 
jeg  været 17 Steder i Dag, men der er tvve tilbage, 
saa jeg kan rolig indestaa Dem for, at de ikke skal 
komme til at kjede Dem, jeg skal nemlig sige Dem, 
vi havde et Avertissement i Berlingeren om en komfor
tabel sex Værelsers Lejlighed midt inde i Byen, og jeg 
fik over fyrretyve Billetter, hvoraf de sexten vare fire
værelsers og tolv fem-Værelsers, og saa var de femogtyve 
paa Broerne, men jeg gaar nu alle Stederne alligevel, 
for det første skylder man jo dog Folk den lille Op
mærksomhed, naar de kommer En saa venlig i Møde, 
og for det andet er det jo morsomt at se, hvordan 
Folk boer, og for det tredie kan jeg ligesaa godt med 
det samme se paa en Lejlighed til Petrine, der nu har 
resigneret og er kommen til det Resultat, at det er

Kvindens Bestemmelse at gjøre en Mand lykkelig, og 
at en sand Kvinde meget godt kan skænke en Mand 
sit Hjerte, selv om der ikke er nogen egentlig romantisk 
K j ærlighed, og derfor vil hun heller ikke sige nej til 
en Kollega af Petersen, en Grosserer Mørk, der gjør i 
Sorg samt Ligkranse og forsender Lig til Provinserne 
prompte efter Ordre og som er en selfmæd Mand, der 
er ude over den første Ungdom, og han har allerede 
paa en Maade erklæret sig ved, at han har abonneret 
samme Aften som hun, og forleden var han henne hos 
os og gjøre Visit, og nu i Paasken, da man jo alligevel 
ikke kan komme nogen Steder paa Grund af Helligdags- 
loven, saa inviterer Petersen og jeg ham til en lnle 
Middag en famille, hvad der jo ikke er mere end vores 
Pligt, og saa venter vi naturligvis, at han gifter sig 
strax, da han jo sidder i en god Forretning og altsaa 
ikke bar noget at vente efter, navnlig nu, da vi er saa 
nær ved Flyttedagen, men der er jo heller ikke megen 
Tid at spilde, og derfor vil jeg nu se at finde en Lejlig
hed, som kan staa parat til dem, saasnart det er bragt 
i Orden. Ja  tag De nu bare Deres Tøj paa, søde Fru 
Schrøder, saa gaar vi, og Tak for Kaffe.

( E r i f o n t ^

(Sallabc.OTotiotr fra <5oett/c.)

-Der riber en ¿faber i Uatninbens S u s  —  
(Samle f f ø r u p  er bet meb fit Itile p u s- 
ffan bærer i Arm en bet fmaa „ K ø  b en  tja n n " 
© g  Ijolber bet tryffet teet til fin  ¿Jaun.

¿mber! iltitt ¿faber! © g  fer Du ej ber —  
(Érlfonig 211 b e r t  i —  ijarr er os faa nær —
Alberti! ffnor er D e ? ffui tr y ffe r  De mig faa,
A t tryft ijos ® .  ©. © I f e n  ej mer jeg blioe m ad ?"

„ m in  Søn, bet er jo  A s f  e l Fun,
© g  fja it er © ifens  Kom pagnon, 
ffa n  ijø re r uores ¿folf bog t i l ,
© g  ej ¿fortrceb Ijatt g jøre u il. "

„min ¿fåber! min ¿faberi Kan D u ba ej fe,
A lb e rt i er fcerbtg a t oolbe m ig  Spe.
ZTotarius publicus bringer tjan meb,
ffa n  nolber m ig S ta ffe l ben ocerfte „fo rtræ b ."

„min Sønl D et er S o r d j f e n iu s !  
ffa n  fibber ro lig t i f i t  ffu s .
23 lo  dj f i f  tjan bort, og fra  ben ® ib 
<£r tjan jo  bienen tam  og b lib ."

„min ia b e r l min ¿aber! > g  b liner ej f r i :
A lb e rt i er e fter m ig meb p o l i t i !  ,
ffa n  Falber m ig S traam anb — bt>°r ftnber_ jeg S r ju l r  
3eg tjører Ijans D ro ffes be rullenbe t f  ju l .

„min Søn! Det er et £ y ffe tø u l. 
m a a ffe  er K langen no f lib t Iju l. 
m en  S e d je r  meb fin  ©omboia 
Saa ftæ rft D ig  ej fa n  ffræ m me ba."

„min ¿faber! min i  aber! ©g fer D u  ej ber
Abonnenternes lille , men tro fa fte  ffaer! 
ffa n  tager bem fra  m ig i ffa n  fø re r bem meb 
Saa gjorbe © rlfo n ig  m ig  bog ¿fortræb.

•faberen gyfcr. Saa Ijurtigt tjan fan 
Som 23ogtryffer 2Sorgerffab løfer tjan. 
men Sarnet bet fagbe flet iffe no’et.
D et laa i  tjans A rm  og nar — m austobt.

Med dette Numer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T il læ g . ^ 8 3



Piben er tændt, saa man tør næsten mene, 
At et Forlig de sætter nok i Scene,
Hvis de kan » ta a le  R ø gen « , nota bene.
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— Synes Du ikke, lille Søster Emmy, det var et smukt Uhr, Moder forærte mig til min Kon
firmation?

 jo  det var det rigtignok, men hvad gav Du da Moder til hendes Konfirmation?
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Je g , fom i nitten Kar flog mine giabe Strenge, 
3  ©a$ af ffiellig ©>rurtb meb £)or>ebet maa isenge, 
Saafom og efterfom €ns ganbffe Siel og Sinb 
(Dm feje Stunber gaaer ub af fit gobe Sfinb. 
f}r>ab Sftæbnctt fyar beffjært, Fanb ingen Siel unbrige; 
barnet jeg berfor maa mit gamle £egem ftge,
(Dg, feparerer ferft man Kroppen fra bens Siel, 
<£r bet en ©flergang, fom gobt fan falbes fæl; 
Sær fjos et blibt (Øemyt ml berfor f}iertet bløbe 
Peb ©anfen paa bet Kiøb, fom norber ©rmeføbe, 
©g paa bet ©ieblif, ba Publifum erfoer,
Kt Cegemet fyos os nar ogfaa ffabt af ^ovb.

©Tan ffulbc tænfc faft, at flig ^ortreb og 3<*Ttmter 
<£r nolbt af Nemesis, fom Punch mcb (Øjengjælb

rammer,
^ormebelft at fyan fyeelt fatyriff nar, ben Hab,
X)a „bet ^orenebe", btsnærre, fftltes ab; 
han gierne frybeb’ ftg, naar Penftre fif en Henne; 
Ztu fommer beren ©ib, fynor faabant nil fig fyænne; 
Punch feer meb Pemob i fin fnart forløfte Sjel, 
Kt ben er renet ub og rennet fyos barn feln.

©en îerte fyar fom Sten, fynis ©ine iffe rinbe, 
Xiaar ret ijan tænfer paa ben £ob, <£ns Krop fan finbe, 
Kt ben, forinben man fyar opnaaet Stonets Kar, 
©Taa fjfltle ftne Been paa Penftre Kirfegaarb! 
©ænf, om at gaae igen fyan nil, Fanb ffe, forføge, 
Bnor i fin Cenetib fyan pleieb nan at fpøge,
©g berfor faa ben Pæl i Cinct rammet ret,
Som Penftre nilbe fjant i proniforiet!

— ©og, om bet enb er tungt at ffilles ab i ©Ttbten 
Kf ben faa frybefulbt begynbte Kargang \9,
€n anben Bolig bog for os berebet bifer,
©er norber for nor Siel en enig Sielefnir.
©erfor bet er en ©roft, at, naar ben ijer er rennet, 
fjift fees ni i et nyt, om muligt, bebre £enneb, 
Saa, naar i benne Stunb jeg bybtrørt Kfffeb ta’er, 
3eg bog fanb føie til et glab: a revo ir.

„Pu n ch“  drømmer.
„Du er en gammel 

Mand, Hr. Punch ! . . .  
p.Xk" JM jpW ' j Nitten Aar er en høj 

I Alder, naar man har 
r /il Farve i Blodkarrene, 

/-<  ̂ j  f j /f l  Spaltefyld til Indvolde 
/ l  ■gWjCMK̂ ss /\3 fr" t-ilii og kolorerede Tato- 

 ̂ Æ// veringer haade ud- 
<n/ 7 L)r»s. \  ^ 4 i É l i l m / å  vendig og indvendig, 
v -̂  M å  Wm Du skulde snart tænke 
iå  WM\ Iw V lm 'l  1! ' W/i Paa at gaa i Bam- 

ffll (f$,! i |!|ll§f> dom.“ — Saadansagde 
'ty p itm  i v \  il  E  U il ' 1  Punch forgangen, da 

LiiLo, ' , ry han ikke havde nogen
at tale med. H a n la r 
nemlig i saa mange 

Aar sagt Folk Sandheder, at han for en Gangs Skyld 
vilde sige sig selv Sandheden. Men Sandheden er 
ilde hørt; derfor blev han ogsaa fornærmet og knyt
tede Næve ad sig selv i Spejlet.

J a  men han slog ikke; han saa kun med lysende 
Øjne paa sin løftede Næve. — „F a u st, suhst. femin. 
pluralis: Fauste. Ja , der har vi det. Je g  er en 
F a u s t !  — Endelig har jeg løst mit Livs store 
Præmiegaade, . . . det skulde jeg egentlig ha’ en Sølv
ske for! — Nu sætter jeg mig i Lænestolen, hvor min 
liflige Snorken har forlystet saa mange Gange elleve 
tusinde Læsere, og naar jeg vaagner, er jeg atter ung 
og dejlig!“ — — Og saa satte han sig.

Men han drømte slet ikke, at han var en Faust. 
Han var bare paa Koncert-Matinée. Der var kun een 
„Plade“ ude; men det var Matinéen selv, for det v a r  
Eftermiddag. Punch sad ganske alene i Salen, da hans 
trofaste Ven Kammerchefen kom ridende ned mod 
Lamperækken paa en af sine Bukke. Med dulgt Glæde

og en kondolerende Taare nikkede Chefen til Punch, 
medens Bukken gav et Underskud fra sig af For
skrækkelse over at opdage en Tilhører. „De maa gaa 
a’ , Højstærede,“ sagde Chefen. „Saa skal vi altsaa dog 
alle den Vej! . . . Je g  havde aldrig tænkt mig det 
muligt, at noget Menneske kunde gaa a’ !“ Og sukkende 
istemte han et stabal pater i Anledning af den be
klagelige Begivenhed.

„Tfllader De, at jeg refererer?“ peb en Faarekyl- 
ling, der sad oppe i Lysekronen, for den havde ikke 
Lov at komme andre Steder. Men det var den netop 
vigtig af; den sad jo midt i den højeste Oplysning, og 
det saa den oven i Kjøbet kunde brænde sig. Højere 
kan en moderne Journalist ikke drive det. Kammer
chefen kiggede derop og hukkede saa dybt, som om 
han kunde være selve Dagmar-Professoren i egen høje 
Person, . . .  i det samme var han Dagmar-Proiessoren. 
Baade han og Punch løb i fuld Fart ned ad Strøget. 
Professoren løb forrest; en fordægtig ung Dame. der 
hed A g n ete  havde nemlig taget ham ved Næsen og 
halede af Sted med ham Ira Jernbanegade tillntegade. 
Punrh løb hare til for at hjælpe ham. — „Gaa væk!“ 
skreg Professoren, „ser De ikke, at jeg kæmper for en 
Idé?“ — „Hm!“ svarede Punch; „bare den Idé ikke har 
altfor fæle S k ra m m e r!“ — „Ingenlunde! De veed 
maaske ikke, at Vimmelskaftet oprindelig hed T y sk - 
m a n n eg ad e?  E r jeg saa ikke paa min rette Bold
gade? . . .  Je g  gaar aldrig paa Akkord med Ideen, 
om jeg saa risikerede 56 Processer!“

5H Processer! — Aa, Herre Gud! — Gamle Er
indringer trillede som rørte Taarer ned ad Punch'1 s 
Kinder. Han saae dem atter de kjære, kjendte Skik
kelser; som Skygger kom de svævende og kredsede 
omkring ham, ligesom om han kunde være midt ude i 
en Skov. Dér kom E e d v a rd , som han saa ofte havde 
villet glæde ved at „saare og. skræmme“ ham, men 
som, mærkelig nok, aldrig havde sagt Tak; dér kom

http://p.xk/
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D rach m an n , der bærer Danmark, som ban vil, men 
som bærer sin Kappe, som G eorg  vil; dér kom So. 
S c b a n d o rp b  med en Svinefylking af Processer, 
G a m le h ø ru p  med sine 80,000 Vælgere, som han alle 
kunde have i Vestelommen, A sse lo tto , der var saa 
maarschom, at man blev hel traurig ved at tænke paa 
det, O c ta v iu s  og P e r  A nden  og H erm æ n n ern  e 
og ligesaa mange til, og dobbelt saa mange i Tilgift 
og en Masse Dusin oveni.

Alle trykkede de bevægede Punch i Haanden. „Vi 
takker til!“ sagde de; og saa tilføjede de triumferende: 
„Men De takker a“ !“

— Det er da ikke no’et at pukke paa! . . .  Vi ses 
nok igjen!“ svarede gamle Punch, og i det samme knej
ste han saa ungdommelig, at han gik bagover og . . .

Nej, — han vaagnede ikke! . . . Det var første 
Gang i nitten Aar, at det var passeret ham.

I Vasken, fa

# ’Y ,  

V *

Skytten B ry d e .

Ju b e lk o r  i In te g a d e : Nej, der er kommen en 
Nyhed. Uhyrlig Sensation! Købmand paa Island og 
Kristianshavn, J . P. T. Bryde, er færdig baade med 
Island og Færøerne og Amager! Sø og Handelsretten 
garanterer! I  Sværtegryden med Bryde!

'w ' W S

(Dagen derpaa.)
H y le k o r  i In te g a d e : Ach wai mir, det var

Uøgn og forbandet Digt altsammen! B in  g, tag en 
Landauer, H ørup tag en Droske, A d le r  tag din 
Ridehest! Afsted med Galmandsfart til B ry d e  og 
B a g g e r  og Børsen! Fald paa Knæ, kom Aske oveni 
Hovedet, bed ynkelig om Forladelse, tilbyd alt, undtagen 
Penge!

(Åfteninteriør.)
R æ d s e ls k o r  i In te g a d e : Rul Guldbryllups-

gardinerne ned! Gjør Hjørnet mørkt som vore Tanker 
og Udsigter! A d le r , hvor kunde du gjøre saadan i 
Sværten! Dæk jer, Skytten Bryde staar nedenfor og 
sigter paa Kassen! Rend med Nøglen, B in  g, brænd 
Protokollerne! C aw lin g , skriv en Sørgerandselegi til 
i Morgen! Plat paa Maven, nu skyder Bryde! Ved 
Logos, han skød „Politikens Papegøje!

(Tæppet falder med en klinger Lyd som af 100,000 Kr.)

ort Borger- og Socialistskab stævned 
I fælles Valgtrang sammen hos L a r s e n ,
Men Borgermødet desværre revned.
— En kort Rescension af Tragedie-Farcen:
Hr. N e i ie n d a m  kom med Listen i Lommen 
Og folded den ud under stort Spektakel.
Saa bad han Orkesteret røre Trommen.
Det hjalp. Der blev tyst som i et Tabernakel.
Et Alvorsord lød: Hvis man ikke var stille, 
Blev Mødet hævet, før det begyndte.
Og vovede Nogen en Taler at drille,
Saa skulde hans Rygstykker strax man pynte.
Hr. H ein  proponered en stigende Skala 
Og foreslog at spare paa Mønten.
Lidt Hverdagspræken var god, i Fald a’
Vi skulde os klare om Kirkepynten.
Hr. O. C. O ls e n  gik halvt bagover,
Og til at omkomme var han paa Nippet 
I Meningskampenes vrede Vover.
Men heldigvis kom han igen til Pippet.
Han trykkede kun. Socialist var han ikke.
De fede Ord lod han blive i Sværten.
Og vilde man ham i Byraadet skikke,
En Sveske han blev i Kommunetærten.
Ny Gaasevin paa Kommunens Flasker 
D et vilde han helde, som Dannebrogs-Trykker. 
Hr. A rn tz e n  Klikevæsenets Masker 
Med vældig Haand river barsk i Stykker.
Og Socialisternes Lærer Kl au  sen  
Mod Husleje, Skatter og Præ ster taler.
Hvis blot han selv kommer med til Smavsen,
Er det forbi med Byraadsskandaler.
Men Larmen stiger. Med C an to rstem m e 
En Røst fra Da savisgraven lyder.
N e i ie n d a m  kan ej for Strømmen dæmme,
Ud over alle Grænser den bryder.
I Ragnaroksvildhed Mødet ender.
Skandalen markeres, da Gassen slukkes.
Til Gjengjæld alle Gemytterne brænder 
I lyse Baal, da Lokalet lukkes.
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— Vil nogen af Eder da kunde nævne mig et Sted, hvor V or Herre ikke kan komme?
— N ør der æ Høvvann, saa ka han it kom over te vot.

S p æ r r e t .
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Taxtmæssig.

_  Du Stoffer, hvormeget troer Du det Bybud faar for at spadsere med den ældre Herre?
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Et „Borger“-Møde.
(Frit efter J . H elm s).

Ude i Larsens Lokale,
N e i je n d a m  mødte i egen Person 
Med den indledende Tale.
O ls e n  sagde, saavidt som jeg  tror, 
Halvdelen af et borgerligt Ord.
Jo, jeg  har væ ret til Diskussion 

Hos Larsen den Dag!
Sikken en Brølen, og sikken en Støj,
Der var vist mødt en Snes Stude, 
Stemningen var, hvad man kalder lidt høj, 
Lige til Mødet var ude,
Saa der kom selv for Direktør H e in  
Mere end een Mand med Slæder i Vej’n, 
Og Konsul A rn  tz e n  som Folkets Mand 

Var net daran.
C an  t o r  om Klikevæsener lod 
E t Par Bemærkninger falde,
K l au  se n  at bruge sit Mundlæ’r forstod, 
D et gik som Kjæp i en Skralde.
P o u ls e n  og H e in t s e  med fler gjorde Spræl, 
Alt for at fremme vort Borgerheld,
F or de var ogsaa til Diskussion 

Hos Larsen den Dag.
Som i en Borgerkrig gik det her,
Varm blev Familietvisten;
Borgerne rased’ med Ild og Sværd 
Grusomt mod »Borger«-Listen.
Men Diskussionens Akilleshæl 
Var Sjoselisternes livsglade Vræl,
Thi her var Liv i den røde Klud,

Til Gassen gik ud.
.Æ rede Vælgere, lyt til min Røst,
Borger jeg  er her i Staden.
Men jeg  har altid af Hjertenslyst 
Mødt, naar der Sjov er i Gaden;
Og, hvis I synes, jeg  møder med Pjat, 
Husk, at jeg  kom fra en »grundig« Debat, 
F e r jeg  var ogsaa til Diskussion 

Hos Larsen den Dag.

Paa Forelæsning.
Mine Herrer og Damer! Je g  

akal i Dag have den Æ re at 
tale til Dem om den Menneske
race, der benævnes:

Digterne.
Racen er baade gammel og 

udbredt. Dens Forekomst gaar 
belt tilbage i den klassiske Old. 
Den Gang var Digterne lige 
saa krigeriske som digteriske, 
og i Kampen var deres Mission 

deti samme som nu til Dags Trommeslagernes. Deres 
Rang som Digtere udmaaltes efter, bvor mange Hestes 
Kran deres Lunger besad. Og deres Yers var stundom 
saa kraftige, at de blev mange Mænds Bane.

I  Middelalderen var Digterne en Slags finere Hof
narre, som oplærte Prinsesser og adelige Borgfrøkener 
i Strengeleg, Skaktavl, Elskov og svensk Gymnastik. 
De havde forskjellige Farver efter Hjærterdames Kjoler; 
man kunde derfor antræffe baade røde, gule, grønne 
og blaa Digtere. De kunde skifte Kulør næsten lige 
saa hurtig som en nulevende u n g S a n g e r  af Under
afdelingen Kamæleon.

Paa Holbergs Tid var Digtere lige saa talrige som 
Fluer udi September. Det er alt, hvad man véd om dem.

Men saa kommer vi til Nutiden, mine Herrer og 
Damer. Der træffer vi Racen i høj Grad forædlet. 
Polkahaaret, denne barbariske Levning fra en afdød 
Lyrik, er forsvundet; en Nutidsdigter er ikke mere 
langhaaret end en klippet Kjerehest. Ansigtet er saa 
blegt i Farvetinten som en graa Snegl, Øjnene skimtes 
bag Lorgnetten som de sidste Slagger af en Lidenskabs 
Ildebrand, og Digterne bærer deres Hat, som For
læggeren vil. De er det eneste, som duer i Norden; 
alle andre er Plebs eller rettere slet ingen Ting; der 
existerer overhovedet ikke andre rigtige Mennesker 
end Digterne, som egentlig heller ikke er Mennesker, 
men Overmennesker. Allerede i' Vuggen kan man

faavise den vordende Digter; han vræler saa stilfuldt. 
Syvaarsalderen gør han Vers, tolv Aar gammel ud

giver han sin første Roman, og inden han er fyldt 
femten, har han faaet et Samfundsdrama opført hos 
Kammerchefen eller paa Goethescenen i Jernbanegade.

For de sidste Dages Digtere er det nødvendigt at 
have en Specialitet. Ligesom man har Specialister i 
Hud-, Lever-, Mave-, Øjen-, Næse-, Øre-, Mund- og 
Klovesygdomme, saaledes har hver Ting i Verden sin 
Digter. En har f. Eks. kastet sin Kjærlighed paa 
Møddinger; hans Muse er indhyllet i en gulbrun Glorie 
af de agerbefrugtende Dampe. Vi har netop her iblandt 
os en meget stor Specialist i Møddinger. En anden, 
endnu større, der maa søges lidt nærmere end Nord
polen, har valgt at være det Uforstaaeliges Digter, 
Hans Dramaer handler allesammen om den menneske
lige Cirkels Kvadratur og Lidenskabernes Perpetuum 
mobile. Hverken han selv eller nogen anden forstaar 
et Muk af hans Skuespil; i saa Fald vilde de være for
fejlede. Efter sit nyeste Perpetuum har han antaget 
Navnet H e n rik  H a rp e stræ n g ; Doktor er han nem
lig ogsaa, som de fleste rigtige Digtere. Saa er der 
en tredje, som gjør i Kolera og Pendulforsøg; han er 
dog ikke Doktor, men har en Hat. En fjerde digter 
helst om forfulgte Magdalene-Uskyldigheder. Da han 
forleden fremførte en i Frihed dresseret Magdalene, 
gik han egenhændig ind paa Scenen og puttede Klap 
og Klaps i sin Lomme. Siden viste det sig, at han 
ikke var til at drive ud igjen. Bordet fanger. En 
femte har gjort L o t te r it id e n d e  til sin Specialitet; 
alle hans skriftlige Arbejder er Virkelighedsbilleder fra 
Abonnenternes Privatliv.

Saaledes mine meget ærede Tilhørere, kunde jeg 
blive ved at docere om Digtere. Men jeg foretrækker 
at lade Dem selv digte Resten til.
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Det var en mild Graavejrsdag. Paa Boulevarderne laa
den Sne, der faldt ifjor, og Kammerherren havde undtagelses
vis ikke rød Plakat. Alt det Fejeskarn, som Magistraten om- 
hyggelig havde samlet sammen til bedre Tider i smaa Bunker, 
blev flydende og drev henad Gaden, hvor tankeløse Fod
gængere gik og traadte i det, saa de fik deres Galoscher fulde 
af de stakkels vise Fædres opsparede Rigdom.

Det saa ud, som om Naturen havde Snue. Men Sagen
var den, at den græd, fordi P u n c h  var død og skulde be
graves.

Foran Kisten gik P u n c h ’s mest hengivendes Elev E jnar 
Jø rren sen  og blæste en Sørgemarsch i Fingrene. Bagefter 
samme fulgte en udsøgt Skare med begge Rigsdagens For- 
mænd i Spidsen. Begravelsen skulde paa Grund af Kirkenøden 
foregaa fra Kammerherrens Gravkapel, der i Dagens Anledning 
var sunket endnu dybere end selve Operaen, hvilken Foranstalt
ning var truffet af den af Kultusministeriet nedsatte Theater- 
kommission. Fru Juliane P etersen  havde naturligvis skaffet 
sig et Adgangskort til Kapellet, og Fru Schrøder havde 
været der fra om Morgenstunden for at holde Plads til hende. 
Smaa Sorte fungerede som Sørgemarskaller, O ctav iusH ansen  
lagde sin Sorg for Dagen ved at tale endnu mere Sort end 
sædvanlig, og Mads Jo rde mod er m and‘havde drukket Sorte 
ligefra Morgenstunden. Ja om det saa var Secher, havde 
han rent glemt, at han nogensinde havde været rød, og 
om Morgenen havde han udsat en Hagelskadeforsikrings-Præ- 
mie paa 4 Millioner Kroner for de indenbys Abonnenter, der 
kunde gjætte, hvem »Politiken«’s Portræt af Frøken Anna 
Hude egentlig forestillede. Bagermester Jacob M arstrand 
havde sendt baade Kranse og Kringler, og Brygger'J ac o fa
se n havde leveret Gravøl fra Fad.

Mærkeligt nok var P u n c h  selv med til Begravelsen og 
gik efter Kisten omgivet af alle sine Paarørende. Der var 
ingen af dem, der var bedrøvet. Paa en Maade var det baade 
P u n c h  og ikke P u n c h .  Han var den samme som altid, men 
det var, som om han var bleven noget yngre. Først kunde 
han slet ikke forklare sig denne psykologisk interessante Kjends- 
gjerning, men saa gik det op for ham, at han vist maatte 
være blevet et Søndagsbarn, og at det hele maatte være en 
Vision.

Det blev en løjerlig Begravelse. Henning Jensen holdt 
først en Tale, som bagefter blev trykt for Liniebetaling i »Po- 
litiken«, skjønt det slet ikke var nogen Liniebegravelse. Da 
det var besørget, skulde et Kor afsynge et Farvel, men der 
var Ingen, der vilde begynde, saa den lille Gus t av Esman n 
maattte staa op med et vældigt Vækkeur i Haanden og sige, at 
hvis de Tilstedeværende ikke vilde gjøre Kortjeneste inden to 
Minutter, kunde de gaa deres Vej, og han vilde ikke se dem 
mere for sine Øjne. Dette havde ogsaa til Følge, at en Mand af 
Forsamlingen gik, men han kom strax efter tilbage ad en anden 
Dør, og saa puttede Gustav Uret i Lommen med den Bemærk
ning, at han ikke behøvede det mere, da han nok vidste, hvad 
Klokken var slaaet.

Paa dette Tidspunkt ringede Liebe og udbad sig Til
ladelse til at sige nogle Mindeord om den Afdøde. Han be
klagede, at han saa tidt havde gaaet sine egne Veje, men han 
var vis paa, at de Tilstedeværende altid med Glæde -havde set 
ham i deres Midte. Medlemmerne vilde slutte sig til denne 
Udtalelse ved at rejse sig, men da i det samme en af de 
Kongelige forlod Lokalet, maatte Liebe op og bukke, og saa 
bukkede Medlemmerne ogsaa som paa Kommando.

Nu vilde B a j e r  til at tale om Fredssagen, men det blev 
for meget for Forsamlingen. Der opstod et infernalsk Spek
takel, og der hørtes Opfordringer til at smide saavel Taleren 
som Liget ud.

Paa een Gang saa P u n c h  sig om og opdagede, at han 
var til Direktør H e in s  Borgermøde i »Fønix«,. men alle de 
Tilstedeværende var Medlemmer af Ligbrændingsforeningen, og 
Meningen maatte altsaa være, at P u n c h  skulde brændes. Men 
som en Røg skiftede Billedet. Han var ikke mere i »Fønix«, 
han var selv den Fugl »Fønix«. Brændingen var forbi, og han 
hævede sig forynget op af sin egen Aske.

Men nede paa Jorden stod de Efterlevende og sagde: Saa 
Du Røgen ?

W as th u t1

t$ î1/ /
H v a d  gjø r T ysk e n  ej for P e n g e ?
E r  et godt og gam m elt Ord,
Som  h ar existeret længe 
Og som  følgelig m an troer.
Men, n a ar de til Penge træ nge,
M an m ed noksom  Undren se r :
H vad de gjø r for i n g e n  Penge,
Det er m eget, m eget m er.

E r  De m e d ?  H vis, for E xem p el,
E n  F lo k  »Gjæ ster« v il hertil 
Og h a ’e hoch-germ an isch Stem pel 
S a t  p a a  dansk K om ediespil,
E r  dem  som  en ækel Gêne  
A l S la g s Bytten-M ønt forhadt,
Saa so m  selv  lidt S ø lv  at tjene  
E lle r  at g i’e Fattigsk at.

D erfor de m ed F r y d  tournere  
V il hos os m ed deres Kunst.
Thi de aldrig kan riskere  
H er at vin de Guld og G u n st;
M idt i Salen , tom som  G raven ,
S e s  til F r a u  G erm an ias P ris  
Kun B o r c h s e n i u s  paa M aven  
M ylre lan gs P ro fesso r R i  i s.

F o r at skaffe to sa a  store  
A a n d e r lidt Lyksalighed ,
E r  det klart, a t con a m o re  
V i m aa med paa M aven ned !
Staden s Fæ d re i en fattig  
Tid fa a r aldrig nok a f  Sk at, —
Tæ nk Dem sa a  h vo r nobelt, a t de 
K an  gi’e T ysk ern e R a b a t!

M en h vad  s a a ?  —  N a a r  deres N æ ring  
M an for A lv o r skæ rm e vil,
B ør m an gi’e dem Kost og Tæ rin g  
Og en D rikkeskilling til! —
V æ lt sa a  »D agm ar« i R uiner,
A t det helt forvan d les kan  
T il en K un st-K u ltu r-B erlin er- 
A gen tu r-Sam aritan  !

OSET- Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg. "V©
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Saa det var altsaa den nye 
Paa H affn ias gamle Læderflaske! 
Hvis der er gjærende Kræfter i ’en, 
Saa vil det mig højlig overraske.
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— D et var en stor Ulykke for Jer, at jer Mand kom saa ulykkelig af Dage, da Hestene løb 
løbsk.

— Ja, de i var fel£. Men Gudskelov, V orherre bevarede da Biesterne.
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Qvad om Husleieskatten.

: »Ja, hvis i Skovens Hal«.

I  Magistratens Hal,
Som ogsaa hist paa Thinge,
De vilde lave Bal,
Og Ballet skulde bringe 

En Skat,
En Skat 

En deilig Husleieskat.

Men Borgerskabets Mænd 
Fra Øst til Yest og Nørre 
Sa’ alle: „væk med den,
Hvad skal vi, maa vi spørre,

Med Skat,
Den Skat,

Den ækle Husleieskat!“

Og da mod Valg det randt,
Hver Kandidat sit Ho’ed 
F ik  lagt i Blød og fandt 
Paa noget andet No’ed 

I  Skat,
I  Skat 

Istedetfor Husleieskat.

Klavér og Cykleskat
Hvem veed vel, bvor det ender?
Tournure, Silkehat,
Lorgnet, forlorne Tænder 

I  Skat!
I  Skat!!

Istedetfor Husleieskat!!!

Men gaaer den ei iaar 
Med Skatter paa Beboelsen, 
Engang vi den vist faar 
Trods Salomon og Olsen,

Den Skat,
Den Skat 

Den — hu — ha! — Husleieskat!

I Raadets bøie Hal 
Sees en Borgmester sidde,
Han opsummerer Tal 
Og mumler i sin Qvide: 

„Godnat,
Godnat!

Nu drømmer jeg om min Skat!“

Punch drømmer.
I. Flatedrømmen.

Naar man i Fantasien har oplevet noget Skrække
ligt, og oplevet det saa levende, at man i Øieblikket 
er fuldt overbevist om, at det' virkelig er hændet En, 
hvor er det da velgjørende at blive revet ud af sine 
Forestillinger og føle, at det Skrækkelige er svundet, 
og at man er det borgerlige Menneske, man har kjendt 
saa godt i en lang Aarrække, og som, om man end 
aldrig har faaet noget af sine Ønsker opfyldt, naar de 
gik ud paa større Værdier end høist x/2 Krones Penge, 
dog heller ikke er en mere plaget Mand end absolut 
nødvendigt for ikke at blive storsnudet af Lykkens 
Begunstigelser!

Saaledes havde Punch forleden Nat en skrækkelig 
Drøm. Han drømte, at han stod alene i en stor Sal 
fyldt Tned mange Reoler, der alle vare fulde af gamle 
Bøger, nogle med Svinelæders-Ryg og nogle uden 
Bind, blot med en Sammensyning i Ryggen af Bladene 
og en diskret Seddel paa Ryggen med Angivelse af 
Titelen. Det var det kgl. Bibliotheks Bogsal for gamle 
Manuscripter, oldnordiske Sagner etc. Punch var 
Assistent ved Bibliotheket og yar ifølge Indstilling til 
Cultusministeriet udnævnt til Overopsynsmand over 
Flatøbogen paa dennes Reise til og fra Udstillingen i 
Chicago saavelsom undr i selve Udstillingen. Det var 
et hædrende Hverv, ganske vist, og P. var ogsaa 
umanerlig vigtig deraf, ligesom han ogsaa var meer 
end tilfreds med det ham tiltænkte Honorar for det 
ansvarsfulde Hverv, et Honorar, som Amerikanerne 
selvfølgelig betalte, og som med nyengelsk Flothed var 
sat til i o Gange saa mange Dollars, som han oppebar 
aarligt i Kroner som Bibliothekassistent. — Han stod 
og stirrede paa en høist uanselig Bog oppe paa den 
allerøverste Hylde tilvenstre. Det var Flatøbogen. 
»Herregud!« tænkte han, »er det virkelig Flatøbogen? 
—  Det gamle Skind! Det havde den nok aldrig 
tænkt, at den saadan skulde komme ud og føite paa 
sine gamle Dage. Ja, Skjæbnens Veie er uransagelige! 
Det maa da være en smal Sag at passe paa saadan 
en lille Bog. Gud, hvor Folk dog i Grunden er be
synderlige! Sikk’en ldee, at invitere saadan en Bog 
ud i Selskabslivet! Naa, ja, hvorfor ikke? Det skal 
saamænd være mig en Fornøielse at tjene alle de 
mange Penge, for at den kan komme ud og muntre 
det gamle Cadaver.« —

Drømmen skifter. Med Et er Scenen ude paa 
Toldboden. Overhofmarskallen, den amerikanske Gesandt, 
Kjøbenhavns Overtoldinspecteur samtHavnecapitainen ere
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tilstede, Alle i fuld Gala. Rygtet gaaer, at den ameri
kanske Orlogsmand, der skal føre Bogen over Atlanter
havet, er under Opseiling. P. er bange, han veed ikke, 
hvorfor ; maaskee er det Øieblikkets Alvor, der har grebet 
ham; han kryber sammen bag Overtoldinspecteuren, 
men da han snart opdager, at dennes Dimensioner ere 
tor ringe til at skjule ham, gaaer han strax om bag 
Havnecapitainen, hvor han er fuldstændig dækket. Det

er ham, som om der laa en Ulykke i Luften, og som 
om der maa skee noget Forfærdeligt, naar Amerikaneren 
kommer. Enkelte Repræsentanter for Pressen ere ogsaa 
mødte. Den alvorlige Holdning hos Redacteuren af 
»Dagens Nyheder« og den noble ditto hos Redacteuren 
af »Nationaltidenden« klæder Situationen godt. Den 
danske Nation er repræsenteret paa værdig Maade, 
naar Amerikaneren kommer.

Pludselig skimtes han i det Fjerne. Tydeligere 
og tydeligere fortoner han sig, jo nærmere han kommer. 
Hvilke imponerende Sider! Stjernebanneret vifter i den 
friske Brise, og paa Mastetoppen er heist blaa Vimpel 
med Ordet »Phlateybook« i Hvidt. Nu er han lU Sø
mil Nord for Trekroner. »Gud, hvor det er klodset, 
at vi ikke er seilede ham imøde«, siger Overtold
inspecteuren; »maaskee han slet ikke seer os, men bliver 
liggende for Anker ved Trekroner«. — Øieblikkelig 
tilbyder »Dagens Nyheder« og »Nationalen« sig at gaae 
i en Baad for at redde Situationen, men i det samme 
aabner Orlogsmanden et saa øredøvende Brag af Kanoner, 
at man, skjøndt der skydes med aldeles røgfrit Krudt, 
ikke kan see en Haand for sig. Det er, som om Himmel 
og Jord stod i Et og lige skulde til at revne. Dette 
Hahøj bliver han ved med i en halv Times Tid. En
hver maa tro, at det er simpeltvæk et Bombardement, 
og P., der ryster som et Espeløv over alle Lemmer, 
hvisker til Havnecapitainen, om han ikke synes, 
det var det bedste ligesaagodt strax at overgive Fæst
ningen, naturligvis mod fri Afmarsch med klingende 
Spil. Havnecapitainen mener, at man først burde forsøge 
med en Parlamentær i Imidlertid vedbliver Yankee 
do o die at skyde, som om han var reent rundtosset. Da 
arriverer det Skrækkelige, som P. havde anet. Medens 
det hele natyrligvis er løst Krudt, der jo kan gjøre 
omtrent samme Spektakel som Skarpladning, er det, 
ved en reen Feiltagelse selvfølgelig, overseet, at en af 
Kanonerne er ladet med en rigtig Kanonkugle omtrent

af Størrelse som en brav stor Keglekugle. Vedkom
mende Kanon er rettet mod Land i AiFyringsøieblikket, 
og Kuglen stryger lige over Langelinie, hvor Over- 
bibliothekaren ved det kgl. Bibliothek med høi Cylinder 
og 2 Bøger under Armen netop gaaer sin Morgentour. 
Kuglen farer bardaus igjennem Hattem, der i ringere 
Tid, end vi have brugt til at beskrive dette, er for
vandlet til en forvirret Blanding af hvad man paa Norsk 
kalder — og rimeligvis paa Dansk ogsaa ret snart vil 
kalde — Filler, der ovenikjøbet ere spredte omkring 
paa Spadserestien. Begrebet Hat er ikke til at gjen- 
kjende i disse, og efter at have betragtet dem et 
Øieblik med Vemod, spadserer Overbibliothekaren bar
hovedet videre med roligt Aasyn. Naa, der er jo ikke 
skeet nogen stor Ulykke, thi det var, som der staaer i 
Visen, »en gammel Tørv«, og det bliver jo i hvert 
Fald den amerikanske Orlogscapitain, der kommer til 
at erstatte den i iste Instants, og han vil selvfølgelig 
have Regres til Verdensudstillingen. Den barhovededje 
Embedsmand føler sig imidlertid noget trykket af de 
mange forbausede Blikke, der stirre paa hans laagløse 
Hoved og gaaer ind i det første Hatteudsalg i Bredgade 
for at kjøbe en ny Hovedbedækning. Hermed er alt- 
saa den gamle Hat ude af Sagaen. —

Drømmen skifter. Vi befinde os ombord paa den 
amerikanske Orlogsdamper paa Tilbagereisen til Chicago. 
Punch, forklædt som Bibliothekassistent, er ombord med 
12 Gefreidere med skarpladte Geværer, der skulle passe 
paa Flatøbogen ved Dag og Nat. Selve Bogen op
bevares i Capitainens Kahyt i et tredobbelt Jernskab, 
ved hvilket 3 Gefreidere stadig have Post med Ordre 
til uden Pardon at nedskyde Enhver, der maatte stille 
sig i mistænkelig Position til den uerstattelige Bog, 
uden Persons Anseelse. Hver 2den Time afløses Vagten, 
der saaledes har 6 Timers Hvil for hver 2 Timers 
Vagt. Forsaavidt er altsaa Alt i Orden. —

I Førstningen gaaer Alt ogsaa godt. Punch kommer 
efterhaanden paa en gunstig Fod med Broder Jonathan, 
der hver Morgen, naar han viser sig paa Dækket, 
hilser ham med et: »How d’ye do, Mr, Inspector?« 
Hvortil P. med et velvilligt Grin svarer: »Thank ye,
very well, Sir.« — »Slept well to night?« spørger 
Broder Jonathan videre. — »Yes, yes, ves o. s. v. 
(6 a 7 Gange gjentaget, som Regelen er). —

(Fortdrømmes).
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»Punch triiim phans« her, i Harmoni 
Stolt med baade Kunst og Poesi, 
Stormer frem, en Ironiens Mester,

Og med Smil og Klap af glade Gjæster

Tyveaarig Yngling, frank og fri,
Altid trofast støttet af »de Ni«,
Hilst med Jubel af et fuldt Orchester

Gu i d o  R é n i  i w ø n i l
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han, hun og plankeværket.
københavnsk roman i korte træk. 

af*
jokum sivertsen.

fø rste  a fsn it, 

hun hed josefine, efternavn petersen. var musik
lærerinde. uden elever, men med et mørkt nøddetræs 
klaver og et lyst blik paa fremtiden, hun var 63l/a 
tommer i højden, 18 om livet, blond, smuk, 20 aar 
og ukjendt med denne verden, smaa sorte fødder — 
i strømper — og store blaa øjne.

mozart beethoven jensen hed han« violinist, 
gnist af geni. spillede primoviolin til 4 kroner pr. 
nat. til baller, paa glade steder

de to førte skjæbnen sammen ved et af disse 
pudsige indfald, den kan have. snurrigt, men det 
skete, paa et afdansningsbal - hos danselærer svend- 
sen i antoniestræde. hun havde været der den hele 
aften, han kom først, da morgengryet nærmede sig 
os og vor stad fra de fjerne lande ude over østerbro 
og langelinje, han var 67 tommer høj. mørk, af 
stort haar og lille overskæg, kæk, lidt flabet op
træden, men certosa. holdt skræder paa østergade, 
men havde ikke boxer i landmandsbanken, var i et 
og alt et rart barn af den kære familje.

li an og hun mødtes paa ballet, og de dansede, 
som det er at danse, arm i arm og bryst mod vest. 
de dansede saa de sansede at de kransede livets 
lykke i lette svingende sving til tonernes klingende 
klang, og efter dansen satte de sig pustende, paa 
bænken.

an d et a fsn it , 

efter dansen mødtes de senere hen mod morgen
stunden . i et kabinet, hvor han bød hende kylling 
med grønært. ti galant var han, mozart beethoven 
jensen, lige til neglerødderne, og de spiste, som to 
glade børn kan spise, lidt vin til maden fik de da 
ogsaa, og noget knas derefter* i al tarvelighed, men 
fornøjeligt.

om de kyssedes? véd det ikke, tror det ikke. hun 
var saa uberørt og saa mimosafin, at tanken viger 
skælvende tilbage for den tanke. . . .  de sad blot 
med hinanden om livet og spiste konfekt, pludrede 
glade dertil og rev en knallert af engang imellem, 
saa barnlig uskyldigt.

det er slige lykkelige stunder, der rejser det store 
lyse livets paulun over os menneskebørn, saa der 
lægger sig roser over al grimhed. og vi hører har
per i luften.

„skal det saa være en lille halv historie?“ spurgte 
han.

hun svarede: „aaja, men lav du den . . . .  hører
du . . .  , lav den . . . .  du . . . .  min brygmester!“

han blandede den søde berusende drik, der funk
lede rød-gul-gyldent i de krystalfunklende glas. og i 
facetterne laa udenpaa den varmtglødende drik som et 
svøb af regnbuefarver, samlet op i glassets klædning, 

de glemte alt i verden, kun ikke sig selv.
„jeg hører harper i luften!“ sukkede hun. 
„jawohl!“ svarede han . . .  han havde spillet med 

peter fischer i berlin . . . „der himmel hängt voller 
geigen“ . . . es ist eine alte geschichte!“

i det samme lød det inde fra den store sal: hvor 
har vi dog kunstens udøvere? frk. josefine petersen! 
hr. mozart! kom dog endelig frem og lados nyde godt 
af deres selskab.

to henkastede servietter, to henkastede drue
klaser, to henkastede blik . . .  og de gik. ind til de 
andre, ikke en mine forraadte, at to hjerter, der nys 
havde banket mod hinanden, brat var skilte, han 
trak vesten ned, hun skød brystet op, og ind traadte 
de i den store sal.

(plankeværket optræder senere.)

Slet lønnet Tjenstiver.

E n  Mand med ganske god Forstand 
Engang kom op til Jyders Land 
Som Birkedommer, hvor han byder 
Lidt grov Konfekt de brave Jyder.
I Hovedstaden i hans Rige — 
Byfoged var han jo tillige —
Der herskede Uteerlighed 
Reentud til Umaneerlighed.
Man baade dobled’,. og man drak,
Og der blev koplet — mange Tak! 
Og der var glade Pigebørn,
Og Bedsteborgerne, de trak 
Ret ofte med en ærlig Bjørn —
Alt det i Øiet var en Tjørn,
Om ikke just paa deres Præster,
Der tidt var Gildets muntre Gjæster, 
Saa desto meer paa den Borgmester.
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Han satte derfor en alvorlig Stopper 
For sine brave Jyders smaa Spilopper.
De mange Sangerinder smaa 
Han satte først en Bremse paa;
Saa saare Klokken vel var ti,
Var Sang og Citherklang forbi;
Desuden, sagde han, saa bør der 
Ei længer taales korte Skjørter.
For smaa Soupers i Kabinetter 
Tillige han en Stopper sætter.
Han alle sine glade Jyder 
Hazardspil og Bassette forbyder 
Samt andre slige skyldfri Glæder 
Paa alle offentlige Steder. —
En Tid Borgmest’ren nød nu Seiren,
Men der blev stor Allarm i Leiren!
De havde, hvad de ikke skjule,
Vel levet i en Belials Hule,
Men Livet der var dog ret hyggeligt 
Og i det Hele ganske lykkeligt;
Man ofte havde havt det prægtigt,
Men dette var jo nederdrægtigt!
Og Alle derfor Tanken fæster
Paa blodig Hævn mod den Borgmester. —
Her kom det nu saa rart tilpas,
Han ei var bange for et Glas;
I dette Factum saae de Frelsen —
Han skulde drikkes svært paa Peltsen.

Saa var ,det Kongens Fødselsdag,
Og det var en naturlig Sag,
At man i Klubben jubilerede,
Og at Borgmest’ren præsiderede.
Og der blev drukket mange Skaaler,
Og der blev holdt saa mange Taler;
Man synger, og man Hurra skraaler 
Og tømmer vældige Pokaler;
Og alle disse glade Gjæster,
De prise høilydt den Borgmester.
Snart tømmer En og snart en Anden 
De smaa private Glas med Manden. —
Da saa man reiser sig fra Bordet,
Faae Panschebollerne nu Ordet.
Saa Apothek’rens Mesterværk 
Tilsidst blev brygget, stiv og stærk,
En super-extra Cardinal,
Som snart blev meget skjæbnesvanger 
For vor Borgmester, hvem den fanger,
Og uden mange Complimenter 
Den laver ham en Perial,
Som, rent ud sagt, var gruelig gal;
Thi midt i al den Fryd og Gammen 
I Paasyn af Bruleau’ens Flammen 
Borgmesteren totalt faldt sammen.
Et Leie hurtigt blev istand bragt,
Midt paa et Bord blev Manden anbragt 
Paalangs med Lempe.
Ret lig en falden Kæmpe.
Med Andagt sang en Hymne man ved Graven 
Og lagde saa »Bassetten« op paa Maven, 
Imedens Andre lystigt spilled’ Tærninger 
Og øved flere slige Mørkets Gjerninger.
Men hele dette glade Leben endte 
Ei, før den lyse Morgen drev dem bort.
Men da Borgmest’ren vaagned’, han erkjendte, 
Her kom han sandt for Dyden slemt til — Kort.

Vil Du bekæmpe Synd og Last, 
Hvis op Du tager Kampen,
Et er der, Du bør holde fast: 
Faa aldrig En paa Lampen!
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D a g b l a d e t  pinzii.
I ere Arbeidere . . .
B rav o !
Og da I ere Arbeidere . . .
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T o r s d a g  d e n  6 . A p r i l . N r . 1 5 .

(Faderen til sin Hustru): Det er rigtig kjønt af Onkel Frits i Amerika at sende os det smukke
Oliemaleri.

(Den lille Anna): E r det malet med amerikansk Olie, Fader?
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V o t r e  s e r v i t e u r .  o t i o s i s !

E n  Hilsen sender her de gamle Venner 
Poeten fra den muntre Ungdomstid,
Hvis Pen de Fleste ganske sikkert kjender, 
Som De vil mindes for dens Satyrvid.
Sin klare Kjerte S a t y r  atter tænder,
En Tidlang slukt af Skjæbnen mindre blid;
Af Grunden har De vistnok en Fornemmelse — 
Det var »Gemytters Uoverensstemmelse«.

Han tumler atter frit sig uden Bøiler 
Og Lænker eller Baand om Haand og Fod; 
Enhver politisk eller anden Gj øgler,
Saavel af Venstre- som af Høirerod 
Og hans Badutspring ugenert han tøiler 
Med S a t y r s  altid uforknytte Mod.
Fadæserne skal ei gaae i Forglemmelse,
Saa snart der er »Gemyts Uoverensstemmelse«.

Punch drømmer.
I. Flatødrømmen.

Men snart forandre Forholdene sig. Man har 
Modvind, og Damperen sinkes meget i sin Fart. Reisen 
trækker i Langdrag. Punch begynder at kjede sig og 
længes efter at see Amerikas Kyster. Da han ikke har 
Andet at bestille, tænker han uafladelig paa Flatøbogen 
og bliver tilsidst saa nervøs som en ung Pige, der i 
Vinterens Løb har været paa 40 Baller. Han gaaer 
bestandig med Haanden om Nøgleknippet med de 3 
Nøgler til Jernskabet. I Regelen opbevarer han Nøglerne 
i Buxelommen, og holder fast paa dem med den ene 
Haand, men naar han skal spise og altsaa har Brug for 
begge Næver, putter han Nøgleknippet i sin Tegnebog 
og knapper Frakken tæt til, og om Natten stikker han 
det langt ind under sit Hovedgjærde, skjøndt hans Køie 
støder tæt op til Jernskabet og Gefreiderne altsaa holde 
Øie med ham saavelsom med dette. Men Ulykken er,

Og frit som før han vil fra Lev’ren snakke 
Om Dit og Dat, saa Meget og saa Mangt,
Som tidt af Tausheds Kaabe eller Frakke 
Blev dækket, som det jevnligt blev forlangt.
Vi ville derfor artigt os betakke 
For Hvemsomhelst at holde Sacrosanct;
Vi dristigt ville altid vise Væmmelse,
Hvor der er stærk » Gemyts Uoverensstemmelse «.

Og dermed Vimplen høit vi heise ville 
Med festlig Sang og Klang i høien Mast,
Mens lystigt »En avant!« skal høres spille 
Og Hurra raabes af hver Orlogsgast.
At vort Program De ei vil finde ilde,
Det er et Haab, som vi vil holde fast,
Et Haab, der ikke mødes af Beskjæmmelse, 
Menaf»Gemy tternes Overensstemmelse.«

at hans Nervøsitet er tiltaget i saa høi Grad, at han 
ikke engang stoler paa Gefreiderne. Sæt, at disse 
gjorde Mytteri sammen med Matroserne, overfaldt og 
dræbte ham og kastede hans Lig i Havet for derefter at 
bemægtige sig den'kostbare Bog og sælge den til eii 
Bogjøde i Chicago for 800000 £  Sterling! Tilsidst 
kan han næsten slet ikke sove om Natten, og naar han 
blunder let et Par Minutter, vækkes han strax igjen 
ved rædselsfulde Hallucinationer om Overfald og Mord, 
Indbrud, Tyveri, ulovlig Omgang med Hittegods, For
falskning af Skudsmaalsbøger og Barnefødsel i Dølgs- 
maal. — Naar Mandskabet nu hilser ham med sit: 
»How d’ye do, Sir?« ryster han kun paa Hovedet, og 
paa det paafølgende: »Slept well to night?« svarer
han ophidset: »Oh, no, no, no  « (9 å 10 Gange).
Da Mandskabet tilsidst begynder at gotte sig hemme
ligt over hans Uro, smile medlidende ad ham, støde til 
hinanden i Forbigaaende o. s. v., bliver det reent galt 
fat med ham, og han har nu ikke et roligt Minut længer.
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Paa den lange Søreise, der, Modvinden fraregnet, 
iøvrigt foregaaer i Magsveir, saa at Arbeidet ombord 
lader Mandskabet megen Tid tilovers, see Matroserne 
sig snart om efter lidt Extraadspredelse, og det varer 
ikke længe, inden de beslutte at holde Punch for Trekant 
efter en større Maalestok. De vælge en Ordfører, der 
skal forsøge at formaae ham til at vise dem den mær
kelige Bog, og da han for ingen Pris tør indlade sig 
herpaa, fjerne de sig tilsyneladende dybt bedrøvede, 
men om Eftermiddagen møder atter en Deputation for 
at bede ham idetmindste at forevise Nøglerne til Jern
skabet. Da han heller ikke vil dette, gaae de omkring 
med mørke Miner og raadslaae i forskjellige Grupper, 
der discutere Sagen med ivrige Gebærder og af og 
til gjørende Tegn hen imod ham. Han tvivler nu ikke 
om, at man tragter ham efter Livet. Hvad skal han 
gribe til? Med sine 12 Gefreidere kan han jo ikke 
gjøre noget mod 50 Marinesoldater og 186 Matroser, 
der alle kunne optræde bevæbnede med Øiebliks Var
sel. Efter en skrækkelig Nat, tilbragt paa en Stol opad 
Jernskabet i frugtesløse Overveielser angaaende, hvor
ledes han skal redde sig ud af denne Knibe, begiver 
han sig i Fortvivlelse næste Morgen op paa Dækket. 
Efter at have brugt en halv Tønde Vand til at bade 
sine af Graad opsvulmede Øine, for at man ikke skal 
see, i hvilken Grad han er til Rotterne, vil han begive 
sig tilbage til Kahytten, men møder Overbaadsmanden, 
der med et skummelt Grin spørger til bans Befindende 
og derpaa, uden at vente paa hans Svar, piber hele 
Mandskabet op paa Dækket. To haandfaste Matroser

gribe Punch i Buxelinningen, medens en tredie be- 
mægtiger sig Nøgleknippet, som han leverer til eri 
fjerde, der gaaer ned i Kahytten og lidt efter kommer op 
med Flatøbogen, hvilken han giver til en femte, der i 
et Anfald af dithyrambisk Overstadighed — hiver den 
ud over Rælingen. Unicum’et falder i Vandet med 
et uhyggeligt Pjask, der bringer Punch til at sittre 
over alle Lemmer accurat som den gamle Geronte i 
Sækken, mens Scapin prygler ham.

(Fortdrømmes).

Redactionen af „Ranch“ !

Maa jeg tillade mig at spørge, om Redactionen af 

„Punch“ ikke er enig med mig i, at det bør være 

enhver communal Styrelses Sag at gjøre Opholdet i 

en Commune saa behageligt og tiltalende som muligt 

for Beboerne? Ubehageligheder bør saa vidt muligt 
holdes borte.

Je g  sigter til de syv nye Rodemestre, og jeg 

spørger enhver af mine Medborgere, om det er nye 

Rodemestre, vi her i Byen trænger til? Skal de bidrage 

til at gjøre os Opholdet behageligere, forskjønne Byen 

eller deslige? Er en Rodemester egentlig et smukt 

Menneske? Je g  mener nei. Selv om han var skjøn- 

nere end Adonis, — naar man blot har seet ham to 

Gange med Skatteqvitteringen, er han, som ved Trold

dom, strax forvandlet til en complet Grimrianus.

Ikke en Mo’rs Sjæl andre end maaskee Rode

mesterens Kone og Børn holder af at see ham. Naar 

vi seer en Rodemester staae i voi Gadedør, saa lister 

v i op ad Kjøkkentrappen, og dersom han ringer paa 

Entréklokken, lokker vi vore smaa, uskyldige Børn til 

at sige, at F a ’r ikke er hjemme før om fjorten Dage, 
eller at han træffes bedst mellem 4 og 6 om Morgenen.

Kan det da forsvares, at ansætte hele syv? Kunde 

det tidligere Antal ikke nok have besørget det fornødne 

Roderi paa forsvarlig Maade?

Ærbødigst

M om m esén,
Næringsdrivende.
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Forskjellige Udgangspunkter.

Frøkenen: Hvor kan det dog falde Dem ind at hænge mit Billede i Udhængsskabet?
Fotografen (afsides): Uha! Igjen den Medhjælper, han ødelægger mig ogsaa hele min

Forretning.
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Siet lønnet.

— Hvorfor er I ikke i Skole?
— Vi'skøller Flasker.
—• Hvad skal I ha* for det?
— F a ’er si’er at ves vi’tte æ fæhri te Klokken syv, saa ska’ vi ha' Klø.
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Forberedelser til Byraadsvalgene i 
Snøvstrup.

'En af Indbyderne  til Mødet viser sig paa 
Talerstolen: Ja, mine Herrer! De veed jo Allesammen, 
hvorfor vi er kommen sammen iaften (Jo, — Hør — 
Hurra!) Det har jo længe været Skik og Brug, at — 
(Ja vel har ’ed det! — Det er meied rigtigt). Ja, 
jeg vil be’ dem om ikke og afbryde mig, jeg skal 
strax være færdig. Jeg vilde bare sige, at det, vi 
vil ha’, —- det er — æh — vi vil ha’ (Naa, hvad ve’ 
Di ha’? — Veed De ’ed sæhl?) Ja, der er jo vig
tige Spørgsmaal paa Dagsordenen, og Magistraten vil 
jo ha’ flere Indtægter (Saa, vil den det? — Ku’ den 
ikke hjælpe sig med færre Udgifter?) Nei, det kan 
deri absolutemang inte, for det, at hvad der ska’ til, 
det ska’ til, som Jomfruen sagde, da hun solgte sin 
Chemise for at kjøbe en Tournure. — Naa, og saa 
er det jo denne Husleieskat (Ja, hvad er Deres Mening 
om den?) — Ja, jæ veed ’n (Naar De ’n veed, hvad 
er ’ed saa De staaer og bavler om?) — Ja, jæ meente 
kun, om vi saa inte skolie vælge en Dirigent? (En 
Stemme: Ka’ De inte sæl være Dirigent?) Nei, Tak 
for Æren, men jeg troer, De vil nok kunne finde En, 
der er bedre til det Stykke Arbede end som mig.

En B o r g e r :  Saa vil jeg foreslaae Grosserer
Jaendam!

I ndbyde ren :  Ja, han er god! De Herrer, der
stemmer for Hr. Jaendam, ville behage at række 
Hænderne i Veiret. (Næsten alle Hænder komme op). 
Ja, Hr. Jaendam er valgt (Hurra! Hr. Jaendam leve!)

Jaendam (dukker op paa Talerstolen): Idet jeg
takker d’Hrr. for det ærefulde Hverv (En Stemme: 
Aa skidt! — En anden Stemme: Gaa bare paa ’en
og la’ vos faae Ende paa ’ed). Ja, saa skal jeg til
lade mig og aabne Forhandlingerne, idet jeg beer 
d’Hrr., der maatte ønske Ordet, om og forlange det. 
(Seer sig om). Hr. Dreiermester Knap har Ordet.

Knap: Jæ vil ikke ha’ ny Skatter og jeg vil
heller ikke ha’ ny Kirker. Præsterne derimod ka’ jeg 
godt li’, og dem maa vi ha’ no’n flere af. Og saa 
synes jeg osse, at de, der betaler meest i Skat, de sku’ 
osse ha’ flere Stemmer ved Valgene end som de, der 
ikke betaler saa meied.

Jaendam:  Bogtrykker Olavesen har Ordet.
Olaves en: Jæ ska’ tillade mig og gjøre d’Hrr.

bekjendt med, at jæ har Fedt paa Hjertet. Men nu 
troer jeg nok, det er smæltet sammen ved det højre 
Hjertekammer, men derfor ska’ De ikke troe, at jæ er 
Høiremand, for de’ æ jæ ’nte. (En Stemme: Jo, gu’ 
æ Di saa!) Jæ vil arbeide for Reformer. (En Stemme: 
Men imod Snøvstrup Avis!) Ja, seer De, det var saa 
sin egen Sag med Snøvstrup Avis; jæ ska’ si’e Dem 
(Aa Sludder! Kom nu inte med das!) — Naa, ja, ja 
da! Jæ slutter mig til Hr. Knap.

Jaendam:  Ja jeg har jo tavt stille til hvad den
ærede sidste Taler sa’e. For jæ æ jo Didderigent. 
(En Stemme: Ja vel, og Di er en feed Derrigent, æ 
Di). Sønnes Di, jæ er saa feed? Jæ vaier dog itte 
meer end som 8 Lpd. og 10 Pd. (Voldsomme Brøl: 
Sikk’en Derregent! Naa da! Den var værre!) Ja, 
det kan sgu’tte nytte, at Di brøler. Va’ troer De, at 
en Didderegent æ te? Her er det mig, der siger, 
hvor Skabet skal staae, maa Di begrive. Og Talerne 
maa ikke sige et Muk andet end som at te jæ vil ha’. 
Forstaaer De det? — Nu har Klokker Snoskesen 
Ordet.

Snoskesen  siger en heel Deel under Munterhed, 
stormende Munterhed, Hør, Hyssen, voldsom Hyssen, 
Bifald, stormende Bifald og dundrende Bifald. Han vil 
gjerne vide, hvem der er Indbyderne til Mødet, men 
nu bliver Jaendam nerveus og tager Ordet.

Jaendam:  Jeg under meied gjerne Hr. Snoskesen 
al den Spektakel han fik til sin Tale, men nu sga jæ 
si’e Dem et borgerligt Ord. (En Stemme: Væk med 
ham! Vi vil ikke høre paa hans Præk. Lad ham 
passe sin Klokke og holde sin Bøtte. Larmen stilner 
endelig lidt af). Jæ skal si’e Dem Navnene paa de 3 
Mænder, som har inviteret til dette hersens Møde, og 
det er Petersen og Jensen og Sørensen. Jæ sku’ 
mene, det er krabate Ka’le, som inte er te og kimse a’. 
Og Jensen og Sørensen de repræsenterer en Sygendes 
Masse Foreninger, jeg troer, det er 640 Foreninger. 
(En Stemme: Ih, Gud fri os! Det er da Løgn vel?
En anden Stemme: Ta’r Di inte feil? Troer Di, der
var meer end som 639?) Kaskee sgu! lad vos saa 
si’e 639!

S p æk h ø k e r  Mor t ensen :  Jæ optræder paa
.[ Spækhøkerlavets Vegne, og jeg skal ha’ den Ære og 

bemærke, at vi havde et Møde i Danas Have; vi var 
100 Mennesker ongefær, og vi drak 437 Baiere, men 
af de 437 Baire var der ikke meer end som 26, der 
blev staaende med Slatter i. (Stormende Munterhed).

B a r b e e r  Heinsius mener, at Indbyderne har 
købt Sammensmelterflæsk, der ikke er stemplet, og vil 
give det ud for godt, trikinfrit Flæk. (Spækhøker 
Mortensen: De har ialfald ikke kjøbt det hos mig). 
Nei, det mener jeg heller ikke. (En Stemme: Hvad
mener De da?) Aa, jeg vilde bare sige en Vittighed. 
(Morderisk Bifald).

Jaendam holder en lang Tale, fuld af dybsindige 
Betragtninger, Aforismer, Aandrigheder og Vittigheder, 
og da han saaledes har faaet sin Mundkløe styret, er
klærer han Mødet for hævet, slukker Gassen og lukker 
Boutikken.
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H a f n i a .

O er kommer nye Mænd i Raadets Hal,
— Mon de nu ogsaa Luften der forværrer?
— Mon de ei mægter, som de bør og skal,
At live op blandt disse gamle Herrer,
Der gjennem Al vors værk og stille Gammen 
Har talt, har nikket og har — spist sig sammen.

De nye Mænd — mon de vil bringe Fare 
For mig og mit? Vil de med nænsom Haand 
Alt Godt og Sundt fra gammel Tid bevare

Og skabe Nyt i god og ærlig Aand.
— Der er saa meget Godt, som kunde øves, 
Og det var Synd, om ei det skulde prøves.

Der var saa muggent inde under Taget 
Paa denne gamle Bygning — der laa Svamp 
Langs alle Vægge, Alt var saa bedaget,
De bløde Gummer duede ei til Kamp.
Skal der nu luftes ud i Spindelvævet,
Hvad eller gaaer nu Saxen over Skrævet?

Hvem veed det — Tiden maa vel give Svar, 
Et Svar, jeg længe ahnet har i Drømme.
Fik »Hvide Tirsdag« under Himlen klar 
Gjort Ende paa det gamle Cliquedømme? 
Maaskee ad Aare — ja, jeg veed det ikke, 
Men frygter Klinkspil mellem Cliqu’ og Clique.

Her sidder Hafnia paa Raadets Tag 
Og hilser dem, der over Tærsklen træder,
De Gamle, der fandt Plads i Aar og Dag,
Og dem, der nu skal søge sig et Sæde.
Og Hafnias Ønske til dem alle lyder:
»Gjør med mig, som jer gode Villie byder.»

C t l  2 i b o n m n t e r n e .

D a  bct er  m ig  u m u lig t  fæ r lig t  a t  t a f f e  t?r>er C n f e l t  a f  be m a n g e  tr o fa fte , g a m le  
f a a o e lfo m  a f  be m a n g e  tiltræ b en b e  n ye  A b o n n e n te r , ber fyaue b e n ib n e t m ig  b e r e s  D e e b  
ta g e lf e  t>eb m in  n y s  fe ir eb e  3 3 e g ra o e lig l? eb  o g  m in  u m ib b e lb a r t  b e r p a a  fo r e g a a e b e  (B jem  
o p fta n b e lfe , t illa b e r  je g  m ig  fyerneb ab  b e n n e  i f f e  læ n g e r e  u fæ b n a n lig e  D e i  a t  b r iu g e  a lle  
b is fe  A E r e b e  m in  o p r ig t ig e  o g  b y b tfø lte  C a f .  S p e c ie l t  t a f f e s  f j a n s  D elcerocerbigfyeb  
E)r. p a f t o r  p .  U . A a a e  fo r  b en  ueb  2 3 a a r e n  fyolbte o p b y g g e l ig e  o g  tr ø fte r ig e  C a le ,  ber  
fteb fe f f  a l  n æ re  m ig  i b y reb a r  (E r in b r in g , —  in b til  j e g  g le m m e r  ben . —

D e t  er m it  b }a a b , a t  n i e n b n u  f fu lle  t i lb r in g e  m a n g e  f o r n ø ie l ig e  C o r s b a g e  m eb  
fyneranbre, o g  bet f f a l  n æ re  m in  B e ftr æ b e lfe  a f  yberfte € t> n e  a t  b ib r a g e  fyertil.

(B in e t p a a  n o r  2 3 o r g , K r o n p r in b fe s fe g a b e  5 4 , 6 te  A p r i l  1 8 9 3 .

p u n d ? .

pijenij.

M ed d ette  Num er følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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N r. 1 6 .

—  Hys! De maa ikke sige »Jøder«, det kan Fru Levy ikke lide, — j e g  siger altid »Kager 
af den mosaiske Trosbekjendelse«.

T o r s d a g  d e n  1 3 . A p r i l .
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Afskedshymne
til

Nordens katholske Ansgar.

Y i har sagt det saa tidt, og Du veed det saa godt: 

Du kan tale det deiligste Fransk,

Du kan trylle vort Sind, Du kan fange os, blot 

Du vil gjøre Mirakler — paa Dansk.

Du har Alt, hvad der drager os efter Dig hen,

Din Veltalenhed, den er ei væk.

Vi med Glæde vil bytte Dig om mod vor Ven, 

Mod vor Pave i Danmark — Hr. Beck.

Q vindeskar er skal samle sig tæt om Din Fod, 

Doctor Brandes skal qvæde Din Pris,

Pastor Ussing skal love Dig Bedring og Bod 

I den Berlingske Aftenavis.

Vi vil mødes i Flok, hvor Du hæver Din Røst,

Vi vil hilse Dig »Vive la France,«

Vi vil søge vort Fæste og hente vor Trøst 

— Pater noster — hos Dig — »le beau Lange«.

I  de fleste Provindsaviser læses i denne Tid 

Korte Breve fra en lang Bryllupsrejse.

Vi gjengive et af disse efter Hukommelsen:

„Kjære Venner!
Som I nok erindre, har jeg i Aar og Dag inclineret 

for Frøken Dextra. Vor Foilovelse blev jo til almindelig 
Glæde for begge vore Familier declareret i Efteraaret. 
Efter Juleferien reiste jeg saa herover med Rasmus 
Clausen og Rasmus Berentsen som Forlovere for at 
holde Bryllup til April, men det gjør mig ondt nu at 
maatte meddele Eder, at det Hele gik overstyr alle
rede et Par Dage før Paaske.

Min Forlovede er imellem os sagt et meget for
dringsfuldt Fruentimmer, der blandt Andet lader til 
at ville være eneraadig over Pengekassen. Hun stiller 
kolossale Fordringer til Toilettet. Batterier har hun 
nu jo engang, og hun har ogsaa faaet dem beklædte, 
men naar hun forlanger, at jeg skal sørge for Besæt
ningen, tilmed kostbare Besætninger, saa maa jeg sige 
Pas. Brylluppet er nu udsat til næste Aar, og vi ville 
derfor heller ikke komme sammen med hinanden før i 
Oktober; i Løbet af Sommeren kan det vel ikke und- 
gaaes, at vi af og til mødes ude paa Landet, og det 
vil naturligvis ikke gaae af uden Rivninger, men 
baade Dextra og jeg ere dog bievne enige om at 
skjændes saa lidt som muligt, især naar der er Frem
mede tilstede.

Eders hengivne 
Frede B . Moderatus.

Præstekonen:  Hvad vil Du præke om imorgen,
min Ven?

Præsten:  Om de letfærdige nye Moder.
Præstekonen:  Aa, det maa Du virkelig gjemme

til en anden Gang, for imorgen skulde jeg gjerne have 
min nye Kjole paa for første Gang. —
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Punch drømmer.
I. Flatødrøm m en.

(Sluttet.)

Men i sam me Øieblik som Unicum et med et v e 
m odigt Blik op til Punch er i B e g re b  med at synke til 
B unds, vise r der sig  en grim m ig Hai, der er b e v æ g e t  
a f  en saa leven de Interesse fo r den oldnordiske S a g a 
litteratur, at den grib er U nicum ’et med sine gebom m er- 
lige T æ n d e r o g  slu ger det i een Mundfuld. R æ dsel- 
s la g e n ra a b e r  Punch paa D an sk : » S k y d  m ig den Hai stra x !«  
Men B ro d e r Jonathan fo rstaaer ikke D ansk o g  stirrer uden 
F o rstaaelse  paa ham. Punch indseer, at han m aa spræ kke  
E n g e lsk , men hvad hedder en H ai paa E n g e lsk ?  Han 
ve e d  det ikke, men go de R aad  ere d yre, o g  F a re n  
g iv e r  ham A an d sn æ rvæ relse. Han g a a e r ned i K a 
hytten fo r at hente L a rse n s dansk-engelske o g  slaae O rdet 
»H ai« efter i denne yp p erlige  lille B o g . Han kom mer 
op igjen , bladende i B o g e n , men han ry ste r saa vold
som t paa F in gren e, at han ikke kan finde Sted et. V a n 
vittig  a f  S k ræ k  o v e r at tæ nke sig, h vorledes det vil 
g a a e  ham, naar han atter kom m er hjem o g  stedes fo r  
O verbibliothekarens Øine uden at m edhave F la tø ’eren, 
kaster han L a rse n s lille i Vandet.

Haien boltrer sig  endnu bestandigt om Skibet, i 
E t  v æ k  grinende op til den ved  R æ lingen forsam lede  
M enneskem asse o g  tæ nkende ve d  sig  s e lv : » J a  vist!
I bilder J e r  ind, at j e g  skal g ive  den fra  m ig ig jen ?  
Jo , lur m ig! —  N ei, lille B ø rn , je g  er s g u ’nte født 
ig a a r .«  D y r e t viser nu, at det er et m eget alsidigt 
o g  m ed om fattende litteræ r Sands b e g a v e t D yr, thi da 
L a rse n s lille kom m er susende gjennem  Luften ned til 
det, slu g er det L a rse n s lille m ed. »This —  h ay —  
this —  animal —  æh — must be shot,« raab er Punch i 
den yd e rste  S jæ lean g st. Nu forstaaer Jonathan. T o  
M atroser g a ae  i en B aad , en tredie firer en stor K asse  
P e b e r ned til dem, o g  denne hive de i Øinene paa  
H avets glubske K o n g e. Han, der ikke er vant til den 
T o b ak , n yse r forfæ rdeligt o g  faaer tilsidst a f  A n stræ n gel- 
sen K ram pe i Bugm usklerne, h vo rved  saavel Flatø b o gen  
som L a rse n s lille atter komme fo r D agen s L y s . Punch  
jub ler som en g a l Mand. D e to M atroser ræ kke alle 
ti F in g re  ad Haien, der bliver um aadelig flau o g  fo r
svinder med Halen mellem B en en e. —

Men hvorlæ n ge var A braham s i Paris ? M atroserne  
ere saa klodsede, at de ved  at tag e  F la tø ’eren ud a f  
G a b et paa D yre t, atter tabe den i V andet, o g  da den 
nu, ved  hvad den alt har gjen n em gaaet, e r bleven  
heelt gjennem træ ngt a f  Vand, syn k er den øieblikkelig  
tilbunds. —

N a a r Drøm m en har naaet det F o rfæ rd elig e s T o p 
punkt, v a a g n e r den D røm m ende. D ette Punkt e r nu 
naaet. Flatøbogen  v a r  druknet i Atlanterhavet. U d 
sigten til de 12000  D ollars fo r det ansvarsfulde H v e rv  
ved  T ilsyn et med B o g e n  p aa den farefulde Expedition  
v a r  ta b t; m aaskee kunde man ovenikjøbet risquere, at 
der g jo rd es E rstatn in gsk rav gjæ ldende fo r T a b e t a f  
det u vurdeerlige litteræ re K lenodie. Kunde man o v e r
hovedet komme hjem efter en saa b etyd elig  Prostitu
tion? V a r  det ikke bedre at lade sig  landsætte paa  
A zo rern e o g  fo rsø g e  at skabe sig  en Existents som  
R edacteu r a f  the A zorical T im es end at ga ae  tilbage  
til K jøbenhavn o g  blive m odtaget a f  det kon gelige Biblio- 
theks, Cultusministeriets o g  hele den arkæ ologiske o g  
islandske V erden s M isfornøielse? D isse Spø rgsm aal 
storm ede gjennem  Punchs H jerne i L ø b e t af en ubetydelig  
B rø k d eel a f  J g  Secu n d, o g  —  saa va a g n e d e  han. —

O, hvilken F r y d !  D et v a r  L ø g n  Altsam m en! 
Flatø b o gen  o g  O verbibliothekarens Hat o g  L arsen s  
lille v a r  altsammen i Behold, o g  Punch v a r heldigvis ikke 
Assistent ved  det kgl. Bibliothek o g  ikke udnævnt til 
Inspecteur o v e r B o g e n  ved dens T ran sp ort til o g  F re m 
læ g g e lse  paa Udstillingen. Thi Risikoen ved  at o v e r
sende den d yreb are B o g  har viist sig  i en saa fo r
fæ rdelig  Skikkelse fo r dem, d er havde fattet denne 
dum dristige Beslutning, at det nu e r  bestem t, at de 
gode Ch icagoian ere skulle spises a f  med en fotografisk  
G jen giv else. Mon Y a n k e e  doodle vil finde sig  i sin 
S k jæ b n e ? Mon vi tør g jø re  R e gn in g  paa, at vi ikke, 
i Anledning a f  denne sk jæ b n esvan gre Skuifelse fo r  
Am erikanern e, løbe F a r e  fo r at blive indviklede i en 
haardnakket o g  lan gv arig  K rig  m ed A m erika, en K rig , 
hvis Udfald, trods vort anerkjendte o g  ofte p røvede fo r
træ ffelige K rigsb ered sk ab , d o g  i hvert Fald  maatte 
blive tvivlsom t? —  V i ville haabe det!

E l l e n :  V a r  det Din V en , D u fulgtes med ig a a r?
I d a :  N a a d a ! N æ , det v a r  r e ’nok min F o r-

laaved e.
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S a t  s a p i e n t / .

Underofficeren: Hvad er Respekt?
Rekrutten: De veeda'it.
Underofficeren: Ja jeg ved det Fanden gale mig heller ikke, men det er Noget, jeg fordrer 

af enhver Mand.



S o m  m a n  t a g e r  d e t .
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Tour i s t en :  Hvor gammel er den Brune?
Bonden:  Hon æ vel iet Par og tive.
T .: Hvorlænge har De da havt hende?
B .: Til Kildemarked bliver ’et trei O’r.
T . : Naa! saa var hun ældre, da De fik hende?
B.: Næ! hon va sgu yngre.
     ...   - ........
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R i m b r e v

til min Vtn Jens paa Landet.
r - y — ■ ' /.
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E i  skværdige Jens! en lang Vacance 
Var der i denne vor Correspondance.
Iionny soit qui mal y pense! —
Atter tager jeg Pennen fat 
Og skriver til Vennen om Dit og Dat 
I  Haabet, at
Jeg findel' den gamle Assistance 
I  en modtagelig Aand 
Og Haand 
I  harmonisk 
Balance. —
Det har været en meget bevæget Tid 
Aled Slæb og Slid 
Paa alle Kanter;
Særligt de Borgerrepræsentanter 
Vakte her en betydelig Strid.
Alle de gamle bleve vippede;
Aluligt var de vel ogsaa lidt sippede.
Alodet overfor K ay s e r ’ en glippede,
Hver Gang det ret alvorligt kom an paa 
At vise Selvstændighed og Forstand paa 
Sagerne —
Derfra Klagerne,
Og derfor gik L ichtenberg  tabt for Bagerne; 
Og ikke bedre
Gik det de øvrige vise Fædre.
Skal man nu dømme fra alle Fagterne,
Kommer vel næste Gang Touren til Slagterne. 
Neppe troer jeg, at deres Older
mand J u u l  til næste Paaske holder 
Og i Baad- og Domhuset slaaer sine Folder.
I  Pigsdagen gik det i Hui og Hast;
B o j sen og D ine sen kjørte fast,
Og Forlig et brast!

Bojsen fortalte mat og myg,
At hnn havde været kyssesyg;
Alen Lansthinget koldt havde sagt: „ Nei, Jøsses 
Bevares vel for med ham at kysses!“
Over hele Linien prækes der Krig,
Skjøndt ganske sikkert et magert Forlig 
E r bedre langt end en fed Proces. —
Ifald Du ellers vil spørge mig ad,
Hvad
Der foruden Striden 
E r oppe i Tiden.
Hvilke Gaader man søger at løse,
E r Svaret vel rettest: den religiøse!
Det er nu svært taget til med Aarene,
Alissionairerne brøler i Gaardene
Og skiller Bukkene ud fra  Faarene
Aled en Svada, der ikke er heelt bedaarende;
For Studenter og Studentinderne
Vilhelm  Beck
Præker i Foreningen,
Saa at Taarerne
Triller af Latter dem nedad Kinderne. 
Katholikerne, stadigt beilende 
Til den store Alængdes Gunst,
Atter har jaaet Vind i Seilene —
Det er Folk, der forstaaer deres Kunst.
De agiterer i alle Retninger,
Som nu forleden med Fødders Tvætninger. 
Biskoppen vadskede Oldingebeen,
Tørred dem af hver evige En;
Der kunde man sige: Den er reen!
Og mens Indr emissionair er ne 
Tordned’ og buldrede,
P ater Lange gjør, fint besnærende,
Halvdelen af vore Damer kulrede.
Aledens Min gjør angst og bange 
Alle de Alange,
Der stadigt skjælvede
For det Vilhelm Beck’ske Helvede,
P ater Lange, saa snild som en Slange, 
Paradishimmelen over dem hvælvede.
Ingen Forundring derfor det vækker,
At den, der har Valget mellem at troe 
Paa disse Alternativer to,
Foretrækker
Paradiset, der ikke forskrækker;
Og ikke kommer det uformodet,
At Folk bliver heelt katholske i Heldet. —
Se nu, min kjære, elskværdige Jens,
Ja, nu er jeg læns.
Imens
Jeg haaber, Du er tilfreds med mit Brev.
Til Slut jeg da skriver, som før jeg skrev: 
Farvel, min Jens!
Hold fr i  Dig for al Slags Pestilens!
Og vær forresten glad ved din Vens 
Pens
Her credentsede Punchessens!
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han, hun og plankeværket.
københavnsk roman i korte træk 

af
jo k u m  s i v e r t s e n .

tre d je  a fsn it, 
som de gjorde lykke de to! da hun sad ved kla

veret og lod toneme rulle ud i salen, en hærskare af 
kælne lyde og bydende raab. toner, snart lokkende 
og dragende, snart truende, og han stod bagved, med 
sin stradivarius fra lille kongensgade trykket op under 
hagen, harpiks paa buen og begejstringens fosfor i 
blikket.

han spandt violinstrængenes smeltende lyde ud 
og kastede dem som et islæt af silkespind ind i kla- 
verets brusende sang.

der var saa stille i salen, at man ikke kunde høre 
andet end hendes klaverspil og hans violin, ingen trak 
vejret, og man vilde ikke have hørt en knappenaal 
falde til jorden, men damerne brugte forresten alle
sammen sikkerhedsnaale.

hvad han og hun tænkte ? aner det ikke. de svang 
sig kan hænde paa tonemes vinger ind i drømmens 
rige. eller deres tanker drog — kan hænde — tilbage til 
kyllingestegen og grønærterne, hans hvide skjorte
bryst knitrede og hendes blegrøde bluseliv gik i bølge
gang, af henholdsvis bevægelse.

de rejste sig, og jublen slog dem i møde. men 
saaledes havde de heller aldrig spillet før, hverken 
hun eller han. det var da ogsaa første gang de spil
lede sammen.

f je rd e  a fsn it , 
hvorledes var det gaaet til, at han og hun hin 

skønne nat blev bortrevne fra hinanden!1 hvilken ond 
aand havde spændt sit næt imellem dem? . . . kan 
ikke sige det, har aldrig hørt det.

de havde aftalt at skulle mødes inden de skulde 
skilles og komme til hinanden inden de skulde gaa fra

hinanden, men da han søgte hende, var hun væk, og 
da hun søgte ham, var han ogsaa væk. det lyder for
underligt.

men, kære læserinde og læser, der er meget for
underligt i livets romaner, eller som shakespeare 
siger: der er mere mellem himmel og jord, end man 
kan se fra rundetaarn. (more than we see standing 
on the round tower, copenhagen. k.)

han søgte hende allevegne med mandens kækhed 
og energi, og hun søgte ham med kvindens fine 
reserverthed og diskretion, i „københavn“ skrev han 
billet dukser til: „ jo se f..e  p e t ..se n “, og i „aften- 
bladet“ rettede hun fine hentydninger til: „moz . . t 
beeth . . en jen . en“ . men det var som om skæbnen 
havde svoret ved logos, at han og hun aldrig skulde 
finde hinanden.

de græmmedes og de svandt som et par rekord
sættende cykler, men uden at den ene kunde have 
den sorg eller glæde at se det paa den anden.

da vi indtil videre ikke kunne følge dem begge, 
saa lad os følge ham.

han fik afsky for sin bolig inde i byen, ti livets 
travle støj smertede hans oprevne sind og sled i hans 
forpinte nerver som en matros i en tovende, derfor 
lejede han sig et værelse ude i en ai forstædernes 
sidegader, et værelse i stuen, med egen indgang, kaffe 
om morgenen, sporvognen lige forbi døren og alle be
kvemmeligheder.

det var ret et asyl for et af sorgen nedbøjet 
menneske, der til sin trøst kun havde den hellige 
kunst . . .  og saa de to roser, en hvid og en rød. dem 
j osefine havde givet ham hin vidunderlige nat.

ak! det gik snart med roserne som med ham selv: 
de sad kun svagt paa stilkene.

ned gennem den lille gade løb plankeværket, 
mod dette plankeværk lød hans suk i mangen 

aftenstund, saa ekkoet rungede højt gennem den rolige 
gade.

(sluttes.)

Avertissem ent.

.       -
D r e n g e n s  F a d e r :  Ja , hvad skal j e g  fan ge an

med den D r e n g ?  Har. har jo  S et. Veits D ands. D et
e r fryg telig t, saa han vrid er sig.

G j æ s t e n :  L a d  ham uddanne til Virtuos paa
P iano, saa kan det g a ae  fo r Kunstnerflothed.

E n  B uldug paa 2 A a r  er til S a lg s . Den æ der 
hvadsom helst o g  holder m eget a f  Børn . —  Man hen
ven d er sig  paa — bladets Kontoir.

B revkasse.
V. S .  K an ikke benyttes.
F r k .  L .  B id rag m o d t a g e s  fra  E n h v er uden Hen

syn  til A lder, Stand eller Kjøn, men om de b e n y t t e s ,  
er jo  et andet Spørgsm aal. —

nafiT’ M ed d ette  N um er følger et illustreret Annonce-Tillæg. "•0
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„Et Kys“.

udg-aar hver Torsdag*. Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte. 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl. 
Postkontorer og'Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor,. 
Kjøbenhavn, Kronprinsessegade 34. Telefon 3231. 

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2. Kr.

Vi saae Zerline-Dine- 
sen møde Don Juan. 
Don Fredes Elskovspine 
Ei sluktes denne Gang.

lrods alle kjælne mikke 
Han maatte gaa sin Vei — 
»Jeg vil — nei, jeg vil ikke! 
Hold op at friste mig!«

Redigeret a f L.Knagballe, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



T o r s d a g  d e n  2 0 . A p r il ,

V e l b e f i n d e n d e

F a d e r e n  (til den ISaarige Datter, der kommer hjem fra Barneselskab): Naa, hvordan har Du 
saa havt det iaften?

D a t te r e n :  Aa, s t o r a r t e t  der v a r to  Lagkager! —

430400
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A p r i l v i s e .

j i  % m å å l  I

Mel.: »Lott’ is’ todt!«

D e n  fæle Vinter er forbi,
Som vi har havt saa længe,
Og der er Fred og Harmoni 
Rundtom i Vang og Vænge.
At Frederiksborg blev sat i Brand 
Et Øieblik kan harme,
Men seer man først, det er »en And«
Af Herrer, der er »varme«,
Man ryster lidt paa Ho’edet, si’er: lad gaae!
Men det er dog forskrækkeligt, hvad Vi c t o r  finder

paa.

Se, overalt man hører Sang 
Og Klang og Foraarstriller;
Hr. Ab r a h a m s for sidste Gang 
Hver anden Aften spiller.
S ir  B o o t h ,  der kommer langveisfra,
Sit »Frelsens Hærværk« gjæster 
Og hilses med Halleluja!
Og det for fuldt Orchester.
Man siger, naar man Fyrens Indtog saae:
Det er forskrækkeligt, hvad »Frelsens Hær« kan

finde paa!

Hvorhen man skuer — Sol og Smil 
Nu, Vint’ren er forsvundet.
Naar først man kommer til April,
Saa har man Seiren vundet.
En foraarsfrisk Rhabarbergrød 
Vi med det Første spiser;
Paa Reier er der ingen Nød 
Saalidt som paa Radiser.
Men kan man faae en saadan deilig Mad,
Saa var det dog forskrækkeligt, hvis ikke man var

glad!

Og saa er det saa rørende 
At see, naar Vint’ren svinder,
At stadigt saa godgjørende 
Medmennesker man finder.
»Samaritanen« ikke mere 
Fattigfolk bespiser,
Men Skuespillere tractere 
Os med Beneficer.
Men naar paa sligt et Tractement man bød,
Saa var det dog forskrækkeligt at tale her om Nød.

han, hun og plankeværket.
københavnsk roman i korte træk 

af
jo k u m  s i v e r t s e n .

„hvor er da, min josefine?“ stønnede han, „skal 
jeg aldrig mere se dit skønne aasyn, aldrig mere lægge 
min arm om din midje og føle dig gynge som en vidje 
under den lette dans? sprang du, min lykkes kvint, 
og skal jeg herefter ene spille paa sorgens mørke 
strenge?“

saaledes sad han og sendte sin klage ud mod 
plankeværket, ligesom jøderne for mange aar siden sad 
og klagede ved jordans bred. saa greb han sin violin

og sang sin sorg ud i toner, der vækkede alle kvar
terets katte, og urtekræmmerdrengen henne paa hjør
net gav sig til at synge paa sit tagkammer:

„oh! havde jeg vinger.“ 
hvilket gjeme indbragte ham mindst én vinge fra den 
i samme værelse boende svend.

men som mozart beethoven jensens sorg var paa 
det højeste, skete der noget, som med dybe spadestik 
greb ind i hans tilværelse, der kom arbejdere i gaden, 
og de medførte save, økser, spader og skovle, det var 
plankeværket, der skulde fjærnes, og arbejderne tog 
fat fra den tidlige morgenstund, der blev gravet ved 
foden af stolperne, savet og hugget i brædderne.

den unge musiker tog sin violin frem og lod to



neme lyde saa dirrende sørgmodigt ud mod en skub
karre, der var stillet op ad plankeværket:

„hvad stander vel hist ved den fjældvæg saa 
brat . . .“
nynnede han til tonerne.

i det samme hører han en kvindestemme fra den 
modsatte side af plankeværket.

„den var høj,“ tænkte han, „en ren sopran fra 
fødslen af“, og han mente at have hørt disse klokke
toner før, ogsaa her i gaden, men ikke saa klart som 
nu, da plankeværket fjæmedes. det var sorgens akkor
der, der bævede bævrende over gaden og op mod den 
blaa himmel. — han kunde høre ordene:

„hvor tindrer nu min stjæme, 
hvor dølger sig min skat.“ 

hvad var der dog ikke for en ømhed i denne 
stemme! som af en, der har siddet længe paa et sted 
og sørget.

han havde rejst sig og stod nu ret op, stift stir
rende p aa  plankeværket, som arbejderne fjæmede, bræt 
for bræt og pæl for pæl, kun af brudt engang imellem 
af en halv pæ’l. og nu . . .  nu var de nede i højde 
med vinduet, bag hvilket den ukendte sangerske 
maatte sidde, endnu et bræt . . .  og saa et til . . .  . 
o g !!!

et langt øjeblik rystedes mozart beethoven jensen 
af overmenneskelig henrykkelse, men saa for han ud 
paa gaden, satte i ét spring over to brolæggere, tre 
arbejdsmænd og resten af plankeværket.

over dette havde han set j osefines skønne hoved, 
thi hende var det, den ømme sangerske.

10 minutter efter laa de om hinandens hals og 
græd glædestaarer. 

han spurgte:
„hvor har du dog været i al den lange tid, elskede 

josefine?“
„her,“ svarede hun, „i denne stue . . .  og du?“ 
„hist ovre — paa den anden side af plankeværket.“ 
med blanke taarer i blikket udbrød hun, pegende 

ud mod arbejderne:
„og saa skulde dette vidunderlige til, for at vi to 

kunde finde hinanden! tak, skæbne, dine veje ere 
uransagelige.“

„ja,“ svarede han, „det maatte bort, dette planke
værk, dette skranke værk, der skilte os.“

*  **

hvor laa fremtiden dog ikke lys for disse to. hun 
abonnerede paa „dannebrog“, og han paa „dagens ny
heder“, bægge havde de løst præmiegaademe, og naar 
de nu fik sølvtøjet, vilde de gifte sig.

med glæde i sindet og haab i hjærtet saa’ de frem
tiden i møde, og jer, kære læser og læserinde, vil vi 
raade til at gøre det samme.

ende.

Tredobbelt Ansøgning fra Vallensved 
Præst.

Ifjor han fik sig et gratis Bad,
Den Badekur gjorde ham rigtig glad,
Den skjænked ham Kræfter som en Bjørn,
Saa at han iaar kan ta’ nok en Tørn.
Derover til det vestlige Fjerne,
Til Chikago, han vilde saa frygtelig gjerne,
Hvis Staten vil »zahle« blot hvad det koster,
Thi ei det orker hans egen Moster.
Og hjemkommen vil han derom tale
Saa lifligt —  hvis Staten blot vil betale. — !
Ja hvad kan dog ei et Bad gi’ Kræfter?
Han blev saa stærk, at han skrev derefter 
En Mængde theologiske Skrifter.
Betal og, o Stat, hans Forfatterbedrifter!

I gamle Dage hed „Finantshovedkassen“ som 
bekjenat „Zahlkam m eret“.

Pastor Zah le skal have andraget om, at det tid
ligere Navn genoptages, dog med den Modification, at 
Navnet fremtidigt bliver „Zahles K a sse “ .

Tandlægekrlgen.
Tandlægerne er et polemisk 

Folkefærd. De skjære formeligt 
Tænder i Stridens Hede. Hel
digvis tør man gaae ud fra, at 
de Herrer arbeide meest med 
forlorne Tænder, saa Sagen er 
vel ikke saa farlig endda.

Rød Plakat.
► „Kisten“ havde forleden rød 
Plakat for et Par af sine Sanger
inder, der ikke saae sig istand 
til optræde formedelst Hæshed. 
Undskyldningen synes os iøv- 
rigt at passe til enhver ordi
nær Kisteaften.

Det gaaer rask med Udsig
terne til et Monument for Chri
sti an IV. Man er allerede i 
Gang med at skjændes om Plad
sen.

Saa kan vi muligvis naae 
frem til Afsløringen saadan ved 
det Lag midt i næste Aar- 
hundrede ?



P r i n c i p a l e n :  Hvad er det, Holm? Fru Thomsen klager over, at hun kun har faaet een-af
alle de Pakker, der blev pakket til hende her igaar, —

H o l m :  D et kan ikke være muligt. Jeg skrev Fru Thomsen paa en af Pakkerne og  »ditto«
paa alle de andre. —

 - __________________________________________

I k k e  t i l  a t  m i s f o r s t a a e .
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I G r ø n n i n g e n .

S ø r e n :  Ja, man kan sige hvad man vil, Ærlighed varer dog længst.
P e t e r :  Hvordan det?
S ø r e n :  Jo, husker Du den Hund, jeg stjal?
P e t e r :  Ja, hvad den?
S ø r e n :  Jo, jeg gik i mange D age og  prøvede paa at sælge ham, men der blev ikke budt 

mig meer end 1 Kr. Saa syntes jeg, det var bedst at være ærlig, og  saa bragte jeg ham tilbage 
til den gamle Dame, der tilhørte den, og  hun gav mig sgu 5 Kr.
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Vademécum paa Charlottenborg.
Kortfattet forfattet  

af
Professor Plukfi8Ch.

Indledning.
Allerførst skal det slaaes fast, at den, der vil 

optræde som Kunstkjender og Kritiker, maa have et 
System, og den, der vil være en original Kunst
kjender og Kritiker, maa eo ipso have et originalt 
System.

Er vi enige om det?
Ja, og det har jeg nu dannet mig, et originalt 

System, forstaaer De?
Her blot Hovedtrækkene.
Maleriét som saadant deler jeg i Figurmaleriet 

og Naturmaleriet.
Det Første er nu det Kunstigste.
F i g u r ma l e r i e t  deler jeg saa igjen i i) det 

historiske, 2) det bibelhistoriske og 3) det natur 
historiske Figurmaleri.

1) Det historiske Figurmaleri behandler Fæ
drelandshistorien, Verdenshistorien og tillige Hver
dagshistorien; i sidste Tilfælde kaldes det ogsaa 
Genremaleri. Under denne Gruppe høre Portraiter.

2) Til det bibelhistoriske Figurmaleri høre Alter
tavler, Susanner i Badedragt og Gudstjeneste paa 
Amager for 20 Aar siden (Nr. 47 8); dette Sidste 
kan paa Grund af de charakteristiske Dragter dog 
ogsaa henføres under det kulturhistoriske.

3) Det naturhistoriske Figurmaleri behandler 
Heste og Hornkvæg, Fjerkræ, Hunde og Katte og 
andre vilde Dyr.

Nat ur ma l e r i e t  deles i 1) Landmaleriet og 
2) Vandmaleriet.

1) Landmaleriet indbefatter Landskabs og Blom
stermalerier.

2) Til Vandmaleriet høre Mariner, Aqvareller 
og Vandmeloner, der dog ogsaa kunne henføres 
under natura morte, især naar de ere spiste. »De 
badende Drenge« (N. ) kan ogsaa henregnes til
Vandmaleriet.

Efterat jeg nu har sat Dem ind i mit System, 
der forhaabenlig baade er kort og klart, ville De 
maaskee gjøre mig den Fornøielse at følge mig paa 
nogle Streiftog rundt i Kunstens hellige Haller.

Jeg vil muligen senere være saa fri at invitere 
Dem ud i »den Fri’«.

*

Vi ville nu begynde med Figurmaleriet, idet vi for
resten lade System være System.

Systemer og Principer nave kun deres .Berettigelse, 
naar de ikke altfor kjedsommeligt følges!

Det Første, man lægger Mærke til paa Udstillingen, 
er en syndig Mængde Por.raiter baade af Store og 
Smaa, Gamle og Unge.

Dernæst bemærker man, at adskillige af de ældre 
Herrer bakke svært løs paa lange Piber, hvad der nu 
indstændigt burde fraraad.es Søren Grønbæks svage
lige Herre (Nr. 151). Han seer saamæn daarlig nok ud 
i Forveien.

N. V. Dorph har malet et Portrait af en ubekjendt, 
•anske lille Skuespiller, Hr. Jacob Jacobsen kaldes han

En Certosaherre med lidt udlevede Træk og op
smøgede Benklæder. Holdningen tyder ogsaa paa, at 
han er „stænket“ ; det er derfor, han har smøget op.

Ved Hjælp af genial Conjecturalkritik ere vi komne 
til det Resultat, at det er den samme unge Mand, der 
er malet i Skjorteærmer af C arl C arlsen „Dagen 
derpaa“ (Nr. 70).

Efterat Dorph har faaetFyren hjem, erhangaaet 
iseng. Nu vækker Carlsen ham op til „ryslig bundis“, 
som Svenskerne kalde „Tømmermænd“. Han skal for
modentlig ifærd med Resterne fra igaar plus en ram
saltet Sild for at blive til et Slags Menneske igen.

Ju liu s  Pau lsen  har et ganske deiligt Portrait

Deiligt malet! Deilige Farver! Deilige Halsperler! 
deiligt Atlask og Pelsværk! Selve Damen er ikke absolut 
Deilighed!

Naa! som Heine siger:
„Nichts ist vollkommen hier auf dieser Welt!
Die Rose ist dem Stachel beigesellt;
Am Fusz verwundbar war der Sohn der Thetis, 
Und Alexander Dumas war ein Métiz.“
M aria Luplau udstiller tre ældre, festligt klædte 

Herrer, „Tre Brødre“ (Nr. 307).

Naar man har saadan’ Tre paa Rad, 
Et saadant Broder-Kløverblad,
Saa kan man sagtens være glad — 
Hvis man da ikke, skal jeg mene, 
Er deres Søster, Notabene.

http://fraraad.es/
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f

V. J a s t r a u :  To Pennetegninger (Nr. 208). Virke
ligt to pæne Tegninger, endskjøndt det ikke er rigtig 
pænt a f den pæne unge Pige at røge Cigaretter i alle 
Folks Paasyn.

Jo a c h im  P e te rs e n  har malet det Gespenst, som 
i Folkemunde gaaer under Navn af „Døden fra Lübeck“. 
Han kalder det „Selvportrait“ (Nr. 388). Vi ville da 
for hans egen Skyld haabe, at det ikke ligner. —

Det gode, gamle Thema „Susanne i Badet“ har 
fundet hele to Fremstillere: V a ld em ar K o rn e ru p  
(Nr. 272) og A x e l  H ou (Nr. 198).

Den søde Susanne er forresten ikke videre sød at 
see til hos nogen af dem, men det forekommer mig dog, 
at det er den grimmeste, der er bleven præmieret. 
Maaske er det hendes søde, lille Missekat, der har be- 
daaret Bedømmelsescomitéen. Den er ikke blot malet 
ved hendes Fødder, men lige indenfor Døren seer man 
den lille søde Mis i det næste Værelse (Nr. 195), o g .
længere henne 
Gang (Nr. 198)

træifes den lille 
— Hou! Hou!«

søde Mis for tredie

Naar jeg har betragtet „Susanne i Badet“ under 
Synsvinklen: det historiske, rettere bibelhistoriske
Figurmaleri, mener jeg at have havt Ret dertil. Da 
det imidlertid er en Badescene, kunde jeg maaskee og- 
saa have henført det under Aqvarelmaleriet, men da 
Susanne endnu er paa det Tørre i fuld Figur, og da 
Missekatten desuden tilhører det naturhistoriske Figur
maleri, saa har jeg holdt mig til min første Intention.

Ligeoverfor A x e l  H e lste d s  Maleri „Fra det tydske 
Johanniterhospits i Jerusalem“ (Nr. 172), der iøvrigt 
er meget smukt og stemningsfuldt, er mit System og- 
saa en Smule i Forlegenhed. Den nydeliga, unge 
Dame, der ganske sikkert er et Portrait, henviser det 
til Figurmaleriet — hun er ingen blot og har Staffage- 
figur eller saakaldet „Forgrundslommel“ . For- og Mel
lemgrunden er ellers Architekturmaleri af god Bonitet, 
og Baggrunden endelig er landskabelig. Her er det 
ikke let at kategorisere.

Funtus! Nu har i eg det!
I  Katalogen staaer der: „Oliebjerget i Baggrunden“ . 

Det er naturligvis et Oliemaleri. (Fortsættes).

>:>. Falsk Brandalarm
af /  ibn-i

Mosjø Victor.

Mel.  Pjaltenborgs Brand.

» H e i ,  Vægter! hvor skal Slaget staae?« 
Lyder det oppe fra Aabenraa 
Til Trinitatis Kirkeplads —
»Hr. F r ede r i k  Hansen!  Was ist das?« 
Julia, Julia,
Julia, Julia Hopsasa!
Julia, Julia,
Julia, Hopsasa!

De tænder Ild paa Frederiksborg —
Hvor kunde De gjøre os den Sorg?
Og Sprøiterne kom i fuld Galop —
Hør, det var dog rel en slem Spilop! 
Julia etc.

Selv Ober s t  Meyer  mødte frem —
Nei, veed De hvad? — den er for slem! 
Og Hillerød Bys Brandinspecteur 
De viser just ikke stor Honneur.
Julia etc.

Han bliver grumme haardt bedømt,
Han sine Pligter har forsømt.
Den Slotsforvalter, syndefuld,
Faaer ogsaa slemt paa sin Hattepul.
Julia etc.

Der mangled’ Sprøiter, mangled’ Vand,
Ja, det var en gyselig Ildebrand;
Thi under den lystige Halloi,
Lod Victor  det Hele gaae op i Røg. 
Julia etc.

Den Victor er en slemme Knægt!
Fy, hvor han dog kan lyve frækt,
Thi hele den store Ildebrand,
Den blev tilsidst til det bare Vand.
Julia etc.

Det var forvist en slem Attrap!
Men ærligt talt! saa troe vi knap,
At ovenpaa den Historia 
Hr. Victor  skyder Victoria!
Julia! gru’li’, ja!
Det var dog ganske gru’li, ja!
Julia, Julia,
Julia, Hopsasa!

A. Hvorfor mon den gamle Fotograf J . ’s Søn ikke
var i Atelieret idag?

B. Det skal jeg sige Dig, han har imorges faaet 
en Datter.

A. Naa, det er da godt, at Familien tager til, nu 
har den „taget af“ saa længe.

Brevkasse.
N. S. Kan ikke benyttes.
V. P. L. Tab ikke Modet, maaskee det gaaer næste 

Gang.
a +  b. De har Deres frie Villie.

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg. "•B
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G e n e r a l e n  r e i s e r .  .

M  e l . :

Farvel, farvel, o General,
Vor »Zinns« og Tankes Ideal!
I denne By en slap Moral 
Gjør Mand og Qvinde splittergal.

Fanem archen.

Du for at frelse dem var K a’l! 
Det lyder over Høi og Dal: 
Han frelst os har: Hallejuja!
Vi synge høit: Hallejuja!

udg’aar hver Torsdag*. Pris 2  Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl. 
Postkontorer os' Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn, Kronprinsessegade 34. Teiafon 3231. - 

M apper og P ragtb in d  til B ladet: 2 Kr.
Redigeret af-L .K ragballe,—udgivet a f og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



T o r s d a g  d e n  2 7 . A p r i l . N r. 18 .

Lærerinden: Indeni Torsken er der en rød Masse, hvad hedder den? 
Barnet: Buxer!
L .: Men Du kjender ogsaa et andet Navn derfor end Buxer.
B .: Benklæder!



1.38

Petroleums-Motorerne paa Soerne.

Gamle Kjøbenhavn, gjennem Dig, Du kjære Stad, 
Har hidtil Mænds og Qvinders tætte Skare 
Kunnet drosche eller spore eller gaae — om de gad, 
Men nu skal vore Søer de befare 
Med Gondoler saa snare.

Der forestaaer de kjære Børn en Glæde saa stor, 
Naar paa Sortedams- og Peblingsøens Flade 
De fremad kunne fare pr. Petroleums-Motor, 
Imedens de saa jublende glade 
Svanerne made.

De Søers Vover rulle vil med Liv og med Lyst, 
Mens Buscks Fyrværkerier gjør Furore,
Ti Øre pro persona for en Tour fra Kyst til Kyst
— Værs’artig, gaa i Baaden, Smaa og Store,
— Vi skal petroleums - motore!

Sande maa vi Alle, at Ideen ei er gal,
Den vil slaae an hos Hovedstadens Gjæster, 
Navnlig hvis vi faaer til Flotillens Admiral 
En rigtig pæn og statelig Borgmester
— Hvergang der Fest er!

I Baadene drager der Gutter ombord,
Det bliver for vor Sømandsstand en Skole, men 
Nu gad vi nok vide, om dens Ophavsmand bli’r stor, 
Saa Motorens Impressario, Hr. Olesen,
Kalder sig Pe troles en.

Brev fra Mdlle. Fixe.
Sundbyøster April 1893.

K j æreste Veninde!
Du husker nok den Aften, da jeg træt og forblæst 

kom op til Will og Dig, og Will trak den bedste Læne
stol ua ai Kakkelovnen. Dengang tøede jeg op.

Dn og Din Mand er ikke som de Andre i Sundby- 
vester. I  har den virkelige Længsel mod de store Byer 
og vil gjerne høre Nyt derfra. Jeg, Taabe, har lovet 
Dig et lille Pust fra Sundbyøster, og nu forstaaer jeg 
først, hvad det er, jeg har paataget mig.

Will kan jeg ikke tilfredsstille, thi jeg læser aldrig 
Taarnby Sogneraads Forhandlinger, men jeg skal sende 
Dig Opskriften paa en god Leverpostei. En Hustrues 
skjønneste Opgave overfor Manden kan samles i de 
Ord: „Foer ham godt, det Asen!“

Gid alle Kvinder maatte lære at sande dette!
Je g  var forleden til Middag hos en Urtekræmmer 

og havde en Pibeslangefabrikant tilbords. Han havde 
tilbragt en Sommer i Sundbyvester, men han syntes 
ikke om Damerne der paa Stedet. De var snakke
salige, men forstod ikke at sprede Skjønhed om sig, 
i deres Hjem eller Person.

Je g  siger det Samme. Disse evig runde Borde 
staae altid midt i Stuen med Stolene rundt om, i 
Stedet for at der bør staae en Stol i Midten, omgivet 
af nogle 3—8 og 12 kantede Borde. Lamperne skal 
staae i Vinduerne og Lampetterne hænge paa Dørene. 
Themaskinen skal staae paa en Etagère i Dagligstuen 
og Flygelet i Spisestuen. Og Møbelbetrækkene! Bøde 
og blaa, medens der her bruges blaa og røde.

Moden for Damedragter cleler sig her i den ældre 
og den nyere Buddingform, Empire og 1830.

Den første er omtrent saaledes:

Det brocherede Foer i Kraven skal helst være al 
en vieux douce rose legere nuance, og Kraven holdes 
ikke sammen med Hægter og Maller, men af en 
Naal med grønt Glashoved.

Formen fra 1830 seer mere saaledes ud:

Til denne bruges Drapklæde med Messingknapper 
og Shang -Shang Silke paa Indersiden. Forrestgn 
Snoreværk over det Hele.

Levende Blomster anvendes meget, og Intet klæder 
en Dame bedre end at have Violer i Halsen.

Je g  var forgangen Dag henne i vor største Varieté, 
hvor jeg saae en ung, fremragende skjøn Qvinde op
træde som Wiener-Valts-Sang-Danserinde. Der var over 
denne unge Pige udbredt Noget saa tækkeligt og dog 
dristigt, og naar hun til Musxkens Toner slog Benene 
høit i Været, da mere end ahnede man, at hun havde 
Undertøi paa.

Hendes Force er at synge Kneipesange, og hun 
gjør det himmelsk.
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Je g  opridser lier et Par Tegninger af hendes Dragt 
— som Du seer, Aversen og Reversen:

Selve Dragten er af ribbret Silke til 2 Kroner pr. 
Alen, Besætningen Amagerkniplinger, og Sømmene 
belægges med Pailletter.

Vil Du anlægge de „fashionable ladies’“ og „maiden 
up to dates’“ Frisure, da skal Du samle Alt, hvad Du 
har af Haar, nede paa et Bord, danne det i fire Bukler, 
stikke den ene i veiret, den anden nedefter, og de to 
sidste ud til hver sin Side. Naar Du saa filtrer det 
Hele sammen paa den rigtige Maade og sætter en lille 
Kam med blinkende Stene paa den ene Side, da veed 
Du, at Du seer ud, som om Du kom lige fra Sundby- 
ester.

I  mit næste Brev kan jeg maaskee fortælle Dig om 
Bazaren i Stjernekroen. Det er altid som de første 
fjerne Toner af Saisonens store Symfoni.

Din
F ix e .

Vademécum paa Charlottenborg.
K o r t f a t t e t  f o r f a t t e t  

af
Professor Plukfisch.

E t andet m eget morsomt Billede a f A x e l  H e l s t e d  
er det store Figurmaleri »En Deputation« (Nr. 170).

Man seer  her en halv Snees ældre Spidser i 
Spidskjole med en Alvorsmand i Spidsen. D et er ham, 
der skal føre O rdet, og  han er i Øieblikket, da han 
stille m emorerer sin T a le, aåbenbart stærkt grebet a f  
Situationens Alvor.

Ve den Usling, der i Øieblikket vilde spørge ham, 
hvad Klokken er!

Mon det her dreier sig om et Jernbaneanlæg, der 
er a f stor Vigtighed for den hjemlige Egn?

Eller skulde det væ re Ønsket om at faae en bestemt 
Mand til Præst eller B y fo g ed , der agtes forebragt 
Hs- E xcellence Ministeren?

Nei, nei! Sagen  er langt alvorligere.
D et er udenfor al Tvivl de ulykkelige Gjæstgivere

og  Vinhandlere, der stadigt blive mulkterede for 
i uberettiget Næringsbrug, der atter ville slaae et Slag  

for Værtshusholderbevillingen.
D e have jo nu været paafærde a llevegne i de 

sidste A aringer; hvorfor skulde de saa ikke ogsaa  
komme paa Udstillingen ?

A u g u s t  J e r n d o r f f s  »Altertavle« (Nr. 240) med 
Fløjdøre og  æ gte Forgyldning og  andre Zirater faaer 
os uvilkaarligt til at tænke paa »Gjenboerne« og  Chri
sten Madsens berømte Messingmaskine med Løvefødder  
og  G esveisning.

I N. I r m i n g e r s  »Hvil i Atelieret« (Nr. 202) 
sidder Modellen afventende paa en Forhøining, medens 
Kunstneren er ifærd med at stemme sin Violin.

Om lidt skal den lille, qvikke Model formodenligt 
til at dandse »Sværddandsen« af Bonnesen. Hun er da 
i alt Fald i Costumet.

L. A. R i n g s  »Teglværksarbeidere« (Nr. 396) 
I seer ud, som om de havde B legsot, og  hele Coloriten 
j minder stærkt om en Blegdam ; men det ligger maaskee  

i, at det er et Slags Kalkmaleri i stærkt Sollys.
Ca r l  B ø g h ,  der ogsaa er P rofessor, har malet 

en lille Dame paa en stor Hest. (Nr. 66).

Katalogen giver den værdifulde Oplysning, at det 
er »En Dame tilhest«.

Oplysningen er ligesaa kjedelig som Opstillingen 
af de to Figurer.

S ø r e n  C h r i s t i a n s e n  o g  A n n a  P e t e r s e n  have 
hver især udstillet en m eget grim Bondekone med et 
diende Barn. (Nr. 95 og  Nr. 376).

S ø r e n s  Mutter er dog den morsomste. F or
kortningen af D rengens ene B een er ligesaa over
raskende som Forlængelsen af M oderens Brystvorte, 
der formelig er kommen til at ligne Mundstykket paa 
en Trompet, uden at Ungen derfor ligner en Basunengel.

I
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Kjøberen: Hør, veed De hvad! disse to Brød skal veie 8 Pund Stykket, men de veier saa- 
mænd ikke ligemeget.

Bageren: Jeg forsikkrer Dem, det ene veier akkurat lige saa meget som det andet — om 
ikke mere.



F a ’er, er det saadan en Begravelseskasse, Onkel har sagt, at han vil ind i?
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M o ls’s »B asse« (Nr. 327 ) seer  ligesaa forpjusket 
ud som R. B i s s e n s  »Forblæst H ave i Vestjylland« 
(Nr. 44); men b e g g e  Malerier ere dog ganske 
charakteristiske.

(Sluttes efter 2den Ophængning.)

Jagtbrev.

I denne Tid er der Intet at jage, naar man ikke 
har lidt Sneppetræk at holde sig til, og det er sløit 
med Snepperne hertillands.

Man gaaer og skyder Huller i Luften, og Hundene 
gebærder sig som nogle rene Da adyr. I  Vinter har jeg 
forresten skudt tre Sælhunde. Det var i de Dage — 
da Isen skrued’ sig — Flage til Flage — nïen ikke det 
kued’ mig — I Jægersmandsdragten — gik jeg paa 
Jagten — i Maaneskinsdisen — en Aften paa Isen — 
og dengang var det, jeg Sælerne traf — jeg lod Bøssen 
knalde — og ramte dem alle — med et eneste Skud, 
et plif, plaf, plaf!

Damerne gaae nu meget med Empiredragter, korte 
Bluseliv med Pufærmer og stramme Nederdele. Det 
klæder de fleste, dog ikke Remónteme, naturligvis.

Det er underligt nok, men . . . naar man i Livets 
travle H — kan unde sig et lille Hvil — og maaskee fange 
sig et Smil — fra Kvindeøine skjønne — helst ude i 
det Grønne — da bliver let, hvad før var tungt— og 
Blodet ruller stærkt og ungt — man tænker dithy- 
rambisk — og taler næsten iambisk.

Kanadisk Ris kan paa denne Aarstid anvendes som 
Surrogat for Grønærter. Strandveisjernbanen er en 
absolut Nødvendighed, og jeg beundrer Kong Alexanders 
Statscoup. Indførelsen af Bimetallismen vilde blive til 
Gavn for det danske Landbrug, og Christian den 4des 
Statue bør anbringes foran det nye Raadhus.

Men: Revenons a nos moutons: Ifjor var Sneppe
trækket ikke godt i Vestsjælland. Det var bedre ovre 
i Østjylland.

B o g a n is
(façon).

Till Overweyelse oc Speculation.

Att ded er In te n t io n  hosz en Kretz aff welacted 
oc welbyrdige Mænd, saa ocQuinder, att reyse mig ett 
Mindismercke udi mitt kiere Kiøbbenhaffn, ded kand 
kuns forwolle mig P la is i r ,  oc skall Je g  wiide dem 
min Tack oc Bewaagenhed, till dend Tiid, daa wi sees.

Maaste Je g  siige et lidet Ord ved dend Gelegenheed, 
daa er ded ickun Platzen anbetreffendis. Oc siunes 
Je g , att ded wilde wære mig angenehmist, om Je g  
maatte finde p la c e m e n t nachbaart ded skiønne Slott 
R o se n b o rg e n , derstedes, huor mand till Sorrig for 
mig i min Graf haver reyst ded heszlige oc uanstændelige 
L o g e m e n t for de kneckter, som nu G u a r d is t e r  
beneffnes.

<5
R e x .
L . S.

En Finanstorn.

Cfter det store, afgjørende Slag 
Nu kommer de smaa Batailler 
Mellem de borgerheldsigtende Mænd 
Og de nye, røde Carailler.

Gus t av  Phi l ipsen lagde for 
— Han er jo vant at forlægge — 
Alle de gamle, vise Mænd 
Han prøvede at forskrække.
Bidstrup skulde ha’e Møbler ny 
Og ha’e dem ved Extrabevilling. 
Men saadan En, sagde Philipsen,
Laa udenfor hans Bestilling.
En Gang om Aaret bevilger vi 
Finanslov, og dermed Basta.
Ved disse Ord ventede Philipsen 
At see Fædrene stikke i Hast a’.
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Men Fædrene sad, hvor man havde dem sat, 
Ei første Salve dem fældte.
Hr. Borup pudsede Brillen i Harm 
Og som Handskeoptager sig meldte.

Om Byens høiere Finansmagi 
Belærte Hr. Borup Novicen:
Hver Gang Cornmunen behøver Mønt,
Saa ryster den Pengegrisen.

Men Koch han sagde: Forliges nu, Børn!
Her maa I saa nødig skjændes.
Lov mig nu pænt, før 1 gaaer herfra,
At sligt ikke mere skal hændes.

Beskjæmmede sad de Kæmper to 
Og skulede til hinanden.
Men alle de Bistrupske Møbler gik 
Med Fred til Behandling anden.

Udkast til Lov
a n g a a e n d e  B y g n in g  a f Je r n b a n e r  paa 

Bornholm .

§' k
Mange Forslag har der været om Anlæg af de 

meest urimelige og overflødige Jernbaner, Herunder 
henhøre imidlertid ik k e  de Bornholmske Jernbaner, der 
ere overordenlig fornuftige og aldeles nødvendige. Det 
er egentlig ubegribeligt, at man har kunnet undvære 
dem saa længe.

§ 2-
Der anlægges følgende Jernbaner paa Bornholm: 
a) En Bane fra Rønne over Aakirkeby til Nexø.

til Svaneke med Sidebane 
til Gudhjem.

— over Hasle til Allinge og 
Sandvig.

- Aakirkeby til Hasle.
— til det Punkt paa Rønne- 

Svan ekeb anen. hvorfra 
Sidebanen til Gudhjem

b) -

c)

d)
e)

f) — - — til Svaneke.
g) — - Allinge til Gudhjem.
h) — - Gudhjem til Svaneke.
i) — - Svaneke til Nexø.

Der maa ikke anlægges mere end een Jernbane
imellem hvert Par af de ovennævnte Baners Ende
punkter, altsaa, f. Ex. ikke mere end een Bane fra 
Svaneke til Nexø. Heller ikke maa der, naar der 
først er anlagt enBane fra Svaneke til Nexø, anlægges 
en fra Nexø til Svaneke.

§ 3.
Staten laaner Bornholm Pengene til de i § 2 nævnte 

Baner, da Bornholm selv ikke har saa mange Penge. 
De bornholmske Communer antages dog at kunne 
udrede ca. '/2,) pro mille af Udgifterne til de gjennem 
Communerne løbende Baner.

Udgifterne til Anlæg af de i § 2 omhandlede Baner 
anslaaes til ca. 750,000 ivr. pr. Mil, er for 20'/3 Mil 
Bane -15,375,000 Kr., hvoraf saaledes Communerne ville 
have at udrede ialt 75,875 Kr. Det kan man da ikke 
sige er ublu. —

§ 4 -
Forsaavidt det senere maatte vise sig nødvendigt 

eller ønskeligt at anlægge Sidebaner fra de i § 2 om
handlede Baner til andre Punkter paa Øen til Ophjælp af 
Sildefangsten, Uhrfabrikation en, Leervaref abrikationen 
eller Driften af de righoldige Miner af ubrugelige Kul, 
da maa de gode Bornholmere selv sørge for det. Det 
kommer ikke Staten ved. Men naturligvis maa der 
søges om Concession. det forstaaer sig. —

§ »■
Der meddeles Bornholms Amt Eneret paa Anlæg 

og Benyttelse af de i § 2 omhandlede Baner for et 
Tidsrum at 10,000 Aar, regnet fra 1. Januar 20U1 til 
hvilket Tidspunkt det omhandlede Banenet antages 
at kunne være færdigt til Aabning for Driften, altsaa 
i hvert Fald ikke udover Aar 12,001.

§
Pengene, som Staten laaner Bornholm til meer- 

bemeldte Jernbaner, tilbagebetales med 0,0001 pro mille, 
er 15 Kr. 37 øre aarligt, i den Periode, for hvilken 
Eneretten er gjældende. Den 1 /a Øre kan det være 
det Samme med. Men Staten maa naturligvis have 
Renter af den til enhver Tid indestaaende Capital, 
0,00001 pCt, p. a. Der udstedes Obligation for Gjæiden, 
og er Obligationen stempelfri, da Stemplet jo vilde 
blive altfor lvnende dvrt.

“ § 7 .
At Arbeidsplan og Udgiftsoverslag skal forelægges 

Regjeringen, følger begribeligvis af sig selv Derimod 
følger det maaskee ikke af sig selv, at Regjeringen skal 
føre Control med Anlæget. Men det skal den sgu 
alligevel. Dog skal Controllen ikke blive videre efiec- 
tiv, mine Herrer!

§ 8.
Regieiiugen bestemmer, hvorledes Bestyrelsen af 

Banerne skal ordnes, og vælger Generaldirecteuren, der 
høi- være en Mand, som har seet mindst een J  ernhane, 
og veed, hvad en Jernbane er for en Slags Ting.

Generaldirecteuren maa derhos forstaae det born
holmske Sprog. Derimod behøver han ikke at kunne 
tale eller skrive det. —

Hvorledes .administrationen iøvrigt vil være at 
ordne, fastsættes af Regjeringen ved nærmere Organi
sationsplan. —

§ 9-
Skulde Nettoudbyttet af Driften- mod Forventning 

i noget Aar overstige de i § 8 omhandlede 15 Kr. dl  
Øre, ville Banerne have at indbetale det Overskydende 
i Statskassen, dog efter Fradrag af det Beløb, der aar- 
ligt vil være at henlægge til Reservefonden, og som i 
det mindste bør være o Kr.

Skulde der, imod Forventning, i noget Aar frem
komme Underskud, maa Banerne see til, hvorledes de 
kunne afgjøre den aarlige Indbetaling til Regjeringen, 
der begribeligvis maa have sine Penge. Ere disse ikke 
betalte senest hvert Aars 31te Marts, ville de blive 
inddragne ved Kongens Foged. Saa faaer det gaae med 
Reservefonden, som det bedst kan. —

B .  L .
h — s.

Brevkasse.
Er tidligere benyttet. 

Yed Leilighed.

 Bidrag af hvilkensomhelst Art ville som
Regel ikke blive tilbagesendte, ligesom man ei heller 
kan paatage sig at svare hver enkelt Indsender. —

Red.

fflW“ M ed dette  N um er følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .



Med lette Fjed, som Renen over Laplands Sletter, 
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Og faaer sin Løn, fordi han var saa dulig. —

Den Præmiegaade trak en Masse Abonnenter, 
Hvoraf vel Størstedelen ingen Præmie henter, 
(Deri bestaaer jo Fiffet, som gjør Sagen mulig). -
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Redigeret af. _L. Knag balle, .udgivet af og- trykt hos C. Simonsen i KJøbenhavn.



1 8 9 3 . T o r s d a g  d e n  4 . M ai. N r. 1 9 .

— A sku helsen fra Fru Petersen aa bei om den Parreply, Fru Hansen laant’ i Agust Mohnet.
— Aa, ja det er sandt, nu skal De faae den. — Jeg" skulde saamænd gjerne have leveret den 

tilbage før, men det har jo været saadant et forskrækkeligt Regnveir hele Tiden siden.
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Ved W illiam  Blochs Afgang.
(Frit efter Ewald).

S i
« ¿¿¡y  >££. f  y i ]

Hold, Taare, op at trille 
Og Du, min Cither, stille!
Theatrets Støtte, Sceneinstructeuren,
Hr. William Bloch,  gaaer sindigt ud af Døren.

Mens han iblandt os virked,
Man stadigt ved ham lirked*;
Men næppe vil han os forlade, førend 
Han synes uundværlig, Instructeuren.

Et tungt Farvel man qvæder;
Selv lille Herman græder
Og sukker dybt, saa Alle maa sig korse —
I »Graaveir« har han altid havt sin Force.

Og der ér mange Flere,
Som høilydt lamentere,
Imens vi Andre spørge lidt forundrede:
Hvi støtted I ei før den, I beundrede?

Vi vidste det.
Det mystiske Punkt i — sagen opklaret. Naturligvis 

vidste vi det. „Punch“ veed Alt og lidt til. Vi med vort 
uovertrufne Reportersystein, der fuldstændig distancerer 
ethvert andet Hovedstadshlads Forsøg; vi, uden hvis 
mægtige Støtte Opdagelsespolitiet vilde staae saagodt- 
som hjælpeløst. Vi har sat os til Opgave at holde vore 
Læsere k  jour med Begivenhederne, rigtignok først, 
efterat de ere skete, en Opgave, vi smigre os med 
at have løst til Dato paa den meest glimrende 
Maade. Men vi veed Alt før alle Andre. Ogsaa dette 
vidste vi, bedre endog end „K ø b e n h a v n “ . Vi vidste* 
at Hovedpersonen i Sagen var straffet tidligere, vi 
vidste, hvad der maatte blive de uundgaaelige Conse- 
qventser af Forholdene, og naar vi ikke har talt i Tide, 
er det, fordi v i derved kim vilde have risqueret at blive 
stemplede som Løgnere og Æreskjændere; men nu er 
det skeet, hvad vi forudsaae, og nu nyder vi vor Triumf. 
Nu seer hele Verden, at vi havde Ret. Og naar vi i

Du Esmann, og Du, Drachmann!
I hørte dog den Snak, man
Har længe ført om Sceneinstructeurer
Og deres minutieuse Interieurer.

Hvi tav I da saa længe 
Til disse Domme strenge?
Man skulde troe, at Sceneinstructeuren 
I vilde gjerne først ha’e sat paa Døren.

Mon de for Alvor gjælder 
De Taarer, som I fælder?
Som over søndret Legetøi smaa Børn,
I græder over Sceneinstructeuren.

Naar Manden først er vippet,
Saa kommer hele Knippet;
Med tørre Taarer de som Tøk da græder,
Og- deres Baldur de et Drapa qvæder!

Satyr .

Almindelighed foretrække at vente med vore opsigt
vækkende Afsløringer, til de andre Blade allerede have 
bragt dem, da er det kun, fordi vi ville see, hvorlænge 
disse kunne være om at gjøre de Opdagelser, v i 
forlængst have gjort. Forskj ellige Blade bringe 
idag hoverende en Meddelelse om, at hvad vi med- 
deelte igaar, har viist sig at være urigtigt. Naturlig
vis vidste v i, at det var urigtigt, og vi vrider os i 
Latterkrampe ved Tanken om, at de nævnte høitagtede 
Organer ikke have formaaet at gjennemskue vor List. 
Naturligvis vilde vi blot see, om de vilde gaae paa Lim
pinden. Det mystiske Punkt, som vi har fortiet, kunne 
vi nu, da allerede andre Blade have meddeelt det, 
aabenbare uden Fare for for tidlig Indiscretion; men 
vi spare os Uleiligheden, da det allerede maa antages 
for ad anden Yei at være tilstrækkeligt bekjendtgjort. 
Imidlertid veed vi naturligvis langt mere, der, om vi 
vilde offentliggjøre det, kunde drage uberegnelige 
Conseqventser efter sig, d. v. s. naturligvis ikke 
uberegnelige for cs, der fuldtud seer alle mulige og



147

umulige Følger deraf, men derimod for Andre, der ikke 
ere saa klartseende. Og skulde det vise sig, at Sagen 
udvikler sig videre, skal vi som sædvanligt være de 
sidste til at bringe vore Læsere de fornødne Afsløringer. 
Naturligvis veed vi allerede, om Sagen v i l  udvikle sig 
videre; men, som sagt, det maa vente, til de andre 
Bladø har talt.

¿ ¡o p t e g n e ls e

v e v

^ x n s t v æ v t e i

V J  •

1893

Punch har atter i Aar foranstaltet en fri Udstilling. 
A f Kataloget hidsættes:
N. K. S k o v g a a rd : Dekorativt Fad. To Silde

hoveder i en Æggeskal. Tilhører Dekorations
foreningen.

E. K o n s ta n t in  H an sen : Grib! Aquarel. Til
hører Kjøbenhavns Boldklub.

N ie ls  B je r r e : K ysk Provinsby (Ikke Silkeborg). 
Jo h a n  R o h d e : En Gade i Ribe. Udsigt til 

Qvindeseminariet.
J .  P o u lse n :

Tossehoved.
Fæhoved.
Faarehoved.
Qvæghoved.

K. Z a rth m a n n :
Eleonore Kristine Ulfeldt, seet forfra.

117 . Samme, seet bagfra.
118. Samme, seet fra Siden.
119. Samme, seet fra oven.
120. Samme, seet fra neden.

113 .

23.

75.

38.
39.
40.
41.

116.

148.

154.

P a u l G au gu in :
Studie af en nøgen Qvinde, der syer. Tilhører 

Pastor Leunbach.
Dette skal være Gjæs.
B i l le d e r ,  d er s k ild r e  N e g e r -L iv e t  paa 

T a h iti.

760.
761.
762. 
85.

763. 

51.

118.
~r\.

4.

25.

26. 

27.

97. N. K. S k o v g a a rd : Stenet Vei. Tilhører Hr. 
Bogtrykker Olsen.

En ny Victoriapresse. Tilhører „København“ . 
Paa Tro og Love. — Pris 11000.
En Præmiegaade. Ikke forbudt. Kan ikke forbydes. 
G eorg  S e lig m an n : En farende Sven Tilhører 

ikke mere „Dannebrog“
Tre Penne i eet Blækhus. Interieur fra et Redak

tionskontor. Tilhører Hr. Etatsraad F. 
V ig go  P ed e rse n : Faldende Blade. Tilherer 

Samme.
K. Z a rth m an n : Tre Augurer. Tegning i V. van 

Goughs Maneer. Tilhører „Dannebrogs“ Redak
tion.

N ie ls  B j e r r e : Pastor emeritus. Tegning i V. van 
Goughs Maneer. Tilhører nu „Politikken“ .

E. K o n sta n tin  H an sen : Mørkt Veir over Inte- 
gade. Den døde Torsk.

E. K o n st. H an sen : Andedammen i Agurke- 
tiden. Tilhører Journalistforeningen.

E  K on st. H an sen : Ænderne i Dammen. V åndede. 
Jo a c h im  S k o v g a a rd : Pennina spotter Hafnia. 

Der var en Mand fra Ramathaim, han hed 
Olsena. Han havde to Kunder. Den ene hed 
Hafnia (det er udlagt: „Kløbenhavn“), den 
anden Pennina (det er udlagt; Præmieblad), 
og Pennina havde en Sven; men Hafnia havde 
kun en Sven Sværte. Denne Mand drog op 
en Dag fra sit Stade i Linnésgade for at stille 
sig til Valg og offre sig for Herren den Albertige 
i Sølv. Den Dag, Olsena ofrede sig, trykkede 
han Pennina paa Tro og Love, men Hafnia 
jog han bort, skjøndt han havde lovet at trykke 
hende Qvartalet ud, thi den Herre Alberti 
havde lukket hendes Liv. Saa gik hun da til 
Integade. Men der hun forlod sin Herres Hus, 
ærgrede hun sig og gav ondt af sig. Da sagde 
den Mand Olsena til hende: „Hvorfor harmes 
Du og giver ondt af Dig? Hvorfor pønser Du 
paa Hævn i Dit Hjerte? Er jeg og Alberti 
Dig ikke bedre end ti Svenne?“ Saa stod 
Hafnia op, og der Dagene gik, blev hun frugt
sommelig og fødte sin Hævn, og hun kaldte 
dens Navn „M a th ild e“ : „thi, sagde hun, jeg 
har sat Herren m ath, og det var ild e .“

(So første Kron kørnes Bog, 1ste t ap.).

V a r i é t é  d u  C a s i n o .

Det maatte jo komme dertil med Casino. Naar 
selve Uhyret C olum bus gaaer igjen, saa varsler det 
Skuespillets Død paa disse Brædder, der har maattet 
taale saa meget og nu er bievne uhyrligt vaklende. 
G u sta v  har søgt at afvende Calamiteten saalænge som 
muligt ved at importere østerrigske Damebeen til at op
træde i C rin o lin e , men da ikke engang dette Syn var 
Publikum tilstrækkeligt opløftende, var der ikke Andet 
for Casino at gjøre end at lægge Roret bagbord og 
gaae over Stag. For at sikre sig en søkyndig og be
faren Mand, der kunde forestaae denne Kovending 
uden at sætte Skuden tilbunds, valgte man en marine-



Hun tænker sig Haven herlig nok 
Med Træer, hvor Fuglene synge, 
Med Frugter og Kamerater i Flok 
Og Leg med Vipper og Gynge.
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D r ø m
L i l l e  E l l e n  s k i

o

i B ø r n e h a v e .
149

V irk e ligh ed .

A f Blomster og Frugt i sit Drømmens Palais 
Og Træer i Paradiset
Hun fandt kun et vantrevent Kundskabens Træ 
Og en vranten Frøken med Riset.
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ret Digtermaler til artistisk Directeur i Betragtning at 
hans indgaaende Kjendskab til almindelig Vandgang. 
Den Marinerede har nu fattet en radikal Bestemmelse 
og fastsat følgende Program for Casinos fremtidige 
Virksomhed:

Theatret nedlægges som saadant og omdannes til 
en forholdsvis temmelig litterær Variété efter alle 
Kunstens og Nutidens allersomnyeste Fordringer i Ret
ning at Stemmebaand og benologisk Udvikling hos 
de Agerende. I  den store Sal skulle tidligere kongelige 
Operasangelinder optræde i Trikot efter de bedste 
Mønstre og med kontraktmæssig Forpligtelse til at 
slaae Triller paa en Arms Tykkelse. Den lille Sal der
imod skal være Tumleplads for alle de Skuespillere og 
Skuespillerinder, der ikke kan forliges med deres Kol
leger ved noget af de andre Theatre. Da disse Folk 
gjennemgaaende ere tragiske, vil deres Komik faae et 
tragikomisk Anstrøg, som dog menes at ville forlene 
Præstationerne med et velgjørende Skjær af Pikanteri. 
Noget af det Første, der vil blive fremstillet, er Paro
dier paa Goethe og Schiller. Til den Ende har man 
vidst at skaffe sig fremragende Fremstillere af f. Ex. 
A d e lh e id  og O th ello  i omvendt Belysning; disse to 
Figurer skal slaae Kulbøtter og synge T ra r  a t a-b om - 
d eayå , la „the six sunbeams4*. Endvidere skal der i den 
lille Sal holdes Oplæsning samt gjøres Taskenspiller- og 
andre Kunster, alt efter de forskjellige Skuespilleres 
specielle Begavelse.

Ved dette Arrangement venter man omsider at 
faae Casino i Havn.

R i m b r e v

til min Ven Je n s  paa  Landet.

Shjøn Valborgsdagen er nu forbi,
Og Foraarstiden er inde;
Men sikkert ville de Fleste finde,
At Regn og Kulde og barske Vinde 
I  mindre hyggeligt Compagni,
De varsle ei 
Den skjønne Mai.
Dog er der jo baade hjemme og ude 
Tegn, der Foraaret os bebude. 
Publicum kasted’ Vinterfrakkerne, 
Lystigt man i Foraarsjakkerne

Bedende Blik med klaprende Tænder 
Op imod Himlen om Solen sender.
Dagens Aviser
Jevnligt fortæller om Beneficer,
Og Sligt er her i den hjemlige Egn 
Absolut jo et Foraarstegn,
A braham s møder blandt Andet frem 
Med hele fem —
Den bliver slem
For en Kritiker, der skal anmelde detn! 
Men slig en Velstand, siger Fornuften, 
Melder, at der er Grøde i Luften.
Billige Æg og levende Reier 
Netop den samme Svada eier.
Naa! desuden de ret sædvanlige,
Næsten planlige 
Kjævleri’r i Casino derude 
Os Saisonens Slutning bebude. — 
„National“ vil nok nu sige Stop,
Saa saare „Tivoli“  lukker op.
„Kistens“  Damer derimod qvidre 
Stadigt videre;
,, Circus“  møder med sine Beridere.
Paa „ Alleenberg“  og paa „ Sommerlyst“ 
Soldaten stiller med Mod i Bryst 
Og Arm i Arm
Med sin Pigelil med fyldig Barm —
E r Luften kold, saa er Fyren varm! —
1 Skoven er der Syngen og Trallen 
Og Liv i Hallen 
„Over Staldenu.
Tydeligt mærkes det, hvor man kommer,
Nu er det Foraar, snart er det Sommer. 
Lystigt paa Søen Ma agerne dukker,
Høit i Luften Lærkerne slaaer,
Svanerne sig i Dammen vugger,
Stæren fiøiter: Nu er det Vaar!
Og snart vil Skovens den lille Kukker 
Forkynde os de kommende Aar,
Naar under Løvet vi slaae vore Folder. 
Men mangen en stakkels Gjæstgiver sukker: 
Hvem der dog bare var Værtshusholder! 
Slet ingen Profit i hans Lomme gaaer, 
Skjøndt der er Publicum nok, der solder. 
Her har Du nu, Jens, et lille Vue 
Over, hvordan det staaer til i vor By. 
Noget egentligt Nyt har jeg ikke fortalt — 
Med Nyheder er det en Smule skralt.
Men Alt i Alt
Jeg haaber dog, i Din Smag det faldt.
Det er ei, hvad Du nok har Forstand paa, 
Det Positive, det kommer an paa.
Det er Qvaliteten,
Der viser Poeten;
Og den er som oftest vild paa Karethen, 
Der imponeres af kvantiteten.
Kjæreste Jens! det strøer vi Sand paa.

Satyr.
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Aforismer.
D o ,  u t  d e s .

v København,“  Salig Madsens, der nu trykkes hos 
„Politikken“ , maa i den Anledning gjøre Budtjeneste 
for sine strenge Herrer.

Forleden Dag var det i Byen for Dr. E. B ran d es. 
Det gjaldt om at forkynde for den ganske Verden, at 
der i Nizza er udkommet en lille Piece. der blandt 
Andet ogsaa omtaler den store Mand.

Piecen har hele to Forfattere med „de“ foran Navnet; 
Mindre kan ikke gjøre det. og saa er den dog kun 28 
Sider stor; det er lige 14 Sider til hver.

De har aabenbart ikke meget at skulle have sagt 
om denne berømte „Filolog, Orientalist, Politiker, 
Rigsdagsmand, Journalist og dramatiske Forfatter“ .

Hele Anmeldelsen er næsten ligesaa stor som den 
lille Piece, hvis Størrelse er i god Harmoni med Æmnets 
Dimensioner.

O verstaaet Fare .(?)

Det har i flere Blade været omtalt, at V ilh e lm  
M ø lle r  skulde være Overcensor ved Privattheatrene.

Ligeoverfor denne Forfatt er kommer man til at mindes 
Poul Møllers Aforisme, der udtaler, at den, der Aar ud 
og Aar ind bliver haardnakket ved at skrive middel- 
maadigt, tilsidst faaer Reputation som en god Skribent.

Men V ilh e lm  M ø lle r  bliver dog neppe Censor 
denne Gang.

Vi have nu i en Aarrække maattet tage til Takke 
med Hr. E r ik  B ø g h , og — v e s t ig ia  te rre n t !

Erotik.
H e n rik  J æ g e r  har paa Ram-Norsk skrevet en 

Deliriums-Roman, der har den smukke Titel „Syk 
Kærlihet“ . „Socialdemokratens“ Æsthetiker berømmer 
Bogen i høie Toner og tinder, at det er den meest stor
artede Lovsang, der er skrevet til Kjærlighedens Pris, 
og som stiller Salo m  o sH øi s an g fuldstændigt i Skygge. 
Sit Skjøn belægger han med et Uddrag, der er istand 
til at vende Kallunen paa den graadigste Gourmand, 
og som siges at ville paadrage Bladet retslig Tiltale. 
— Prosit die Mahlzeit, baade i Uddraget og i Retten!

i
Jernbanen og Fornuften.

Jernbaneraadet er ophævet. Dette bør noteres som 
en fornuftig Foranstaltning. Lidt Fornuft engang 
imellem gjør saa godt. Naar man i  lang Tid har gaaet 
og trasket om i en Ørken med en tør Tunge, er det 
behageligt at komme til en Oase, om den end er nok 
saa lille. —

Morskab.

Directeuren for Frederiksberg Morskabstheater, der 
har det vderst passende Navn: M ohr, har hos Med- 
arbeider ved „Aftenbladet“ F a b e r  D a u g a a rd  „bestilt“ 
en Farce, betitlet „Forstadsluft“ . De indlagte Sange 
skrives af „Socialdemokratens“ Litteraturanmelder, Hr. 
C. E. Je n se n  og samme Blads Medarbeider, Hr. A. C. 
M eyer. Tidligere skrev Forfatteme, naar de havde 
drukket af Hippokrenes Kilde. Nu „bestiller“ man 
hos dem og faaer strax det Bestilte. „Han talte, og 
saa skete det; han bød, og saa stod det der.“ — 
Navnene borge for, at det Bestilte bliver solidt Ar- 
beide (jfr. ovfr. om Socialdemokratens Litteratur
anmelder). —

Umotiveret Taknemlighed.

Naar Dramatikeren, E d v a rd  B ra n d e s , i disse 
Dage er med til offentligt at takke Professor W illia m  
B lo ch  for den Succes, som han qva Sceneinstructeur 
skal have skaffet de af ham forskaffede Stykker, saa 
vil Professoren ganske sikkert ligeoverfor denne Tak
sigelse fristes til at sige:

,.Aa, jeg be’er! Ingen Aarsag, Høistærede!“

A v i s  a u x  i e c t e u r s !

P ro fesso r P lu k fis c h  beder sine ærede Tilhørere 
om at undskylde ham denne Gang.

Han er saa ophængt af sine Studier, at han seer 
sig nødsaget til at vente til efter 2den Ophængning 
med sin næste Forelæsning, Naar de nye Billeder først 
er hængt op, skal Professoren nok hænge i.

Trykfeil.
I  Nr. 16 i Rimbrevet S. 126, 2den Spalte, Linie 20, 

i Enden af Linien er Ordet „væk“ væk. Der skal staae: 
Vilhelm Beck 
Præker i Foreningen væk.

I  Nr. 18 i Udkast til Lov om Bygningen af Jern
baner paa Bornholm, § 6, 2den Passus, staaer 76875 
Kr. istedetfor 76,875 Kr. eller 76 Kr. 87 '/2 Øre. Feilen 
har forhaabentlig været iøinespringende for enhver 
Sagkyndig og navnlig for Medlemmerne af de born
holmske Communer, der strax ville have indseet, at 
førstnævnte Sum vilde være altfor eventyrlig. — Gud 
fri os!

Brevkasse.
Hr —raad B. Meget smigrende, men vi holde 

ikke af at rippe op i disse gamle Skader.
Moslers Kjæledcegge. Kan ikke benyttes. Naar 

Moster holder saa meget af Dem, burde De ogsaa holde 
lidt af hende.

Ad. Sch. Ja . —

Med dette. JSLumer følger e t  i l lu s tr e r e t -A n n o n c e -T i l læ g . '» G
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For sidste Gang i Mai De seer nu mig — 
Hvor disse Ord igrunden dog er triste! — 
Og senere end Mai jeg spiller ei,
Det enge Baand imellem os vil briste.

Sig, hvem der kan, om De nu eller jeg 
Er den, der herved vil det meste miste.
Som sagt! De sidste Gang seer mig i Mai — 
Ja, muligt næste Mai for allersidste.



1 8 9 3 . T o r s d a g  d e n  1 1 . M a i. N r. 2 0 .

L i l l e  Fr i t z :  A a Onkel! Fortæller Du mig saa en Historie?
Onkel :  Ja, min Dreng, men hvad Slags vil Du helst have?
Fr i t z :  Aa, det er ligemeget, bare det er sandt. Fortæl mig den om Ole Lukøie eller den 

lille Havfrue!
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Skytsenglen „Tivoliana“
(holder en lille »speech« til sine Abonnenter i Anledning a f 
Ju b ilæ et:

F ra  Harper i Luften intoneres Tivolivisen.)

Fra Hexernes Tiid.
(Der Spaaqvinnen Sissel hun blev forhøret.)

»Hør nu, Du trofaste Skare 
Af Peber- og andre Møer,
Og af Han-Abonnenter, som bare 
Gaaer fra, naar engang at de døer.

Overfor Eders Forsamling 
Jeg sætter Violer i Hat 
Og hilser hver Yngling og Gamling 
Fra Lumbye,  Thrane og Watt.

Aldrig jeg følte en Lykke 
Som nu, da jeg fylder halvtreds; 
Alverden jeg blæser et Stykke,
Naar bare at I er tilfreds.

Af alle de Venner, der starte,
Naar Tivoliporten gaaer op,
Høist elsker jeg dog min Garde: 
Abonnenternes trofaste Trop.

Og under den store Bataille 
Jeg tænker at byde Jer paa 
En lille — hm! — Jubelmedaille, 
Som Michelsen ikke kan slaae.

Hvor I den helst ville bære, 
Hvadenten for eller bag,
— hvad eller I heelt vil la’e være, 
Det bli’er Eders egen Sag.

Lad Jer blot ikke genere,
Men saml Jer i Flok ved min Port, 
Løs Kort bare flere og flere 
. . . Det koster jo dog ikke stort!

L æ n sm an d en  forhorede hinder, och løde hansz Ord: 
„Hafver Du, Sissel, beredet Kaffedrick udi itt Fad 

och rørt dend runnt med en Katterrumpe och der- 
udeffter forkynnit Mennisker deres Skiebning ?“

Suarte daa S is s e l :  „Ded hafver jeg.“ 
L æ n sm an d en : „Du Devils Qvinne! siig nu fram, 

hwy ded tillgick, att Du håndled saa!“
S is s e l :  „Strenge Herre Lænsmand! De kom til 

migh langweysfra, ja de kom fra den østre Bro som 
och fra Nørre och Wester, och alle wilde de spørre 
Sanden om derisz Skiebning, heller om dend Kiereste, 
de kunde forwente, och liuor manne Børen de med 
hannem skulde affle.“

L æ n sm an d en : „Och ded kunde Du formælde 
dem?“

S is se l : „Ja , Herre Lænsmand, ded macter jeg, 
och dend Glæde och Contentement, jeg derudaff haffver 
vunnit, dend will jeg for aller ded i Werden ikke 
miste.“

L æ n sm an d en : „Hvad haffver Du krefivet for Din 
Møie, der Du spaaet Mennisker deresz Skiebning?“ 

S is s e l :  „Aller en Stywer, Herre Lænsmand; men 
gaff de en Skienck, daa suarte jeg tack, og derudaflf 
haffver jeg lefvet och flyet hwer sitt.“

Spurte da L æ n sm an d en : „Veedst Du, Sissel, att 
ded er puure Argespill, Du haffver bedrefvet, och att Du 
deszformedelst kunde komme i Hecte och gelange udi 
Bast och Baand?“

Huortil S is s e l  mælede:
„Je g  haffver håndled som jeg schulde och maatte, 

och med TTsannt haffver jeg aller faret. Saa som jeg 
spaaer og forkynner, saa blifver ded oxaa, thii hwercken 
macter jeg at lægge till heller draghe fraa.“

L æ n sm an d en : „Du troer selfver, Sissel, paa ded, 
som Du snakker taavelige Fruenzimmer fore?“

Suarte S is s e l :
„Herre Lænsmand, wisserlig, ded er dend skære 

Sanning, hwad jeg forkynner om Skiebningens Weye, 
naar som jeg læser udi Potten med dend der Kaffe- 
grumsk. Ded er Sanning hwert Ord!“

Dømte han daa, L æ n sm a n d e n :
„Gak fort Sissel, Du est fri och frank, thii Du 

haffwer plat intet Ondt bedreffvet. Och will Du bringe 
Din Familie min Hilsning “



155

Fandens Overmand.

Den norske Nordmand er en Gut,
Hvad tidt vi har erfaret;
Med Pen og Blæk, med Staal og Krudt 
Han har det aabenbaret.
Vi har saavel i Stort som Smaat 
Ret ofte maattet sande,
Hvad Nordmænd har, er dobbelt godt 
Imod i andre Lande.

Paa første Plads han altid kom,
Først saa var han fornøiet;
Selv i den rene Daarligdom —
De mindes Væggetøiet?
Han traf det hos sin danske Bro’r,
Men turde hurtigt borge 
For, at det stod i større Flor,
Det samme Tøi, i Norge.

Om Præsterne ei altid her 
Vi heelt ærbødigt taler.
Man mindes baade her og der 
Adskillige Skandaler,
Og Dydens Mønstre uden Pral 
Var Allesammen ikke;
Men norske Normands Oftedal ,
Ham kan de ikke stikke.

Vi havde her i Kana’ns Land 
Et Børnehjem saa længe;
Det var nu engang bragt istand 
Ved Hjælp af mange Penge.
For Alle blev det klart med Et,
At det var ei saa herligt;
Bestyrerinden tog det lidt,
Ja, ganske lidt, for kjærligt.

Nu har hun løbet Linen ud —
Hun var dog stiv i Skriften —
Men vidt om Lande gik der Bud 
Desværre om Bedriften;
Til Norge naaede Rygtet frem, 
Ærgjerrigheden vaagner;
Flux faae de sig et Børnehjem 
Og saa en Frøken Fougner !

Den nye Censor.

„En Forskrækkelse“ kommer frem foran „Hotel 
Royal“ og raaber:

„Riis! Severin! Gustav! Ferdinand! Vilhelm og 
Du derude fra Alléen! Træd an!“

Theaterdirecteurerne parere Ordre og stille sig op 
i Geled. Der er en med Tveskjæg, en med Fipskjæg, 
en med Mundskjæg og et Par Stykker med Bart. 

F o rsk ræ k k e lse n :.
„Ret! Giv Agt! Je g  skal sige Je r  noget. I  skal 

have en Censor . . .
Der mukkes i Geledet, Og en svag Stemme høres: 
„Mig er en Prokurator beskikket.“ 

F o rs k r æ k k e ls e n :
„Stille! Ingen Mukken! Disse Prokuratorer skal 

afskaffes. Hvad Pokker forstaaer de sig paa Dramatik 
. . . ?“

E n  Stem m e fra  F o rs ta d e n :
„Det er jo ogsaa bare Uartighederne . . . .“

E n  Stem m e fra  A llé e n :
„Ja , og saa Personlighederne . . . .“ 

F o r s k r æ k k e ls e n :
„Silentium, siger jeg! I  skal stilles under en Kjod- 

kontrol ! I  skal have en fælles Censor, der kan passe 
paa Je r  allesammen!“

Riis’s Øine mødes i stille Undren med Ferdinands, 
og der gaaer en Gysen gjennem hans Krop.

„Saa til . . . Wuthhom!“ sukker han. Men Ferdi
nand nynner ganske sagte: „Frederik, er du oppe?“ 
Severin spekulerer paa, om han skal give Censoren en 
Benefice, og Gustav siger til sig selv: „Det er godt, 
at „Magdalene“ er gaaet.“

F o rs k r æ k k e ls e n  spadserer frem og tilbage med 
Falkmann under Armen og udbryder pludselig:

„Kunde I  lide at høre, hvem der skal være Jeres 
Censor?“

De slaae Hælene sammen og lytte med spændt 
Opmærksomhed.

F o rs k r æ k k e ls e n :
„Saa hør da: I  skal have V ilh e lm  M øller til 

Censor!“



O p fy ld t Ø n sk e .
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U n g  F o r f a t t e r  (udbeder sig Svar paa et indleveret Manuskript).
F o r l æ g g e r e n :  Jeg kan ikke give Dem Svar idag, Manuskriptet er blevet forlagt. — 
F o r f a t t e r e n :  Tak, — dét er Alt, hvad jeg ønsker.



D en  unge F r u e  (til Conditorjomfruen): Jeg  skulde have Selskab imorgen og vilde gjerne be
stille 60 Posteier hos Dem, men nu troer jeg forresten, jeg tager en anden Dessert, saa vilde jeg 
blot sige, at jeg skal ingen Posteier have. —
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Riis falder til Jorden med Udraabet:
„Aa, Du min Gud og Skaber! — Skal han nu ogsaa 

være Professor?“
Severin stikker den høire Haand ind paa Brystet 

og tilkaster Forskrækkelsen et Marquis-Blik.
Gustav leder efter et rigtigt ondskabsfuldt bon-mot.
Ferdinand og de andre IJdenbyes tale om at slaae 

op i Veiviseren for at see, hvem den V ilh e lm  M øli er 
egentlig er. De har aldrig hørt Havnet før.

F o rs k r æ k k e ls e n  gaaer ned forhi Fronten og siger 
til Afsked:

„Nu anlægges der en æsthetisk Maalestok, og, 
som sagt, Maalestokken hedder V ilh e lm  M øller.

A lle  T h e a te r d ir e c te u r e r n e  (kaste sig paa 
Knæ): Men, bedste, kjære Forskrækkelse, kan der da 
ikke gjøres Noget? Er der slet ingen Pardon?

Ju s t i t s m in is t e r ie t s  B e k je n d tg jø r e ls e  a f2 9 . 
A p r il  (træder frem): Ikke Spor! T-r-r-r-æd af!“

Qvad om Hr. Henning.

(Mel.: »Jeg er redet ud imod saa væn en Mø«.)

Hvem er den gjæve Vikingsmand,
Der aldrig savner Kjending 
Af theologisk Strandhugstland?
— Jo, Manden hedder Henning;
Henning Jensen hedder han, den gjæve Mand.

Hvem er den pennesnare Helt,
Der i en snever Vending
Gjør Sort til Hvidt paa samme Felt?
—  Den Helt han kaldes Henning;
Henning Jensen kaldes han, den snare Helt.

Hvem væver Troens Kjortel ind 
Med en elastisk Rending 
Og Islet efter eget Sind?
—  Jo, det gjør netop Henning;
Henning Jensen væver baade ud og ind.

Hvad siger Buhi om samme Mand?
At ei han gi’er en Penning

For Mandens Kundskab og Forstand —
Den Mand, der hedder Henning.
Henning Jensen hedder han, den samme Mand.

Men den, der frem i Kampen treen 
Og stod i Stridens Brænding,
Han veed, at Buler giver Meen,
Og det veed ogsaa Henning.
— Henning Jensen fik af Buler meer end een!

Veileder paa Charlottenborg.
K o r t fa t t e t  fo r fa t te t  

af
P ro fesso r Plukfisch.

Vort Løfte til Læserne tro, gjennemvandrede vi atter 
forleden Charlottenborgs Sale med vore kritiske Briller 
paa Næsen, vort Censorblyant i Haanden og vort vel
villige Smil i Øiet.

Hist og her sende vi vore gamle Bekj endte paa 
Væggen gjenkjendende Nik. „De tre Brødre“ syntes at 
see endnu mere gnavne ud end sidst; de vare muligen 
bievne stødte paa Manchetterne, fordi vi ikke havde 
anseet dem for at være ubetingede Acquisitioner for 
deres supponerede Søster.

Xøvrigt var vor Opmærksomhed naturligvis nær
mest henvendt paa de nys ophængte Billeder, af hvilke,, 
én stor Deel kan henregnes mider den Kategori, som 
vor systematiserende Natur har kaldet den bibelhisto
riske: Altertavler, Susanner, der gaae i Vandet, og 
Kirkehøitideligheder.

V a ld em ar K o rn e ru p s  „Susanne“ have vi alt 
omtalt; nu har Kunstneren faaet et nyt, om man vil, 
kirkehistorisk Billede hængt op, der tiltaler os ulige 
mere end hans skjævbenede Pigebarn. Det er „Bryllup 
i vor Frelsers Kirke paa Christianshavn“ (Nr. 651).

Vielsen er lige foregaaet; Præsten har forladt Al
teret, hvor en ældre Herre er ifærd med at træde i en 
ung Dames lange Silkeslæb, hvad der bevirker en øie- 
blikkelig Standsning i den høitidelige Handling, som 
der ellers er god Fart i. Brudeparret kiler ned ad 
Kirkegulvet til den ventende Kareth.

Glück auf!
O lsen  V e n te g o d t har malet en bibelsk „Susanne“ 

(Nr. 698), der er ifærd med at gaae i Bad paa et Sted, 
der ellers er lumsk udsat for nyfigne Blikke. Høie 
Huse sees i ikke lang Afstand; blandt Andet kan man. 
see Hovedbrandstationens Slangetaam anbragt i Mellem
grunden tilvenstre, og derfra vil man uden Kikkert 
kunne see lige ind i Badekammeret.

Mærkeligt nok er der ikke, som ellers ved Susanner, 
anbragt et Par gamle, næsvise Jøder, der ville kigge,



159

og Hr. O lsen Y e n te g o d ts  Susanne kunde godt vente 
en slig Nysgjerrighed, thi hun er ubetinget den kjøn- 
neste af de tre Susanner, der som Badegjæster ere an
bragte Side om Side med og uden Missekatte.

„O Susanne! Du er en deilig 
Tøs

Susanne, min Susanne, Du er 
ganske mageløs!“ 

,,Den hellige Nadvere“ er 
fremstillet af M ich a e l An
ch er (Nr. d02), der her har 
faaet sine velbekjendte Ska-

fensfiskere anbragte i Nær
eden af Jerusalem i christeligt 

Selskab.

Det har ellers været en lang Tour i en Halvdæks- 
baad!

Hr. Anchers Fiskere begynde forresten i en betænkelig 
Grad at minde om Tordenskjolds berømte Soldater i 
Fæstningen Marstrand. Det er stadigt de samme Sø- 
gutter, der marchere op paa alle mulige Steder. Her 
ere de nu bievne til Apostle i Palæstina.

Jo h a n n e s  K ra g h  meder med „Ruths Trofasthed“ 
(Nr. 652).

Det er nogle høist mærkelige Costumer, Naomi og 
hendes to Svigerdøttre ere iførte.

Deres Dragter ligne nærmest 
et Slags forlængeae islandske 
Nattrøier, der ere baldyrede 
med couleurt Uldgarn. Deres 
Frisure maa derimod siges at 
være høist „mahogni“ ; især er 
Ruths Paryk s aa fast og brunt- 
glindsende, at man godt kunde 
antage den for at være skaaret 
ud i Måhognitræ og derefter 

anbragt paa hendes Hoved.
Tu det historiske Maleri kan man ogsaa godt hen

føre H an s S m id ts  „Fjenden ventes. Motivet fra den 
jydske Slavekrig 1849“ (Nr. 688. Det er overmaade 
morsomt gjort, og den jydske Træskogarde, der her 
holder Øvelse udenfor den kullede Kirke, minder i høi 
Grad om det bekjendte Kjøge Landeværn fra 1807 og 
dets vidtberømte Slagsang:

„Vi stode som Fæ-, vi stode som Fæ-,
Vi stode som Fædrene stode!“

Historisk maa vel ogsaa „Henning Jensen“ (Nr. 
701)' kunne kaldes, ja  vel endogsaa kirkehistorisk i 
denne Tid, da han polemiserer med Kirkehistorikeren, 
Professor Buli. Paa Billedet seer man hverken, at han 
kan skrive eller tale. Det ligner ham ikke.

B r e n d e k ild e s  „En Lande- 
vei“ (Nr. 615) hører nok paa en 
Maaae ogsaa til bibelhistoriske 
Malerier. I  al Fald kunne vi 
da ikke see andet end, at det 
er en Lægprædikant, der staaer 
og snakker foran en Skaal Mad 
og et Par Bønderfolk; desuden 
er det nok ogsaa lu dremissionair 
Clausen eller en af hans Em

bedsbrødre, der længere nede ad Veien gaaer og uddeler 
Tractater. E t Par Præster i Mellemgrunden synes at 
have travlt med at komme bort fra det Hele. Vognen 
venter paa dem.

Enkelte Betragtere af den christuslignende Tømmer
mand med den udstrakte Haand have opstillet den Con- 
jectur, at Fyren maaskee var „fyrig“ og nu fægtede sig 
frem og i Øieblikket strakte Haanden ud efter en 
Skjærv. Man har støttet Conjecturen paa, at der jo 
var Skjærver tilstede i Massevis, da den gamle Mand 
er Skjærveslager, men den Forklaring synes dog at 
være noget haartrukken.

H an s N ic o la i H a n sen  har udstillet etPar sagn
historiske Malerier: Odin, der rider med Kong Hading 

r forer Hading 
(Nr. 633), Mo-

over Havet“ (Nr. 632) og „Qvinden, der fører Hading 
gjennem Taagen til de grønne Enge“ ancu
tiveme efter Saxo Grammaticus

Qvinden er ganske udmærket smuk. P ro fe s so r  
P lu k fis c h  sender hende hermed sin meest uskrømtede, 
dybtfølte Compliment — „il est tout enchanté, ravi, 
bêtement éperdu!“ som en Franskmand vilde sige, — 
men den gamle Odin er rigtignok en løierlig Herre.

Vi have altid antaget, at Odins Regimente laa 
mange, mange Tusinde Aar tilbage i Tiden, men nu 
viser han sig her i en middelalderlig Ridderrustning. 
Som en anden Gotz von Berlichingen sidder han stiv 
og strunk paa sin otteføddede Sleipner i Staal fra Top 
til Taa, medens hans Ravne, Hugin og Munin, der ere 
af Størrelse som et Par regulaire Lammegribbe, suse 
igjennem Luften. Gangeren minder med sin krumme 
Hals og de afrundede Forbeen ikke saa lidt om de 
vælige Gangere, som vi i vor grønne Ungdom til Cla- 
rinettens Toner bestege paa Carroussellen ude paaDyre- 
havsbakken.

Den farer prustende over Havets Bølger, og det 
er voldsomt, som det støver under dens Hove.

Sluttelig skulle vi kun notere, at J u l iu s  P o u lse n  
har været actuel nok til allerede at møde med en, rig
tignok lidt skizzeret, Fremstilling af „Vallø Slots Brand 
den 19de Marts 1893“ (Nr. 673).

Det er unægteligt godt gjort.
Et Par unge Damer, der flygtigt gik forbi, hørte 

vi kort og godt erklære: „Naa, det! Det er Frederiks
borg Slots Brand.“

Dermed vare de færdige, og det Samme ere vi — 
i al Fald for Pinakothekets Vedkommende. Næste 
Gang maaskee et Par Ord om Glyptotheket!

Brevkasse.
II . Kan ikke benyttes.
Tac. Vil efterhaanden blive benyttet. — 
fl- k -f- n. Nei.

Bidrag, der ikke benyttes, ville i Regelen 
ikke blive tilbagesendte, ligesom Red. ei heller kan 
paatage sig at svare hver enkelt Indsender.

Med dette Nuraer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g . " • G
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Trods de Halvtreds, som Du har snart paa Bagen, 
Du freidigt kan imødesee dog Dagen,
Da Du dit Jubilæum snart skal feire;
Med Stolthed mindes Du de mange Seire,

Som Du har vundet paa Din lange Bane, 
Hvis Antal øges vil af Wat t  og T h r a n e ;  
Derfor en trofast Flok af gammel Vane 
I dette Øieblik din Port beleire —

Blandt Andre »Punch« adræt 
Med en Bouquet .



Modehan dier i  nden:  Den Hat klæder Dem nydeligt, Frøken; det er akkurat Mage til en,
Fru Petersen i Nr. 20 har bestilt.

Kunde n  (tager foragteligt Hatten af): Fru Petersen i Nr. 20! Tak, det er min Frue; det skulde
jeg dog ikke have noget af, at blive taget for hende.

T o r s d a g  d e n  1 8 . M ai.
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Helligaandshuset i Randers.

Randers er der et Helligaandshus,
Vel reist af et gammelt Gilde.
Det var nu nærved at synke i Grus,
Og det var sandeligt ilde.
Skal det nu restaureres 
Eller infamt kasseres?

Og hele Byraadet samlet blev,
Og man snakked’ i Aar og Dage;
Og lærde Folk i Bladene skrev,
De skrev baade frem og tilbage.
Foreløbigt det endtes
Med, at flere Kunstnere skjændtes.

Og Stemningen var saa besynderlig deelt, 
Og Pengene vare nok knappe.
Det ene Parti vilde sløife heelt,
Det andet — det vilde lappe.
Nogle virked’ i Smug for 
Et Kjødtorv, de havde Brug for.

Skjøndt Rigsdagen decretered’ en Sum 
Til de historiske Rester,
Nedbryderlysten var grumme grum,
Og grummest var den Borgmester.
Men Bernhard Olsen sig reiste 
Som »Ritter vom heiligen Geiste.«

Og rundt i Landet blev reist en Storm, 
Og Alles Opmærksomhed fæstes 
Paa Randersstædigheden enorm,
Der truer »det Helliggjæstes.«
Hr. Go o s var da ogsaa iblandt dem,
Der raabte »Qvousqve tandem— ?«

To Skrivelser kom i Byraadets Sal,
Og senere fik man at læse.
At den Borgmester blev tindrende gal;
Den ministerielle Næse
Var jo ikke videre hyggelig;
Den var reent ud sagt eftertrykkelig.

Og Helligaandshuset faaer Lov at staae 
Trods alle Nedbryderes Nægten.
Men det er nu klart for Store og Smaa: 
For den hellige Aand er Respekten —
Vi siger det ei for en Branders 
Skyld — nok kun liden i Randers!

Satyr.

Chicago-Brev.
Som Du veed, kjære 

Punch, reiste jeg over At
lanterhavet med „Hekla“ , og 
nu, da jeg færdes her paa 
Udstillingspladsen, er det, 
som om jeg havde en Skrue 
las.

Er dette mægtige, præg
tige Trylle-Trolle-F e-Pano- 
rama virkelig Sandhed heelt 
igjennem, eller er det mesten- 
deels Løgn?

Her strækker sig mar
morhvide og guldglindsende 
Bygninger udi det uendelige 
Fjerne, og kun ved Hjælp 
af et Teleskop, der i Styrke 
overgaaer Lick-Observato-
riets paa Mount Hamilton, 
kan man fra Terrænets
Midte øine Pladsens Yder
punkter. Eders størte God- 

sr der hjemme, Grev
skaberne Frijsenborg, Bre- 

gentved og Hardenberg, vilde ikke fylde meer paa
Udstillingspladsen end tre Tiører i en Rodemesters
Pengepung.

Cnicago-Udstillingen er storartet, glimrende stor
artet! Her slaaer Yankeemes ophøiede Aand os i Møde, 
hvorhen man end vender sig! Kjære Punch, Du maa 
ikke lade Dig vildlede, naar Du i Referater her ovre 
fra læser noget om, at Indvielseskantaten var skrevet 
til tydske Toner, at alle Bygninger ere i græsk, italiensk, 
nederlandsk, gothisk, norsk-arabisk Stil, at Kunstvær
kerne ere franske, tydske, russiske, skandinaviske, japa- 
nesiske og siamesiske, og at kun Reklamen er ameri
kansk. Husk paa, at „Onkel Jonathan“ er Manden 
med den mægtige Haand, der kan gribe og betale. 
Husk paa, at Yankeen forstaaer at udnytte en Vrimmel 
af Ideer, hentede fra Europas gamle Lande.

Hvad der navnlig fylder En med Beundring her
ovre, er det fra Michigan-Søen inddæmmede Vandareal. 
Det er ikke til at beskrive for bare Deilighed, og paa 
eengang minder det om de kjøbenhavnske Søer, Kana
lerne og Nyhavn. Bethelskibet mangler vel, men savnes 
ikke, og ligesaa, men omvendt, Nødtørfterne. Det er 
ikke saadan at leve i det Fremmede, naar man er vant 
til at færdes i Kjøbenhavn.
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Ahner Du, Punch, hvor stor den største af Chicago- 
Udstillingens Bygninger er? Nei, det gjør Du ikke, 
men jeg veed det fra „Pressebureauet“ , hvor de giver '
mig alle mulige Oplysninger i det allerstørste Omfang, |
uden at rødme. Den er saa himmeldundrendehøi, at j
der under Taget kan staae Eders latterlige Himmel
bjerg, ovenpaa det Frelserens Taarn, derover Runde- 
taarn, og saa bliver der endda Plads til en lille Dreng, 
der kan staae ovenpaa Flagknappen og synge Yankee- 
Joddle. Det Areal, der overdækkes af det umaadelige 
Glastag, udgjør 5,n59,4293/4 Kilometres Plads, og i 
dette utænkelige Rum vilde der kunne foretages en 
Opstilling af alle europæiske Staters mobile Armeer, 
med Undtagelse af Lippe Detmolds, som dog maaskee 
lod sig anbringe i en Vindueskarm.

Je g  udtalte til Chefen for Pressebureauet, at der 
maatte være medgaaet meget Kit til dette vældige Tag.

„ Ja ,“ svarede han, „vi bruger meget Kit og Masser 
af Blaar.“

„Blaar?“ spurgte jeg.
„Oh yes, Sir,“ lød Svaret, til at pudse Maskineriet 

med.“ —
Mere ved Leilighed.

Bob.
P. S.

Vær saa venlig at sende mig en Hilsen. Det gjør 
ikke noget, om den blot er malet op bag paa en Post
anvisning.

Aa, søde Fru Schrøder, hvor har jeg dog savnet 
Dem! Ja , jeg veed nok, at De har lagt syg, og jeg 
har saamænd tit nok tænkt paa Dem, for jeg har jo 
faaet lOPundaf dette hersens Fox’s Normaluldgarn af det 
til nedsat Pris efter Opfordring, og det maa da være 
Noget for Dem at strikke Strømper af saadan en deilig 
Vare, for De holder jo saa meget af Haandarbeide og 
har saa tit tilbudt at hjælpe mig, og om jeg ogsaa 
selv gaaer med engelske Strømper for Læggevidens 
Skyld, saa skal der jo meget til Manden og Børnene, 
og hvad jeg ellers kjøber af Trikotage, det gaaer til 
Missionsbasarerne, for man kan da ikke forsvare at 
lade de smaa Santhalere og Halenegre gaae og faae Sol
stik i Bagindien, men mens vi taler om Strikketøi, 
saa maa jeg rigtignok sige, at jeg er glad over, at min 
Mand ikke tabte en Maske ved det Borgerrepræsentant
valg, vi havde for nogen Tid siden, for selv om han 
havde havt Salomons Visdom, var han dog ikke kommen 
med blandt de syv Vise, eftersom han stod paa det 
Gamle og vilde stemme med Magistraten som 
et rigtig godt gammelt Stemmejern, og han var lige ved 
at afsige en god Kunde, som hører til Bohæmen, blot 
for at rense sig for al Maskepi med den Slags Menne
sker, der kan være gode nok, naar det gjælder om at 
sælge pr. Kasse, men ikke er meget værd, naar man 
søger Vælgere en masse, hvad jeg ogsaa forklarede 
Petersen, og det var godt, at han assepterede min Me-

ning, for havde han ladt sig opstille paa de Nærings
drivendes Liste, saa var han gaaet. al Kjødets Gang — 
eller Brødets Gang, for dennegang var det-jo ikke 
Slagter Juul, men Bagermester Lichtenberg, der gik 
adunda$8, og min Mand var da ogsaa saa tak
nemlig for det advarende Raad, jeg gav ham, at han 
har givet mig Lov til at lade mig male i Olie af en 
billig Maler, der ikke hører til disse „ Uyremalere,“ 
som Fritz Grønbæk kalder dem, og saadan ganske for 
Spøg har min Mand foreslaaet, at jeg skal lade mig 
male som Gaagængs unge Pige, der ligger plat ud med 
Ryggen i Veiret paa Tahiti, men det vilde jo være 
upassende for en Qvinde i min Alder og i vort Klima, 
hvor der neppe er en Smule Varme i Tivolisæsonen, 
som vi glæder os til, for iaar bliver den storartet i An
ledning af, at de nu har været derinde i 50 Aar 
allesammen, og der skal sandfærdigen være kjøbt for 
.3 Kroner Kraplak til Pantomime-Theatret, uden at 
Aktieselskabet ahner det, men vi abonnerer jo som 
sædvanlig og længes efter det mangefarvede Kort, der 
har staaet om i Aviserne, og venter Tivoli sig meget 
af os Abonnenter iaar, saa bliver det viseversa, for 
den gaaer ikke i Længden med en Høstfest som Sæ
sonens Klu, naar hele Stadsen er en udstoppet Stork 
i en Halmstak — ja, Fritz siger, at det er en Trane, 
der er udstoppet med Vat — men hvorom alting er, 
saa mødes vi nok derinde en Formiddag, for til en 20 
Øres Billet faaer De jo nok Raad, men saa husker De 
jo det Strikketøi, lille Fru Schrøder, og nu skal De 
have Tak for Kaffen, som man idag sandt for Dyden 
neppe kunde smage Løvetanden igjennem.

Fest og Fakler.
(Et Jubilæumsreferat.)

I Anledning af, at Digteren Holger D rach m an n  
lykkelig og vel er sluppet for at faae Kolera, skjøndt 
han i Hamburg har slugt Baciller i Spandevis, blev 
der i Forgaars foranstaltet en lækker Fællesspisning 
med tilhørende Fakkeltog til Feiring af den fremmelige 
Lyriker.

Til Høitideligheden var Festlokalet pyntet op 
med Alt, hvad Værten formaaede. Enormt Bifald vakte 
en lang Frise med dekorative Fremstillinger af de for
skellige Faser i Kolerajubilarens lyriske Fysiognomi. 
Allerførst saae man Drachmann som coinmunistisk 
Blousemand med opsmøgede Ærmer og saa rød i 
Hætten som en indfødt -Jacobiner. Derefter som Sø
mand, som reisende Haandværksbursch, som Tvivler 
paa Skilleveien, som Medarbeider ved Berlingske, som 
Ridder af Dannebrog, som Borchsenii Busenfreund, 
som Kolerabacillesluger og endelig atter som farende
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Pr æ s t e n s  l i l le Søn:  Naa da, Mo’er, saadan skulde F a ’er dundre, naar han var hjemme, saa
fik han vist med Dig at bestille.

U d e o g  h jem m e.
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H en sy n slø st?

Mode ren (efterat have læst Aftenbønnen): »Amen«.
Dat t er en:  Moder, hvorfor siger Du altid »Amen«; hvorfor siger Du ikke ogsaa sommetider

»Kokkepigen« ?
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Svend med en Hanefjer i Hatten og under Gebriider 
Brandes’ Protektorat.

Midt paa Bordet tog E r ik  S k ram  Plads — imellem 
Georg Brandes og Amalie Skram — og holdt Festtalen, 
som fandt sin Conclusion i det glædelige Factum, at 
den farende Digter, der havde færdedes meget i Vandet 
og været paa aarlange Alveie, atter var laret tilbage 
til Lucifers Hige og havde opnaaet- last Ansættelse som 
Overtrompetermand ved Lucifers Hof.

J u b i la r e n  takkede i vingede Ord og fremhævede 
sit høibaarne, springske Digternaturel, cler var hans 
egen og Nationens Stolthed. Saa satte han sin Falde- 
hat paa og bar den, som han vilde.

Derefter fremmødte en Hundredmandsforening, be- 
staaende af de Halvtreds, der duer i Norden, plus de 
Halvtreds, der bærer Danmark. Hvert Medlem over- 
rakte en elegant oratorisk Buket til den feirede Digter, 
Lars Kruses Skjald, Koleraens Betvinger og den udøde
lige Ungdommeligheds bestandig evig forsorne Repræ
sentant.

Da reiste Digterkongen sig i Vælde og bød de 
Herrer og Damer i Aandernes Rige til Bords med 
Løfte om, at de alle skulde faae Leilighed til at svømme 
i Bourgogne ovenpaa Bordet. Hvorpaa han staaende 
afsang følgende af ham selv componerede

S p is e s e d d e l:
(Mel.: Vi er et morsomt Folkefærd.)

Nu ovenpaa min Hamburgstur 
Har jeg faa’t ti Mands Styrke,
Je g  støder i min Ungdoms Lur 
Med Storhavstoner mørke 
Men ogsaa unge Viser faaes,
Serveret med Routine 

:: Og med Ostende-Briigge-Sauce, ::
:: Og Saucen er det Fine. ::

Derpaa lidt Saltmad spises bør 
Fra Havets kolde Kjøkken,
Lidt Tunge med Baciller, før 
I gaaer paa Svineryggen.
Lidt Is for dem, der har det hedt,
Vil havkold Kjøling skaffe.

: :  Je g  flyver vidt, jeg maler bredt — :.
Nu skal I  strax faae Kaffe,
Nu skal I strax faae lyrisk Kaffe.
Ja , min forskregne Sangfugl fløiter:

En Snaps til Kaffen.
M oral.'

(Declamation):
Naar man er stadig ung som jeg,
Man viser andre Unger Vei 
Til Livets fede Spiser.
Mit Sprichwort er: Wein, Weib, Gesang,
For dem jeg gaaer min skjæve Gang 
Og synger un ge V is e r .

Efter Bordet oplyses Palaiets Vinneverrer af et 
rødligt Flammeskjæi. Det er Fiskerne og Studenterne, 
der kommer med Fakler for at hylde det, der duer i 
Norden, det, der bærer Danmark, og Halløiforsangeren 
for hele Historien, den skumomsprøitede unge Sanger, 
som aldrig bliver ældre, end han selv har Lyst til, og 
hvis Sange et langt L iv er beskaaret i Nordens Aqvarier 
og Nordtydsklands Vinkneiper.

Hele Selskabet træder ud og tager Opstilling paa 
Balkonen, rødmende og straalende i den bindegale B e
lysning. Men Digteren selv citerer nedladende ‘en 
Strofe af en underlegen Aand, han længst har for
dunklet :

„ J e g  tro e r , der er sk jø n n e st  i D an m a rk “ — 
„Heida, Manne, Burgunder!“

Veileder paa Charlottenborg.
K o r t fa t t e t  fo r fa t te t  

af
P ro fesso r Plukfisch.

Det er Billedhuggerkunsten, der allerførst gjør 
Honneur for den Besøgende, der kommer ind paa Ud
stillingen, men det første Indtryk er igrunden noget 
bedrøveligt — det er nemlig et Par franske Gravmonu
menter over afdøde Kunstnere og en tydsk, saaret 
Achilles af kolossale Dimensioner, E r n s t  H e rte l 
(Nr. 593.)

Achilles seer meget gnaven ud, hvad man nu ikke 
kan fortænke ham i, for det er unægteligt en meget 
harmelig Maade, han er saaret paa i Hælen. Hans 
Modstander maa aabenbart have sigtet paa ham oppe 
fra Luften for at kunne træffe ham paa den Vis i 
Hælen, ifald Achilles da, hvad der er sandsynligt, har 
staaet opreist i Kampen. Eller ogsaa er det et stærkt 
plongerende Skud, men saaledes skydes der jo ikke 
med Pile. Man kan derfor saa godt forstaae, at han er 
meget misfornøiet, thi

„Je g  er den vrede Achilles, vrede Achilles, vrede
Achilles,

Ret en Heltesjæl, ja, ret en Heltesjæl!
Brav er jeg, men, naar jeg drilles, ja, naar jeg drilles,

ja, naar jeg drilles, 
B li’er jeg ond og fæl, ja, bli’er jeg ond og fæl!“

A x e l  H an sen  har en „Christus, der velsigner 
de smaa Børn“ (Nr. 325), hvor Christus er iført en 
Slags Friseurkappe og forresten seer rædsomt kjedelig 
ud. Naar vi nu kommer op ad Trappen paa første Sal, 
imponeres vi af en kolossal Statue af den afdøde Enke
dronning Grin . . .  Caroline Amalie, der er udført af V. 
B is s e n  paa Bestilling af Asylforeningen (Nr. 506). 
Den er meget lignende, men den kolossale Nederdeel 
forekommer os ikke ret at tage sig ud i plastisk Be
handling. Under alle Omstændigheder vil Statuens 
Anbringelse med Tiden sikkert give nok saa megen 
Anledning til Dissens og Diskussion som Forskjønnelses- 
committeens Fontaine.

Statuen egner sig ikke for nogen offentlig Plads, 
og i Asyllokalerne er der neppe nogen Plads — hvor 
skal den da have Plads? — Ja , Pladsen tillader ikke, 
at vi indlader os videre paa Pladsen.

S in d in g s  „To Mennesker“ (Nr. 547) ere nu ud
førte i Marmor, men derfor tiltale disse to torslugne, 
sammenfiltrede Menneskekroppe i deres sugende Sam- 
menklistring os ikke i høiere Grad end tidligere i 
Gips. Dette kalipyge Vue lige op i Øinene er slet 
ikke lifligt.
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Nei, maa vi saa bede om den gratieuse „Sværd- 
dandserin.de“ af Bonn e sen (Nr. 509). Hvor straal ende 
og seirssikker staaer hun ikke der med sin slanke, 
svaie Krop paa de prægtige Been, hvis elegante Former 
tydeligt tegne sig bag Gevandtet, der i den hvirvlende 
Dands strammes om hende!

Samme Billedhuggers „Kain“ (Nr. 508) staaer i 
Nærheden. Det er en ikke fuldt saa sympathetisk 
Figur, men den er ganske sikkert godt gjort. Man 
seer Kain som gammel Mand ude i Ørkenen sidde og
fruble over sin Ungdoms Forbrydelse, der har berøvet 

am Menneskers Selskab og nu gjort ham til Stamfader 
for Gorillaer, Chimpanser og andre Bavianer, hvad der 
jo nok kan sætte en gammel Mand graa Haar i Hovedet 
o g  Bynker i den smalle Pande.

S te in  har „en lille Pige, der kaster Korn til 
Duerne“ (Nr. 549). Hendes venlige Smil fanger Inter
essen — det er en sød, lille Pige.

Naar Professor P lu k fisch  nu til Slutning udtaler 
sin Forundring over, at et „Udkast til en Tikrone
seddel“ (Nr. 55b) af Eugen Jø rgen sen  i Katalogen 
henregnes under Bygningskunst, saa har han ikke 
videre at bemærke, men har herved den Ære at takke 
for godt Følgeskab.

<£n i ftrt 3 n b g a n g  m eget lyftelig, m en t fin U b g a n g  

bebreneltg  £>tfe om  

ben forlorne Sfilbpabbe, 
ber fo m  (Brem nbe g tf g la t  i flere jyb ffe  i^erregaarbe, 

j a  i felue f^otel „K o n g e n  a f  D a n m a t f " .

(Synges til den traurige Melodi, der passer til 
»Peder Skjøt i Barndomsalder«).

i l a r  De hørt om denne Qvinde, 
Der i Jylland reiste om,
Som sig kaldte for Grevinde 
Og Comtesse, hvor hun kom? 
Hun gik ud paa Praieri, 
Stammed’ fra et Meieri.

Nord for Limfjord høit deroppe 
Fik hun brave Herremænd 
Til at paa en Limpind hoppe — 
De gik nok saa glad paa den, 
Naar hun kaldte sig med Giands 
For en Dyhring-Rosencrantz.

Gode Børn har mange Navne, 
Derfor var hun ei forleg’n;
Naar det kunde hende gavne,
Og hun kom til anden Egn,
Kaldte sig den slemme Trold 
Grevenkop von Castenschjold.

Saadan bjerged’ hun nu Føden 
Nogen Tid jo ganske godt; 
Meiersken, hun skummed’ Fløden,
Og hun leved’ rigtig flot.
Men da hun blev altfor slem, 
Mærked’ de, hun malked’ dem.

Da hun saa til Aalborg naaede, 
Hvor hun gjorde det for stivt,
Var der No’en af dem, hun flaaede, 
Som fik Nys om den Bedrift.
Man Grevinden kort og godt 
Putted’ ind i en Cachot.

Meiersken nu sylted’ Valle 
I en Celle, som man si’er,
Og hun maatte op med alle 
Sine fæle Lumskerier.
Her i Kjøbenhavn hun har 
Pæne Folk holdt med for Nar.

Ikke blot som hendes Tosse 
Staaer de jydske Herremænd,
»Kongen af Danmark« har hun osse  
Faaet grundigt med paa den —
Det vil sige, seer De vel,
Hun har boet paa det Hotel.

Der har Ane Marie Johansen 
Slaaet sine Folder svært;
Hun tilsidst gik bag ad Dandsen,
Hvad da ikke var saa sært.
Ovenpaa den Kløe sød 
Kommer sure Vand og Brød!

Satyr.

T r y k f e i l .

Hr. Henrik Jæger i Christiania gjør os opmærksom 
paa, at ikke han, men Hans Jæger, er Forf. af den i 
„Punch“ Nr. 19 omtalte Bomau „Syk Kærlikhet“ . Det
S'ør os ondt, at vi uforvarende have paaduttet sagesløs 

and Forfatterskabet til disse svinske Hallucinationer.

B r e v k a s s e .
Trekanten. Dette Forhold er nu for gammelt. 
Carolus magnm. Var Carolus parvus ikke et mere 

passende Navn for Dem?

Med dette Nuraer følger et il lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .

http://dandserin.de/
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Hr. Ma n i c us !  Som Officiel 
Vi ønske Lykke Dem og Held. 
For hele Statens Ve og Vel 
Berlin’eren De kjør’ med Held.

De kjører uden Spræl og Smeld 
Og skriver aldrig Folk ihjel.
Thi møde her vi frem fornøiet 
Med Sølverskrivekjøretøiet.

udg-aar hver Torsdag-. Pris 2  Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtag-es paa alle kongi’ 
Postkontorer og- Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor, 
Kjøbenhavn, K r o n p r in s e s s e g a d e  34. Telefon 3 2 3 1 . 

Mapper og Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af -LKnagballe, udgivet af og trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.
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V æ rten  (til en untr Dame, der seer paa Leilighed): Ja, se 2den Sal kan D e altsaa faae —  
men den bliver jo kun leiet ud til en Familie uden Børn

D a m en : Ja, men mine Forældre har heller mgen Børn.
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T ^   -----------1 Danmarks Folkething to gjæve Helte 
Af Navnet Dinesen har hyldet Mars.
Den Ene længst alt spændte Sværd fra Bælte,
Men hakker endnu ofte Krigerfars.
Dog, Wal demar — han »skjalv ei, hvor detgjældte«, 
Mens Krudtet aldrig lugtet blev af Lars.
Saa snart det gjaldt at tale frit fra Lev’ren,
Har Lars  dog ingensinde sparet Knev’ren.

De deres Vælgere har Begge samlet,
Men mødte ei den fulde Sympathi.
I deres Lectie har de Begge famlet,
Og Begge blev vist enige deri 
At tænke noget over det, som Hamlet 
Engang har sagt: »To be or not to be!«
Thi lugen af dem er nok rigtig klare 
Paa, hvad de ere, eller hvad de vare.

Se, Lars  — han vil saa gjerne sammensmelte 
Og slaae lidt af paa strenge Krigerkrav;
I Fredes  og i Rasmus Clausens Telte 
Fredspiben har han røget nok saa brav.
Men Capitain Wagner  mener, slige Helte 
Er ikke »Høires« rette Støttestav;
Og saa kom han og Lars  jo lidt i Totterne,
Og Høiremanden Lars  er nu til Rotterne.

Se, Waldemar om Fæstningen bemærker,
Den er just ikke mange Penge værd;
Han anerkjender dog de Fæstningsværker,
Som blev »ved Tidens Ugunst« bygget her.
Men Grenaakredsens lystige Bersærker 
Tog sig nu denne Ytring saare nær,
Og Lærer  Fogtmanns Mening blev saa Alles,
At Venstremand kan Dinesen ei kaldes.

Og Castor-Di nesen ,  L a r s - P o l l u x  dito, 
Dioskurerne paa Thingets Firmament,
Kan roligt sige til hinanden: Vi to
Har vore Jern igrunden ækelt brændt.
Vi Andre paa de to Heroers Litho
grafier ville riste saa omtrent:
Ak! Ingen af  de to b lev  Tr iu mphator ,  
Thi — ultra po sse  nem o o b lig a tu r!

S a t y r

Det Uovertrufne!
( F i n  d u  siècle- )

Ja , det nytter jo ikke, kjære „Punch“ , at jeg søger 
at skjule det længer for Dem. Deres Reporter har jo 
alt kigget mig i Kortene. Saa være De da den første 
til at bringe mit storartede Project frem for Oftentlig- 
heden. Det dreier sig om intet mindre end at sætte

Willumsen mat og gjøre Moth og Gauguin Codille.
Naar maaskee allerede i Løbet af denne Sommer 

vor projecterede

Elektriske Høitryks-Damp-Kunstmaleri Fabrik
begynder sin Virksomhed, da ville disse nu saa be
rømte Navne, kort sagt hele Willumskeriet, snart være 
en Saga blot. — Ideen er, som De seer, tagen fra

Dam pfarvespreiten
paa Ghicago-TJdstillingen, der er i Stand til at udsprøite 
24 Tønder Oliefarve i Døgnet. Ved Hjælp af en elek
trisk Klaviatur, opfunden af os og patenteret i alle 
Lande, er det muligt at blande Farverne efter Behag 
og udsprøite alle mulige og umulige Gouleurer af samme 
Slange. Maskinen betjenes kun af en Fyrbøder, Kunst
neren selv og fire Mand til at fjerne Lærrederne efter- 
haanden, som de forvandles til Malerier. Dog paatænkes 
det at anskaffe en

V ictoriavalse
med fortløbende Lærred, der da forvandles til Malerier 
ved at passere forbi Straalen og saa ved Maskinens 
egen Virksomhed afskjæres i passende Størrelser, hvor-

?>aa denne selv, ligeledes ved en patenteret Mekanisme, 
orsyner Lærrederne med Ramme og stabler dem paa 

Vogne, der paa Skinner passere ben under Maskineriet 
i Lighed med Principet for Gravemaskinen i F ri
havnen. Det paaregnes, at Maskinen paa en

8 Timers Arbejdsdag
vil kunne fremstille 400 Malerier, 50 i Timen. Med 
dette for Øie har Consortiet allerede sat sig i Bevæ-
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^else foi* at skaffe passende Udstillingslokaler. Man 
havde tænkt sig Ridehusene eller de store Gymnastik- 
lokaler. men har nu hestemt sig til at leie Christians
borg Slots Ridebane, der da vil blive overdækket og 
indrettet til at kunne modtage 300,000 Numre. Lige
ledes paatænkes det at foranstalte Udstillinger i alle 
Europas større Stæder samt maaskee endnu iaar i 
Chicago.

Hvad Katalog til disse storartede Kunstudstillinger 
angaaer, da vil Publicum blive fuldstændigt forskaanet 
for denne Udgift og Uleilighed, da Kataloget her vilde 
være lige saa unyttigt, som det er ved Moths og 
Gauguins Udstillinger. Det overlades nemlig til Enhver 
selv at bestemme, hvad Billederne skulle forestille. 
Saaledes vil det allerede fremstillede Prøvebillede efter 
Forgodtbefindende kunne være:

Maaneopgang over Ruslands Stepper. En Citron 
i et Spinatfad. Øen i Sydhavet. Efter et Kattebesøg 
i en grøn Sopha. Bébé. En Gaas paa en Eng, å la 
Gauguin. Illustration til Asbjørnsens Eventyr „Pande
kagen“. En Solsikke i van Gogbs Maneer etc. med 
videre.

Ligeledes vil man uden Skade for den dybere For- 
staaelse af Kunstværkerne efter Gauguins Mønster 
kunne tillægge dem hvilketsomhelst tahitisk eller mao
risk Navn, man vil, f. Ex. I r  a r  o T e  O v ir i M a n o ø  T u p a -  
p a ii .  T e  R a a n  R a h i ,  T a r a t a  boom  d e a y , T sc h u  B a lla d e  etc.

Den vilde Jagd og den lille Collin.

&

Jeg  beundrer Dig, Du gamle, hvide, vilde Ja g d ! 
72 Aar gammel er Du, og Du tør sige, at Du i 72 Aar 
har været i offentlig Virksomhed. Det er godt gjort, 
om end ikke godtgjort.

Men jeg beundrer Dig! Din Røst har Feltherrens 
Fylde og Amtsforvalterens Autoritet. Din Tale har 
det høieste rhetoriske Sving. Dine paa Papiret ned
lagte Ord præges af den danske Stils ædleste Former.

OgsaaDig, Jo n a sC o llin , beundrer jeg, i omvendt 
Forhold til Din korporlige Vægt.

Jeg  besværger Eder, I gjæve Mænd, at stride 
Kampen til Ende, enten saa I ligger med Skallen opad 
eller paa Høikant.

Skab Strid! Skab Røre i de stille Vande „ved 
Stranden“ , og vi vil fryde os over Eder begge. Lad 
„Bøller“ og „Ignoranter“ suse gjennem Luften og af
klæd hinanden til „den bare Rad“ . . . Nationen vil 
juble!

Om vi dog kunde faae hugget Eder — hugget 
Eder i Marmor som to Bæltespændere og faae Eder 
opstillede i Charlottenborgs Forgaard!

Ja g d  og Jo n a s Collin! Hvad nu Himlen har 
meent med, at netop de to skulde discutere om Østers!

Gremio,

Opslag for „de Smaa“ i Samfundet.

Efter Forlydende skulle de „samlede Fagforeninger“ 
have i Sinde gjennem „deres Egne“ i „Præsentationen“ 
at indgive efterfølgende Forslag til en Contract mellem 
Kjøbenhavns Commune og bemeldte Foreninger.

§ 1 .

Kjøbenhavns Commune forpligter sig til under 
Stridigheder mellem Arbeidere og Arbeidsgivere ai 
yderste Evne at bidrage til, at de Arbeidsgivere, der 
ere Borgere under Communen, gaaeind paa Arbeidernes 
Fordringer uden Prutten.

§ 2.

Skulde Communens Bestræbelser i Henhold til § 1, 
imod Forventning, ikke føre til det forønskede Resultat, 
og som Følge heraf Streiker og Arbeidsløshed opstaae, 
forpligter Kjøbenhavns Commune sig til at udbetale 
hver ikke arbeidende „Arbeider“ fra 20 indtil 50 Kr. 
om Ugen i Understøttelse, mod at Vedkommende frem
lægger Bevis for at være Medlem af en socialdemo
kratisk Fagforening.

§ 3 .

Fremdeles skal Kjøbenhavns Commune stille sit 
Politi til de Streikendes Disposition til, om fornødent, 
at hugge ind paa Arbeidsgivere, Skruebrækkere og 
lignende fæle Fyre. Politiet maa være forsynet med 
Hirschfængere og Revolvere.

§ 4.

Communen skal tvinge samtlige Pantelaanere, her
under indbefattet Assistentshuset, til gratis at udlevere 
alle af ikke arbeidende Arbeidere under Arbeidsløshed 
indsatte Panter, naarsomhelst Saadant maatte forlanges.

§ 5.
Hvis Communen kan overbevises om ikke at have 

holdt sig disse Paragrafer efterrettelig, har den at er
lægge Bøder fra 200 indtil 2000 Kroner til de „samlede 
Fagforeninger“, der efter Skjøn anvende dem til 
Præmier ved Maskerader, Understøttelser til Ar- 
beidemes frie Theater, samt til at „sprede Oplysning“ 
ud blandt „de Smaa“ i Samfundet.
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D ia g n o s e .

Iste Herre: Hør, Larsen, kan Du skjelne 
en ung saftig Høne fra en gammel seig en? 

2den Herre: Det kan jeg. —
1ste Herre: Hvordan det?

2den Herre: Ved Tænderne.
1ste Herre: Ja, men Høns har jo ingen 

Tænder.
2den Herre: Nei, men det har jeg.
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M ad lavn in g  ctr. A n d a g t.

Spækhøkermadamen: Nei, Mad’n Hansen, Gud forlade mig min Synd, men jeg har saa- 
mænd ikke det mindste Gavn af at gaae i Kirke, for, seer De, naar jeg nu staaer midt i Frokosten, 
naar jeg skal afsted, saa bliver jeg saa forjavet, og kommer jeg saa endelig i Kirke, saa sitter jeg 
hele Tiden med al den Mad i Ho’det, og saa ka’ jeg ved Gud ikke tænke noget ved hvad 
Præsten siger.
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§ 6-

Under Arbeidsiøshed, der er foranlediget ved, at 
Arbeidsgiverne ikke have villet lade sig tvinge af Kjø
benhavns Commune til at gaae ind paa Arbeidemes 
Fordringer, skal Cominunen oprette Spisehuse, hvor 
enhver ikke arbeidende Arbeider, imod at forevise sit 
Kort som Medlem af en socialdemokratisk Fagforening, 
erholder gratis Bespisning. Menuen skal bestaae af 3 
Retter god Storborgermad samt Dessert og '/* Flaske 
god Rødvin. Som f. E x .:

O xeh a lesu p p e.
K o g t  L a x  med S au ce  å la  H o lla n d a ise .

B e u fs te g  m ed b ru n ed e  K a r to fle r .
P a n d e k a g e  m ed S y lte tø i .

Til Desserten gives derhos et Glas Sherry. I  Aspar
ges- og Jordbærtiden bør som Dessert serveres med 
Slikasparges og Jordbær med Fløde.

Kaffe ovenpaa begribeligvis.

Samtlige Fagforeninger forpligte sig til for deres 
Vedkommende at være tilfredse med det i ovenstaaende 
§§ 1 —6 Omhandlede — ialfald indtil videre.

Efter Noder.

Hvis man vil vide, hvorledes man bedst skal sætte 
Ophævelse i en ellers bindende Contracts Bolledeig, 
saa henvender man sig bare til Hr. Enna,  der har 
componeret Recepten og udsat den med Soloparti for 
Notarius publicus. Det nye Stykke er nærmest, 
hvad man kalder et Genistykke. Det blev strax ind
leveret til Componistens Forlægger, Hr. Hennings, 
som nær havde tabt Veiret af Forbauselse over den 
juridiske Grundaccord, som klang igjennem Composi- 
tionen. Men Hofmusikhandelen var hurtigt paa det 
Rene med, at der maatte væreHexer i med i Spillet; 
det kunde umuligt gaae naturligt til, at gode og bindende 
Contracter med Hr. Ennas egenhændige Underskrift !

kunde blive ugyldige, blot fordi Hr. Enna syntes, at 
de burde være det.

Hr. Hennings satte sig da ogsaa hen at com- 
ponere, idet han ligeledes indlagde et Soloparti for 
Notarms publicus, der paa denne Maade kom til at 
synge en Duet med sig selv. Vort Publikum havde 
ikke før havt Ledighed til at beundre sidstnævnte 
Autoritet i Operettefaget, men det finder Præsta
tionen storartet.

Da Komedien omfatter baade de Operaer, Hr. 
Enna har begaaet, dem, han begaaer, og dem, han i 
Fremtiden agter at begaae, vil Punch foreslaae, at hvert 
af disse fødte og ufødte Musikværker forsynes med et 
Forspil, i hvilket der forekommer en Notarius. Det 
vilde Ingenting ligne, hvis Ennas Operaer herefter op
førtes, uden at de juridiske Strenge i hans Sjæl fik 
Lov til at klinge. Publikum vilde da med Rette 
spørge:

Hr. Enna, hvad er den a’ .

I Anledning af Sittevationen.

a’ mig nu hæve mine Toners 
Triller til Pris. for slige Mænd,
Som, naar det gjælder deres Koners 
Kunstrenommé, lægger ud i Spænd,
Det kan jeg li’e, for naar at Konen 
Hører til Mandens Kunstnerstand,
Saa maa sgu ogsaa Mandspersonen 
Vise sig som sin Kones Mand.

Ska’ der for Mygstik ta’es Revangsje,
Maa med Gevalt man ha’ det gjort;
Sel’ om man sla’er en Bommerangsje 
Gjennem Adresavisens Port.
Man hugger til i Lidenskaven,
For at sla’ Myggen reent ihjel,
Og rammer man saa ved Siden av ’en, 
Har man dog sla’et alligevel.

Slaget blev ført i disse Dage 
Og ganske knusende haardt det faldt,
Men Bommerangsjen kan gaae tilbage 
Og ramme, hvor Sigtet ikke gjaldt.
Derfor jeg ei idag kan give 
Til Candidat Behr en s  Ehrenspris 
Og veed ei, om Knudsen han kan blive 
»Det frie Theaters« — Tugtens Riis!

S ø r e n  P ip p e r u p .
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Aforismer.
Efterlyses. En ung. neppe udvoxet Journalist, 

der befandt sig paa Reisen til Kina, er bortebleven. 
Hans Signalement er følgende: Lorgnet paa Næsen, 
Haar paa Overlæben og Snabelsko paa Fødderne. Sær
ligt Kjendetegn: Han lægger Benene paa Bordet og 
ryger Cigar til, naar han er i godt Selskab. Det for
modes. at han enten driver omkring par Havet i Nær
heden af de smaa Sundaøer eller optræder som Slange- 
besværger i Bagindien.

For Tilveiebringelsen udloves i Douceur en dobbelt 
pletteret Theskee.

*  *
Foraarsstrøm  (Litterær Anmeldelse). Hr. Johs. J. 

har nylig udgivet en lille yndefuld lyrisk Novelle paa 
„Politiken“s Forlag Yi mindes paa længe ikke at 
have læst Noget, der i enkel og zart Stemning kan 
sættes ved Siden heraf: det er snart sagt. som hørte 
man Grøden arbeide i den foraarssvulmende Jord, som 
saae man selve Foraaret blive til. som strømmede den 
tine Duft af Foraarsjordens Varme ind i Ens Næse
borer. Kan hænde, at Jo h s. J . ingensinde tidligere har 
„hævet sig saa høit“ hverken som Digter eller sprogfor
bedrende Oversætter som i denne Novelle, der dristig 
tør stille sig ved Siden af Chr. Winthers meest male
riske Digtninger. Yi betænke os ikke paa at karak
terisere „Foraarsstrøm“ som en lyrisk Præstation af 
iste Rang, næsten ligesaa blid, grøn og tungsindig som 
den Salat, Rémy Gournwnt lader de nøgne Qvinder æde 
i Parken foi Enden af den blide, grønne og tung
sindige Sti mellem Tjørnehækkene, og egnende sig tor-

Et politisk Ægtepar.

træffeligt til at roses i Venstreblade og forblive ulæst 
af alle gale Høiremennesker. Vi hilse Jo h s. J . som 
Danmarks fremtidige poeta laureatus.

*  *
Arbeiderrisiko (frit efter „Socialdemokaten“) En 

Múrsvend, der havde hævet sin Ugeløn, aflagde paa Yeien 
til sit H) em p'aaLygteveien en Visit ienBeværtning, hvor 
han ved Indtagelsen afen o verstadig Mængde vaade Varer 
blev saa drukken, at han tilsidst hverken sandsede Dag 
eller Dør. Hans Pengepung, der var svunden endeel 
ind ved Udredelsen af Omkostningerne ved Erhver- 
i elsen af Rusen, blev plyndret for Resten af Ugelønnen 
af en god Ven og Drikkebroder. Da han i meer end 
omtaaget Tilstand kom hjem ud paa Morgenen, blev 
han modtaget af sin Ægtemage, en dygtig Amazone, 
med en saa rigelig Dragt Prygl, at hans Ryg blev gul 
og blaa, saa at han maatte holde „blaa Mandag“ (maa- 
skee Tirsdag og Onsdag med) i Sengen.

Kjøbenhavnsk Kirkemangel.
Om Kirkenøden for Tiden 
Har Præsterne stadigt Møde; 
Skarp mod Lægmænd er Striden, 
Om Fraserne end er søde.
Der udfoldes megen Lærdom 
Af al den snakkende Clerus,
Der minder om Ordet: Interdum 
Dormitat bonus Homerus!

TT Æ
l i r .  Eedvard tourer paa Langeland 
Og beriger den med sin Viden;
Han snakker og snakker alt, hvad han kan, 
Og har sin Hustru ved Siden.

Hr. Eedvard og Frue farter omkring;
Det gjælder at agitere,
Naar man vil ha’e Plads i Folkets Thing, 
Hvor Fruen maa renoncere.

Hr. Eedvard taler de stærke Ord,
Gjør ellers kun liden Nytte;
Men Bønderne paa hans Styrke troer,
Og at Fruen er ham en Støtte.

Thi Eedvard er, hvad man kalder »smart«, 
Han bruger den rigtige »Seve«.
Og raaber de Hurra for Eedevard,
Faaer hans Frue osse et Leve!

Thi E edv ard  s Frue er saare klog 
Og sætter Pris paa sin »Digter«
Og veed, hvad der staaer i Mosebog 
Om Hustruens fornemste Pligter.

Hustruen, hun skal følge sin Mand!
Hun derfor ret aldrig slipper;
Hun hænger paa selv til Langeland,
Til Vælgernes Kroer og Kipper!

Satyr.

Brevkasse.
X. Ja, vel var det flaut for Hr. R ex, men det 

var vel en Feiltagelse, at han var indbudt til Thing- 
vallaselskabets „Amerika“gilde. Noget større Numer 
synes denne Episode os ialfald ikke at egne sig til.

Alla Polacca. Honoraret kan hæves, naar det Ind
sendte er benyttet.

M ed d ette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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For en ægte nymodens Impressionist 
Elektricitetens Methode 
I Hurtigmaling vil ganske vist 
Være det herligste Gode.

Maskinen, der her dreier Hjulet om, 
Og Sprøiten er anbefalet;
Og den, der først til Møllen kom, 
Faaer naturligvis allerførst — malet!
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Fruen: Jeg kan ikke udstaae, Du holder Sladder med Naboens Folk, Line! Hvorfor skal
de vide Besked om vore Sager? t t i l *. r * j jPigen: Guj! Frue! vi taler saamænd aldrig om Herskabet — men forresten veed de mejet
meer om Herskabet end jeg! _________________________________ _
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H ,

M el. a f »En Spurv i Tranedands«.

Lvor Junimaaned dog er rar! —
Den allerbedste næsten,
Thi først i denne Maaned har 
Vi netop Grundlovsfesten.
Og er Kong Fr eder i ks  Grundlov kjær 
Beskaaret noget hist og her,
Vi har dog altid Lidt igjen,
Som vi vil passe paa, min Ven!

(V i v il passe paa som en Smed —)
Se, derpaa vil vi holde,
Og derfor vil vi soide.

I gamle Dage var det Skik 
At gaae til Ridebanen 
Og hilse paa Kong Fr e d e r i k ,
Som mødte paa Altanen.
Deroppe bred og kraftig stod 
Den folkelige Konge god,
Der sagde han foruden Snak 
Til sine Børn en velmeent Tak —

( y.T a k ! Tak , Born 1 og saa v il  je g  ønske J e r  Allesammen 
en god Fornøielse.“ )

Med Jubelraab og Toner 
Man høilydt Kongen kroner.

Man derpaa gik i sluttet Rad,
Taknemmelig for Loven,
Og spiste da sin gode Mad 
I Tivoli eller Skoven.
Og i den hele Menighed 
Var ingen Slags Uenighed,

Vi fulgte Allesammen glad 
Den tykke C. V. Rime.stad —

( T il  Skoven, naar G in d e r u p  havde Restauration der , 
og i  Tivoli, naar G in d e r u p  var der.)

Arbeiderne paa Pladsen,
Var forrest da i Massen.

Den Enighed er nu forbi 
Med Ufred i Menagen.
Vi samles ei i Tivoli 
Og ei ved Eremitagen.
En Deel af Rime s t ads  Cohort’
Er alt forlængst forduftet bort;
Den gaaer paa sine egne Been 
Til Fælleden eller Slesvigs Steen. •

( 1  de senere A a r  er man dog nok bleven kjed a f  at 
samles ved „den røde Port“ .)

Vi Andre trofast trave 
Til gamle Kongens Have.

Men bedre var det dog, ifald 
Vi, gjæve Grundlovshelte,
Vi kunde til det samme Bal 
I Haven sammensmelte.
I Kongens Have er der Plads,
I Kongens Hjerte ligesaa.
Kong Chri st ian lige veltilpas 
Er blandt de Store og de Smaa.

(D erfor raabe vi A l  le med samme Begeistring:
L e v e  K o n g e n ! og L e v e  G r u n d lo v e n !)  «« 

Vi raabe — og med Tiden 
Vi haabe Slut paa Striden!
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Den tungsindige Spinat.
(Prosadigt efter saa brogede Mønstre som R é-m y de G o u r -  

m o n t  og J o h s .  J.)

Det var en uhyre, bedrøvet Brakmark, eu gud
hengiven Pandekageslette. Je g  gik ad en grøn, sorg
fuld Sti mellem to grusomt grædende Tjørnehække. 
Da jeg Uger igjennem havde vandret i de ynkelige 
Tjørnehækkes Fængsel, standsedes jeg af et Tremme
værk, der syntes reist mellem mig og Sirius.

Je g  stak mit Øie ind mellem de følelsesløse 
Tremmer og saae:

Midt i den bedrøvede Pandekagemark laa en blid, 
grøn og tungsindig Have, med tungsindig, grøn og 
blid Spinat. Kun Spinat. Intet uden tungsindig Spi
nat. Og grøn Spinat. Og blid. Spinatgrøn og blid 
og tungsindig. Og midt i denne skjøre Græsgang 
græssede et Kobbel nøgne Qvinder. Je g  havde aldrig 
før seet nøgne Qvinder, men det passede med Malernes 
Beskrivelser af Modellerne.

Dette Skue gjorde mig gal.
De lignede Pungrotter eller Kænguruer, men 

havde Manke og kun fire ufuldkomne Halehvirvler. 
De kløede sig tungsindigt med Forbenene, og deres 
Bryster sad mærkværdigvis paa Brystet, ikke, som 
hos de fleste Pattedyr, paa Ryggen.

De smukke Dyr hoppede rundt og aad af den blide, 
tungsindige Spinat. Men først snusede de til Spinat- 
hovedet som en Hund til en Kalvesteg; saa vrinskede 
de og saa aad de, mens de viftede yndefuldt med de 
fire Ufuldkomne.

Deres grønne Miner var tungsindigt fornøiede, og 
de gnaskede med Goplesjæles vage Lidefiskab i den 
blide, saligt fortvivlede Spinat.

Je g  gad røre ved de smukke Dyr. Je g  raabte og 
piftede i den grønneste Tone. Men de var ikke 
tossede. De aad væk.

Saa blev jeg bister, rasende endogsaa. Je g  gav 
mig til at slaae med Steen, men ramte skidt, skjøndt 
jeg sigtede godt. Men derind vilde jeg. Over den 
sørgelige Tjørnehæk, som sørgede over sin Skjæbne, 
kunde jeg ikke komme uden at rive mine nye Buxer 
istykker, men over Gitteret kom jeg og faldt ned paa 
den anden Side, som en Klat vaad, blid, tungsindig 
Jord.

Yed denne blaa List kom jeg i Nærheden af en 
lille sortsmudset Een, der gik paa Spinat for sig selv. 
Je g  greb hende rosenrødt i Benene og slængte hende 
over mine Skuldre som en Ræv, der bisser med en 
Gaas. Je g  klattrede tilbage igjen under en indvendig 
Temperatur af 41,9. Og saa løb jeg som en gal, for
rykt, tungsindig Idiot med min skjønne Byrde, som 
jamrede sagte, men hengav sig i Skjæbnen med en 
besynderlig, grøn Ligegyldighed.

Hvad der skete i det nødtørftige Hus, jeg havde 
bygget mig ved Stranden, kommer ikke den blide Hi
storie ved. Det er nok, at jeg lagde mit Ran paa 
Gulvet, kyssede dets Manke og gloede det ind i dets

spinatgrønne Øine, der vare grønne som den blide, 
tungsindige Spinat og dybe som en melankolsk Cisterne 
i den dødslystige S ah araørken, fyldte af grøn og gul, 
ubarmhjertig Barmhjertighed.

Saa blev jeg fuld og rimeligvis gal.
Og nu er det mig, som beherskes af Spinatdyret, 

der har reist sig paa Bagbenene og begyndt at kradse 
med Neglene. Og jeg er nu Dyret, som græsser i 
Salatfadet, æder den blide, den grønne, tungsindige Spinat.

Men Hundyret derinde i det nødtørftige Hus har 
sat min Svigermoder til at være Røgter. Og Sviger
moder har flettet et Ris, et sørgeligt Ris af den be
drøvede Tjørnehæk. Min Ryg er grøn som Spinaten 
og øm som det smukke Dyrs første røde Suk.

Og ingen civiliseret Qvægdriver kommer med hvide 
Vinger og jager Svigermoder ud og prygler min Kone.

Ak, ingen grøn, blid og tungsindig Qvægdriver 
kommer og frelser mig uhjælpelige Idiot!

Vers.

Hvor var den delikat og sød,
Den blidt-smækfede Risengrød, 
Hvorpaa Du os forleden bød,
Som selv Du havde lavet, Johs. J., — 
Geniale Johs. J . !

Den kildrede mig i min Sjæl,
Ja fra min Isse til min Hæl,
Ved den Du knyttet har Dig selv 
Til mig for hele Livet, Johs. J., — 
Lyriske Johs. J!

Dit Foraar er vel knapt i Gry,
Dog slige Digte, splinterny 
Og tanketunge som af Bly 
Du allerede laver, Johs. J., —
Store Johs. J . !

Du aldrig hæved Dig saa høit!
At kravle paa Parnas er drøit,
Men Dig det kosted ei en Døit,
Eet Spring Dig førte strax til Toppen 
Med hele Kroppen.
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H. C. Ø r ste d s  S ta tu e  m e d  d e  tre  N orn er, fo r to lk e t.

— Ja, se ded ae nu Ørsted — I ve’ nok, ham, der har opfundet Telephonen. Ded var en
urimeli dygtig Mand, var ’ed.

— Ded var sgu’ osse en pæn Mand, kan man see, aa en pæn Familie.
— Ja, ded æ en vis Sag. Jæ trow’de sgu’ elles itte, a han ha’de væt tre Gange gift Ja, ded

var Fa’en til Ka’l! —
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Læreren- Altsaa fra Frederikshavn drives der en livlig Handel og Udførsel af Torsk, Rød-
Hr.J fik no’ene, da Fa'er og Mo'er ha'de Bryllup.
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Knibtangen.
(Eventyr etter det Kinesiske, Idealiseret).

P a a  Je r n b a n e n s  H o ve d sta tio n .
En  D ren g : „ Je g  bar her en Regning fra Mester 

paa en Knibtang . . . .“
O v e r h o v e d fø r s te a s s is te n te n : „Knibtang . . .  

hvor er den leveret?“
D re n g e n : Der henne ved det lille Hus, hvor de 

staaer og blæser i en Trompet . . .
O v e rh o v e d fo rs te a ss is te n te n : „Gaa over til 

Førsteklassesrangeermesteren — det maa være Noget, der 
vedkommer ham.

*  *
*

I. K l: R a n g e e rm e ste re n : „Hvad Pokker kommer 
den Knibtang mig ved! Det vedrører Linietjenesten.

D ren g en : „Maa jeg saa spørge, hvor jeg skal
gaae hen?“

R a n g e e rm e ste re n : „Ja , jeg veed snart Fa ’en
ikke, men det er vist i Frederiksberg Allé, lige foran 
til Høire, 1ste Ingenieurdistrikt. — Færdig, Kjære!“

■s ■»
*

D re n g e n  (til Ingenieurchefen): „Det er bare en 
Regning fra Mester paa en Knibtang,“

C h efen  (med et prøvende Blik). „Hvor er den 
Knibtang leveret?“

D ren g en : I  et af de smaa Huse ved Gyldenløves
gade, hvor de blæser i Tudehorn.

C h efen : „Naa, saadan, min Dreng, ja saa maa Du 
henvende Dig i Helgolandsgade, i Kontoret for Jern
banens faste Eiendomme.“

'u'  ^  **

C h e fe n i F a ste e ie n d o m s-K o n to re t : „Regning 
paa en Knibtang, leveret paa Stationspladsen . . . • 
kommer ikke mig ved, min Søn, gaa over til Trafik- 
chefen paa Banegaarden; han betaler den.“

*  -  **

T ra fik c h e fe n : „Hvad var det nu for en Slags
Tang, den, Du der har Regning paa?“

D ren g en : „Det var saadan en, som jeg har 3eet
dem knibe Bolte op med paa et Dampskib, nede i 
Maskinen.

C h efen , (smilende): „Aa, saa skal Du over i
Helgolandsgade. Naar Du spørger Dig for, linder Du nok 
Jembanernes Dampskibs afdeling. “

Jx __
D amp s k i b s - C h e f  en : „Knibtang ? — Knibtang ? — 

Vedkommer ikke mig, det maa være Trafikchefen . . . .
D ren g en : Ja , der har jeg været, men han viste 

mig herover.“
C h efen : „Saa maa Hovedstationen eller Ingenieur- 

afdelingen, eller . . . lad mig see, maaskee Eiendoms- 
bureauet, betale de 75 Øre for den Knibtang. Je g  
kan ikke. Det ligger udenfor min Ressort. Dog, bi 
lidt, det er dog maaskee bedst, at Du forhører Dig i 
1ste Afdeling; der kan Du maaskee faae Regningen 
paategnet.“

I  1ste Afdeling — blev han atter afvist med sin 
Regning og raadet til at prøve hos Overhovedførste- 
assistenten, hos Første-Klasses Rangeermesteren, Trafik
chefen, lngenieurkontoret .................................................

Den stakkels Dreng satte sig paa en Trappe og 
græd. — Hvad vilde Mester sige, naar han kom hjem 
uden. de 75 Øre?

Rimbrev
t il  m in  V en J e n s  p a a  L a n d e t .

III.
Sommer ens Møder tog sin Begyndelse.
Alt i Mai
Tog man paa Vei.
Paa Skolemøder, hvor Tankens Forty ndels e 
Stundom var næsten en Aandens Forsyndelse, 
Snakked’ man væk 
Dage itrcek,
Medens den Guds Mand Vilhelm Beck
Slog Reveille
For „de Hellige
Der gik lystigt paa hans Galei,
Og forskjellige
Præster jumpede samme Vei.
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Ud til Skoven freidigt man seiledi,
Skodsborg man peiled’ ;
Maalet blev dog en Deel forfeilet.
Frem imod „B øl le m os e“ det gik,
Men i det sidste Øieblik 
Afbud de fik —
Skovens Forst—andere
Frggtede Ud fra de Beckske Brandere.
Skodsborg gik det'for Glip af Smausen,
Ulvedalene
Med Forbausen
Saae den talende
Missionair Clausen —
Han er varm, men Dalene svalende! —
Og en Navigationslærer Bask,
Der vilde slaae paa den Pandebrask.
Men da jeg inderlig nodigt vilde 
Udsætte mig for Dask 
A f B as k ,
Saa vil jeg hellere tie stille.
Nei, saa kan man see med mere Humeur 
Paa Præsterne Muller (H. C. D.) og Valeur;  
De slutted’’ en aarelang Proces 
Om Naadensaaret og Fedegjæs.
Sværdet i Skeden!
Begge Præsterne glemme Vreden,
Som de i Heden 
Inden Freden
Glemte saa temmelig Menigheden,
Der ulykkelig
vis udtrykkelig
Fandt den Pengeproces vederstyggelig. —
Dog, for at tale om noget Andet 
End Præstehistorier her i Landet —
Tydske Skuespiliere kom
Hid for at æske Publicums Dom;
Men det lader, som
Vore smaa Sorte er ene om
At prise Tydskerne — Salen er tom.
Til Guld og Laurbær i dette Land 
De eier nok ingen „Talisman“ . —
Beriderne derimod skumme Fløden,
Mens Hunelephanten gaaer i Døden,
Og Zoologisk Have, den sukker;
Abrahams og Colleget" lultker,
Mens Publicum over Hr. Fallesen mukker — 
Den „Statue“, som han nys begik,
Var ikke rigtig fin Mechanik. —
De politiske Møder i Landet derude,
Som Nogle holdt og Andre bebude,
Dem kjender Du jo vel bedre end jeg;
Om dem jeg derfor beretter ei,
Men gaaer min Vei 
Og hilser Dig,
Idet jeg fortøier min Bimeskude, —
Thi nu er Poeten og Potten ude!

Aforismer.
Zoologisk Haves 

Pryd, Himel eplian- 
ten Eng, er død. 
Dens efterladte 

Mage, Hanelephan- 
ten S c h a n g, er for
tabt i en Sorg, der 
vel nærmest yttrer 
sig paa en saadan 
Maade, at man maa 
antage, at den blot 
er gruelig gal i 
Hovedet, — og det 
er den vel ogsaa.
Den skaber sig og 

tumler, saa Huset, hvor den boer, formelig ryster. 
Det stakkels Dyr kan jo ikke søge Trøst i Ensomhed 
og veed derfor ikke at holde Maade med Klagen. Der 
er dog ingen Tvivl om, at dens Sorg, skjøndt den kun 
er et Umælende, er baade oprigtig og i hvert Fald 
ko lossa l. —

*
D rach m an n  begynder i „Politikken“ for den i  Ide 

Mai „Brevet fraMeissen“ . NB. Brevet, ikke „Brev“ eller 
„et Brev“ . Nei, det er det berømmelige Brev fra 
Meissen, hvorom der har været Tale i saa lang Tid i 
hele den europæiske Presse og en stor Deel af den 
afrikanske med. — En af vore Malere har paa Charlotten- 
borg iaar udstillet et Maleri, der forestiller „en forblæst 
Have“ . Kunde denne Maler ikke give os Interieuret 
af en fo rb læ st H jern e ?  —

*  * *
Ved Mødet af de christelige Ynglinge- og Pige

foreninger pointerede Biskop S c housb o e, at man ikke 
maatte lægge for stor Vægt paa de faldne Yttringer. 
Var denne Bemærkning egentlig nødvendig? Pleier vi 
overhovedet at lægge Vægt paa alt det Præk, der 
diskes op med paa offentlige Møder, Congresser o. s. v.?

* * *
Ved det kirkelige Møde i Kolding i Mai Maaned 

dirigerede en Bager. Ligger der en Tanke til Grund 
for dette Valg? Staaer Bagerprofessionen i noget 
særligt Forhold til det Kirkelige, eller har vedkom
mende Bager viist sig som Tilhænger af de 8 Kirker? 
— Det viste sig i øvrigt ved Møderne, at Deeltageme 
spaltede sig i 2 Fractioner, bestaaende af dem, der 
blæser ad Folkekirken, og dem, der ikke blæser ad
Folkekirken. —

*  **
N orge o g S v e r r ig  eller S v e r r ig  og N orge? Over 

Indgangen til den svensk-norske (eller norsk-svenske) 
Udstilling i Chicago stod N orge først. Man skulde 
synes, dette var ligegyldigt^ eller ialfald maatte kunne 
rettes ved simpel Correcturlæsning. „Nei, min Fa’er! 
Gamle Norje er F. hakke mig en selvstændig Stat,“ 
siger Normanden. — „Ja ,“ siger Svensken, „men Sve
rige a’ ta mej tusan det fomåmsta riket.“ Spørgsmaalet 
er foreløbigt uafgjort, men synes at kunne føre til 
politiske Rivninger.

Brevkasse.
Janus. Det Indsendte kan ikke benyttes.
Deres Adresse udbedes, for at Honoraret for den 

benyttede Artikel kan tilsendes Dem.

 Bidrag, det ikke benyttes, ville i Regelen
ikke blive tilbagesendte, ligesom Red. ei heller kan 
paatage sig at svare hver enkelt Indsender.

M ed dette Numer følger et il lu s tr e r e t  A n n o n ce  T illæ g .
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T o u rn er in g .

Hennings var en Ven a’ 
Componisten Enna,
Men det tog en Ende 
Med Forskrækkelse.

Nu de gi’er hinanden 
Grueligt paa Panden, 
Og med skarpe Penne 
Ødelæggelse.

Redigeret af LKragbalfe, udgivet af og trykt hos C. Simonsen i Kjobenhavn.



1 8 9 3 . T o r s d a g  d e n  8. J u n i  N r. 2 4

H e r r e n :  Hvordan er egentlig hans Kone?
D a m en : Jo, hun er saamænd rigtig rar. Engang imellem driller hun ham rigtignok lidt, men

jeg troer ikke, det er med Villie.
H e r r e n :  D et er ikke saadan som m in Kone, for hun driller mig baade med og  mod sin Villie.
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Feriegjæster langs Kysten.

Theatrene har lukket i,
Hvorfor en Masse Frikort græder;
Vintersaisonen er forbi
Med samt dens Fester og dens Glæder.
Udstillingen saavel hos Kl e i ss
Som paa Char lot tenborg er lukket,
Og er der Noget underveis,
Saa er det ikkun Længselssukket.

De store Kunstnere, vi saae,
Har taget Benene paa Nakken;
Nu maa vi nøies med de smaa,
Der øve deres Kunst »paa Bakken.«
De Større drog i samlet Trop 
Og er nu lysteligt paafærde 
I Helle-, Humlebæk og op 
Ad Skotterup og Espergjærde.

De Herrer Nielsen,  Poul sen alt,
Og Petersen, for længe siden 
Har os i Bladene fortalt,
Hvor de vil qvæges efter Striden.
Landliggerne iaar igjen
Seer disse prægtige Krabater,
Der møde, hvor de komme hen,
Med deres „simagrées du théåtre. “

Man giver Fiskerens Parti 
Som Snekkersteensk M asaniello;
Man maler Studier i det Fri’
Og spiller paa Cornet og Cello.
Til Fordel for Asyler paa 
Veldædig Aftenunderholdning 
Man byder baade Store, Smaa 
Med efterfølgende »Forsoldning.«

Jo, der er blevet lækkert her 
Ved Sommertid paa hele Kysten;
Selv Strandveisjøder noget nær 
Har tabt Villeggiaturalysten.
»Acteurs« — nei, nei, ved Himlens Gud! 
Om end paa Scenen nok saa flinke — 
Ta’er sig i Reglen aldrig ud 
Foruden Lampelys og Sminke.

Kjebenhavn rundt uden Penge.

Forleden Dag kom et opvakt ungt Menneske ind 
paa Punchls Kontor og præsenterede sig som Hr. 
S ven  H a b e n ic h t, nitten Aar gammel og ellers Ingen
ting. Adspurgt om sit Ærinde svarede det nette unge 
Menneske, at han vilde være Forfatter i Punch.

Y i spurgte videre, om han havde Penge, men det 
havde han ikke, og vi kunde derfor med det Samme 
sende ham paa en Opdagelsesreise Kjebenhavn rundt.

Resultatet a f denne Expedition foreligger nu i 
nedenstaaende

B e re tn in g .

Kongens Nytorv.
Je g  har taget en Drosche her. Kudsken har faaet 

Befalmv til at kere i Timevis. Han skal ikke have 
andet Vederlag for Touren end Bevidstheden om den 
Ære, han nyder ved at kjere for en Medarbeider ved 
Punch. Det er han tilfreds med. Ellers maatte han 
jo ogsaa være gal.

Bredgade.
Droschen har nu i jevnt Luntetrav befordret mig 

igjennem Bredgade, ogsaa kaldet Norgesgade. fordi 
Borgmester K ie lla n d  har beskrevet den i en Roman. 
I  den Gade ligger en Kirke, hvis Kuppel er tækket 
uden Penge, nemlig af T ie tg e n , som hk sendende de 
halve af Landets Kaffekjedler med Hals- og Hanksret 
over dem. løvrigt bemærkes, at Geheimeetatsraaden 
allerede i forrige Aarhundrede begyndte at bygge 
Kirken, som han venter at faae færdig inden Aaret
aoso,

Toldbodveien.
Denne Gade bestaaer af Huse paa den ene Side 

og Træer paa den anden. Den har faaet Navn efter 
de Toldere, der af og til sees i Gaden.

Paa Toldbodveien blev Kudsken tørstig, ogj eg lod mig 
i den Anledning traktere med noget Slukkende.
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Østerbro.
Som Navnet antyder, er Østerbro Kjøbenhavns 

nordligste Forstad. Man kan mærke dette alene paa 
Temperaturen, som er kjølig nok til at drive en Indfødt 
hjem igjen. Paa mig havde den ogsaa den Virkning. 
Men forinden havde jeg dog opdaget, at Østerbroianerne 
betragter deres Ifydeel som Nordens vigtigste Søstad. 
Man venter nemlig, at der paa den ene Side skal 
komme Vand i Frihavnen, og paa den anden Side 
kigger man efter Hr. 0 1  esen s Petroleumsbaade.

Centrum.
Efter at have vendt Kjøbenhavns arktiske Egne 

Hyggen, sidder jeg i Droschen og spekulerer over, hvor 
Hovedstadens Centrum vel egentlig kan være for Øie- 
blikket. Det har nemlig holdt Flyttedag lige saa tit 
som en urolig Leier.

Først befandt det sig paa Slotsholmen, men senere 
hen kunde man træffe det paa Kongens Nytorv. En 
Gang dukkede det op i Tivoli — det var i 88 — og 
siden har det ført en temmelig vagabonderende Til
værelse. Sidst saae jeg Centrum luske om i Nærheden 
af H e lm er h us, og det er netop i dettes Omgivelser, 
jeg befinder mig ved Enden af mine Centrumsbetragt
ninger.

Helmerhus.
Je g  kjørte meget længere, end jeg vilde, men det 

var det Centrum, der gjorde det.
Hvor nu Helmerhus ligger, laa tidligere en rigtig 

rar Plads. Men da Eyens Bestyrelse ikke nær saa 
godt som jeg kunde gaae Byen rundt uden Penge, 
fandt de paa at sælge Pladsen.

Og jeg erklærer herved paa det Høitideligste, at 
jeg ikke vil falde ned af Stolen, hvis man en Dag 
kommer og fortæller mig, at nu skal Ørstedsparken, 
Østre Anlæg og Kongens Nytorv lægges ud til Bygge
pladser.

Strøget.
Et Sving op ad Strøget i Drosche maa ogsaa for

søges. Men da Forsøget er gjort, er Resultatet blevet, 
at Strøget aldeles ikke bør være Strøg. Naar der 
gaaer et veludviklet Menneske paa hvert af Fortovene, 
og der kjører en Drosche midt ad Gaden, saa er denne 
spærret. Men det er vel ikke Meningen med et Strøg.

Derimod har jeg et Forslag, som jeg selv anseer 
for uhyre pr'aktisk, og som fortjener at falde i den 
bedste Jord hos Magistraten og de Sexogtredive:

Man skal bare fylde Søerne op og belægge dem med 
Asfalt, saa har man strax et Strøg, der har vasket sig.

Mod Planen kan alene indvendes, at saa fik først
nævnte Hr. O lesen ingen Brug for sin Concession 
paa Petroleumsbaadene. Men saa kunde man jo bare

five Manden en Sporveisconcession i Stedet. Og saa 
ehøvede vi Andre ikke at blive coquelieot i Ansigtet, 

naar Nogen sagde „Strøg“ .
Pause.

Mens jeg ved Hjælp af de mærkeligste og meest 
umulige Forestillinger og Forklaringer søger at gi øre 
en Restaurateur begribeligt, at det klogeste, han kan 
gjøre her i Livet, er at opvarte Punch's flyvende (kor
respondent med en bedre Frokost — sender jeg disse 
mine første Reisefrugter hjem til Redactionen.

Efter Frokost, som jeg har en lumsk Anelse om, 
at jeg nok faaer, gaaer jeg videre for at høste nye 
Opdagelser.

S v e n  H ab en ich t.

(Sluttes.)

Tak, Fru Schrøder, bare en lille halv Kop, for jeg 
har lige drukket Kaffe henne hos Grosserer Jørgen
sen, som De jo veed har faaet sin Datter forlovet med 
en Kunstmaler, og det er da meget bedre, end hvis 

| det havde været med en Digter, for nu seer man saa- 
dan een som Johannes Jørgensen, der vil lægge sin 
Elskede splitternagende nøgen op paa Jotunheim eller 
Dovre eller Fileværket, hvad det hedder deroppe i 
Norge, og lade hende ligge paa Is i 30 Graders Frost, 
men der skal jo Nogen tu det Værste, som Fritz Grøn
bæk sa’e, da han forleden fulgte mig ud i Dagmar- 
theatret for at være min Tolk ved den tydske Komedie, 
som jeg finder storartet, navnlig hvad Herrerne an-
gaaer, selv om der ikke er een af dem, der har det
med saa megen Følelse som vores Zangenberg eller 

I med den Selvfølelse som Martinius, men har Tydskeme 
| deres Joseph og Kain, saa har vi rigtignok vores egen
i Abrahams, der ogsaa har spillet sin Rolle godt i den
i sidste Tid og blev slaaet til Ridder paa Skydebanen af 

selve Kammerherren, og hvad man ellers kan sige om 
Sæsonen, saa er det jo meget pænt, at den har gjort 
een Theaterdirecteur til Professor, saa hans Kone er 
bleven Professorinde, og en anden til Ridder, og nu 
kommer Touren nok til Directeuren for Kasino, eller 
„dét frie Theater“ , som Fritz kalder det, fordi han 
kommer der saa tit paa Fribillet, og Esmann kan vel 
gjøre Regning paa at blive Kammerjunker til at be
gynde med, for han var jo med til at arrangere den 
mongdæne Bazar i Vinter til Skolebespisningen, saa — 
hoffæig, som Tydskeme siger, maa han da være, om 
ogsaa han ikke kan kaldes for en Mellemting, som 
han sa’e, Missionær Beck fra Santhalistan eller hvor 
det er, han er Præst, paa det Møde jeg forgangen var 
til med den kristelige Ynglingepige, som jeg havde 
taget i Huset efter Opfordring i Bladene, for vores 
Pige gik netop og skrantede i de Dage, og saa havde 
jeg saa smaat tænkt, at saadan en ung Pige fra Lan
det kunde have givet mig en Haandsræknmg med Et 
og Andet, men hun var jo saa optaget af alle disse 
Møder, og sandt at sige valfartede jeg ogsaa selv en 
Deel med hende, for man bliver altid saa berørt af 
den landlige Uberørthed, og jeg kom saamænd baade 
i Bethesda og paa Rundetaam og fik min Pakke 
Smørrebrød ude i Ulvedalen, men paa Thorvaldsens 
Musæum kunde jeg ikke faae Pigebarnet med, fordi 
hun havde læst Noget, som en Præst Løgnbak havde 
skrevet imod den nøgne Kunst, som hun kaldte det, 
og fra et moralsk Standpunkt kan det være rigtigt 
nok, men — ikke sandt, Fru Schrøder — hverken De 
eller jeg skal jo være Model, saa os kan det være lige- 
meget, og forresten kan jeg ikke see stor Forski el paa 
at være Model o g  paa at lade sig male til Charlotten- 
borg i Nedringet, men nu maa jeg hjem til vores 
gamle Maren og formane hende om ikke at lade sig 
lokke over til Chicago, selv om de lover hende Gula 
og grønne Skove for at løbe af Conditionen og tage 
Plads derovre, for jeg har idag læst et Stykke i Avi- 

! sen af Formanden for Usædeligheden, og det viser
rigtignok, at der er Grund til at passe paa; saa, nu 

| siger jeg tusind Tak for Kaffe og Farvel, lille Fru
Schrøder!
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D e t fø r s te  — o g  s id s te  — K n a p h u l.

— Naa, er det Skræder Knap, Du nu er henne at grave Grav t 
Graverkarlen: Ja, det er første Gang, jeg laver et Knaphul.

P U N C H



C olleg ia lt.

Forhørsdommeren: Saa, har vi nu igjen begaaet Indbrud?
Tyven: Ja, Hr. Dommer, og nu skal vi igjen i Tugthuset.

P U N C H



190

Sang for „Kortet.“ Sokkelund Badeanstalt.

Qvindens faste Stok 
Lysteligt hinanden praier;
De har sikkert nok 

T~ Vundet sig en vigtig Seier.
■A Ot Se blot »Hvad de vil!«

Skrevet af Johanne Meyer ,
^  Eller lytter til
^  Lieutenant F r e de r i kk e  Ba j e r !  

Man har kæmpet haardt,
Men se, nu man ogsaa eier 
Her sit eget Kort 
Til Tivoli — Hurra!
Hurra! Hurra! Hurra!

I n

Ak! i fordums Tid
Var de nødt til — ja, desværre!
Naar de vilde did,
Først at trygle hos en Herre.
Ind i Tivoli
Kunde ingen Abonnine
Vandre frank og fri —
Hvilken Skjændsel! Død og Pine! 
Nu er det forbi,
Synger hver en gammel Gine;
Paa sin Rosensti 
Hun raaber høit Hurra!
Hurra! Hurra! Hurra!

Qvindens faste Stok 
Lysteligt hinanden praier;
De har som en Sok 
Krydset alle Rævestreger.
Trods et fælt Complot,
Som var stillet dem iveien, 
»Kortet« har de faa’t,
Og nu gaaer de paa Galeien.
De gjør »Hvad de vil!«
»Kortet« klarer hele Greien,
Og de synger til:
Hurra! Hurra! Hurra!
Og nok engang Hurra! —
7 s / u /

r o

/.v;

Værelser 2 Kr. Pension 6 Kr. 
Koldt Bord med varm Ret 2 Kr« 
Varmt Bord med kold Ret 2 K r. 
Cabaret 1 Kr. Snaps fra Brøndum. 
Varme Bade, kolde Bade, Strømbade 
og Stjrtebade, Alt med første Klasse* > 
Vand til moderate Priser. Glimrende 
Udsigt til Skov og Sø uden Taxt 
forbøielse. Concerter. Soiréer, Baller, 
Forlovelser o. s. v.

Af de mange smigrende U d taleiser 
vi bar modtaget fra Gjæster, der have 
boet hos os, gives her et Uddrag:

„ . . . . her har vi fundet en 
^deilig Skov!“

S chulze. 
Berlin.

„ . . . .  Jeg  holder meget af gode 
Badeanstal ter ,  gode Væ re ls e r  
og godt K jøkken.

Smith, Turist,
• London.

„ . . . .  De er, ligesom jeg, en 
Verdensmand, Hr. Directeur, med 
et udmærket  koldt K jø k k e n  og 
varmt Hjerte for Deres Gjæster.“ 

Knackwurst,  
Hof-Restaurateur. — Meiningen.

„ . . . . Deres Anstalt har vundet 
et smukt Navn i „Danmark“ og 
ikke mindst Deres  K jø kken .“ 

André,
vJ I forh: St. Petersborg.

reiser, men siger„ . . . .  Jeg 
ikke F a rv e l.“

Schwindelmayer ,  
Frankfurt a. M.
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„ . . . .  der findes p ræ g tig e  
Æ s le r  paa Anstalten.“

O verro d d e ,
Journalist.

„ . . . . Deres B e u fk a rb o n a d e  
torleden var den skjønneste i mit L iv; 
og jeg kan smage den endnu.“

S u sa n n e H o p p sa , Dandserinde, 
Wien.

„ . . . .  aldrig bar jeg smagt 
bedre K j ekken  og B e t je n in g  end 
Deres.“

Bob Sm ith,
^  Bestyrer af det engelsk-indiske 

Keiserrige,
Bombay.

Ovenstaaende Anbefalinger kunne 
suppleres med mange flere, men det 
behøves ikke. Paa Sokkelund Bade
anstalt er Alt af første Klasse, kun 
Priserne svare til -den og H die Klasses 
Forretninger.

Tra-ra-ta-bom-de-ay!
D irec teu ren .

Til Johannes Jørgensen
fra en 

D ansk.

D u længes bort fra disse flade Enge,
Fra dette lave, golde, kolde Land,
Hvor Blade slapt paa spinkle Træer hænge, 
Mens Lillien gyser langs det flade Vand.

Er Du da syg, saa syg paa Sind og Sands,
At Du i Hjemmets skjønne Sommerdage 
Kan binde til en grim Skarntydekrands 
Dit lille Jegs forlorne Vemodsklage?

Fra dette stygge Øde bort Du længes,
Hvor Du kun finder Fugtighed og Væde, — 
Johannes — før af Sorg Dit Hjærte sprænges, 
Saa —  reis i Himlens Navn! Vi skal ei græde!

Aforismer.
Der føres for Tiden en levende Strid mellem „Lem

vig Folkeblad“ og „Avisen“ , begge udkommende i 
Kæmpestaden Lemvig, om, hvilket af dem der har det 
støi’ste Antal Abonnenter. Vi vide ikke, hvorfor 
„Folkebladet.“ viser den Resignation at skjule det ube
stridelige Factum. at det ved sit store Antal uden
landske Abonnenter langt overgaaer „Avisen“ . Det 
er Punch bekjendt, at bl. A. Schahen af Persien 
lader et paa Persisk oversat Exemplar trykke i Tehe
ran og lader hvert Nr. omhyggeligt forelæse for sig. I 
Persien og Afghanistan alene skal „Lemvig Folkeblad“ 
have noget over 110,000 Abonnenter, saa kan man selv 
danne sig et Begreb om, hvor meget det hele Antal 
løber op til i Lemvig. Itingkjøbing Amt og den øvrige 
Deel af Jordkloden. —

*  **
„Avisen“ mener, at den nye Censor let kan blive 

en „Prugelknabe“ for Theatrene, (Ordet brugt om en 
Dreng, der prygler, og ikke som ellers, om en, der 
faaer Prygl). Det bliver han naturligvis nok, thi han 
har den fornødne fede Myndighed og myndige Fedme. 
Kunde man ikke ogsaa gjøre ham til Censor over 
Privattheatrenes Skuespilleres Sygeanmeldelser? Maa- 
skee kunde han gjøre nogen Nytte paa dette Omraade, 
hvor der vistnok trænges til en Revision. —

*
Dagsnyheder.

E m il P o u lse n  siges at have bestilt sig en ny Vest 
af sort Fløiel med grønne Striber, der danne smaa 
Qvadrater, i hver af hvilke der sees en Lyre. Den 
skal være le eret, til han flytter ind i sit svenske 
Landsted. —

•V- •£
*

O laf P o u lse n  saaes forleden sidde i Guldkurens 
Østergadevindue ved en Baier i al Gemytlighed, som 
om han kunde være et ganske almindeligt Menneske. — 

#
Hr. C. P r ic e  agter at udhvile sig efter Saisonens 

Anstrengel er i Hornbæk. —
*  *  *

Lieutenant H ans H an sen  er bleven forlovet med 
Frk. Je n s in e  Je n s e n , Datter af Grosserer Søren 
Jensen. —

*
*

Manufacturhandler T ø n n e sJo c h u m se n o g  Hustru 
feire idag deres Sølvbryllup ved en flot Diner paa 
Skydebanen for Slægt og Venner. —

*  #■*
Plads fo r Journalister.

Til et nyt Aftenblad, der agtes udgivet, søges en 
ansvarhavende Redacteur. Vedkommende maa være 
mindst 68 Tommer høi og kraftig over Skuldre og 
Lænder. En proper Næve er absolut Betingelse. 
Billet mærket-„Lynch — Amerika — Lunch“ kan ind
lægges hvorsomhelst.

B revkasse.
Bendt. Nei, ikke førend han ved nye Oversættelser

S>aa sit selvlavede dansk-norske o. s. v. Sprog giver 
ornyet Anledning til Kritik.

*** De har fuldkommen Ret, og kan De behandle 
Sujettet morsomt, er et Bidrag i den antydede Ret
ning velkomment.

T  1
F. Ohr. > Kan ikke benyttes.
K. i Odder I

SIV* M ed dette  N um er følger et il lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .



fâcKiTi

udgaar hver Torsdag, Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl 
Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor 
Kjøbenhavn. K r o n p r i n 3 6 S S e g a d e  3 4 .  Telefon 3 2 3 1 . 

Mapper og- Pra^tbijid til Bladet: 2 Kr.
Redig-erei af LKragbaile, udgivet af og-trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.

Saa naaer han dog altid Balance. 
For Abrahams vil Resultatet vise

Spillet er endt i Fredelighed.
Ja, Kammerherren har Chance,
Thi enten det gaaer op eller ned,

Riis-Knudsen har tabt, men betaler med Ære. 
Kasino, det er den rene Misère —
De spillede nok paa Crédit, min Kjære?

Sig af en tredobbelt »Benefice«.

O p g jø re lsen .



1 8 9 3 . T o r s d a g  d e n  1 5 . J u n i .  N r. 2 5 .

Hun: Elskede Charles, der er en Ting, jeg ikke har betroet Dig før vort Bryllup. — Jeg 
kan ikke lave Mad.

Han: Aa, tag Dig ikke det nær, min Skat! — Husk, jeg er Digter, saa der bliver jo ikke 
saa meget at lave Mad af.
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Tydske Rigsdagsvalg.

,

De stævne til Valg i det tydske Rige,
Og alle Vælgerne strømme til Urnen; 
Keiseren, altid paa Kothurnen,
Har ladet Undersaatterne sige,
At det er Rigets Velfærd det gjælder,
At han faaer valgt sine Meningsfæller.

Det er en Hærlov, der er i Knibe, 
Spqrgsmaalet gjælder »Blut und Eisen!« 
Partisanerne synge »Gaberbeisen«
Qg dandse saa efter Keiserens Pibe.
Dog, klart af Situationen man gjætter,
At Alle nok ei er hans Marionetter.

I Øst og Vest er man misfornøiet;
1 Polen saavel som Alsace-Lorraine 
De hader den preussiske Pikkelhyæne,
Og Hærloven er dem en Torn i Øiet.
Men Intet varsler heller om Seiren 
I Slesvig og Holsteen saalidt som i Bayern.

Nei, overalt er der tusinde Røster,
Der tordne mod dette Voldsregimente. 
Mangfoldige tydske Hjerter brændte 
Af Harme over de krigerske Lyster.
De Deputerede, som de sende,
Vil sikkert denne Sandhed bekjende.

De Danske søndenfor Kongeaaen,
De slutte sig sammen som før i Dandsen 
Om deres trofaste Gu s t a v  J ohannsen  
I dyb og inderlig god Forstaaen.
Og ve Enhver, der vil søge at rokke 
Tilliden ved at true og lokke!

Man siger, der er sendt Manifester
Fra Kjøbenhavn, hvori Landsmænd man frister
Til at stemme paa tydske Socialister;
Men Sligt skal mødes med stærke Protester. 
Den, der en saadan Vise qvæder,
Mod Slesvigs Sag er en Landsforræder!

Lad disse Socialdemokrater
Kun gaae deres egne bugtede Veie;
Men Raad med dem skal I aldrig pleie,
Ei heller slutte med dem Tractater.
Den danske Slesviger giver Krandsen
Kun til den Værdigste: Gu s t a v  Johannsen!

Udkast til 

Organisationsplan
for Overbestyrelsen af samtlige bornholmske Statsbaner.

Efterat den hidtil stedfundne 
Deling af de siden Aaret2001 i Drift 
traadte bornholmske Baner i de vest- 
bornholmske Statsbaner og de ost- 
bornholmske Privatbaner har viist 
sig at være forbunden med adskillige 
Ulemper, og efterat Staten nu har 
kjebt sidstnævnte, skulle samtlige 
bornholmske Baner fra d. 1. Octbr. 
Aar 2034 som Statsbaner samles under 
een fælles Bestyrelse, der organi
seres som følger:

Over-Hoved-Centralforvaltningen.

Gap. I.
1. I  Spidsen for Jernbanernes 

Administration staaer en
G e n e ra l d ire c te u r ,

' der har Sæde paa Christiansø.
I Ledelsen af Jernbanernes Be

styrelse bistaaes han af et Antal af 
C om m ittered e, der foreløbigt be- 
st mmes til 50, men hvis Antal, om 
fornødent, kan forøges (se iøvr. Cap. II.).

2. Generaldirecteuren sidder paa 
sin Borg, kaldetC e n tra l-H lid sk ja lf , 
og skuer ud over Bornholm og samt
lige bornholmske Jernbaner. Han 
sidder paa en gylden Thronstol, ind
hyllet i en utrolig Mængde Alen 
lyseblaat Fløiel, der overalt er ind
virket med gyldne Vingehjul. Paa 
Hovedet har han en Hjelm af Form 
som en Locomotivskorsteen og for 
Ansigtet en Asket ist af drevet Guld. 
Over hans Hoved hvælver sig en
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Baldakin, paa livis Kant i svære Guldbogstaver læses 
det Ord: Sta tsb a n e d riften .

8. Hver Dag, na ar Middagstimen lyder, oplader 
han Askeristen og smiler huldsaligt, og samtidigt 
afgaae Jernbanetog fra Banernes Knudepunkt midt 
paa Øen til alle Endepunkter. Med disse Tog maa 
hverken befordres Passagerer, Gods, Kreaturer, Kjøre- 
tøjer eller Eig. —

4. Gøneraldirecteuren maa ikke fatte nogensom
helst Beslutning i nogensomhelst Sag, da dette kunde 
befrygtes at ville have en skadelig Indvirkning paa 
hans ophøiede Mission. Han skal kun sk u e ud o v e r  
B a n ern e . — Han maa nok give Audients til dem, der 
maatte begjære at stedes for hans Aasyn, men naar 
han har hørt deres Andragende, har han med hul 
Køst at henvise dem til vedkommende Committerede.

5. De Audientssøgende føres af den tjenstgjørende 
Overslave gjennem alle foran Generaidireeteurens 
inderste Geheimekabinet værende 49 Forværelser, de 
saakaldte T re p i d a r i er, der alle ere decorerede med 
Alabast-Mursteen ogStukkaturarbeide, Lofterne prydede 
med Sølv-Vingehjul, Gulvene indlagte med Mosambik 
o. il. a. nette Ting, som jeg ikke gider opramse. Ordet 
„Statsbanedriften“ pranger i Bueskrift over alle Døre 
og er indfældet paa kryds og tværs i alle Gulvene og 
"Væggene, — med Yingehjul over, forstaaer sig.

Eiter at have gjennemvandret alle Trepidarierne 
antages de Audientssøgende at være behørigt præpa
rerede, saa at de kunne møde for Generaidireeteurens 
Aasyn i den rette af Ærefrygt gjennemtrængte Stem- 
ning.

Engang imellem, til passende Tider, har General
directeuren at sparke lidt omkring med Armene under 
Fløielsindhylningen og med en dump Lyd udstøde 
Ordet: A b uh! — For at tilveiebringe en imponerende 
Virkning naturligvis. —

Gap. II.
De Committerede.

Samtlige C o m m ittered e  bære Uniform, bestaa- 
ende af en lang Advokatkappe af fineste rødt Klæde, 
besat med lorgyldte Vingehjul, spidspullet Hat å la 
Bajazzo, hvorpaa læses Ordet: „ ¡S ta tsb a n e d rifte n “ 
i lorgyldte Bogstaver, og Galakaarde ved Siden samt 
Kravestøvler. — hl aar de gjøre sig det mageligt hjemme, 
kunne de trække Støvlerne af og tage et Par Slæber 
paa med smaa Sølvvingehjul i Taaspidserne, ombytte 
ovennævnte Hat med en Kaskjet med 2 brede, røde 
Tresser forneien, og Kappen med en hvid Klædes Kjole 
med spidst Skjøde (omtrent som de gamle røde Borgér- 
munderinger); paa denne Kjole skal være indsyet 
Vingehjul samt Ordet „S ta ts b a n e d r ifte n “, med Kødt, 
op og ned ad Kyg, Bryst og Skjøder. .

Halvdelen af de Committerede kan gjeme være 
gamle affældige, stivbenede Karle, der ere meest til- 
bøielige til at vrisse ad Alting, men den øvrige Halv- 
deeL maa være raske, rørige Mænd, der baade kan og 
vil gjøre Ket og Skjel i Menigheden. Skulde der da 
opstaae Uenighed mellem de Stivbenede og de Rørige, 
faaer det at komme an paa, hvem der kan banke de 
Andre. Man skulde jo troe, at det maatte blive de 
Kørige, der gik af med Seiren, men man kan ikke al
tid vide det, thi de Stivbenede kunne ofte tillige være 
stædige, og Stædighed er en fæl Ting.

De Committerede dele naturligvis Forretningerne 
imellem sig En af dem har saaledes Overopsyn med 
Maskinvæsenet. Han behøver ikke at forstaae sig videre 
derpaa, Forstaaelsen besørges af Overmaskinmesteren 
(der forøvrigt atter kan overdrage Forstaaelsen til 
Undermaskinmesteren o. s. ir.), men han skal bare diri
gere det Hele. Iligemaade forholdes med Hensyn til 
Banelinien, Trafikvæsenet m. v. (Fortsættes).

Udhængsolakaten.

Redactionssecretairen ved det lille Blad „Sprøiten“ 
sidder og spekulerer paa Sammensætningen af Ud
hængsplakaten, der skal give en Forestilling om Dags- 
numrets Indhold. Han læser halvhøit for sig selv: 

„Omkommen i et Fad med brændende Linolie 
kunde en Mand igaar let være ude paa Østerbroes 
Oliemølle, dersom ikke en Kammerat i Tide havde

frebet ham ved Armen, saa der ingen Ulykke skete.
Inkelthederne...............“

Meget godt! Og her . . . .
„En blodtørstig Morder tør man vel kalde en Dreng, 

der i Løverdags morede sig med at trække Lopper paa 
en Sytraad. Lopperne fik han deels . . . .“

Ogsaa godt. Hvad har vi saa? . . . .
„Jack Bugsprætter paa Christianshavn eller Nattens 

rædselsfulde Søn“ hedder den Forbryderroman, der i 
de nærmeste Dage paabegyndes her i Bladet . . . .“

Redaktionsmeddelelse, naa, meget l iv l ig ............
hvad mere har jeg i Kurven . . . .?

„Et Attentat paa Dronning Victoria udførtes ifor-

faars af en Skoletøs, der fra en paa Kjøbmagergade 
oende Boghandlers tilfældigvis aabentstaaende Ud

hængsskab søgte at stjæle et Billede af Englands 
Dronning og Indiens Keiserinde . . . .“

Ikke saa tosset, men what next . . . .?
„Det første Tilfælde af Kolera i Kjøbenbavn fore

faldt idag for 40 Aar siden, nemlig den 12te Juni
1858........... “ ----------

Der kommer Bud fra Trykkeriet efter Manuskript 
til Udhængsplakaten, og efter et Par Minutters For
løb kan Redactionssecretairen aflevere det.

Saaledes seer det ud:

2 Øre

2 Øre

SPRØITEN 2 Øre.

Numret for idag — d. 12te Juni 1898— indeholder 
bl. A. følgende Artikler:

Omkommen i et Fad med brændende Linolie,

En blodtørstig Morder!
*  **

Jack Bugsprætter paa Christianshavn
eller

N a tten s  ræ d se ls fu ld e  Søn.

Et Attentat paa Dronning Victoria
udført af et Barn.

*

Det første Tilfælde a f Kolera 
i Kjøbenhavn.

Koster kun to Øre! To Øre!

Redactionssecretairen smiler fomøiet og sender 
Bud efter en lille Forfriskning.
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Faderen: Men for Pokker, Dreng, hvordan gaaer det til, at Du nu atter er faldet igjennem?
Sønnen: Jo, Fader, nu har der jo igjen været Examen.

G od t k laret.

P U N G H



E fter B e h a g .

Opvarteren (tjenstivrig): Min Herre, ønsker De Kaffen strax, eller vil De vente, til den bliver
færdig?

P U N C H
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Interiør.
(Mellem mig og  miu Forlæ gger).

Je g  stod overfor Forlæggeren; jeg stod der med 
den Følelse af skjælvende Usikkerhed, som er fælles 
for alle unge Skribenter, naar de stilles Ansigt til An
sigt med Forsynet — o. Forlæggeren.

Han havde gjennemlæst min Novelle (i Løbet af 
7 Uger og 3 Dage) og besvarede nu mit Spørgsmaal 
om det Indtryk, han havde faaet, med et bittert Smil: 

„Fortællingen tiltaler mig, men der er en Mangel, 
Noget med Milieuet — de locale Omgivelser — Natur
skildringer — hm — kort sagt, Handlingen bør for
lægges til et andet Territorium.“

„Hvorhen?“ spurgte jeg, „Til en 0  i Sydhavet? Til 
Wuthhorn? Til Asiens Farvande, til Christmas’s Amazon- 
flod eller Kaarsbergs Kosakker og Kalmyker?“

„Intet af dette,“ svarede mm Forlægger med et 
Smil, som Jupiter vilde have misundt ham; „nei, De 
skal blot søge til Norge — læg Fortællingen om paa 
Norsk — til en indenskjærs Plads — store Boder ved 
Bryggen — blanke Fjorden udover — ram Sildelugt — 
isch! — E r De med? Forstaaer De? Saa gaaer den. 
Bare Norsk, saa det piber i Toldene!“

Han bladede i mit Manuskript — det var 6 pæne 
Collegiehefter til 35 Øre Stykket — og saa læste han 
op paa maa og faa:

„Solen skinnede udover Markerne, hvor den sorte 
Muld i Pløiejorderne iaa blank som Steenkul. His c og 
her luede Solskinnet i en lille Flintesteensflise, saa den 
funklede med et Skjær, tusinde Gange stærkere end 
Diamantens. Om bag de bøie Gjærdevolde søgte Solens 
Straaler, for at see, om der endnu skulde ligge lidt Snee 
i Skjul. Og hen over Ageren med den unge Vintersæd 
laa Sollyset; de smaa, dunlette Skyer, der trak over 
Himlen, 'af og til slørende Solen, gjenspeiledes paa den 
lysgrøn-ne, bølgende Ager, i hvis Midte en lille, af Buske 
indhegnet Mergelgrav laa og legede Indsø. Over Tuerne 
Viben — høit oppe Lærken . . .“

Forlæggeren afbrød Læsningen og sendte mig et 
knusende Blik. Saa udbrød han:

„Ikke sandt, — fladt, forbandet fladt?“
Med Taarer iØinene og noget Vaadt i Mundvigene 

svarede jeg:
Jo  — jo—o, det er fladt . . . noget saadan . . . 

en lille Smule . . meer eller mindre fladt . . .“
„Ikke sandt?“ kjørte han paa, „fladt som en Pande

kage. — Men for at tale om Dem selv, eller „JRevenons 
a nos moutons“ , som Franskmanden siger, er De ikke 
paa en eller anden Maade af norsk Afstamning?“

Je g  maatte tænke mig om.
„Jo, saavidt jeg veed, blev min Bedstemoder født i 

Stavanger, mens min Oldefader laa der med en Fre
gat paa bu Kanoner . . .“

„Det er nok!“ afbrød Forlæggeren. „Gaa nu hjem, 
unge Mand, og skriv denne lille Novelle om i Deres 
Bedstemoders Sprog — hende, der blev født i Stavanger 
paa de 60 Kanoner. Naar den er omskreven, kan De 
fade mig høre fra Dem.“

Ja, saa gik jeg hvad Andet skulde jeg vel
gjøre? Je g  gik med et dybt Suk ved Tanken om min 
Bedstemoder, som jeg kjendte saa lidt til, fordi hun 
var død, inden jeg blev født.

At

Fjorten Dage senere stillede jeg hos Forlæggeren 
med mit Manuskript. Ogsaa denne Gang pæne Col
legiehefter til 35 Øre Stykket.

Han bad mig vente et Øieblik, medens han fik skre
vet et Par Oret til D ro n n in g en  a f  R u m æ n ien  an- 
gaaende en dansk Oversættelse af hendes sidste Værk. 
Derefter lod han mig vide, at han for min Skyld vilde 
udsætte Besvarelsen af et Brev fra L o rd  T e n n y s  ons 
Familie, handlende om en Omplantning af den laurbær- 
kronede Digters Arbeider.

Dernæst bemærkede han:
„Dette Brev fra Præsident Gro v e r  C le v e la n d  vil 

jeg ogsaa for Deres Skyld lade ligge. Det dreier sig 
om en Piece angaaende Mais-Spisningen. Hm, det er 
nok — hm — Guldkuren paa en anden Maade. — Men, 
det var altsaa Deres Opus . . . lad os see paa det. . . "

Han slog op i Hefte Nr. 3 og læste:
„F a ii saa steilende steilt Fjældet stod der, dystert 

og sint, men stout, som det hade reist sig, det Fjældet, 
fjorten Dager, før Herren han sa’ : „Bli til!“

„De var haarde, de Kanterne paa Fjældet, og det 
stod som Skræmsel ut af alle Bratvægge. Liten Dværg
fyrren han stod i Sprækken og rysted af Skræk; hvert 
det skælvende Blad bad om Lov til at faa leve. Det 
var Barhed og Stygge . . . det var Skræmsel og Trusel, 
men smukt var det, og i N orge var det . . . .“

Forlæggeren sprang op fra Stolen og gik, himma- 
layahøit smilende, hen imod mig:

„Bravo!“ udbrød han, „Bravo! Det kalder jeg Stil! 
Skal vi sige 40 Kroner pr. Ark for første Oplagr“

Bevæget trykkede jeg hans Haand.
„Hvormange Ark troer De, det kan blive ?“ spurgte

han.
„Je g  har tænkt 15.“
„Kjære, gjør det paa 25, men hold Tonen — hører 

De — hold paa det Norske!“
*  *  *Forleden Dag saae jeg i Bladene den Notits:

„Paa N. N.s Forlag udkommer i den nærmeste 
Fremtid en Fortælling: „Fjældskræk“, hvis Forfatter 
hører til den yngre norske Skole.“

*  *  *
Ak, ja, saadan gaaer det til!
Hvad der har ført mig til „den yngre norske Skole“ , 

det er Tidens Krav, min Oldefader, min Bedstemoder 
og Fregatten paa de 60 Kanoner.
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En fornøielig Vise
om G rosser’ en, der blev smittet a f Søvnigheden omkring Marmor

kirken og paa Grundlovsnatten tog sig en Lur paa Fliserne.

Inde hist i Kongenshave,
Hvor der nys var Grundlovsfest, 
Og hvor mange pæne, brave 
Borgere var mødt som Gjæst, 
Gik det grumme lystigt til,
Som vi nu fortælle vil.

Der blev hvisket mange ømme 
Ord i Træernes Bosket,

^ Q i> —• A0d i stride Strømme,
Daridsen gik saa lind og let. 
Medens flot Musikken klang, 
Hunder up og Neumann sang.

D e r va r N o ’ ed fo r alle Parter, 
F o r  enhver forskjellig  S rh ag ; 
L ystigh ed  a f  alle A rte r  
Sto d  til Publicums B eh ag.
N o gle  sang, mens A ndre drak, 
H vad de Fleste  foretrak.

Blandt de Sidste en G ro s se re ’ , 
Som , da Klokken vel v a r Et, 
H avde fa a ’t adskilligt m ere  
End, hvad man kan kalde Lidt.
1 forskjelligt Grundlovstelt 
V a r han bleven fuldt behældt.

D e t v a r  da saa ganske rim e
ligt, at han nu vilde hjem ;
I den sene Nattetim e 
S ta v re d e  G ro s se r’ en frem .
T æ n k ! saa tra f den Mand saa fiin 
V o r G eheim eraads Ruin.

M arm orkirkens G itter antog  
F o r  en Je rn se n g  han heelt b ra ’ , 
U g e n e e rt saa denne Mand tog  
F rak k e , V e st o g  B u x e r a ’ ; 
Visselulle menende 
L a ’ e han sig  paa Sten en e.

o  C £ >

Men Grosser’ens søde Slummer, 
Dengang Dagens Lys blev tændt, 
Blev forstyrret af et Nummer 
Af en Politibetjent,
Der ham vækked’ med de Ord: 
»Slig mig, troer De, her De boer?<

Den Grosserer blev forlegen,
Men da han fik sundet sig,
Sa’e han, at ad Toldbodveien 
Gik han vist den rette Vei.
Derpaa gik han med et Grin 
Bort fra denne sin Ruin.

Moral.
Læser! lær af hans Exempel,
Naar at Du vil ha’e en Lur,
Læg Dig ei ved Herrens Tempel 
Eller i den fri’ Natur.
Lider Du ei Kuld og Sult,
Faaer Du Dig dog let en Mulet!

Aforismer.
„Socialdemokraten“ mener, at Høire ikke talte 

megen „Intelligens“ i sine Rækker i Grundlovstoget. 
Naar „Socialdemokraten“ siger det, maa det være rigtigt, 
thi er der nogen Vare, der forhandles af prima Sort 
fra de socialdemokratiske Boutiker, saa er det først og 
fremmest’ In te ll ig e n s . Med Hensyn til Alt, hvad 
der vedrører „Intelligens“ , maa Socialdemokraterne og 
navnlig den intelligente Redaction af „Socialdemokraten“ 
betragtes som Specialister. —

*

En fransk Dame er ifølge „Nationaltidende“ nylig 
reist fra Senegal til Pest og derfra atter til Nigerens 
Bredder. Det siges ikke, hvilket Befordringsmiddel 
hun har benyttet til denne usædvanlige Reiseroute. 
Antagelig er hun reist paa Retourbillet. —

*

Tegneren til det engelske Vittighedsblad „Punch“, 
Mr. T en n ie l, er bleven udnævnt til Baronet, ifølge den 
engelske Regjerings Motiver ganske vist ikke just 
fo rd i, men ifølge dansk Tankegang u a g te t han 
tegner til „Punch“. —

B revkasse.
A. W. Nogle af dem ere gamløj men de fleste 

ere brugelige og \ille leilighedsvis blive benyttede.
S. L. Nei, det er Noget, vi ikke ønske at komme 

ind paa. —
A l f a  1 5 2 , 3 .  Kan ikke benyttes.

D e æ rede udenbyes Abonnenter paa  

»Punch« bed es itide at fo rn ye Abonnem ent fo r Juli 

Q vartal ved  Anm eldelse paa Posthusene, hos d ’Hrr, 

B o gh an d lere eller ved  Indsendelse a f  Contingentet (2 K r.)  

til H ovedkontoret, K ron p rin dsessegade 34 .

Med dette  Numer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .



„Stil Dig ei saa hellig an! 
Vi kjende Dig, o Jonathan!”
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Du for Europa at besnære 
Fik lavet en Medaillevei;
Det kunde gjerne Du lad’t være. 
Hun gaaer ei med paa den Galei.

Nei, nei, nei, nei, nei, nei!
Gamle Jon! Uleiligheden kunde Du ha’e sparet Dig. 
Nei, nei, nei, nei, nei, nei!
Gamle Jonathan! vi gaaer dog ikke med paa den Galei!

udg’aar hver Torsdag'. Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl. 
Postkontorer og* Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor, 
Kjøbenhavn, K r o n p r in s e s s e g a d e  3 4 . Telefon 3231. 

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2. Kr.
Redigeret af L Knag balle, udgivet af og trykt hos C. Simensen i Kjøbenhavn.



R eelle  H en sig ter

Moderen:  Troer Du, Hr. Petersen snart frier til Dig, Laura?
L a u r a :  Ja, jeg tænker, han gjør det med det allerførste. — Han spurgte mig igaar Aftes, om

jeg kunde klæde mig for 350 Kr. om Aaret.
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„Fra Trekroner til Kronborg!”

A i  berti  seiler til Kronborg Slot —
O hør, o hør, hvor det dundrede!
Hans Abonnenter, de har det saa godt,
De meer end elleve Hundrede
Eller Tusinde, hvormed han dundrede.

En Damper leier han fiffig og klog —
O se, hvor den der kommer brusende! 
Den reclamerer med »Dannebrog«
Og alle dens Ellevetusinde.
Se bare, hvor den kommer brusende!

Saa seiler han op til Marienlyst 
Med Raab om de Ellevetusinde,
Og ovre fra hele den svenske Kyst 
De raaber: »Han ar då fortjusande!«
Hurra for de Ellevetusinde!

Det er »fra Trekroner til Kronborg«, han 
Med samt sine Ellevetusinde 
Vil drage lidt flere Torsk iland,
Og derfor kommer han brusende 
Med Raab om de Ellevetusinde.

Med »Dannebrog« han gaaer under Seil, 
Alt Øresundsbølgerne krusende. 
Novelleberegningen slaaer dog vist feil 
Med at vinde endnu et Par Tusinde 
Til Hjælp for de Ellevetusinde.

Det er »Fra Trekroner til Kronborg«, at 
De drømmer en Drøm saa berusende 
Om at vinde en ganske umaadelig Skat 
Af Kroner paa mange Tusinde,
Men Skuffelsen bliver nok knusende.

Albert i  ligger for Kronborg Slot,
Og mange Folk blev forundrede; 
Reclamevæs'net forstaaer han saa godt, 
Hvad Publicum længe beundrede —
O hør, o hør, hvor det dundrede!

Udkast til 

Organisationsplan
for Overbestyrelsen af samtlige bornholmske Statsbaner.

O

S

Gap.

^ D e  Committerede.
(Fortsat.)

Men nu med Hensyn til Con- 
toirerne, som jo er det Egentlige. 
Hvormange Committerede der vil ud
kræves her, veed jeg Fanden ikke, 
men det bliver naturligvis ikke 
Narrestreger. Der er jo gruelig meget 
at bestille. Lad os være saa spar- 

/ L  sommelige som muligt, for Rigs- 
dagen „barberer“ os jo alligevel til 

K  V* Skindet.
Ved Contoirerne maa altsaahaves:
I) En Committeret for Anskaffelse 

,af Papir. Han faaer vel sagtens meer 
end nok at bestille. Je g  veed ikke, 

v|i i om ban kan overtage Anskaffelsen 
1;1 (i af Seilgarn med. Overbebyrdelse maa 

por enhver Pris undgaaes. —
•' II) En ditto for Anskaffelse af 
Inventarium vedkd. Sk iveri, Arki
vering etc. samt af alle andre Skrive- 
materialier end Papir og maaskee 
Seilgarn (jvfr. Nr. I), saasom Skrive
borde — og stole, Skrivetoier,Linealer, 

„Papirpressere, Penne, Blæk, Blyanter 
(og Svovlstikker. Er det ikke formeget 
for een Mand? Naa, Herregud! Kan 
han ikke overkomme det, kan man 

-tf%- jo andrage hos Ministeriet om een til. 
y?— III) En ditto for Inventarium

vedkd. Opstilling og Opbevaring af 
Bøger og Papirer, altsaa Skabe, Reoler, 
Hylder, Fralægningsborde, Forhand
lingsborde og -lænestole etc.

IY) En ditto for Alt henhørende 
til Reengjøring. Han dirigerer Alt 
vedkd. Rensning at Localerne, saavel- 
som Alt vedrørende Servanter med 
Tilbehør, Spyttebakker, Sæbe,Haand- 
klæder.
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Tillige overdrages det denne Committerede at 
drage Omsorg for Anskaffelse. Ophængning og Ved
ligeholdelse af Rulle- og Trækkegardiner, imod at der 
herfor bevilges ham et ,,Bestillings“tillæg af 2000 Kr. 
aarligt.

V) En ditto for Anskaffelsen af Protokoller. Han 
kan umuligt bestille mere.

VI) En ditto for Nedbrydning af Skillerum i Con- 
toirerne og Anbringelse af nye Skillerum, naar der 
skal forandres i disse. Da saadanne Forandringer bør 
foregaae til enhver Tid. faaer han saamænd ogsaa 
Læs nok.

VII) En ditto for Flytning af Inventarium fra det 
ene Contoir til det andet, naar der til enhver Tid 
træffes forandret Disposition af det til enhver Tid be- 
staaende — eller altsaa egentlig ikke bestaaende — 
Forhold. —

Det overdrages tillige denne Committerede at føre 
Opsyn over den herved nødvendiggjorte Flytning af 
Plader paa Dørene, imod at han herfor erholder et 
„Bestilhngsutillæg af 2000 Kr. aarligt.

Skulde det ved nærmere Erfaring vise sig, at andre 
Committerede ved Contoirerne behøves, forbeholdes nær
mere Bestemmelse desanbelangende.

Hver Committeret oppebærer en aarlig Gage al 
8000 Kr., der stiger med 1000 Kr. hvert 2det Aar indtil 
14000 Kr. Mere kan vi ikke give foreløbigt.

Hver af de ovennævnte Commissarius’er har natur
ligvis sit særlige Contoir. der bestyres af en Contoir- 
chef med Assistance af 3 å 4 Fuldmægtige, 17 Assi
stenter, af hvilke 19 lønnes som 1ste Klasses Assi
stenter, og Resten som det kan træffe sig, samt det 
fornødne Antal Elever, der lønnes med 15 å 20 Kr. 
maanedligt med Stigning af 1 å 2 Kr. mdlgt. efter 3 
Aars Forløb. —

Det var nu det Vigtigste medHensyn til Contoirerne. 
Saa maa man jo ogsaa have et Expeditionscontoiy, et 
Kasserer- og et Bogholdercontoir o s. v., af hvilke 
Expeditionscontoiret har at tage de indkommende 
Sager til Efterretning, Kasserercontoiret, at modtage 
og udbetale Penge og Bogholdercontoiret at skrive 
dem op. men da" dette følger saa nogenlunde af sig 
selv. skal jeg ikke gaae videre ind herpaa, men blot 
bemærke, at her ikke vil være at ansætte særlige 
Committerede, idet Expeditionschefen, Kassereren og 
Bogholderen committere sig selv. Naturligvis imod et 
,.Bestillings"tillæg. Saa sparer man jo da Noget.

Ved de for circa nogle hundrede Aar siden i det 
daværende Danmark bestaaende Statsbaner skal der 
engang have været et „Contoir for Kjøb og Salg af faste 
Eiendomme,“ hvilket man, ubegribeligt af hvad Grund, 
atter ophævede nogle Aar efter, at Chefen for dette 
Contoir havde holdt Bryllup. Dette var en stor og 
skjæbnesvanger Feil. thi" hvorledes i Alverden skulde 
man dog faae kjøbt og solgt alle de Masser af for
nødne og ufornødne Eiendomme, der dagligt udkræves 
og kunne undværes vect en Jernbane, naar man ikke 
havde et særligt Contoir for disse Begivenheder? Et 
saadant Contoir maa vi derfor absolut have oprettet 
paa Bornholm, og skal der da under dette tillige hen
lægges Betaling af Regninger paa Knibtænger, Vridt- 
boer, Skrueziehere, ■ Søm og de Tudehorn, som at de 
i gamle Dage stod og blæste i ved det lille Hus 
ved Gyldenløvesgade. —

Chefen for Contoiret for faste Eiendomme kan lige
ledes være sin egen Committerede. —

Samtlige Committerede tituleres i Forretningsfor
hold som .,Hoved-Over-Krigscommissarius’“er. —

(Fortsæ ttes.)

Kj©benhavn rundt uden Penge.
(Fortsat fra Nr. 24.)

Frokosten.
Det gik med Restaurateuren aceurat. som det 

skulde. Han var villig Da det virkelig stod ham 
klart, hvem han havde for sig, nemlig m ig, Sven 
Habenicht, Medarbeider uden Penge ved Nordens 
største Vittighedsblad, saa var han der. Snart stod 
han paa Hovedet og snart paa Benene for at tækkes 
mig, og hans Hær af Opvartere var bleven sat i slag
færdig Stand for at kunne efterkomme ethvert af mine 
Vink.

Hans Datter kom og friede til mig, og jeg vaklede 
længe. Men da jeg hørte, at hun kunde medbringe 
100,000 Ki-. i Medgift, viste jeg hende koldt af. Penge 
— uha!

Dagmartheatret.
Je g  viste R i i s - K  11 ud sen s Anstalt den Ære at 

standse udenfor den i 5 Minutter for at modtage 
Hyldning af de tydske Skuespillere. Overfor mig følte 
de sig som „Excellencens Børn.“

Directeuren tilbød mig 1,000 Mk. pr. Aften for at 
optræde som Gjæst i alle mulige Roller.

Je g  smilte medlidende tiJ ham og pidskede paa 
Kudsken.

Tilfods.
Det var Noget, jeg ikke skulde have gjort. Jeg  

skulde ikke have pidsket paa Kudsken.
For det førte bare til, at han reiste sig paa 

Bukken, vendte sig om og smed mig paa Hovedet ud 
af Vognen, medens han raabte:

„Jeg  skal lære Din forbandede Døgenigt at være 
næsvis mod ordentlige Folk!“

Saa jollede han af med Æsken. Og jeg samlede 
tankefuld mig selv op af Rendestenen, satte min Hat 
forkeert paa og fortsatte Expeditionen tilfods.

Dosseringen.
At jeg slap for Droschen, betragtede jeg som en 

Vinding. Nu kunde Folk dog see hele min Person, 
medens Æskens Sider hidtil havde skjult saavel mine 
prima Giegerlbuxer som mine himmelstræbende Laksko.

Opfyldt af berettiget Stolthed over mig selv 
spadserede jeg hen ad Dosseringen, ogsaa kaldet 
Grosseringen formedelst de Folk, der bebo lysthusene.

Pludselig fik jeg i det Fjerne Øie paa Østerbro, og 
en Kuldegysen gjennemfoer mig. Je g  vendte om og 
kom snart igjen tilbage ti! det Sted. hvor Magistraten 
har skaaret Enden af Ladegaardsaaen.

(Fortsæ ttes).

Til Sven Abbenix.
Onnertegnede Drosselkusk Nr. 1325 ve her ve ‘ la' 

1 dem vije. a jæ anligger Sag imod Dem i Følje Laavens 
Paregraffer for løsagtig omgang mæ medmænsker,



—

204

— Nei, Du faaer ikke Lov at gaae i Bad i Dag, Du har jo klaget over Mavepine.
— Men Fader, saa svømmer jeg paa Ryggen.

P  U N C H



205

M oralske o g  u m o ra lsk e  F arver.

— De maa ikke stille Deres nøgne Terracottafigurer frem i Vinduet
— Saa? Hvorfor ikke?
— Nei, de katholske Præster kan ikke lide det.
— Men Gibseren her ligeoverfor stiller jo sine Figurer i Vinduet.
— Ja, men de er ikke k jødf ar vede .

P  U N  C H
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for de æ nemli inte mai. der har kørt værken Punch eller 
„Abbenix“ gratis ront i Køvenhavn uden Penge, 
skønt Di har tegnet mai a. te Skam og Skinsel for mine 
kørendes Publikummere. Jæ  kørte nok ront mæ en 
Hære forlejen Aften, men a jæ sku’ ha trakteret ham 
mæ Baier — næ Di ka tro nai, kaD i! Ye di kjørendes 
Hærer inte traktere mai med Baier, — jæ spanderer 
sgu’tte Baiere paa dem. Jæ  holdt nok stille et Stæd, 
mæn de va for aa tale Hæren terette, han hade nemli 
lagt sine ben op paa Buggen te mai, mens han sæl 
hade lagt sai paa forlæret mæ sin høie „Skrue“ te 
Hodepuje, og de kunne jæ inte tole a se, for de æ et 
regederligt Kjøretøi som at jæ kører mæ, maa jæ 
la Dem vije. Og da Hæren saa senre paa Aftningen 
kom op aa si tt e hos mai paa min Bug, slo han paa 
min Kameel mæ sin Støttekjæp, saa den nær hade 
faaet poppelsi a Skræk, aa de æ Sønd, inte alene for 
Dyreplaveriets Skyl, men aa sla’ saadden en Skavle- 
trækker. der i Forveien æ lige ve aa venne Ribbenene 
den forkerte Yai, saadden a ikke engang Hæsteslav- 
teren ve køve Kydet te Veskelær, — naa da! — aa 
saa væltede jæ han ner i Æsken igjen aa læssed han 
a aa laa han i en Kjællerhals etter først aa hade taet 
en Tikronesejel i hanses Pong for min Uleilihed, saam 
bavetter va en Laanesejel paa 3 ulne Natrøier aa en 
Fløilsvæst, saa de æ klart, a de æ mai a Di griner a, 
for de a jæ har kørt Dem gratis ront, men ves di ve 
mai Noet-, saa ka Di møde mai om Aftningen paa 
„Strøiet“ , aa saa ka vi go eng i en Port aa gjøre de a. —

erbødi
Ole S n o b b e ro p ,

Skralle- aa Drossekusk.
De æ sant, ves de va Dem, der rofte etter mai 

forlejen, a jæ hade Lobber i min Æske, saa ve jæ la 
Dem vije, a saa maa de være Dereses Lobber, for min 
Drosse æ bleen sinfeseret. igor. —

Conditori med Udenomsbeqvemmeligheder.

Forleden Dag en ret confus 
Forhandling tør vi prise;
Der taltes om et Nødtørftshus 
Imellem Stadens Vise.
I østre Anlæg var der Trang,
Del sa'e det hele Mandskab,
Og slig en Villa mangen Gang 
Kan pynte i et Landskab.
Paa vores Sølvtorv seer man det jo bedst,
Her spiller •Huset-»- Rollen som en Kongens Ny

torvsk ? Hest«.

Den Adgang skulde være fri 
Hvad eller honoreres,
Det var man ikke enig i,
Men derom discuteres.
Borgmester Ø llg a a rd  sagde frit,
Det kosted’ Penge aarligt;
Forretningen var reentud sk . . .,
Betalte sig kun daarligt.
Han mente aabenbart, at sligt Produkt,
Et saadant Gjøderi, bør absolut dog bære Frugt.

For Hovedstadens Magistrat 
Er nu en slig Forretning 
Just ikke rigtig delicat,
Det er en sikker Sætning.
Saa talte man om Ørsteds Park —
Der er den mindre proper!
Hint Spørgsmaal er en aaben Mark 
For vore Philantroper.
Thi Noget er der nu i den Idee,
At hver en fattig »Trængende« bør have fri Entreé.

Hr. A x e l M eyer nok saa fro 
I dette samme Møde 
Kom med et lille Apropos 
Om et Beværterskjøde.
Han meente vel, det laa saa nær 
At tænke lidt paa Maden,
Naar man nu netop var ifærd 
Med selve Retiraden,
Og det kan man forresten nok forstaae, —
Men det er dog forskrækkeligt, hvad Folk kan

finde paa!

Da vi igaar erfarede, at der i Saxogade, udfør 
Huset Nr. 248, var et selv for denne Gade ualminde
ligt Opløb, lod vi vor Medarbeider, Hr. Gustav, drosche 
derud for at skaffe Rede paa, hvad der gik for sig, og 
Resultatet af hans Expedition forelægge vi her vore 
Læsere, idet vi give Ordet til Hr. Gustav.

H u se t  i S a x o g a d e ,
Eiendommen Nr. 248 er høi og mørk, med Mærker 

af Tidens Tand og Yeirligets Paa virkning. Der er For
hus, Sidehus, Mellembygning og Baghus, og dens* 
Myretue beboes af 73 Familier og 127 Logerende. Det; 
blev forsikkret mig, at Forældrene bandt Mærker om
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I l a l s e n  p a a  d e r e s  B ø rn , for  a t  s k  j e l a e  d e m  fra  a n d r e  
F a m il ie r s  A fk o m . M ed  s to r t  B e s v æ r  ly k k e d e s  d e t  m ig  
a t la a e  U n d e r r e t n in g  o m . h v o r  B e g i v e n h e d e n s  C e n tr u m  
v a r  a t  l in d e .  D e t  v a r  i S id e b y g n in g e n ,  d d ie  S a l  t i l  
V e n s t r e .  2 d e n  O p g a n g , 4 d e  D ø r  t i l  H ø ir e  i C o r r id o re n ,  
h v o r  d e r  b o e d e  e n  G ru n d  g r a v e r  J e n s  S t e f fe n s e n .  D e r o p  

i l e d e  j e g  o g  t r a f
Jen s  S t e f f e n s e n s  H u s t ru ,  

en lille, førladen Skikkelse med rødrandede Øine, blaa- 
lig Næse, under hvis Tip der funklede en diamantklar 
Draabe, hængende Underlæbe og Dobbelthage med 
Skjægstub, men ellers var hun ganske kjøn. Jegover- 
rakte hende mit Kort og spurgte, om det var her, der 
var noget Usædvanligt paa Færde, og paa en djærv, 
ligefrem Maade svarede hun: „Aa Skidt, det er alle
de Unger i Gaden, der laver Ballade for det al ler- 
bitterste — men sit ned, Hr. Gustav, min Mand kommer 
strax.“

Et Øieblik efter kom han ind i den lille Stue, og 
jeg stod nu overfor

G r u n d g r a v e r  J e n s  S te f f e n s e n ,
der viste sig at være en Mand paa 683/< Tommers 
Høide, bredskuldret, fuldskjægget, solbrændt, og med 
et lunt Smil over det med Leer og Kalk besmurte An
sigt, Ogsaa ham gav jeg mit Kort og bad ham med
dele mig, hvad der havde foranlediget det store Opløb- 
Han erklærede sig villig til at underkaste sig et 

In te rv ie w ,
og fortalte mig, at Anledningen til det meget Opstyr 
i Gaden var

e t  P a r  nye T r æ s k o s t ø v l e r ,
som han havde bragt hjem fra en Marschandiser i 
Knudsgade. — Men jeg vil lade Manden fortælle se lv :

Jen s  S t e f f e n s e n  b e r e t t e r :
„Ja , seer De, Hr. Gustav, et Par almindelige Træ

skostøvler kan nu inte saad’n vaagne Folk op her i 
Gaden, men der var jo det, at jeg hos Grosserer Lod- 
vigsen paa Fredsberg havde renset en Kloak, som 
havde faaet Forstoppelse, og saa gav Manden mig en 
Krone, og Fruen forærede mig en gammel Spilledaase 
til den mindste af mine Unger. Naa, paa Hjemveien 
kjøber jeg disse her Træsko tøvier, og jeg putter den 
gamle Spilledaase ned i Skaftet paa den ene af dem 
og tænker ikke noget videre over det. Men ligesom 
jeg gaaer ned gjennem Saxogade, hører jeg Noget 
spille: „Dengang jeg drog afsted.“ Je g  vidste Pokker
ikke, hvor det kom fra, og obselverede heller ikke over 
det, men Ungerne begyndte at traske bagefter og 
synge med. Men saa holder Musikken op, men lige
som jeg even er dernede ved Hjørnet aflstedgade, be
gynder den igjen paa den Melodi: „Jens var aldrig
bange“ , og nu bli verUngerne reent balstyrendes og raaber: 
„Længe leve Jens Steffensen!“ men da der saa er en 
lille Hangrævling, som skriger: „Hurræ for Grund
graveren! Nu har han faaet Musik i Støvlerne!“ — 
saa gaaer det op for mig, at det er denne hersens 
Spilledaase, der laver hele Skandalen. Dreie af for

Bæstet kunde jeg ikke, for jeg havde ikke faaet nogen 
Nøgle til den, saa jeg maatte bare see at komme hjem 
med Orgelværket, men Bal i Haven var der jo lavet, 
og der kom sgu baade Politi og Sprøiter.

Herefter tildags skal ingen Djævel faae mig til at 
gaae med Spilledaase i en Træskostøvle.“

*
Saaledes lød den jevne Mands Fremstilling.
Je g  takkede for Oplysningerne
„Selv Tak!“ sa’e han.
Saa gik jeg. —

Gustav.

A f o r i s m e r .

Bellum gerimm , ut pacem habeamus. Efter et varmt 
politisk Møde i Aaes Skov, hvor d’Hrr. Jens Busk og 
Bøt er kilede bravt paa hinanden, og den Sidste bl. A. 
ogsaa rev den Første den bekj endte grevelige Lænestol 
i Næsen, endtes Mødet i Endrægtighed. Fred og For
sonlighed. og til Slutning afsang man Hymnen : „F re d  
h v i le r  o ver Land og B y “ og gik hjem med hin
anden om Halsen.

*
Nationaløkonomi. Afholdsforeningerne have be

regnet, at den Sum, der i Danmark medgaaer til 01- 
og Brændevinsdrik. repræsenterer en Capital af 40 
Mill. Kr. aarligt. Paa den anden Side anslaae Agrar
politikere Værdien af den Qvælstofmængde. der aarligt 
med Nedbøren falder over Landet, til 72 Mill. Kr. — 
Tænk. om man paa en eller anden Maade kunde faae 
fat i denne Sum og stikke til Amerika med den! Naa 
da, hvor kunde man ikke give Greven i Vanderbilts 
og James Goulds Fædreland! —

* **
Ijøsladfe Fanger. En Fisker, der havde 50 liT

Rødspætter i et Hyttefad ved Refshaleøens Badeanstalt, 
mistede alle Dyrene, der frigjordes ved, at nogle 
Badende satte sig op at gynge paa Hyttefadet. Rød
spætterne var naturligvis, om de end v?„r tabte bag af 
et Hyttefad, dog ikke tabte bag af en Vogn, men stak 
grinende til Søes alle som een.— Man sætter sig jo ved 
saadanne Katastrofer altid i Parternes Sted, og Tabet 
for Fiskeren stemmer ganske vist til Eftertanke. Men Alt 
vel overveiet er vor Sympathi dog væsentlig paa Rød
spætternes Side, der atter gjengaves til Selskabslivet.—

* **•
For Sammensmeltere. Indre Missions-Tidende med

deler en rørende Historie om en ældre Herre og Dame, 
der paa en Rhintour paa Dampskibet begge læste i 
Bibelen og, urgtet de vare af forskjellige Nationer og 
ikke forstod hinandens Sprog, kom til Forstaaelse og 
Venskab ved gjensidigt at udpege Skrifsteder for hin
anden. — Om vort Høire og Venstre forsøgte at komme 
til Forstaaelse efter denne Recept? Man kunde jo 
benytte Finantsloven og nogle at de delikateste provi
soriske Love som Grundlag.

B revkasse.
B jø rn  Je rn s id e . Vi troe, De bør forlade Poesiens 

Regioner og forsøge en pæn, skikkelig Prosa. —
V ig g o . I og for sig er der Intet imod at optage 

Deres Hjertesuk til Em m a, men De gjør dog rettest i 
at indsende det til „Tillæg til Punch“ , F. E. Bordings 
Trykkeri (V . Petersen) —___________________________

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.



A f reent principielle Grunde A t for »Syk Kjærlihet« lp  sen skai iide,
Cautionen vi ikke stille kunne. Det volder os megen Sorg og Qvide, —
Vort »Broderskab« ei trænger til Prøve, Men to t u s i n d  K r o n e r !  Død og Pine!
Vort R y  som »Brødre« kan Ingen os røve, ; Ad slig en Sum kan man dog ei grine.

Et Principspørgsmaal,
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udgå ar hver Torsdag'. Pris 2 K roner K vartalet. (Enkelte 
K ummere 18 Øre.) A bonnem ent modtag-es paa alle kongl. 
Postkontorer og' Brevsam lingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn. Kronprinsessegade 3 4 .  T elefon  3231. 

Mapper og Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret at' L.Knagba'ie, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



— Naa, hans Moder har i Sinde at lade ham uddanne til Pianist?
— Ja-

— Hvem skal saa være hans Lærer?
— Ja, det er der ikke Tale om endnu; for Øieblikket lader hun blot hans Haar gro. —
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»INaar Luren klang i fordums Tid, 
Den kaldte Kæmperne til Strid,« — 
Det har vi hørt af vore Skjalde — ; 
Da fylked’ de sig tykt og tæt 
Og sprang i Kampen glad og let 
For der at seire eller falde.

De stormed’ frem »til Fjenders Meen,« 
Og offred’ baade Arm’ og Been,
Saa saare der blev blæst i Luren.
For Kæmperne var Lurens Klang 
Kun Forbud paa en Seierssang —
Det laa nu engang i Naturen!

Naar nu ved Frederiksholms Kanal 
De Lurer uden Prunk og Pral 
Udsende Toner over Dalen,

Saa er det ikke Kæmper meer,
Men nærmest Damerne, man seer, 
Der møde mandstærkt op paa Valen.

Alt fra den aarie Morgenstund 
De buse paa med Haand og Mund,
Og kry de alle Porte stormer 
Ind til et prindseligt Palais —
De trodse baade Folk og Fæ 
Og desforuden alle Former.

Ja, Luren har en sælsom Magt!
Den gjorde Kæmper uforsagt,
Saa baade Sværd og Skjolde buldrede.
Til Lurens Klang et Bjarkemaal 
Blev qvædet under Glimt af Staal —
Men vore Damer gjør den kulrede!

K j ø b e n h a v n  r u n d t  u d e n  P e n g e .

Pinden.
Christian og Gine behøver ikke at tørste, naar de 

jT gaaer Kjær lighedsgang langs den duftende Aa. Derfor 
t-1 er der sørget. De kan komme paa en Pind. Skygge- 
)‘t fulde Lysthuse vinke dem huldt irnøde fra Restaura- 

tionen „Pinden“ , der tidligere hed „Bianca“, men nu 
IM bærer sit omtalte poetiske Navn. Hvorfor, maa 
W Guderne vide.

Je g  gjætter: E r det en Allusion til Havens tynde 
Træer? E r det, fordi elskende Par kan kurre derinde 
soin Turtelduer paa en Pind? Serveres der gammelt 
0 1 med Pind i ? Er der agrarisk Udstilling af præmierede 
Pindsvin? Er det for at betegne, at Øllet er en Pind 
til Vinens Ligkiste? Søge Pindehuggere her? Skydes 
der en hvid Pind efter Gjæsterne? Er P in  d ar kommen 
til Verden her? Hedder Eierinden saadan? Eller 
hvad i Herrens Navn betyder „Pinden“ ?

Det blev mig for pindagtigt at lade min Hjæme
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tumle længere med Problemet. Den brændte af An
strengelse. Je g  slukkede da Branden med en isafkjølet 
vom Fass. D en blev ikke siddende paa en Pind.

En Collega.
Da jeg hopper af Pinden og fortsætter min Vandring 

langs Ladegaardsaaen, seer jeg til min Forbauselse 
min eneste existerende Collega komme gaaende. Han 
saae betydelig mellemfomøiet ud, og Lorgnetten hang 
med Næbet. De Laksko, han i „Dannebrog“ skildrede 
os Alle saa henrivende, var forsvundne, og i Stedet 
for dem bar han et Par kaliforniske Guldgraverstøvler, 
som han dog omhyggeligt havde heldt Guldet ud af, 
inden han trak dem paa — han maatte jo ikke have 
andre Penge paa sig end et annulleret Creditiv.

Følgeskab.
„Naa, kjære Collega“ , sagde jeg, idet jeg gik hen 

og slog min hjemvendte Ven paa Skulderen, „hvor
ledes gaaer den?“

„Jo  Tak, skidt, kjære Ven,“ svarede Manden i de 
Kaliforniske. „Det er en sløi Forretning at reise 
Jorden rundt uden Penge. I  Begyndelsen er det meget 
deiligt altsammen, men det taber sig. Saalænge man 
kan ligge med Benene paa Consulernes Tallerkener og 
ryge ægte Cigarer paa Hertugens Regning, har man 
al Grund til at være tilfreds med sin omvendte Lomme. 
Men naar man først er skalperet af Indianerne, hængt 
af Kineserne og ædt af Tigrene, mindskes Appetitten 
særdeles betydeligt. Ialfald har sligt stedse efter
ladt et høist ubehageligt Indtryk paa mig. Je g  gjør 
det nødig om en Gang til.“

„Forstaaer Dem, Kammerat. Men gjør mig nu den 
Fornøielse at deeltage i min mere beskedne Mission i 
Videnskabens Tjeneste. E r De med paa Kjøbenhavn 
rundt uden Penge?“

„Her er min Haand,“ svarede Jordomseileren. „De 
er min Ven.“

„Det er lige hvad jeg er.“
(Sluttes.)

». . . . men hør, lille Fru Schrøder, hvad gi’er 
De mig for denne Forretning, som en Vett, der er

Broder eller Fætter til Vett og Wessel, vil etablere 
sammen med nogle Grever og Etatsraader paa Actier 
og med Bonus ligesom dem vi ikke fik, da vi ifjor 
abonnerede paa salig »Danmark«, og Forretningen 
skal nok hedde »Stores«, som jeg  ikke rigtig kan for- 
staae, men Fritz Grønbæk siger, at da den skal have 
Lokale, hos »Store Nordiske«, saa har de opkaldt
Forretningen efter den, og noget minder det jo
altid om Tietgen, saa jeg  kan ikke give Fritz Ret i, 
at den hellere skulde hedde »Fælles-Vetteriet« eller 
»Vettolie-Forretningen«, men saa meget er vist, at jeg 
tager en Actie for mig selv, og det skulde De 
virkelig ogsaa gjøre, kjære Fru Schrøder, for de 4 
Kr. 50  0 . maa De da nok kunne pille sammen, og 
veed De hvad, kan man hos »Stores» kjøbe Oxekjød 
til 25 Øre Pundet, og Lamme- og Kalvekjød til 20 Øre 
og Kolonialvarer til under Indkjøbspris, saa kan de 
Penge snart vindes ind, og Actiefortjenesten kan maa- 
skee paa et Aarstid blive til en Silkekjole i.a l Tarve
lighed, men derfor kan jeg  dog ikke sangfrase gaae
ind paa m>n Mands Forslag om Nedsættelse i mine 
Husholdningspenge, for saa vilde det Hele være den 
rene Sjimære for mig, men De kan troe, Fru Schrø
der, at Petersen nok vogter sig for at trække af i 
Husholdningen, for det har han prøvet engang før, 
men jeg  holdt ham paa Margarine, som han ikke for Alt 
i Verden kan døie, saa længe, at han maatte give 
fortabt og endda lægge 5 Kroner om Maaneden paa 
mine Klæ’penge, men jeg  vil da haabe, at »Stores« 
skal holde Kjøretøier ligesom Vettvvessel, for naar jeg 
gaaer ind og kjøber en flamsk Sild eller en Flaske 
Petroleum, såa vil jeg  sandt for Herren ikke slæbe 
det Byen rundt, men det gjør mig saa ondt for 
vores Urtekræmmer, som sidder med Kone og 6 
Børn til en høi Husleie og nu fjerne  kan gaae hen 
og hænge sig, for hans Tid er forbi, og da jeg 
igaar var nede hos ham og kjøbe The og drille ham 
med dette herre Storeseri, saa sad han, saasandt jeg 
sidder her, paa en Kasse Sukker og holdt Hænderne 
for Øinene og næsten græd og nippede af en Baier, 
men, som jeg ogsaa sagde til ham, kan det jo ikke 
nytte at tage Sagen paa den Maade, for naar man 
hører til Middelstanden og ikke til de Lag, der ligger 
ovenpaa, som nu vi, saa maa man med Glæde offre 
sig for det fælles Vel og ikke ræsonnere, men nu maa 
jeg  nok hjem og see til Huset, og jeg  er da glad ved, 
at min Mand ikke er Oldefar for Slagterlauget, for saa 
var han vist gnaven i denne Tid, men naar man spiser 
Kirsebær med de Store, saa faaer man jo Stenene i 
Øinene, nemlig de »Stores« . . . ja  Farvel, søde Fru 
Schrøder, og undskyld, at jeg  har levnet en lille Taar 
Kaffe, for der var lidt Tykt paa Bunden, men der 
kan jo saa let gaae Hul paa en gammel Pose.
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Stor, brillant Gallaforestilling.

Smukke Heste og flotte Beridere,
Clowner og Rotter og Mus og saa videre, 
Elephanter og Missekatte^

Damer, der stundom af Hesten dratte,
Det er Noget, som her Du seer —
Sag’ mir, mein Liebchen! was willst Du noch mehr?

P U N C H
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Stor, brillant Galeforestilling«

I Tudehorn tuder hele Flokken,
Det er det moderne Sanct Hansaftensspil! 
Er man paa Bloksbjerg — scilicet Brocken?

Nei, naar man vil see nøiere til,
Saa er al denne Skraalen og Skrigen og Snakken 
Nok ikke paa Brocken, men her — paa Bakken!

P U N C H
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Rimbrev
til m in Ven Jens paa L an det

A

IV .
1  længere T id har D u  ikke hørt, 
H vorlunde herinde L ive t er ført.
Theatrene, veed D u , spiller ei m eer, 
Skuespillerne gaae paa  Tournéer, 
F orsaavidt som de ikke ved Snekkersteen  
I  Sportsdragt vise de pæne Been  
E ller oppe ved Humlebæk 
M uligvis rumle væk,
E ller hvor ellers de tumle væ k ,
Bum le væk.
Tivoli spiller nu første Tenor 
I  Glædernes Chor;
Beriderne føre det store Ord,
Men har med en mærkelig Nonchalance 
S kabt sig  selv en slem Concurrence.
B aade i  Circus og Tivoli,
B landt Andet pa a  P lainen i  det F r i ’
Til Publicums Gunst de dristigt beiler, 
Men det er vist, hvad man kalder „en FeilerLl; 
Tivoli hele Profitten negler ;
Thi Resultatet, det er, at saagu ’ man 
Veed ikke rigtigt, hvilken Schumann 
M an i  Grunden bør foretrække,
Og Publicum  derfor svigter dem begge;
Thi Circus ska l ikke blive beskyldt 
F o r a t være synderlig overfyldt,
Skjøndt baade U dstyr, A rtister og Heste 
Ubetinget h ør} til det Bedste,
D er Kjøbenhavnerne monne gjæste.
R o tter klattre , og K atte  springe , 
E lephanter Snablerne svinge,
B jæ lderne klinge,
Tonerne rin ge ,
Men større Besøg de dog ikke bringe.
To qvindelige Væsner, der fægte,
E r  ikke saadan synderlig t ægte. 
Færdigheden i B rug a f  F leuret 
V ar ikke overdrevent adræ t,
Og Hugningen, det skal vi aldrig nægte, 
Nærm ed ’ sig stæ rkt til det', som vi kjende 
Under N avn a f  y a t hugge B ræ nde«. —
P'arresten er denne »H usholdnings-Store«, 
D e r  truer alle de Handlendes K a a r ,
Og som skal startes endnu iaar,
E t Thema, der ivrig t drøftes a f  Alle.
D e t er nok, efter hvad man forstaaer,
E n  n y  Tittit-Tietgensk B assera lle ,
D er sikkerligt dog i  Hundene gaaer. 
Skjældsord gjalde,
Grovheder knalde;
Urtekræmmerne skulle fa lde,
Slagterne vil man drive en Skalle,
Alle Isenkræmmerne ralle,
Dødskam p truer jo  E n  og A lle ,

Og derfor tør man nok roligt kalde 
D en Store-H istorie en vild Idee,
D er neppe sin Virkelighed vil see ;
I  al F a ld  seer v i  den knapt i  Virken,
F ø r T i e t g e n  blVer fæ rdig med M arm orkirken; 
Og, —  det kan man vistnok sige, —  imens 
H a r hverken D u  eller jeg , min Jens, /*  i '  ’
Nogen synderlig  Existens 
Uden — kan hænd1 s 
P aa  A ssistens. —

Udkast til 

O r g a n i s a t i o n s p l a n

for Overbestyrelsen af samtlige bornholmske Statsbaner. 

(Fortsat.)

Gap. Hl.

L o c o m o t iv e r  og Vogne.
Locomotiverne paa samtlige bornholmske Stats

baner skulle være ensartede af Udseende ogConstruction. 
E r dette ikke Tilfældet ved Samlingen af de øst- og 
vestbomb olmske Baner, forandres de østbomholmske, 
selv om deres Construction maatte være heldigere end 
de vestliges, da det er billigere og mere tilfredsstillende 
for den vestlige Selvfølelse at bringe hine ned paa 
disses Standpunkt end omvendt. Navnene paa de 
østlige Locomotiver maa tilintetgjøres; dette er saa 
paatrængende, at det maa være Bestyrelsens aller
første Opgave efter Sammenslutningen. —

Paa lignende Maade forholdes med Vognene. — 
Vacuumsbremserne maa forbedres, da der kan møde 

Tilfælde, hvor deres Tilstand kan have farlige Conse- 
qventser. Men det baster dog ikke saa meget som at 
faae Navnene paa Locomotiverne raderede ud. —

Underordnede Svedere af Maskinpersonalet maa 
ikke indfinde sig bos en Overordnet uden efter ud
trykkelig Tilsigelse. Skulde det af en Feiltagelse skee, 
har Svederen øieblikkeligt at forføie sig bort. I  Bort- 
forføielsesøieblikket sveder Svederen væk i fuldstændig 
Taushed.



215

Cap. IY.

T og og S p ro g .
Togene over hele Bornholm maa forøges betydeligt 

i Antal. Der har været altfor faa i Øst-Bornholm. D et 
giør ikke Noget, at der ikke reiser meer end 3 å 4 
Passagerer med hvert af dem; det seer altid Fandens 
flot ud med en Masse Tog, Aog derfor lader man dem 
bare rulle Marie. D e nummereres, og for Flothedens 
Skyld springer man af og til over et eller et Par 
hundrede Nummere, saa at man kan naae til Tog 
Nr. 10001 eller maaskee høiere op.

Togene paa de østlige Baner have latterligvis 
g aa  e t. For Fremtiden skulle de lø b e . Iltogene 
skulle g a lo p e r e .

T o g s m e d e n e  afskaffes. Hvad er en Togsmed? 
Ingenting undtagen Vognsmører. Forandringen bør 
ikke iværksættes ved en blot Navneforandring, dette 
vilde være altfor simpelt. Nei, Togsmedene afskediges 
den sidste i  en Maaned, og den 1ste i den følgende 
Maaned ansættes de paany som V o g n sm ø r e r e . Natur
ligvis med nye Beskikkelser.

Et Tog, der under Farten standses af en eller 
anden Grund, das is t : ein „unterbrochener Zug,“ kunde

man jo kalde et n e d b r u d t  Tog, ligesom man taler 
om et nedbrudt Helbred, Humør o. s. v. For at 
komme Tydskerne nærmere ville v i dog hellere sige et 
u n d e r b r æ k k e t  Tog.

Siden v i nu er ved det Sproglige, kunne vi, skjøndt 
det ikke hører herhen, med det Samme bemærke, at 
det tydske Ord D r a g e r  er modbydeligt og v il være at 
forandre til P o r te u r  (jvfr. Holbergs Portechaiser). 
Porteurerne deles i  Over-, Mellem- og Underporteurer. 
Pakhus-Overporteur er f. Ex. jo et ganske pænt Ord.

Endvidere indrettes Poster for Betjente, der ere be- 
skjæftigede med Rangering af Vogne paa de større 
Banegaarde, og som benævnes Rangeerformænd, 
Rangeerbagmænd, Rangeer- mellem-, over- og under- 
mænd. Den østbomholmske Benævnelse „Banemester“ 
afskaffes, og Banemestrene gjøres til Overbanemestere, 
forsaavidt de ikke afskediges. Nye Beskikkelser maa 
de selvfølgeligt have.

Man har fremdeles tidligere inddeelt dem, der 
benyttede de østbornholmske Baner, i Reisende og Af
sendere eller Modtagere af Gods. D isse Individer 
sammenfattes fremtidigt under Fællesbenævnelsen  
T r a f ik a n te r . Hvad der vindes i Tid herved er ube
regneligt, og Tid er jo Penge. —

Cap. V.

Almindelige Principer for den bornholmske 

Statsbanedrift.

Først og fremmest R e t fæ r d ig h e d . Retfærdigvis 
bør der ved Overgangen gjøres det m eest Mulige for 
Vestbornholmerne, og kan dette ikke opnaaes, uden 
at det gaaer ud over Østbomholmeme, — naa Herre
gud, saa lad gaae! D e kunne afskediges paa Grund 
af Alderdom eller indsættes i  andre Poster, der ikke 
passe for dem, naar blot de Vestlige komme til Fadet. 
De Afskedigede gjøres til Etats- og Cancellirødder
o. s. v., saa bliver de jo frygtelig glade. —

Endelig maa der aldrig gro Andemad paa Driftens 
livlige Vande. Ligesom i Contoireme, maa der stadigt 
væk flyttes paa Banerne, med Stationerne, Sporene, Per
sonalet o. s. v. Ordrer til Stationerne o. A. udstedes 
dagligt i bravt Antal. Om fornødent tages de tilbage 
i  næste Omgang. I modsat Fald indfinder der sig let 
en uhyggelig Dødkuller, der kan blive farlig for det 
Heles Vel.

(Sluttes i næste Nr. med Cap. VI— VH.)

B revkasse.

M a r ig o s  i F r e d e r i c i a !
> Kan ikke benyttes. 

S v e d s k e .  J

M F *  Bidrag, der ikke benyttes, ville i Regelen  
ikke blive tilbagesendte, ligesom Red. ei heller kan 
paatage sig at svare hver enkelt Indsender.

W Ø T  ^ e  æ rede udenbyes Abonnenter paa 

»Punch« bedes itide at fornye Abonnement for Juli 

Qvartal ved Anmeldelse paa Posthusene, hos d’Hrr. 

Boghandlere eller ved Indsendelse a f Contingentet (2 Kr.) 

til Hovedkontoret, Kronprindsessegade 34.

»•T* Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.



216

Til Borgerheid sigten d e?

At en roets guddommelige Musa 
Skal Lyren slaae og synge om Medusa, 
Det er en Fordring, der maa kaldes slem; 
Vi hende vise kun for Folket frem.

udgå ar hver Torsdag’. Pris ~ K roner K vartalet. (Enkelte 
Kummere 18 Øre.) A bonnem ent modtag-es paa alle kongl. 
Postkontorer oq- Brevsam lingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn, Kronprinsessegade 3 4 .  T elefon  3231. 

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af. LKnagbalie, udgivet a f og’ trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.

Men Frygten for, at ved Medusa-»stores« 
Skal mange spises, medens selv hun fores, 
Maaskee forhastet er. Giv bare Stunder, 
Til »Stores« gaaer i egen Storhed under!



1893. Torsdag den 6. Juli. Nr. 28.

— Mo’er, maa jeg gaae med Dig i Kirke paa Søndag?
— Hvorfor, mit søde Barn?
— J°> jeg vil bede ham om at lade os faae en lille Broder, jeg kan have at lege med, 

^  og en ny Hale til min Gyngehest. —'
W *  ' "  ' 1 : ’---------------------------------
q J
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Mel.: »Du er rig, Du er

Du er rig paa Ideer, o Tittit!
Men naar man Dig i Kortene titted’,
Var der noget beregnende »Vett’et«,
Der har tidt Dig nok ført lidt for vidt.
Du har ofte vist Kuglerne støbt,
Hvormed Andre Du fik til at skyde,
Hvad de senere sikkert fortryde,
Naar de saae, de var solgt — eller kjøbt.

Denne »Husholdnings Store«, som vi see 
Alarmere en samlet Befolkning,
Blive Gjenstand for knusende Tolkning,
Var den ikke Din egen Idee?
Naa, den bli’er nu vist neppe en Smaus;
Selv Privatbanken lukker jo Døren,
Mens i Esbjerg man slaaer lidt til Søren 
Eller tager til Norge Reissaus.

deilig, o Syd!«'

Det var ikke blot Dig, o Tittit!
Der kom ækelt deran, maa man lade; 
JSe blot alle de Ferslewske Blade,
Hvor de brød deres Smule Forstand! 
Man Parti skulde ta’e paa en Frisk,
Og saa gjaldt det om ikke at feile — 
Som et vist lille Dyr mellem Negle, 
Blev det hverken til Fugl eller Fisk.

Til vor Lykke besidde vi Mænd,
Der tør sige, hvor Coursen skal rettes, 
Og hvorhen at Bestikket skal sættes, 
Der tør holde alvorligt igjen,
Og, naar Svikmøller sættes igang,
Kan en vaklende Mængde belære; — 
Det er saadanne Mænd, til hvis Ære . 
Vi har skrevet vor prunkløse Sang!

K j e b e n h a v n  r u n d t  u d e n  P e n g e .

Go on.
Jordomseilere tager nogle ubarmhjertig lange Skridt. 

Je g  pustede og kunde ikke vinde med.
„Stop en halv, Kammerat,“ sagde jeg. „De løber 

som et Pacifiktog.
„Det er Vanen, Kjære! Je g  har engang paa 

Væddemaal løbet omkap med et Telegram fra New 
York til San Francisko. Væddemaalet vandt jeg, men 
jeg tabte 25 Pund.“

„Ja , det var slemt,“ bemærkede jeg. „Man skal 
aldrig indlade sig paa den problematiske Sterling. 
Saadant et Creditiv er kun for en Fidibus at regne.

Han sendte mig et alenlangt, dybt forstaaende 
Blik og fremviste sine hvide Bladnegertænder.
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Pr. VI.
Under vor aandrige Samtale var vi uden at vide 

det faldne ind i en Restauration paa Frederiksberg. 
Da vi havde nydt vor engelske Porter og var bievne 
smidte ud formedelst Mangel paa Penges Havelse, gik 
vi ind i Frederiksberg Have og hilste paa Bronce- 
manden.

„Hvem er det nu, han skal forestille?“ spurgte 
Amerikas Opdager. „Jeg  synes, jeg skulde kjende 
ham. Er det ikke T ie t  gen ?“

„Nei,“ sagde jeg, „det er Christian den Første.“
„Det er rigtigt! Ja , man glemmer jo de Dele, naar 

man har været saa længe udenlands. — Svalerne er for
resten slemme ved ham. — Men har De hørt, at der 
under mit Ophold i St. Paul blev afsløret en Statue af 
mig paa Byens Torv. Je g  var afbildet med en Pen 
bag Øret og et D annebrogsflag i Haanden. Bagefter 
var der Festmaaltid, hvor jeg spiste ved fem Couverter 
og røg to Kasser Cigarer. — Saae De Røgen?“

„Ja , i „Dagens Nyheder“ .“
„A v !“

Tivoli.
„Naar vi nu havde havt et Par Skilling“, sagde 

jeg i Nærheden af Frihedsstøtten, „saa kunde vi have 
gaaet i Tivoli“ .

„Det kan vi alligevel“ , svarede den Verdensberømte. 
„Hvor høit er Plankeværket?“

Og inden jeg fik sundet mig, var han derinde. 
Exemplet smitter. Et Sekund senere var jeg der ogsaa.

Min celebre Ledsager sendte sit Fotografi op til 
Directionen med en nedladende Paaskrift om, at han 
samme Aften vilde løbe Væddeløb med sig selv paa 
Tivolis nye Bane. Efter Løbet vilde han, med sig 
selv som Anskuelsesbillede, holde et culturhistorisk 
Foredrag om de hamborgske Rendestene ved Dag og 
ved Nat. Endelig tilbød han mod en passende Entré' 
at lade sit creditforspildte Creditiv offentlig fremvise 
under Montre i et dertil indrettet Telt.

Directionen var heelt vild af Henrykkelse. Den 
gjorde Naboben sin Opvartning i Kjole og Kravebryst 
og lod ham kjøre gratis paa Rutschbane. Derpaa 
overrakte den ham et broget Chocoladepapir med • 
egenhændig Dedication og med Bemærkning, at den 
iaar havde tildeeltikkeblot ham, men alle sine Abonnenter 
Diplomet „Hæderlig Omtale“ .

Efter at have spist og drukket rigeligt paa Direc- 
tionens Pung, gik vi atter ud i Byen for at komme 
lidt til os selv.

Farvel.
Vi to Dioskurer slentrede paa Lykke og Fromme 

afsted med hinanden under Armen. Underveis drak vi 
Dus i et Glas Sodavand til 5 Øre, som vi satte hver en 
Buxeknap i Pant for.

„Hør Du,“ sagde jeg til de kaliforniske Transtøvler,

„nu skulde Du vist snart ind i Tivoli og lave alt det, 
Du har lovet“ .

.Anseer Du mig for en Idiot?“ spurgte Guld- 
fornægteren.

„Gud bevare min Mund,“ sagde jeg. „ Je g  anseer 
Dig for Verdens meest berømte Verdensberømthed. Men 
Du lovede jo Directionen — — —“

„Pyt! Je g  lovede ogsaa min Avis at blive ved at 
skrive Breve. Men troer Du, jeg gjorde det? Saa 
kjender Du kun daarligt den Mand der.“ Han rakte 
mig sit Fotografi. „Se nøie paa det,“ forsatte han. 
„Den Mand der med de Lorgnetter der, det er Blomsten 
af det nittende Aarhundredes Cultur. Du selv er kun 
et ringe Frø endnu, men bliver Du ved at træde i mit 
Fodspor, saa kan ogsaa Du drive det vidt.“

Hvorpaa Danmarks Hæder forlod mig. Han skulde 
ud at see paa umeublerede Værelser med Morgenkaffe 
uden Brød.

S ven  H ab en ich t.

E t  H y l d n i n g s q v a d ,
viet

Fru C h a r lo tte  W iehe.

W « S  - _
JA aar man kan mærke, Musen bæver, 
Saa ska’ man ta’ det overtværs; 
Derfor idag jeg Røsten hæver 
I et Par glade Hyldningsvers.
Jeg har nu lige væt paa Landet, 
Vaaren, hvor Noget var at see, — 
Saa fik jeg seet blandt alt det Andet 
Vores Charlotte paa Tourné.

Lissom en Tuborg Pilsner skummer, 
Naar den bli’er skjænket frisk fra Fad, 
Saadan var hver en Publikummer 
Skummende perle-kisteglad.
Mens de nu hørte hendes Trille,
Der er saa skjær og klokkereen, 
Saa sad de Alle ganske stille 
Og kigged’ etter hendes Been.

Hvad det saa giælder, maa jeg si’e 
Som vores Fædreiandses Folk:
Vi har kun een Charlotte Wiehe, 
Og hinneses Ven er Danmarks Folk. 
De ligger fladt for hin’ses Fødder 
I Øst og Syd, i Vest og Nord,
Og for hendes Lykkestjernes Rødder 
Ligger jeg selv som Troubado’r.

Søren Pipperup.
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Hansen: Du bliver saa bleg, Petersen! Skal Du kaste op? Er Du søsyg?
Petersen: Søsyg! det er sgu ikke Søsyge, pien jeg har havt de Kjærestefolk her lige overfor

mig nu i en halv Time!

P U N C H



P U N C H

Ubedragelige Kjendetegn.

Conducteuren (til en Dame, der vinker med meget livlige Bevægelser): Vil De med, lille Frue? 
Damen: Ja! hvis min Niece er i Vognen; det er en kjøn ung Pige med lyst Bluseliv. 
Conducteuren:  Værs’artig, lille Frue, saa har jeg et halvt Dusin Niecer i Vognen. —
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T i d s t a v l e  f o r  J u n i  M a a n ø d .

Is  te Ju n i. I  „Kisten“ debuterer 
den verdensberømte Miss M ary  E lla . 
Stormende Begeistring.

2den Ju n i .  Hr. kongelig Skue
spiller C a r l P r ic e  leier Sommerlei- 
liglied i Skotterup, hvor han agter 

'.at tilbringe Sommeren med at gaae 
paa Reiefangst

— Hr. Skuespiller M a rtin iu s  
N ie ls e n  bestiller sig et Sæt Sommer- 
tøi hos Hofskræder Therkelsen.

5te  Ju n i. Grundlovsfesten feires 
i uforstyrret Frvd af Høire, de Libe
rale og Socialdemokraterne.

6te Ju n i . Stort Skjænderi over 
hele Linien i Anledning af Talop
givelserne paa de respective Deel- 
tagere.

Øde Ju n i. Talskjænderiet vedbliver.
— S v e n  W il'én  vender tilbage fra sinUdenlands- 

reise i reduceret Tilstand. S e c h e r  vil ikke have med 
ham at gjøre. men V ic to r  interviewer ham paa en Qvisti 
Vingaardsstræde.

I l t e  Ju n i. Skuespiller M a rtin iu s  N ie lse n  
prøver sit nye Sommertøi og bestiller sig et Sæt til. 
Frøken O lg a  M e y e r  besøger en Tandlæge.

— En 7—800 Rødspætter sættes i Frihed fra et 
Hyttefad af nogle a fT h o r  Je n s e n s  Badegjæster. Rød
spætterne, der sandsynligvis ville hytte sig for Fadet 
for Fremtiden, paatænke en Takadresse.

12 te  Ju n i . Politibetjent P e t e r  N ie lse n , Nr. 809, 
der har grebet en stor Dreng, som stjal Flasker fra en 
Ølvogn, faaer en Pengebelønning af Politidirecteuren, 
der udtaler sin Anerkj endelse af hans udviste Conduite.

18d e Ju n i. Operasanger F r e d e r ik  B ru n  
spadserer rundtomkring det kongelige Theater for sidste 
Gang, før han reiser paa Landet.

15 d e  Ju n i . En beruset Politibetjent sees og 
attraperes i Pilestræde. Han slipper for Anerkjendelse 
og kommer ikke i den offentlige Politiret.

17 d e  Ju n i. Tivolis Circus giver en stor, brillant 
Forestilling, der overværes af tre betalende Publicummere 
og to Fribilletter. Bitaldet stormende.

18  de Ju n i . Journalist H e ib e rg  sees paa Skods

borg for første Gang iaar med en næsten heel Cigar i 
Mundvigen.

2 0de Ju n i. Skuespiller P io  bearbeider efter sin 
Hjemkomst Frugten af sin statsunderstøttede Pariser- 
reise.

— Det berettes som en Nationalbegivenhed af 
første Rang i alle Landets Blade, at S v e n d  H an sen  
paa Ordrupbanen er kommen først ind med sin Trill ebør.

22de Ju n i. For 10de Gang i Løbet af Maaneden 
maser en Cyclist et lille Barn og en frugtsommelig 
Qvinde paa Kjøbmagergade med en Oxford Racer i 
rasende Fart. Raceren mases og Maseren masseres af 
et rasende Publicum.

24 d e Ju n i. Forhenværende Theaterdirecteur C a r 1 
N ie lse n  reiser til Malmø for at spise Frokost hos 
K ra m e r.

27 de Ju n i. DigterenHo 1 ger D rach m an n  kjøber 
en Hat i Meissen, som han agter at bære, som han vil.

80te Ju n i. Operasanger F re d e r ik  B ru n  savnes 
rundt om det kongelige Theater i Middagsstunden.

Udkast til 

O r g a n i s a t i o n s p l a n

for Overbestyrelsen af samtlige bornholmske Statsbaner. 

(Sluttet.)

V „ .. .

Gap. V.
Regnskabsvæsenet.

De østlige Regnskabsformer ophæves, og de vest
lige gjøres giældende for hele Banecomplexet.

Det kommer herved ikke i Betragtning, om de 
østlige Regnskabsformer muligvis maatte være sirnp- 
lere og klarere end de vestlige. Det, der er Hoved
sagen, er at udbrede den vestlige Cultur. Der vil 
snarest muligt blive draget Omsorg for, at der kan blive 
oprettet Tariffer mellem en hvilkensom helst øst- og vest
bornholmsk Station, men da. dette muligvis kan vare et 
hundrede Aar eller mere, maa der indtil videre etableres 
et Afregningscontoir til Berigtigelse af de østlige og vest
lige Andele ved gj ennemgaaende Reiser og Forsendelser. 
Da den Cornmitterede, under hvem Regnskabsvæsenet 
henhører, maa have Contoirchefer under sig, der ere 
fuldkomment inde i Forretningerne, bliver der som Chef 
for Afregningscontoir et at ansætte en Mand, der ikke 
har Begreb om Afregningsvæsenet. —

Driftsregnskabet affattes med det Formaal, at ingen 
Publicummere skulle kunne stikke Næsen i det og 
blive oplyste om Detailler, der ikke vedkomme Hr. 
Sørensen.
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Gap. VI. 
Hovedstads-Banegaardsforhold.

Det store og ypperligt beliggende Terrain, bvorpaa 
Hovedstaden R øn n es Banegaard har ligget i 34 Aar, 
men som nu er blevet noget for knapt for Trafikken, 
opgives og sælges til Græsning for Conimunens Køer, 
og et heelt nyt Terrain erhverves, nemlig det, der be- 
grændses mod Vest af en Linie fra „Kredsen“ over 
N ø rr e k a a s  til Havnen og videre langs Stranden, mod 
Syd af Søndre Kirkegaard og Bymarkjorderne, mod Øst 
og Nord af Bymarkjorderne. At hele Byen ved dette 
Arrangement gaaer i Vadsken, gjør mindre til Sagen. 
Fiat ju s titia !

Vi ere saa tilbøielige til her i Landet altid at ville 
lappe paa det Gamle, som Grosserer N eiendam  sagde 
for halvandethundrede Aar siden under Discussionen 
om Kbhvns. Banegaard, Det er galt. Vi maa have 
noget heelt Nyt, ganske som Socialisterne paa hiin 
Tid vilde have et heelt nyt Samfund, Digteren D rach- 
m ann en heelt ny Litteratur, og Gjennembruds- 
mand E. S k ram  et heelt nyt Sprog.

Endelig bliver der at anlægge mindre Bane- 
gaarde paa forskj ellige Steder omkring det gamle By- 
terrain for at fordele den stærke Trafik fra det til den 
Tid til Hovedbanegaard exproprierede og NB. ikke 
længere existerende gamle Rønne. Fra disse Stationer 
føres der Sidespor til samtlige Baner paa Bornholm 
uden Hensyn til, om det er muligt eller ei.

Hvor det paa nogen Maade kan skee, lægges Ba
nerne i Forsænkninger, helst tillige som Ringbaner, 
og et Par Tunneler opføres hist og her, om fornødent 
under Gader. Kunde man for halvandethundrede Aar 
siden i Kjøbenhavn, der er fladt som en Pandekage, fatte 
den geniale Idee at grave en Tunnel under Ahlefeldts- 
gade, saa kan sgu da Bornholm, et Klippeland, ikke 
være bekjendt at være uden Tunneler.

Tillæg.
A f Driftsindtægterne afholdes forlods hvert Aar 

et Beløb til Anskaffelse af 1458 Par Briller med mat
slebne, mørkegrønne Glas. Disse sendes til Rigsdagen i 
Kjøbenhavn til Benyttelse ved Behandlingen af Jern
banesager.

F rit  efter „de h ervæ rende“ .

I Anledning af en Meddelelse i Deres ærede 
Blad af G. D. bedes De venligst meddele, at vort 
Firma Intetsomhelst har med det omtalte Annoncefore
tagende at gjøre. Det i Forbindelse dermed nævnte 
Jubilæumsalbum udkom paa Chr. Andersens Forlag.

B o je s  E rn s ts e n .
d 27 • . 6 •

Den høitærede Redaction bedes at give Plads 
for en Meddelelse om, at det i Bladet omtalte Annonce
foretagende ikke stod i ringeste Forbindelse med det 
af mit Forlag udgivne Jubilæumsalbum, ligesom ogsaa 
vedkommende Annonceagent, P. Jensen, er mig ganske 
fremmed.

C hr. A n d e rsen .
d 28u . 6 .

Tør jeg bede den meget ærede Redaction oplyse, 
at jeg  Intetsomhelst har havt at gjøre med det Annonce
foretagende, der er omtalt i Bladet, og som hverken 
har været knyttet til Bojes Ernstsens eller Chr. Ander
sens Forretninger. Jeg var engageret ved et andet 
Jubilæumsværk.

P. Je n se n .
Annoncebureau.

d 29u- 6 •
Jeg beder Redactionen med sædvanlig Liberalitet 

berigtige, at det af mig ifjor udgivne Jubilæumsværk 
ikke er det, der ikke blev udgivet af Hr. Bojes Ernst
sen, ligesom heller ikke det tilhørende Annoncetillæg, 
hvilket aldrig blev til Noget, ikke er det, der ikke 
havde Noget at gjøre med Hr. Chr. Andersens Jubilæums
værk, hvortil der ikke hørte noget Annoncetillæg, som 
jeg  derfor ikke arbeidede for.

S. J e n s e n ,
S to re  nord iske A nnonceagentur, 

Lille Regnegade 19, 4de Bagsal, 
Opgang til Venstre.

B revkasse.
„E n ten  — E l l e r “ . — E n ten  har De Ret, e lle r  

— De har ikke Ret.
A n tisem it. For grovkornet.
R a m l er ok. For gaadefuldt i den indsendte Form.

SØF' Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg. "•©
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I Ferien.

Fra qvalmfulde Mure til Marken saa huld 
Vi Kunstnere toure og samle os Guld.
Vi seile, vi bade, vi fiske især,
Og Danrigets Blade fortælle om al vores Færd.

Hvor end vi os gasse og tøre vort Tros,
En lyttende Masse vil høre om os;
Hvert Blad er paa Pletten, naar vi giver Cour, 
Thi vi er Bouquetten af Alt, hvad i Norden der duer.



Nu er Moder gaaet og hdr glemt sin Potmonnaie. Skal jeg løbe efter hende? 
Aa, det behøves ikke, hun gaaer bare i Boutikkerne.

Nr. 29.
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En Vikingefærd.

Mel.: »Vikingabalken« at C ru s e  li.

Fra Christianiafjord drog en Snekke mod Vest,
Og nu maa De mig kalde en Skalk,
Om der ikke var gjort en umaadelig Blæst —
Vil De høre dens Vikingebalk?

Den blev »Vikingen« kaldt, og den var af Gestalt 
Som en Snekke fra tidligste Old;
Og det var nu Chicago, at Coursen den gjaldt,
Da sin Skjæbne den gav sig ivold.

Skjæbnen var den nu god paa den dristige Færd, 
I en Fart var den naaet til New York,
Hvor med Dragen i Stævn den forbaused’ Enhver, 
Da paa Vandet den flød ret som Kork.

Den med Jubel blev hilst og blev feiret med Bal, 
Og de Vikinger havde det godt,
Men saa endte — o ve! — dette herlige Knald 
Med, at de dandsed’ ind i Cachot.

Man var nok bleven ør, og det gode Humør 
En Policeman har fundet for høit,

Og til Brummen han kjør’ alle Mand paa en Bør 
Det var dog, Fa’n hakke me, drøit!

At man Vikinger fri’, af Normannernes Æt,
Om de ogsaa har gjort noget Vrøvl,
Uden videre sætter paa Brummediæt,
Det fortjener alvorlige Høvl!

Næste Dag vil de Nordmænd i blixtrende Fart 
Ha’e gjort en Consulatsag dera’ ;
Men den svensk-norske Consul var sligt ei saa klart • 
»Det faaer bli’ en Privatsag», han sa’e.

Deres Harme var stor, men da Brooklyns Major 
Sagde dem nogle smigrende Ord,
Gik de trøsted’ ombord, til Chicago de foer, 
Disse lystige Sønner fra Nord. —

Men i Norge vil den Consulatsag forvist 
Blive tømt som den bittreste Kalk,
Og i Storthinget vist give Grund nok til Tvist 
Om den lystige Vikingebalk.

„ P u n c h “  h o l d e r  P r o t e s t m ø d e .

„Punch“ , som ønsker at følge med Tiden i Et og 
Alt, sammenkaldte forgangen sine Redaktionsmedlem
mer til et Protestmøde mod „Stores“ .

Forsædet indtoges af d et ly r is k e  M edlem  og 
Dirigentposten af In d e rs id e te g n e re n . D et s ta ts -  
ø k o n o m isk -s ta t is t isk e  M edlem  holdt et Indled
ningsforedrag, hvori han paaviste, at Stores-Sagen 
kunde sees fra to Sider, og Spørgsmaalet maatte der
for være, hvilket af disse tvende Alternativer, der her 
var stærkest repræsenteret.

Der kunde nemlig være baade endeel Godt og en
deel Skidt ved den. Statistiken viser, at ethvert 
Menneske aarligt sætter 13 S  Skidt til Livs, og regne 
vi, at menneskelige Individer gjennemsnitligt consu
mere 3 u faste og flydende Næringsmidler pr. Dag,
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da giver dette 1095 ti aarligt, hvoraf de 13 H Skidt 
altsaa er en ret forsvindende Deel. Overføre vi dette 
Forhold paa „Stores“ , bliver altsaa Qvæstionen den : 
E r der Skidt eller Godt ved den? I første 
Tilfælde maa man jo acceptere den, medens den i sid
ste Fald absolut maa forkastes. Han vilde derfor fore- 
slaae, at der nedsættes et Udvalg, bestaaende af 2  Med
lemmer af Natrenovationsselskabet, Entrepreneuren for 
Dagrenovationen, 2 Pladsformænd ved Kulerne samt 
vedkommende Borgmester, der havde at anstille nær
mere Undersøgelser i denne Henseende og derefter at 
indgive deres Betænkning.

D et fo r s ig t ig e  M edlem : Kunde vi ikke heller 
stille os paa begge Sider, ligesom . . .  i

D ir ig e n te n : Fornærmelige Hentydninger maa
ikke fremføres.

D et a lt fo r  v i t t ig e  M.: Kan der ikke tilføies en 
Passus om, at Magistraten skal lade Salget af „Al
mindeligheden“ gaae tilbage, dersom det viser sig, at 
„Stores“ staaer bag ved Kjøbet?

D et v e lu n d e rre tte d e  M.: Et Forlydende vil
vide, at alle Stores-Indbyderne ville forlange deres j 
Navne slettede, hvorefter der vil fremkomme en ny | 
Indbydelse med alle deres qvindelige Familiemedlem- j 
mers Underskrifter.

D et id io t is k e  M.: Maa jeg gjøre opmærksom 
paa, at det Idiotiske ikke er tilstrækkeligt repræsen
teret i det gjorte Forslag. Der mangler en Vending 
om det capitalistisk-militaristisk-socialistisk-ukristelig- 
rabulistiske Princip.

D et gn a vn e  M.: Je g  synes, vi skulde rette et 
Mistillidsvotum til en bestemt Mand, ligesom alle de 
Andre gjør.

Id io te n : Maa jeg . . . .
D et ju r id is k e  M.: Saavidt mig bekjendt, ere 

alle Bladets Budkoner Medlemmer af den samme Syge
kasse, og Formanden for denne -  ja, mine Herrer, han 
er blandt Indbyderne til Stores! (Fy, Fy! Væk med 
ham!). Denne Mand bør nedlægge sit Mandat! (Hør! 
B ravo!).

Id io te n : Maa jeg . . . .
D ir ig e n te n : Saa erklærer jeg hermed det soci- 

aløkonomisk-statistiske Medlems Forslag om Nedsættelse 
af et Udvalg for vedtaget, og hvis ingen Flere begjærer 
Ordet — (Pause) — giver jeg Ordet til det idiotiske 
Medlem.

Id io te n : Det forekommer mig, mine Herrer, at 
Stores falder saa udmærket sammen med det idiotiske 
Princip, at jeg vil foreslaae, vi slutter os til Stores- 
mændene; det mener jeg, at jeg skylder min Stilling 
som (Repræsentant for den rene, uforfalskede Idiotisme.
— Men forresten kan jeg ogsaa meget godt sympathisere 
med Bevægelsen imod Stores, saa jeg veed sgu allievel 
inte rigtig . . . . .  Hvad troer De? (Stemmer: Vi'troer,
De er et Fjols!) — Ja , naturligvis er jeg det; det er

jeg jo pidsket til efter min Stilling. Men faaer vi nu 
tidlig eller seent disse Stores, hvad skal der saa blive 
af Rullekoneindustrien, af Kakkelovnsrenserne, Ka- 
drejerne, Pibeslangefabrikanterne o A.? Hvorhen jeg end 
vender mit idiotiske Blik, seer jeg . . .  —

Ved at see sig om i Lokalet opdager Idioten, at 
alle de Andre er væk, og nu begynder Munden derfor 
først ret at løbe paa ham, og han snakker væk i halv
anden Time, hvorefter han foreslaaer en Resolutipn om, 
at alle Mennesker, med Undtagelse af ham selv, er 
gale, idet ban ikke er gal, men kun Idiot, altsaa rela
tivt fornuftig.

Resolutionen vedtages enstemmigt ved Haands- 
oprækning. — Mødet hævet.

t
S t o r e s .

U, Fædreland! hvad har Du tabt, 
Da disse Stores sover?
De »Vette«-Planer, der var skabt, 
Bortskylled Tidens Vover.
De Planer brast, man havde drømt 
Til Held for hele Folket,
Som Nellemann beskytted ømt 
Og nu tilsidst fortolked’.
Men skjøndt de nu blev skyllet hen, 
Dog ingen Djævel lover 
Os for, at de kan gaae igjen,
Naar Stormen driver over:
Hold derfor ud, mit Fædreland,
Og vogt Dig for Kabale!
Husk stadigt paa Hr. Nellemann 
Og paa hans sidste Tale!
Naar disse Planer, der blev skabt, 
Fik Lov at drive over,
Mit Fædreland! Du har ei tabt, 
Naar blot Du ikke sover.
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Under sm aa Omstændigheder.

— Du er nok smaat kjørendes idag, Rasmus?
— Ja, det er et Læs Aflægsfolk, der er ude at vande ved Kilderne her i Dyrehaven.
— Men om Søndagen skær’ den vel bedder?
— Ja, Du kan troe, i Søndags saa skar ’en. Vi læssede te IV2 Krone pr. Høved, da det be

gyndte at regne ved Charlottenlund.

P U N C H
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Under velsignede Omstændigheder.

Lærerinden:  Hvorfor var Du ikke i Skole igaar, lille Adolphine?
Adolphine:  Je’ sku’ hilse og gi’ Frøkenen denne Seddel fra Fa’er.
Lærerinden (læser): »Frøkenen bedes undskylde Adolphines Forsømmelse igaar; hun maatte

hjælpe til herhjemme, da hendes Moder uventet fik en Lille, hvilket ikke skal skee oftere«.

P U N C H
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Hippodromedariana.

Naar Dragoner og Artillerister 
V ed Eremitagen kæmpe,
Saa fare de ikke med Lempe; 
Hver Lieuteaant er grueligt: bister,

Dragonerne bare dog Seiren 
I Regelen hjem til Leiren;
De forsvare kjækt deres Skjoldborg 
Ved Hjælp af Lieutenant  Aalborg.

K n u t  H a u g e d ø l e n  o g  M a d s  W o l l e s e n ,

(Ombord paa Damperen mellem K j0be11.l1,sw i og 
Gøteborg).

K n u t H a u g e d ø le n ; Fan saa de ligger og triller 
paa Vannet, disse Skøj ers kuterne Dere.

M ads W o llesen : A tagges, te de’ goer ett saa 
biel tø av vele endda. A  er da ett baangh for, te a ska 
tremmel ud. Æ  di norsk’ Skyw da beisen beter end 
di dansk’ ?

K. H.: Spørj ikke saa innerli fantet! Je g  kan Wi 
baade lei og sint, naar jeg hører noget saa Idiotiskt 
som den blotte Tanken om, at ikke Nor je skulde faae 
være det Land, som gaaer framst i Alt.

M. W .: De’ wil a da no ett sei, te de’ gjør. Dær
er 110 de hjer S to w re s , den wa di Dansk’ da di
føhst te.

K . H.: Vil Dere nu ogsaa ba Æren for Storen? 
Nu spor jeg blot: E r ikke T ie tg e n  i Norje? Og er 
ikke Storen der, .hvor Tietgen er? Altsaa er Storen i 
Norje, den ogsaa, han Far, lel.

M. W.: I  maa missel gjahn fo Low aa beholl’ en.
A ska ett kyev Nov’d i den Forrætning. Men den
goer wal osse i Støkker, inden T ie tg e n  kommer hjem 
fra æ Nordpol.

K . H.: Tietgen paa Nordpolen? Tietgen har Fan 
fyke mei aldrig i sit L iv  seet nogen Nordpol. Nei, 
N an sen , Far min, vores norske F r id t h jo f  N ansen , 
han er Karl for at finne Nordpoler, han. Gik han ikke 
ogsaa hen og fandt Grønlandsisen like for Næsen af 
Danskerne! Og saa skal Grønland endda kaldes dansk!

M. W.: Hvisomensinnensti fe a heisen ett æ feil 
o’et, saa war et nok ilywwal for dansk Pæhng, te han, 
de hjær Nansen, rænn’ o Skøiter i Grønland. Han haad 
nok en Kaffepu’es om si Hals fræ jen, di kaaller ham 
Gam m el.

K. H .: Hvem spør om noget saa lavt som Pengerne? 
Nei, Far min, det er Bedriften alene, Storverket, som 
gi’er Ry. Fan med Pengerne, Fan hakke mig! Om 
de skarnede Schillingerne er tyske eller tyrkiske eller 
kinesiske, det er mig saa flintrende likegyldigt, bare 
Manden er norsk, han. Og den Mand, der gjør Stor- 
daad, han er altid norsk. Det fins ikke Verdensberømt
heder utenfor Norje, Farlil. Kom xnei saa ikke her 
med de brændte Bønnerne Dere. Fy  Fan!

M. W.: Ja , a ka no godt lih haad’ æ Skjellinger 
aa en gue Kaffepons. Men a haar jo wal hor’, te æ 
Nordmænd løwer a djer eien Stuehied aa en Sjat Wand 
te. Walbekommes, seier a.

K. H .: Hvis jeg ikke stod saa fjældhøit hævet over 
Dere, kunde jeg bli sint, maahænde. Men her er 
min Haand, en ægte urnorsk Haand, som det er en 
Ære at faae trykke. — Dere skulde ikke ha femti Kroner 
paa Lommen? Retour Postanvisning Christiania? Hva, 
Farlil?

M. W .: Nej, a seier Tak, de Slav pass’ A ett om.
K. H.: Skal vi si’ treti da? Aa, Fan!
M. W.: Nei, vi ska siett ett sei Nowed, an’t end

Fowal. No kommer æ Havn.
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D e  g j æ v e  S p o r t s m æ n d .

Q Q &

m

[ r tf

Mel.: »Til Skovs, 1 raske Svende!«

D a  Tiden skal forkortes,
Der traves, og der sportes 
Med Cycler og med Baad; :|:
Man spiller Bold i Varme,
Saa Gud sig maa forbarme 
Ved al den Kjæmpedaad. :j:
Halli! Hallo!
Vi seile og vi roe: :|:

1 stride Strømme Sveden 
Foroven og forneden 
Ustandset triller trem; :[:
Man seer den næsten vælte 
Ud af de gjæve Helte,
Saasnart de vende hjem. :j:
Halli! Hallo!
De svede, kan De troe. :j:

Og alle Byens Aviser 
I liøie Toner priser 
Jer mandelige ld. :[:
Med Bifaldsraab det regner,
Og Eders Navne tegner 
Man op dog for en Tid. :|:
Halli! Hallo!
1 gaae ad Ærens Bro. :|:

• Medaillerne, de throner 
Paa Eders Skabeloner,
Ja, saa det er en Fryd; :|:
Og Mange staae og gabe 
Paa flotte Udhængsskabe,
Hvor I er hængt til Pryd. :|:
Halli! Hallo!
Den er forholdsvis ret go’! :|:

De unge Damer dægge 
For Eders tykke Lægge 
I Sportscostumets Dragt; :j: 
Skjøndt de er lovligt klodsede, 
Blev Mange halvveis tossede 
Ved al den Muskelpragt. :|:
Halli! Hallo!
Jo, den er ganske go’! :j:

Og Bladene, de galer 
Om vandrende Pokaler,
Om K am la  eller K o ch , :j 
Om H e n ie  eller H a n se n  
Er gaaet bag ad Dandsen 
Saa har vi meer end nok. 
Halli! Hallo!
Nei, tag den før med Ro!

•i.

do. do.

do. do.
do. do.
do. do.

do. do.
do. do.

A f o r i s m e r .

Malproperhed. Ved en af Overrettens Justitiarius 
paabudt Afskrabning af det Smuds, der i halvandet 
Aarhundrede har samlet sig paa Baad- og Domhusets 
indrevægge skal der være fremkommet adskillige Læs. 
En Analyse af denne interessante Gjenstand skal have 
givet følgende Resultat: pCt
Uddunstninger, Hark m. m. fra Procuratorer. . . 11,92.

frå Creditorer og Debitorer og
deres Fuldmægtige...............26,17«

— Parter i civile Sager . . . .  5,65.
— . do. i criminelle Sager. . 12,71.
— Stævnede til Møde i Politi

retten ...................................... 23,58.
— Dommere o. a. Retsbetjente 7,16.
— Reengjøringskoner..............  8,20.

Andre Smudsaarsager................................................. 4,61.

Tilsammen 100,00.

Lurendreieri. Det hedder sig, at Lurerne have 
Udsigt til at komme paa Tournée i Provindserne. Men 
lur Dr. A. Hammerich, — han tournerer ikke med. —•

Kostbar Brudegave. Arbeiderklubben i Bratford 
har som en af de over 600 Bryllupsgaver, der ere 
skjænkede Hertugen af Y o rk  og Prindsesse M ay, 
sendt en Række Værker om Socialismen. Efter For
lydende skal denne Serie bl. A. indeholde et Udvalg 
af dHrr. H olm s og H ørdum s, Cand. B o r g b je rg  
Je n s e n s  og A. M undb ergs m .Fl.s Taler paa forskjel
lige socialistiske Møder samt nogle af de bedste ogmeest 
knusende anticapitalistiske Hyl i „Socialdemokraten“*

Han er uden Fare. Ved de seneste Optøier i 
Paris siges H erm an B a n g  at være ble ven „saaret.“ 
Vi see os istand til at meddele fra paalidelig Kilde, at 
Nationen ikke behøver at nære Bekymring for den 
store Digter. Saaret indskrænker sig til en lille Rift 
imellem Brysterne, foranlediget ved et Stykke Grus af 
denne Størrelse: □ ,  idet den berømte Digter den paa- 
gjældende Dag bar et stærkt nedringet Costume. —

B re v k a s s e .
A d d asiu s. Det indsendte Digt kan ikke be

nyttes.
F ak s . Da Sagen nu er ude af Verden, kan det 

Indsendte ikke benyttes.

4NP* Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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udgaar hver Torsdag'. Pris 2 K ron er K vartalet. (Enkelte 
N um m ere 18 Øre.) A bonnem ent m odtages paa alle kongl. 
Postkontorer oo- Brevsam lingssteder, sam t paa B ladets Kontor, 
Kjøbenhavn. .K ronprinsessegade 34. T ele fo n  3 2 3 1.

Mapper og* Pragtbind til Bladet: 2 Kr.

AGRAR-Politiken.

Fk. D v o r a k  pinxit.
Visselulle mit lille Noer!
Lig der i Vuggen og vox Dig stor; 
Nu la’er vi bare Rullen gaae,

P u n c h  delineavit.
Og Du, lille Pus, kan nok fqrstaae, 
At Du maa være lidt stille, 
Saalænge Du er saa lille.

Redigeret atLL. Knag balle, __udgivel af og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



Dame (der seer paa Lejlighed, til Værten): Men, bevares, Højstærede! Hele Værelset er jo

fuldt ̂ f^Væggetøu ^  spurgte Dem jQ strax_ om De ikke fandt, at Tapeterne var noget for levende.

Torsdag den 20. Juli. Nr. 30.
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D e  o f f e n t l i g e  B ø s t e r .

»Punch« gaaer ikke saa sjældent lidt ud omkring og 
seer paa Sagerne. Navnlig holder han meget af Natur, 
og man vil derfor af og fil kunne see ham spadsere i 
Kjøbenhavns Parkanlæg i en lun Henrykkelsesextase.

Hvad han fremfor meget Andet er charmeret i, er 
de mange deilige Bøster, som ere anbragte imellem det 
Immergrønne. De harmonere saa rart med Naturen, og 
det er aldeles umaneerligt velgjørende at antræffe en 
hronceret Haleneger, hvor man venter at see et grønt 
Træ eller en Blomstergruppe.

Heldigvis er Kjøbenhavnerne et sædeligt Folkefærd,

il1
Hr. Ferslew skilles fra sin Hjort-Lorentzen,  
Med hvem han gik i Spænd saa mange Aar.
Hr. Hjort-Lorentzen brat sin Afsked faaer 
Og falder — mon det er for Aldersgrændsen ?
Hr. Ferslew hylder, saasom det forlyder,
Det gamle Ord, der si’er: »Forandring fryder!»

At Hjort-Lorentzen derfor maa paa Vandring, 
Det er jo nu saa overmaade klart.
For Publicum er det forresten rart;
Det har alt længe trængt til lidt Forandring.
En Smule ny Musik tilvisse passer 
I Hr. Etatsraad Ferslews Lirekasser.

Vi troe nu ikke, Nogen just vil savne 
Den faldne Størrelse, der drager bort, 
Især da man erholde vil for Hjort-

j Lorentzen hele tre krabate Navne:
De Herrer Bau d itz, Carstensen og Bjerring — 
Er det Forbedring eller mon Forværring?

Et Savn der vil dog ganske sikkert blive;
Den nye Æra, som nu er begyndt,
Den mangler ganske Hjort-Lorentzens Pynt; 
Han var jo stor i det Decorative.
Thi treen han frem udi sin sorte Kjole,
Man blændet blev af Stjerner, Kors og Sole.

Hans Bryst var prægtigt som en Ordenspude 
I Juvelerer Michelsens Boutik.
For Ferslew er, da Hjort-Lorentzen gik, 
Al Giands forbi og Eventyret ude.
Det kan forresten være ham det Samme —
Sæt Smukke-Carstensen i Glas og Ramme, 
Og alle Abonninerne vil flamme!
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som krym per sig ved at frem stille den bare, nøgne 
Mandfolkelighed. I Aborreparken optræde derfor Hale- 
negrene med Jacobinernathuer paa, hvorved Velanstæn- 
digheden frelses, og man bør ikke tage Anstød af, at 
Figurerne i Ørstedsparken og Østre Anlæg endnu ikke 
ere forsynede med et saadant præserverende Figenblad; 
der er hos en større Næringsdrivende i Tricotagebran- 
chen allerede bestilt baade Nathuer og Underbeenklæder 
til sam tlige F igurer; Ordren er bare ikke effectueret 
endnu. Mile. J e a n n e  d’A r c  er der stillet baade en an
stændig Kjole og en Knækparasol i Udsigt, og man har 
contractmæssigt forpligtet sig til at levere den pande
kagetrillende Diskoskaster et P ar Svømmebuxer, medens 
den døende Fægter skal have et Hefteplaster paa Saaret 
og indlægges paa Communehospitalet, hvad baade han 
og Publikum  v a r bedst tjent m ed ; ellers ligger Raden 
jo  og forbløder. Hvorvidt nogen a f Figurerne derimod 
skal paa Fødselsstiftelsen, staaer indtil videre hen i det 
Uvisse og kan ikke afgjøres, før der foreligger et strengt 
sagkyndigt Skjøn.

A f yderligere Oplysninger kan vi fremhæve, at de 
to Slagsbrødre i Ørstedsparken ere tilsagte til Møde i 
den offentlige Politiret, at Mercurius med Vingebenene, 
der havde faaet Ansættelse som Contoirist i »Nordisk 
Husholdnings-Stores«, efter denne Institutions Ophævelse 
har modtaget en Stilling som Commis voyageur for 
Agrarpolitikken,og at de talrige Bækkenmusikanter skulle 
m edvirke ved Tivolis Jubilæum sfester. Løverne ved 
Jarm erstaarnet have faaet Tilladelse til at promenere 
paa Østergade mellem de Tobenede, og den Gedebuk, 
der staaer og ryger lang Pibe af en Vandkrukke, skal 
være kjøbt a f Fru Augusta Liitken som Pendant fil 
den Ged, hun i Forveien har.

Endnu bør tilføies, at Borgm ester Hviid har ærgret 
sig sort over det bøist tvetydige Selskab, han er kommen
i. Der er dog engageret en Reengjøringskone, som skal 
forsøge at give ham Sindsligevægten og Hvidheden tilbage.

R e i s e l y s t .

Hær Redavtør!
Je j æ fra Larmet a, aa 

æ kommen te Køvenhavn 
for a reise te Sikagoydstil- 
lingen, for der ska ju være 
saa stovadi, men jæ vee 
inte reiti, hvodden jæ bæst 
aa billist ska komme der- 
ovver, men di vil nok være 
saa behaweli aa jelpe mei 
lidt tilrettes.

Jæ  saa i de store Blai „Polletisækken“ eller va 
de hedder, a der va en Man der spurte, hvodden man 
bæst ku reise igjennem Dammark, aa det svarte di po 
i en Spjalte,- aa endda en halv te ovenrkøvet, hvodden

han sku’ bære sei ad aa reise bodde po krys aa tvers, 
tur aa retur aa frem aa tebaves aa jern igen, aa saa 
tænkte jæ, næ, tænkte jæ, jæ ve itte go te „Polletisæk- 
kenu, jæ ve go te „Puns4* for de æ en reite durkdre
ven stifsfysekos, aa han ka’ vest hedder gi’ mei Relihed 
po di lange reiser, for jæ ska ju te Amerrika.

Jæ  har nu hyert, a Folk di reiser paa Begsyle 
hiele Joren ront, men for de føste bir man natyrligvis 
lit øm i Bavsiden a Maven, aa for de annet ka jæ 
inte hjule, aa for de trædje ka’ man jo inte la den 
Rulle go po vandet.

Saa har jeg osse hyert, a Folk æ reist som Laame- 
tyve, tror di a de æ den billiste Mode, for de man 
tjener ju Pænge te, for de æ næmli de jæ mankerer, 
men hvodden ska jæ bærre mei ad mæ den hantie- 
ring? Jæ  har, ska jæ si vos, tæmli stoere Hænner, di 
æ tol Tommer po den ene Led aa fjorten po den annen.

Men saa har jæ osse hyert, a man ka reise Joren 
ront yden Penge, aa de maa jo være en ganske stovadi 
Mode aa bli vippet over te Ammerika po. Jæ  har sæl 
en gang voren „Fedtøre“ ombor i et Skiv, jæ tar de 
ikke saa noje mæ Kosten, jej ka leve a hva der faller 
a, mæn je ve rennok hælst ha Kymad.

Ka di itte, Hr. Puns, brue mei te a reise ront te 
Grin aa Reklamamus, jej æ lieglad, aa jej æ osse villi 
te a føle mei frem, naar bare a Laamerne po Folk va 
lit støre.

Jæ  v i l  nu partu te Sikagaa, saa ves itte di har 
annet, ku di saa itte skaffe mei en Pias som Bangbud 
eller saaden noed, som a man ku tjene lidt apartig ve, 
naar a man blier sendt i byen mæ penge eller saadan, 
eller ves di ve ta mej te Knorresprudend, ska je skreve, 
saa di ska komme te aa vifte mæ Øreklapperne.

Mæ Avtelse 
Jens Knapstrup, aa de æ 

inte sant, a di sier, a jæ ha væt po Vrisløsen, for jæ 
var rennok dømt te 1 Or ve onnerretten, men Assesse- 
ren ve øvverretten han frikjente mei blank aa qvit aa 
ga mæ ovenikjøvet tyve Kroner forde a jæ hade sat i 
varetægten.

N e l l e m a n n  o g  S p i l l e m a n d .

Spillemand spiller paa Strenge 
Og glæder dermed Enhver; 
Nellemann spillede længe,
Men skulde før ha’ la’t vær’.

Spillemand spiller — vi mores 
Og sige Tak for hans Spil; 
Sprællemandspiller for »Stores«,— 
Det skal der jo Nogen til.

Nellemann Kongens Foged i Spillemand paa Pegasen 
Jager med Forbud afsted, ! Er til vor Morskab parat,
Men mener slet ikke Noget, ! Nellemann Stores-Suppedasen-, 
Ikke det Mindste, dermed. | V aren g ru e lig lan g A d v o k a t,
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Opklaret Tvivl.

— Vær saa god at sige mig, naar gaaer Halvottetoget?
— D et gaaer Kl. halvotte.
— Tusend Tak, det var nok det, jeg tænkte.

P U N C H



Haabløst.
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Præsten. Naa, min gode Kone, hvordan er det saa med Anders idag? 
Maren. Aa, ded æ nu saa møjed sempel!
Præsten. Giver Doctoren ham noget Haab?
Maren. Nei, men ded æ nok osse de’ ieneste, han itte gi'er ham.

P U N C H
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ilf!

Tak for „Seven“
Dagens staaende Emne bliver selvfølgeligt de 100,000.

— Langt over de 100.000! Ikke noget at klatte med. 
Lad os lige saa godt sige en Million! Naar man først 
faaer „ Punch11 i Hovedet, kan man godt see Nullerne dob
belt og stikke ved Siden af Vestelommen og ned i 
Buxelommen efter de 18 Øre. Heller aldrig bar man 
vel før seet, noget Blad byde for den Pris saadan en 
Kameel at sluge. „København“ s 10,000 er det bare Yand 
mod, hvad „ Punch“ formaaer at præstere i Betning af 
Skraal.

„Punch“ har bragt alene paa Forsiden 6 store colo- 
rerede Illustrationer, og det i Løbet af kun sex Uger. 
Ikke at tale om, hvad det har præsteret paa Bag-, 
Mellem- og Indersider.

Skulde „Punch“ paa et Festnummer spendere en 
Frise fra Kronprindsessegade — aah! — Isaafald vilde 
det ikke blive ved standsede Droscher og Cycler. Nei! 
Det vilde blive væltede Landauere og knuste Karether,
— ikke qvæstede Børn og sammenpakket Mængde, men 
masede „Storesi£borgere og berømte Personer i Lagvis.

Lad os puste lidt ovenpaa den Straale! — Puh!
— Foreløbig er vi spændte paa Fremgangen i den 
første Tid etter Gala- og Gale-Nummeret. Men endnu 
en Gang! Tak for „Seven“ . Og Tak for de overvæt
tes mange Bestillinger, som strømmer ind til os! Nu 
maa vi see til, at vi lidt snart faaer fat i den næste 
Million. Herregud! det dreier sig jo kun om et Ettal og 
sex Nuller. Saa gi’r vi en Skovtur for alle Abonnen
terne og i Extrapræmie et usolgt Exemplar af „ Køben
havn“ s Galanummer!

V o r  n y e  F e u i l l e t o n :

G eorg  og M a r g e r i t a .
Paa Integades Kirkegaard, tæt ved Nikolai, ligger 

gjemt et Trykkeri bag døde Torsk og svedne Proto

koller. Men saa skjult det er, søger endnu den Dag i 
Dag Flokke af Negere derud for at lægge deres — nok 
sagt — i den sorte Sværtegryde.

Trykkeriet er Georgs og Margeritas — „ Politiken“a 
og „København“s — de to allerede verdenshistoriske 
Sværtegryder, om hvem vor Roman kommer til at 
handle.

Øverst paa Døren var indridset disse Ord: 

„Pofitiken:

Organ for den høieste Oplysning i Norden.“

Den lille Tankestreg under Inscriptionen var meget
sigende. Den angav, at dermed var Skraalet ikke forbi, 
at denne „Oplysning“ ikke var sig selv nok, selv ikke 
ved Lyset fra brændte Protokoller, at den kaldte paa 
et andet Lys: „Købe.nhavn“s. I  Vinter hujus anni blev 
Resten indhugget.

Under Tankestregen stod der 

„ K ø b e n h a v n .
Forhen trykt hos Olsen.
(„At jeg har kunnet leve 
saa længe uden Dig —“)

Den tappre „europæiske“ Redaktør, hvis Ryg paa 
et halvt Dusin Steder bærer „røde Strimer“ af Dan
marks Fjenders Vaaben, den Mand, som med et Penne
strøg var i Stand til at forvandle den alvorligste Sag 
til Fjas og Grin, den tykkelige Politiker, som, uden at 
nogen ret begriber hvorledes, havde kunnet blive valgt 
i Kjøge, hvis han ikke var bleven slaaet af Alberti, 
han tager nu dennes forhenværende „København“ under 
Armen . Saa stor en „syk Kær! ih et“ er der endnu i 
Integade.

Alt dette vil „Punch“ s nye Feuilleton komme til at 
handle om.

Derfor, læs „Punch“s nye Feuilleton!!!
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En bedr&velig Vise
om Jord'rno’eren, der agtede sig til den ny’ Verden, 

men ikke kom længere end til Nytorv.

M el.: „Og dersom Du morer D ig dolig\u

E n  Jord’mo’er, der tjente kun dolig’, 
En Bag til sig selv nok hun sa’e: 
Nu vil jeg forlade min Bolig 
Og saa vil jeg sgu stikke a’.

1 Hun var nu en heel Deel forgjældet 
i Og vilde nok snige sig væk.

Skjøndt nødigt jeg her vil forteelVet, 
Ret pænt var dog ei dette Træk.

Med Redelighed og med Troskab 
Det var kun saa temmelig sløit\ 
Hun solgte hele sit Boskab,
Til Gjælden der blev ei en Døit.

Saa var det, at hun tog Billetten 
Og vilde saa reise herfra;
Men da hun kom ned til Paquetten, 
Saa saae hun, der var vinket a’.

Paa Skibet hun mødte den■ Foged, 
Og Regningen havde han med —
»Hvis ei De betaler mig Noget,
Saa kommer De inte afsted!«

Men Alt, hvad Madamen hun eied’, 
Det var en Tikroner ved Gud,
Og det, skjøndt hun dog havde feiet 
Sit samtlige Habengut ud.

Og den vilde hun inte bytte,
Men vilde beholde den seT —
Nået! hvad skulde det osse nytte? 
Den klared’ dog ei hendes Gjæld.

Paa Stedet den Foged eragted’ 
Arrest paa den Jord’mo’ers Person; 
Og da han nu først havde sagt det, 
Saa var der slet ingen Pardon.

Nu blev der sendt Bud efter Droscher, 
Den Jord’mo’ertour var forbi;
Man kjørte, men Dykkens Galoscher, 
Nei, de var nok inte deri.

Til Stadens civile Arresthus 
Den Jord’ mo’ er madame man kjør\ 
Og havde man kjørt til et Pesthus, 
Hun knap kom i værre Humør.

Den Vagtmester fik sin Levering 
Og satte sig paa sit Kontor 
Og skrev en behørig Qvittering 
Til Fogden for en Jordemo’er.

Moral.
Moralen — den er nu blandt Andet, 
Som man bør erindre, sig vel:
Ifald Du vil reise af Landet,
Bør først Du betale din Gjæld!

A f o r i s m e r .

Anonym hædersgave. Ved Hr. H jo rt-L o re n tz e n s  
Fratrædelse som Redacteur af „Nationaltidende“ skjæn- 
kedes der ham af Bladets Medarbeidere „en smuk 
Erindringsgave“ . — Hvorfor skal en saa historisk Gave 
ties ihjel? Maa vi ikke bede om at faae at vide, om 
det var en sølvbeslagen Merskumspibe, en Frugtopsats, 
et elegant Skrivebord, en Sølvpokal, fyldt med Guld
stykker, eller Midler til Oprettelse af et Hjort-Lorent- 
zensk Legat?

Fagkyndighed: Fh. Proprietær H e ib e rg  til Bangsbo 
skal være ansat som Sceneinstructeur ved Dagmar- 
theatret for næste Saison, en Stilling, hvor hans Er
farenhed i at tumle større Menneskemasser i Høstens 
Tid vil komme ham særligt tilgode.

Den nye Censor begynder. „Morskabstheatrets“ 
Sommerrevue vil først komme til Opførelse d. 28de 
Juli, idet den nye Censor skal have flæsket betydeligt 
op i Texten. Hvis Hr. V. M øller er ligesaa smagfuld 
i at rette paa Andres Dansk som i at skrive Sproget 
selv, turde det være høist tvivlsomt, om „Dannebrog“ 
har Ret i at mene, at „baade Revuen og vi Andre“ 
har Grund til at glæde os over Forsinkelsen.

Storartet Velyjørenhed. Forfatteren og Digteren 
G u sta v  W ied  forærede i Vinter en fattig Dreng 10 
Øre og lovede ham desuden et Par gamle Buxer. Det 
synes dog ikke, at Prengen har faaet Buxerne. I „Po- 
litiken“ for ltide ds. fortæller Forfatteren selv denne 
Bedrift paa noget over een Spalte. —

Brevkasse.
E sp erg jæ rd e . Tak for Meddelelsen! Det Sete 

afhænger jo heldigvis af Øinene, der see. Mange see 
anderledes end De.

T an te  R ik k e . Vi troe, De maa hellere sy ogstrikke 
End af Hippokrenes Kilde drikke.

Red.

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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Ferslewski fremfører sine dresserede Elefanter.

udg-aar hver Torsdag*. Pris 2 K roner K vartalet. (Enkelte  
Num m ere 18 Øre.) A bonnem ent modtag'es paa alle kongl.: 
Postkontorer oo- Brevsam lingssteder, sam t paa B ladets Kontor,
K jøbenhavn.„Kronprinsessegade 3 4 .  ie ie fo n  3231.

_______________ Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af,-L.K ragbaile,„udgivet a f og- trykt hos C. Simonsen i Kjobenhavn.

Elefanten her saa høist aimabel 
Seer rnan som en Virtuos capabel 
Ufortrødent virke med sin Snabel, 
Mens Ferslewski livligt holder Takt.

Som dog neppe viser sig durabel

Er Musikken tidt end miserabel,
For den hele By en lystig Fabel,
Har den dog en heel Deel Grunker bragt, 
Og Ferslewski baade Roes og Magt,



Moderen (til sin Datter, der har været ude at fiske med den unge Hr. Petersen). Naa, fangede
Du saa Noget, min Pige?

Datteren.  Ikke Andet end Hr. Petersen. — /
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T a n t a l u s q v a l e r  i  C a s i n o .

Mel. af Joseph Glæser.

Ingen Sjæl kan vide,
Hvad en Mand maa lide,
Naar han er Theateractionair.
Skal jeg være ærlig,
I Casino særlig
Er det ikke uden stort Besvær. 
Skjøndt de stadigt slippe 
For at skulle klippe 
De Couponer, som dem Renter trak, 
Har de dog Besvær nok,
Og jeg troer især nok
Med den Generalforsamlingssnak.

Da de stadigt trænge 
Til at laane Penge,
Actionairerne de trommes op.
Det var Synd at sige,
At de komme lige-
strax just kilende i fuld Galop.
Her forleden, mødte 
Ikkun 7 saa støtte,
Men da man ei havde nok i dem, 
Lovene de fordred’,
Man paany beordred’
En Forsamling — og saa kom der 5 !

Om en fæl Misère 
Fik nu disse kjære 
Actionairer altsaa reen Besked.
At dec gjaldt Moneter 
Og Prioriteter,
Derom snakkede man op og ned. 
Directeuren Sander,
Skjøndt ei Alexander,
Har dog flere Gange viist, at han, 
Naar det syntes ude,
Kan en gordisk Knude 
Hugge over som en Biedermann.

Skjøndt han hugged’ grov til,
Fik Hr. Sander Lov til 
Nu at tage flere Penge op.
De, der her vil punge 
Ud, maa være unge,
Meget unge, hvis de ei si’er Stop. 
Vi si’er: »Velbekomme«!
Hvis der dog er Somme,
Som imødekomme den Bouquet, 
For en ærlig Rente 
Faaer de Lov at vente,
At de hente kan — en Fribillet.

H u n d e d a g s b e t r a g t n i n g e r .

(Frit efter »Politiken«).

Det er tydeligvis Theatrene, jeg  vil skrive om, 
og ganske særlig det Kongelige, som almindeligvis har 
et Underskud af 10 ,000  Kr. om Dagen, regnet i 
Tallets Afrundethed, og som desuden i sin Priviligeret- 
hed ødelægger Concurrenterne saa nær som A b ra 
ham  s, der sidder paa Flæsket og lever høit paa 
C h a r l o t t e  W i e h e ,  som F a l l e s e n  i sin Uforstand 
slap løs. Forstaaeligvis har Chefen intet Begreb om 
at slutte Engagementer; beklageligvis lader han So-
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phus  N e u m a n n  vedblive at være privat, skjøndt 
synligvis kun han kan spille Holberg, som Holberg 
hæderligvis bør spilles.

Hvis vi med det Samme skal snakke lidt om 
Usserød Klædefabrik og Kjerteminde Margarinefabrik, 
saa kan vi fornuftigvis ogsaa det. Men vi kan ilige- 
maadevis ogsaa lade være og derimod snakke videre 
om den umulige Kammerherre, der for længe siden 
burde være afløst af undertegnede Eedevard, som er 
det eneste velinstruerede Menneske her i dette uhyr
ligvis forløiede Land.

I sin Kammerherlighed frembragte det kongelige 
Theater i sidste Saison to nye Stykker, af hvilke det 
ene var gammelt og det andet forældet, og desuden 
fire andre, hvis Enaktethed og Forvaasethed begribe
ligvis sætter dem langt ned under al Kritik. E r i k  
B ø g h ,  denne ganske udannede og antibrandesianske 
Person, vil ubegribeligvis have en poetisk Opløsning 
paa Stykkerne, og af denne illitterære Grund forbød 
han S c h a n d o r p h s  unge Fritænker at lave Fest med 
den smukke Frue og snuppe hende væk for Næsen af 
den gamle Prædikebøtte.

»Bygmester Solness« var det eneste udenlandske 
Stykke, som Kammerherren opførte, og det var endda 
næsten at regne for indenlandsk. Hvis Fallesen, som

D e n  n y e  T i v o l i v i s e .

(Efter Hostrups »Gadevise« og den gamle 
Tivolivise.)

H an s Navn det var P e  te  r H a n s e  n, 
Han elskede Tivoli høit,
Han traadte Jubelliums-Dansen,
Men traadte den temmelig sløit.

det paatænkes, vil give Gjæsteforestillinger i Reykjavik, 
saa bør han følge Théâtre-Français’ Exempel og tage 
syv og fyrretyve (eller maaske 10 4 7 ) første Klasses 
Skuespil i Lommen, inden han gaaer paa Islandsfærd. 
Men han mangler fortvivleligvis den rette Forstaaelse 
af sin Stilling. Det blev saaledes aldrig til Noget med 
Dramatiseringen af »Smukke Ven.« skjøndt baade B e t t y  
og Emi l  længtes efter at komme til.

Nu kan man naturligvis ikke uden videre sammen
stille det franske Theater og det danske. Det franske 
ligger i Hovedstaden Paris, det danske i Fiskerleiet 
Kjøbenhavn, hvis pietistiske Tanter tillader selv den 
kjedelige Genre. Desuagtet vilde modsætningsvis Sam
menstillingen dog kunne tillades, naar Go os vilde af
sætte F a l l e s e n  og gjøre m ig  til Theaterchef. Men 
et saa fornuftigt Skridt kan man desværre selvfølge
ligvis ikke vente af en provisorisk Minister.

Antageligvis vil Ingen undres over, at jeg faaer 
Lov til at brede mig saa stærkt ved disse Betragt
ninger, som bedrøveligvis er af den mørkeste Type. 
Men begribeligvis har jeg  ikke Andet at bestille i 
Agurketiden, og desuden kniber det forstaaeligvis med 
at faae Noget at fylde i Spalterne, naar vi ikke kan 
gjøre Politik, men alene er henviste til at gjøre Vrøvl.

E. B.

Han rundt med E r n s t B o j e s e n  valsed, 
Og det var en herlig Spas,
Og alle Reporterne halsed,
Løb efter Clichéer og Stads.

Men da han til S e c h e r  mon komme, 
Foer Synden i R o b e r t s  Krop,
Han trak en Pen af sin Lomme 
Og lukkede Blækhuset op.

Og R o b e r t  gav P e t e r  paa Ho’det 
Og haanede Ba l du i n  Dahl .
Tab nu, lille P e t e r ,  ej Modet! 
Kanskesens hans Mening er gal.

Og dersom Du morer Dig dolig 
I R o b e r t s  og O sc a rs  Roman, 
Saa læs P e t e r  H a n s e n s  »Tivoli« 
Og R o b e r t s  critique profane.
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Læreren.  Naa, Vilhelm, hvor faaer vi saa Ulden fra?
Vilhelm. Fra Ryggen paa Faarene, Hr. Lærer!
Læreren. Rigtigt! Hvad laver man af den? — Naa . . . Hvad er Dine Buxer lavede af? 
Vilhelm. A f Fa’ers gamle!

P U N C H



Godaften, Frits! Gratuleer mig! Idag har jeg  faaet min første Patient. 
Gratulerer! — Har han gjort sit Testamente?

P U N C H
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V e d  K a f f e n .

— Aa, Du søde Gud, hvor det gjør godt at sidde 
lidt ned, naar man har travet Byen rundt og er bleven 
lidt blød i Fødderne af at ligge paa Landet, for vi har 
■jo lagt os ud paa den anden Side af Tuborg i „Villa 
Kathinkas—Trøst“ , hvor der er saa deilig landligt, 
og saa kj ender vi dog alligevel alle de Menne
sker, der boer i Nærheden, saa Fritz Grønbæk 
kalder vor Villasjiatyie for et „ukristeligt Vennemøde“ , 
men hvad jeg idag vil betroe Dem, lille Fru Schrøder, 
det er det, at jeg er saa inderlig glad over, at min 
Mand ikke har skrevet under paa denne Slores- 
indbydelse, for det havde jo været skrækkelig flaut 
at trække sig tilbage som en anden Peer Tot, naar 
man endelig var gaaet med til Noget sammen med 
Baron Reetz Thott og alle de Andre, og hvis min 
Mand nu havde lagt Navn til og forlangte det strøget, 
saa vilde alle Mennesker sige, at det var mig, der 
havde gjort min Overvægt gjældende paa min Mand, 
og saa for Resten bliver der vist ingen Ridder af 
Dannebrog ud af den Historie, for det hedder sig jo, 
at de Kongelige ikke vil kjøbe saa meget som en 
Spegesild hos saadan en Forretning som Stores, og 
det holder jeg med de Kongelige i, for man skal dog 
leben und leben Lassen som Tydskerne siger, og jeg 
giver med Glæde Afkald paa den Silkekjole, som jeg 
kunde have. faaet, dersom det var blevet til Noget 
med det billige Kjøb hos Stores, men jeg vil naturlig
vis ikke see hele Middelstanden ødelagt for en Silke
kjoles Skyld, og nu da vi ligger paa Landet, tænker vi 
ogsaa mere paa denne Agraber- eller Araberbevægelse, 
hvad det nu hedder, som gaaer ud paa, at Land
mændene skal have det lidt bedre, end de har det, 
eller, som Fritz siger, see lidt mere Frugt af al deres 
Møie og Besvær, og i det Regnestykke holder jeg 
ogsaa med Landmændene og deres Araberbevægelse, 
ogsaa for Eus Bøms Skyld, for de mindst begavede 
kunde jo gjerne komme til Landvæsenet, men indtil 
videre ligger det dog udenfor vor Svære, og det som 
jeg for Tiden animerer min Mand til, det er virkelig 
det, at han skal gjøre sin Officeerssjarsje gjældende, 
for han blev dog i sin Tid afskediget fra Borger
væbningen med Lieutenants-Ckarakteer, og dersom han

nu vilde holde til med denne Forening af Officerer 
uden aktiv Fortjeneste, saa kunde han maaskce blive 
Capitain, og er der Nogen, der fortjener saadant et 
Avancement, saa er det saamænd P e te r s e n , for Patriot, 
det er han lige til Fodsaalerne, og jeg har døiet 
meget med ham i den sidste Tid, for naar han om 
Morgenen ligger i Sengen og hører Klokkeringning 
nede fra Gaden, saa springer han op og raaber paa, 
at det er Moppeliseringen, og jeg maa sandt for Dyden 
ligge mig over til ham og forsikkre ham, at det bare er 
Mælkevognen, der ringer, men tak De Deres Gud og 
Skaber, kjære Fru Schrøder, at Deres Mand hverken 
har været Lieutenant eller Nogetsomhelst, for havde han 
været det, og var han den Dag idag i Live, saa skulde 
De ligesom jeg med blødende Hjerte opmuntre ham 
til at lægge sin Sabel i Fædrelandets Vægtskaal . . . .  
men Du Godeste, jeg sidder her og glemmer, at jeg 
skal hen til E m il F le n sb o rg  og spørge, naar Udsalget 
begynder . . . .  saa Farvel, Fru Schrøder, og Tak for 
Kaffe . . . den var ikke saa daarlig idag . . .  Je g  skal 
nok see op til Dem snart igjen . . . .  Farvel!

En grinagtig Vise om

Annonceagenten som Rédacteur

Met. : »Det var en Aften i Tivoli.u

En Mand, der eied’ sin egen Gaard 
I  Nørresøtorvsqvarteret,
Forleden Dag til sin Rædsel faaer 
At vide, han var noteret 
A f Politiet for Svineriet,
Hvorfor hans Gaard ikke var befriet 
:|: I  snart et Aar. :|:
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Den pæne Mand var Annonceagent 
Og reiste her og i Sverrig;
Den Titel er nu ei stort bevendt,
Og da han var lidt ærgjerrig,
Som Bedadeur han sig præsentered’
Og var som saadan da med noteret 
:|: A f en Betjent. :|:

Da den Assessor nu saae en fin 
Cyclist, der traadte for Skranken —
„Er det mon ham, at der er et Svin?“
Det Spørgsmaal kom ham i Tanken. 
Imidlertid læste han Rapporten 
Med Spørgsmaal op for den Mand af Sporten: 
:|: Om han var hin? :|:

Annonceagenten, han svared’ : „Jo !“ —
„Ja, denne Synd De forsoner,“ —
Det sa’e Assessoren — „ Værsego! —
Kun med en tolv blanke Kroner.“
Agenten raabte: „Ih, Gud bevares!
Kan der dog ei i det Mindste spares 

I  al Fald to ?“

Men den Assessor, han sagde: „Nei! 
Det nytter ikke, De prutterf 
Og han betalte og gik sin Vei,
Og dermed Sagen, den slutter.
Men Redadeuren vi her fremstille 
Og spørge ham da, hvad FcCn han vilde 

Paa den Galei?

R e g l e r

at iagttage ved Gaskogning paa Strandveien.

f f  0 .  f f

«.< i  . . f  ' v

1. J C  _ _
Drei Hanen om, naar der skal komme 

Gas. Stryg en Tændstik,  naar De vil have 
Ild. Kommer der ingen Gas, er det, fordi der 
er lukket for Hovedledningen. Brænder 
Gassen svagt, er det, fordi der er for lidt 
Tryk paa. Anmeldelse af dette paa »Køben
havnes Kontor inden Kl. 9 Morgen honoreres 
høit. Vil man indsende Klage til Gasværket, 
maa denne være affattet paa Engelsk.

2.
Lugt eller Os af Gas er et sikkert Tegn 

til, at der er Gas i Rørene. Aarsagen hertil  
maa strax undersøges. — Bunden af Kar
rene saavelsom Sider og Laag maa holdes 
rene. I detHele anbefalesReenlighed. I Sommer
tiden bør man hver Dag gasse sig en Times Tid 
paa en Badeanstalt. . | IH /■_•— ^ ; ‘1~W T[

l  ¡ F ^ lll f  I)

Ved Madlavning:  Slukkes Gassen
midt under Madlavningen, maa man tænde 
Ild paa Comfuret, hvis man ikke foretrækker 
udelukkende at koge paa Comfuret ved 
Kul; herved faaer man nemlig langt mere vel
smagende og fordøielig Mad og sparer  
paa Gassen.

4.
Bagning skeer bedst i en almindelig Com- 

furovn, men noget hurtigere, da Varmen er 
stærkere. Varmen reguleres ved at kaste Kul paa.

Naar man er færdig, bør Brødet tages ud 
af Ovnen.

Naar man bager paa Comfuret, kan Gassen 
i Nødsfald bruges til at koge ved.

5.
Sluttelig indskjærpes den gyldne Regel:

Stol ikke paa Gassen!
Brevkasse.

Bidrag til Bladet betales med klækkeligt Honorar.
F. S. Vi komme rimeligvis ikke oftere tilbage til 

denne Sag.
Elisabetta. Gjerne! Nærmere imodesees.

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.



G é r o m e  pinxii. P u n c h «  delineavit.

M æ  aa  M a d s e n ,  vi faastoer ’et 
Beier end Nowen hjær o Pladsen; 
Æ  dæ Nowd, i ett faastoer,
Kom  saa baar te mæ aa  M a d s e n !

Vi ka’ snakk1, saa’n de’ faasloer; 
Hwa vi saah — I haa wal boer ’et? 
M æ aa M a d s e n  vi faastoer ’et,
V i æ Kaa'el, i hudd’n de’ goer. —

To Augurer: „Mæ aa Madsen“.

udg-aar hver Torsdag'. Pris 2 K ron er K vartalet. (Enkelte  
Num m eré 18 Øre.) A bonnem ent modtag'es paa alle kongl. 
Postkontorer oq- Brevsam lingssteder, sam t paa Bladets Kontor,. 
Kjøbenhavnr Kronprinsessegade 3 4 .  T elefon  3 2 3 1. 

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redig-eret al" LKi>agba!le, udgivet a f og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



Torsdag den 3. August. Nr. 32.

Sig m ig  e n g a n g , h v a d  h a r  d e n  Hat e g e n t l ig  k o s t e t  U i g ,  K jt e r e r  
Z  Den k o s t e d f  s a a m æ n d  t o  B e s v im e ls e r  o g  een K r a m p e g r a a d .
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De gik til Borgmester, de gik til 
& Raad
~"I Aar og Dag;
c.-De gik til Ministeren under Graad 

Med deres Sag.
TH er blev de trøstet, og hist man 
1 uddrev dem,
^Stadigt gik Byens Betjente og 
s  skrev dem,
r  Og saa faldt der Mulkter i Retten.M e l . : Om Dannemarks Qvide der lød en Sang.

Om Gjæstgiversagen der lød en
Sang

Heelt sørgelig;
Der var i Beværtningen ingen Gang, 
Men Borgerkrig.
Ned paa de Værter slog Stadens 

Betjente,
Som paa de arme Smaaspurve en 

Glente,
Og Mulkterne regned’ i Retten.

i ) »Udelukt« var de fra Næringsdrift 
M deres Fag,

A  Men »indelukt« blev de — og det 
var stift —

^  Saa mangen Dag.
Skjæbnen de mon’ til det Yderste

friste,
»Sidde den af« vilde altid de Fleste 

\  — Den Mulkt, som der vanked’ i
\ Retten.

Den Gjæstgivers Glæder til Sorger
blev

Og bitter Strid,
Naar ikke han havde et Borgerbrev 
Fra gammel Tid.
Holde han skulde til Brug for sin

Næste
Opredte Senge og Staldrum til Heste, 
Hvis ei, fik han Mulkter i Retten.

Og Dagene rinde, og Tiden gaaer 
Sin vante Gang,
Men endnu dog lyder fra Aar til Aar 
Den samme Sang.
Retten i Danmark skal have sin 

Gænge;
Gjæstgiversagen kan end leve længe, 
Mens Mulkterne regne i Retten.

T i d s t a v l e  f o r  J u l i  M a a n e d .

1ste Juli. Sceneinstructeur E m i l  P o u l s e n  
og Secondcensor V i l h e l m  M ø l l e r  begynde at 
fungere. F rygteligt Slid i den begyndende V irk
som hed. A propos Secondcensor! D et m aa være ret 
sm igrende for Ens Selvfølelse at være Nr. 2, hvor 
E r i k  B ø g h  er Nr. 1.

2den Juli.- S angerdirecteur R a n t z a u s  Bio
grafi staaer i »Artisten«. H ans »Døgnfluer« be
rømmes, m edens de lige saa daarlige »Vilde Skud« 
af C a r l  s o n  ha anes.

—  S angerdirecteur C a r l  s o n  tænker paa at 
nedlægge F orbud  im od, a t R a n t z a u  offentligt, 
eller privat om taler hans »Vilde Skud.«

4de Juli. C a r l  s o n  faaer Afsked fra »Kisten« 
og er nærved at gaae i Graven derover. —
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12te
abdicerer

Juli.

6te Juli. F redericiaslagets 
A arsdag feires ikke, hvorim od 
M a r t  i ni  u s N i e l s e n  feires i 
Skotterup, hvor han viser sig i et 

)\ nyt Som m erdress, 
n* 7de Juli. J u l i e  W e s t e r 

m a n  n feirer paa Dyrehavsbakken 
I I / V I  f li ^0aa r^ge Jubi læum som Sanger-

V f \ ) /4~? l y  I inde. H un skreg første Gang, da
hun blev døbt i Svendborg Kirke.

.9de Juli. Politibetjent O 1 e 
N i e l s e n ,  Nr. 906, holder 5aarigt 
Jubilæum og faaer en Belønning 
af Politidirecteuren, fordi han ikke 
er seet fuld i T jenesten  i al den 
T id.

R a s m u s  S j æ l l æ n d e r  
havde samme Dag netop tilbragt 
25 Aar af sit Liv i F orbedrings
huset. I A nledning af Jubilæet 
var der en lille Festlighed paa 
Vridsløselille, hvor han for Øie- 
blikket er beskjæftiget m ed at
pille Værk. H an m odtog en smuk
Erindringsgave »i Dagens An
ledning.«

R edacteur H j o r t - L o r e n t z e n  
og reiser i L ighed m ed en stor For- 

gjæ nger m ed Sølvtøiet til Norge.
14de Juli. Anti-Stores Mænd paa F rederiks

berg affatte en Resolution, der er noget »ramm« 
i Sm agen for visse Folk.

—  H o l g e r  D r a e h m a n n  leverer R edacteur 
C a r l  A l l e r  37 Tom m er rimløse Vers å 1 Kr. 
pr. Tom m e.

17de Juli. Forfatterne af N ørrebroes Sommer- 
revue aflevere høitideligt den 1ste Halvdeel af 2den 
Act. F lere af B ladene notere denne epokegjørende 
S tordaad , og vi følge Exemplet. D irecteurerne give 
F estm iddag  i Anledning af Leveringen.

20de Juli. Der holdes Læseprøve paa N ørre
broes T h ea ter paa » P r e t i o s a  eller: Desse \  ei med 
Sølvtøiet,« dram atisk Delirium af Fotograf k r i s t r  up.

—  Sidste Halvdeel af 2den Act af Sommer- 
revuen afleveres. Forfatterne give Frokost.

22de Juli. F e r d i n a n d  S c h m i d t  trakterer 
under Prøven de i Som m errevuen Optrædende m ed 
Soda og Pom m erants, een til hver. H an bestiller 
sig et Par nye Buxer hos B r ø d r e n e  A n d e r s e n ;  
de  skulle første G ang benyttes i Sommerrevuen.

23de Juli. I alle Blade m eddeles det under 
Bognyt, a t Forudtegningen af B illetter til Som m er
revuen er begyndt.

—  Secondcensoren sætter sine første Blyants
streger. H an  gaaer i den A nledning endnu mere 
selvbevidst flommefed ned ad  G aden, speculerende 
p aa  en Oversættelse fra Tydsk af Leo lo lsto j, som 
han nok selv faaer Lov a t censurere i »Berlingske.«

25 de Juli. T i t  t i  t g e n  beslutter a t ville sætte

fuld Kraft paa M armorkirkens Fuldførelse. De to 
historiske M ursvende erholde i den Anledning en 
halt Arbeidsm and til Hjælp. D et bliver altid  til 
»To og en halv.«

28de Juli. Aarets femte eller sjette Revue 
—  M orskabstheatret, Vennelyst, Amager Varieté 
m. fl. have alle været der —  sættes i V andet ude 
paa N ørrebro af »de gam le Revueforfattere«. G en
ren, der alt var stærkt ifærd m ed at blive vandet, 
faaer nu nok snart den  endelige D ukkert af V. 
M ø l l e r ,  naar han stryger det Bedste og kun 
lader d e t V andede staae.

29de Juli. Politiinspecteur U m u l i u s  faaer P er
mission til en U denlandsreise, og Overbetjent G r o -  
b i a n varetager hans Forretninger under Fraværelsen.

—  Secondcensoren skjærer yderligere bort af 
M orskabstheatrets Revue, hvad der efter hans Me
ning er til dens F o rdeel; sam tidigt forlanger han 
N oget sa t til paa D am ernes Bagdeel. H an bliver 
neppe po-po-pulæ r hos Dam erne.

31te Juli. Skuespillerinden F ru  T h o r a  C a r l s e n ,  
født A ndersen, fødes, —  A aret er en dyb Hemmelighed.

777 Fru Elisabeth.

N u  ve’ jeg lade Lyren tone,
Saa i min Sjæl det gi'er et Spræt,
Og Sangen gjælder Frederiks Kone, 
Christensens egen E l i s  ah et h.
Hende har jeg nu kjendt fra  IÆ e,
Da hun a f Aar var kun en Snees,
Men saadan som nu hun sla’er sin Trille, 
Siger jeg: „Den er høi, Andrees\“
Alle vi Andre kan jo mærke 
Lidt Gnaveri a f Tidens Tand,
Alen Lisbeth synger som en Lærke 
Over vort lille Fødeland.
Hun er nu immer glad og mxmter,
Sla'er til sit Skjørt med Ung domslyst,
Og alle Bekymringer gaaer herunter 
Ved Lyden a f hend'ses klare Bøst.
Der i Paris, paa Bulevarden,
Har de jo en Y v e t t e  G i l b e r t  — 
Lisbeth, Du hører med til Arten,
Og det saa lignende regulært. —
Hvis jeg var Digter, — aali Du kjære! — 
Saa sku’ jeg vise, det var let 
A t søge en høiere Digterære 
I  Sang til Y v e t t e -  E l i sa be th .

S u i t e n  a ? v p p « w p .
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Skrædersvenden:  Opvarter, fir’ Bajere!
Byfogeden:  Der maa ikke serveres, Kl. er over tolv.
Sk.: Opvarter, fir’ Bajere!
B.: De veed nok ikke, hvem jeg er? Jeg er Byfoged i Hjørring.
Sk.: Byfoged i Hjørring! Er det no et? Jeg er Skrædersvend over hele Verden.

P U N C H
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Ikke Roiè!

— Conducteur! Har De ikke Røg?
— Jo Værs’go! Her er »Ikke Røg«.
— J eo- forlangte ikke »Ikke Røg«, jeg vil have »Røg«.

P U N C H
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Pjat — Pjat — meningsløst Pjat!
Hver virkelig Pegasus sover.
For Tiden er reist om Parnasset en Mur,
Som Ingen kan klattre over.

Pjat — Pjat — meningsløst Pjat 
I Digterhjernerne summer.
Rimene hylles i tanketomt Vaas,
Kun Ordflom Rythmerne rummer.

Pjat — Pjat —  gyldepgrønt Pjat 
I stormrød Stilhed forstummed’,
Bragende ruller den ildsorte Jord 
Sin lydløse Vei gjennem Rummet.

Pjat — Pjat — Sqvalder og Sqvat!
De sprutter —  de sprutter med Sværte. 
Brølende Tavshed! — I skyhøie Dybder 
Blafrer en stiprende Kjærte.

Helro Gede.

S e l v m o r d e t  i  S ø n d e r m a r k e n .
(Frit efter »København«.)

Da Solen igaar luegyldenrød gik ned i Vest-Nord
vest, en Streg til Vest, bag Søndermarkens mørkesorte 
Kroner, laa ved Foden af en gammel, 19aarig Eg en 
600aarig Yngling, blødende, med blege Ansigtstræk, og 
død af Selvmord.

Hvem var han?
Hans Navn var Peter Jensen, og han tjente i en 

herværende større Restauration som Serviceindsamler.

Hvad v a r  G runden!  — ?
Som bekjendt skal Serviceindsamlerne erstatte de 

Gjenstande, de komme for Skade at slaae i Stykker,

og samme Dags Morgen havde den Ulykkelige havt det 
Uheld at knase

5 F a ja n c e t a l l e r k e n e r
i Gulvet. Dem skulde han nu erstatte med 50 Øre pr. 
Stk. Tre Dage forud havde han maattet betale 26 Øre 
for to Snapseglas. Det blev ham for meget. Han 
kunde ikke bære Byrden. Altsaa — — —

H a n s  K a m m e r a t e r
har i Peter Jensen mistet en god Ven og en elsk
værdig Kammerat, der altid var i godt Humør lige til 
det Sidste.

Hvormange Cifre vil endnu denne Erstatning for 
ituslaaet Service kræve?

Spinatus.

Æ red e  L æ se re  vil ved at læse Artilden om Selv
mordet i Søndermarken sikkert give os Medhold i, at 
vi er Byens hurtigste og bedst betjente Njdiedsblad.

Selvmordet foregik imorgen Aften, fem Timer efterat 
Trykningen af vort langt over 10,000 Exemplarers Op
lag var sluttet, og allerede idag bringe vi en ud
førlig Beretning om dette og et i alle Enkeltheder lig
nende Billede af Selvmorderen. Hvilket andet Blad 
gjør os det efter??!!

Ogsaa i Fremtiden skulle vi betjene vore 50,000 
Læsere paa ligesaa fortrinlig Maade. Hvad der er 
sandt, skal vi meddele hurtigst muligt, og hvad der 
er Løgn endnu tidligere.

Kristian Krogh paa Amager.
(Frit efter »Poliiiken«).

Mel.: » Marlborough s'en va-t-en guerte.
Kristian Krogh i Leding drager 
Mironton, mironton, mirontaine! — 
Han drager til Amager;
Det gjælder Erik Skram!
Han leder efter ham, :|:
Da lian i Leding drager 
Med megen Brask og Bram.

Han drager fra »Bernina« — 
Mironton —
Men Frøken Alher tin a 
Dog ikke følger ham.
Nei, det er Erik Skram, :|:
Han søger fra »Bernina«;
I  Sporvogn gaaer det fram.

Og i den danske Sommer — 
Mironton —
Til » Vennelyst« han kommer,
Men finder ikke Skram.
Det irriterer ham, :j:
Og i den danske Sommer 
Paa Norsk han si'er: Goddam!
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Og videre han drager —
Mironton —
Og kommer til Amager’ 
s den anden » Varieté«;
Men ikke faaer han see :|:
Hin Erik,  hvad der plager 
Ham — ak! — med Vok og Ve.

En Landsmand dog han træffer, 
Mironton —
Der paa sit Bavnorsk bjæffer 
Om Danmarks store illænd,
Om Brandes og om Hen- :j: 
Om Henning Jensen bjæffer 
Den norske Snedkersvend.

Faa denne Nordmands Færden — 
Mironton —
Ei større Mænd i Verden 
End disse To blev seet.
Thi Henning er Prophet, :|:
Og Georgs hele Færden 
IJar viist ham som Athlet.

Han »Politiken« priser — 
Mironton —
Som Heros blandt Aviser 
1 alle Verdenssprog,
Og Albertina Krogh,
Der er saci superklog,
Nu Hørup flux bespiser 
Med Snedk'rens vise Sprog.

For hvad han observered' — 
Mironton —
Notered'' og skizzereå 
lir. Hørup siger Tak;
Han si’er mangfoldigst Tak 
For denne Snedkersnak.
Men os der blev serveret 
En artig Fris Tobak!

„Har De seet de to nye Ile vuer?“
„Jo  Tak!“
„Og hvad er Deres Mening?“
„Den ene er saa beskaaren, at der ikke er 

blevet Noget tilbage, og i den anden har der ikke 
været Noget at skjære af.“

A forism er.

En epokegørende Opfindelse, som store mekaniske 
Genrer gjennem Tidsaldre forgjæves have søgt at løse, 
er for nylig gjort af en dansk Mand. Det er en „K øpi- 
M e k a n ik ,“ hvorved man kan folde en Kepi sammen 
paa utallige Mander, medføre den i Reisekuffert, bære 
den under Armen (sikk’ en Lykke!) m. m. Denne 
store Opfindelse i Forbindelse med den allerede tid
ligere opdagede „Fangsnor“ og de nye Ivrandsekage- 
distinetioner maa ansees for et mægtigt Skridt hen- 
imod „det effective Forsvar.“ — Spørger man, h vad  
den F y r  hedder, der har opfundet Mekaniken, da er 
hans Navn F y rw a d .

Sædelighedsføielse. „København,“ Kiste- og Va
rietébladet, er sædeligt forarget over Prostitutionenj! 
Man kommer til at tænke paa det gamle Ord: „Saa 
præke de Ræve for G jæ s!“ — Humlen er dog maaskee, 
at Bladet ønsker at forøge de „10000“ Abonnenter med 
et tusinde Abonnentinder fra Prostitutionens Qvarterer.

B’er. I  nordiske Blade spilles med visse Pauser 
en permanent Symfoni i B-Dur: B. B., E. B.. G. B. og 
H. B. A f disse have B. B. og G. B. i sin Tid udfægtet 
lange Kampe om, hvem af dem der var det rigtige 
store B., og de sluttede omsider Striden ved gjensidigt 
at eragte hinanden for store Bogstaver at være. E. B. 
indtager den Position at være Broder til G. B., og H.
B. var allerede ude af Sagaen, da han forleden gik 
paa Næsen over Paris’s Barrikader.

Brevkasse.

Bidrag til Bladet betales med klække
ligt Honorar.

A lte r  ego. Om end Ligheden var større, end De 
troer, vilde det Indsendte dog ikke kunne benyttes.

T an te  R ik k e . Det bedrøver os dybt, at De er 
bleven vred, men vi kunne ikke forandre vor Dom.

Red.

Red. kan ikke paatage sig Ansvar for 
Bidrag, der ikke benyttes, ligesom man ei heller kan 
svare enhver Indsender.

æSØf" Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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Den nye Svend.

Den Slagter smøger op og tænker efter: I Og Dyret mangler jo complet Defensor.
Nu gjælder det at vise sine Kræfter! j Nu slaaer jeg til, saa veed man, hvad der føl’er.
Man er beskikket Slagter (eller Censor), j At Blodet flyde vil i hele Skyller,

For jeg er nemlig Slagter Vilhelm Møller.

udg-aar hver Torsdag*. Pris 2 K roner K vartalet. (Enkelte  
Num m ere 18 Øre.) A bonnem ent modtag*es paa alle kongl. 
Postkontorer og* Brevsam lingssteder, sam t paa B ladets Kontor, 
Kjøbenhavn, Kronprinsessegade 3 4 .  T elefon  3 2 3 E  

Mapper og* Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret a f L. Krag balle, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



Nr. 33.

)r Gine har saamænd igaar forlovet sig med sin Musiklærer, 
har jeg ikke altid sagt, det kan aldrig skade, at man lader sine Børn lære Noget!

Torsdag den 10. August
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V i k i n g e b a l k e n s  F o r t s æ t t e l s e .

M el.: »Hvor herligt er mit Fødeland!«

De drog fra Kæmpers Fødeland,
Det havomkrandste, gamle Rige,
Og da i Land de monne stige,
De øved’ Kæmpeværk paastand.
Men Jonathan, den fule Broder,
Han gav dem Prygl flux efter Noder 
Og satte dem i en Cachot —
Det fik de lavet rigtig godt! :|:

Han med en Blyant mærked’ dem 
Der, hvor vi Andre har Forstanden, 
Som gale Tyre midt i Panden;
Med dette Mærke gaae de frem 
Til Luncheon og til Middagsgilder — 
O, blot nu ingen Sjæl dem driller!

:|: De har jo Kraft som Mandals Lax 
Og giver Juling ligestrax. :|:

Den norske Nordmand er en Gut,
Og naar paa Vikingfærd han drager, 
Det baade knager og det brager 
Og smager af det løse Krudt.
Det vilde grændse til Mirakler,
Hvis ikke der blev fleer Spektakler,

:|: Naar saadan en forvoven Fyr 
Gaaer atter ud paa Eventyr. :|:

Se, efter den Debut vi saae,
De nok saa stolt med Hov’det kneiste, 
Hvorpaa de til Chicago reiste,
Og der er de nu ovenpaa.
Der har man taget godt imod dem; 
Det lader til, at man forstod dem.

:|: Mayoren gav dem der carte blanche 
Til en forrygende Revanche. :|:

M a n  s p r i c h t  D e u t s c h .

Fabrikant B le ic h e n s te in : Na, 
mein lieber Herr Sørensen, Kopen- 

ist ja  ein ganz famos, ganz 
nitelich Stadt. Und der Magistrat ist 
sehr bedenksam; der hat Bänke beim 
Pferde gestellen lassen.

Grosserer S ø ren sen : Næ, der
sind niks in Magistraten, aber 

in Communalbesteuerungen. Und Las
sen sagt, wir bist Schweine Alle zu
sammen in der Kloaker.

B le ic h e n s te in : Ach so! Ich 
meinte nur, dass der Magistrat hier 
auf Königs Nitorf Bänke gestellt hat.

S ø re n se n : Na, ja  nun ist jeg 
mit. Hier po diese Bank sasz für 
einige Tage seiten eine junge Dame 
mit ein Katzenkilling. Und da man 
seen til skullen sollten wollten, da 
hatte das junge Dame den Katzen
halen ganz und gar afgebissen und 
ædt Stumpfen.

B le ic h e n s te in : He he, sehr 
gut, wahrhaftig. Ich kann auch eine 
grinachtige Geschichte erzählen. Ein 
garnier Mann war auf Abenteuer aus
gegangen, er hatte einen janz juten 
Bär — Björn, verstehen Sie; er satze 
sich neben ein hübsches Mädchen am 
Dossering und gererte sich wie ein 
verliebter Hundestegel. Als Mahl-

Det har forlængst vi Alle hørt,
Om hvordan disse Mænd fra Norden 
Den næste Middag for Mayoren 
I Brooklyn derpaa bleve ført.
Da de var slaaet lidt i Smadder,
De fik en Sludder for en Sladder,

:|: Et Maaltid Mad for deres Sult 
Og slap forresten for en Mulkt. :[:
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schätz diente ihm eine Kantefiel, die er aus seine Tasche 
hervorgeholte und die Geliebte überreichen wollen 
sollen, als die Kantoffel im Peblingesee niederrollte, und 
der verlibte Jüngling auch im Wasser heruntersprang 
um seine Schatz zu wiederholen. An diesen Zeitpunkt 
herbeikam ein Schützmann um das verwirrte Mensch 
zum Detentionsloca! bringen sollen werden lassen.

S ø re n se n : Jawohl, jeg kennt gut nok Lassen, 
und auch Madsen.

B l e ich  e n ste in : Und Jensen, und Frederiksen?
S ø re n se n : Ja , und vielleicht auch Christopher

sen. Je g  hat mange viele Bekanntere gehabt haben 
gewesen. Je g  kennt okso die Storesmænner und ihre 
fule Hinsichten mot den Mittelstand. Wir fik dem 
aber glücklich umgebragt og herumgekommen mit ein 
gelcnækket Hals vor den ganze Project. Nun aber 
sagt S e c h e r , at das Ministerium E stru p  ein Serie 
B auf eigenen Hand etablieren sollen wollen werden, 
und dann haben wir den grimmige Geschichte ganz 
von fordern aus.

B le ic h e n s te in : Wer ist der S ec h er?
S ø ren sen : Er bist Redacteur af A lb e r t i  sin 

Avis und Adoptivfatter zu den kleine O scar og den 
smaa R o b e r t , welche mit Tonnenband und andere 
Leutes gute Name und Rückte in die Feuilletonspalten 
spielen.

B le ic h e n s te in : Das ist ja  ganz frevelhaft,
S ø ren sen : Gewiss! Gleichsom in Faaborg, der ein 

Toldkontrolleur eine Landwirthsfrau ganz zum nackte 
Leib abgekleidet hat um Contreband zu zucken. Das 
ist fælt und væmmeligt zu denke po.

B le ic h e n s te in : Ach, es thut mir weh für das 
schöne Dänemark, dasz solche Dinge passiren können 
mögen wollen sollen. Ih'e Ohresund ist grosartig 
wunderschön. Sage mir aber mal, was ist das für 
Maulwurfshaufen drauszen beim Walde?

S ø ren sen : Ah, das ist unsere Forten. Sprechen 
wir aber lieber von etwas anders.

B le ic h e n  s te in : Und warum das?
S ø re n se n : Weil der B a h n so n  sagt: Ich mag 

nicht leiden, dass Sie ved den Festung pillen wollen 
mögen. Deshalb ist das eine kildene Sache, sehn Sie.

Far wohl lieber Hr. B le ic h e n s te in !  Ich muss 
schünden mich heim.

E f t e r  e n  b e d r e  M i d d a g ,

— D et hedder i Bladene, at en Billedhugger er i 
Færd med at modellere de Figurer, der skal staae 
ovenpaa Magasin du Nords Tagfront, og det skal være 
to hvilende (¿vinder, der holder et Skjold, og paa hver 
Side af dem skal der staae en stor Dreng med et Over
flødighedshorn. Kan Du finde det, om jeg  saa maa 
sige, Symbolske i d en  Historie?

— Vel kan jeg  det. D e to q vindelige Figurer skal 
naturligvis være saadan en høiere Transfiguration af 
W e s s e l  og V e t t .

— Og saa Drengene?
— De skal repræsentere Kræmmerne i Kjøbenhavn 

og i Provindserne.
— Saa er der Overflødighedshornet.
— Ja, kan Du ikke begribe det? D et er jo netop 

Symbolikum paa al den Overflødighed, de andre Kræm
mere har maattet afsee til W essel & Vett.

— Lad det gjælde! Men hvad skal saa Skjoldet 
forestille ?

— D et kommer an paa den Inscription, det skal 
have, og veed Du. hvad jeg  har hørt, der skal staae 
paa det ?

— Nei, hvad er det?
— Der skal staae: „Himlen bevare os naadig og vel 

for en Filialskat!“ — Se, nu har Du hele Forklaringen!

Er der Nogen, 
der har seet en? 
J  eg mener blandt de 
Sørensen’er, der 
boe her paa Plane
ten ? Thi Astro

nomerne har jo seet den længe gjen- 
nem deres lange Pusterør. Den sidder 
nok p. t. underneden den store Bjørn, 
men skal selv have saa stor en Bjørn, 
at vi kan vente, den om føie Tid vil 
komme dinglende ned paa vor stakkels 
Jord. Saa er Spørgsmaalet: Hvad 
saa?

Den Mulighed, at vi kan faae en 
ordenlig en paa Kassen og blive 
smaddrede i et Secund som en Flue, 
der paa Grund af personlige Forhold 
ikke er hurtig nok i Vendingen til 
at gaae af Veien for en Støvlesaal,

der er ude at spadsere, er ikke heelt 
udelukket. Det siger F 1 am m ar ion. 
Herved maa dog bemærkes, at dei’som 
bemeldte Komet skulde være, jeg  vil 
sige f. Ex. af Smør, saa gjør det Ingen
ting andet, end at Jorden bliver kan- 
skee sig lidt fedtet paa Frakken, men 
det kan jo tages af med B e n z ie n s  
danske Grammatik. Men posito, jeg 
sætter, at Kamelen er af Jern  og 
render os lige paa Maven — ja  saa 
kan vi sige: „GodNat,-Ole, Pengene 
ligger i Vinduet!“ — Om nu saa 
var, hvad saa?
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i « ;

i i iS i

I de dybe Dale1

Uh, hvor jeg sveder! Er der lige saa varmt oppe hos Dem, Frøken?
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Finfølelse

Men Gud, Hr. Petersen, hvorfor river De dog saadan i min Vifte! Den h a r  jo ikke gjort

Oh, Frøken! jeg hader og afskyer alt, hvad der kan virke afkjølende imellem os
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Seet fra Universets Standpunkt 
er Sagen jo ikke saa farlig endda. 
Vor Jord, seet f. Ex. fra Solen, er 
jo ikke større end et Knappenaals- 
lioved, og seet fra Sirius f. E., — 0. 
Saa der bliver ikke stor Staaliei i de 
himmelske Regioner, om den skulde 
gaae al Kjødets Gang. Seet fra vort 
eget lille bitte Standpunkt, er Jorden 
jo ganske vist en farlig Størrelse. Men 
den Skjæbne, der vil times den, hvis 
Kamelen — Kometen, mener jeg — 
er af Jern, stemmer dog Sindet lidt 
alvorligt. Det er vist bedst, at vi,

med den Skjæbne for Øie, slutter 
Fred over hele Linien. Frankrige 
bør tilgive Tydskland, N e lle  m ann 
bør tilgive „Dannebrog,“ C ar s ten 
sen vise Forsonlighed mod alle dem, 
der har opkaldt ham efter den store 
engelske Frihandelsmand, „Danne
brog“ falde „Politiken“ og O ollin  
J a g d  i Ai-mene. Ingenieureme blive 
frie uden Benaadnings Nødvendig
hed. Det socialistiske Spørgsmaal 
er løst. Om Bimetallismen, Stores- 
Institutionen og Agrarerne er der 
ikke Tale mere. Marmorkirken er

færdig. Alt er ordnet, og her bliver 
saa fredeligt som fordum i Guld
alderen, da Lammet legede med 
Ulven. — Det gjør os kun ondt for 
Maanen, den Stakkel, — hvad skal 
der blive af den, naar den ikke mere 
har Jorden at holde sig til? Naa, 
den kan maaskee hænge sig i Halen 
paa Kometen og paa den Maade faae 
sig en Udgangsbillet til en større 
Lystreise til ukjendte Solsystemer. 
Det kan jo blive Sjov for den gamle 
F yr og oplive hans grædefærdige 
Fjæs lidt!

v >
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F a r v e r n e s  D i g t e r .

Han digter ikke om Livet, ikke 

om Glæden og Smerten, ikke om det, 

som kan forstaaes. Hans Digte er 

mørkegraagrøn Kaviar for den graa 

Hob. Han digter Farvernes uendelige, 

meningsløse Poemer. D e r e s  Glæde 

og Smerte. Den liøirødt jublende Glæde 

bos det sort- gulblaa Røde, den gul" 

grønstille, sortgraa Melankoli hos det 

tusmørkeblegt bløde Violette.

Det er Farvernes Vibrationers 

fantasifremtryllede, følelsesfulde Bille

ders naturstemningsfulde, skingert, 

varm t, sukkersødtbittert gulgrønne, 

fuldmaanelandskabsforførerisk gri

bende Toners længselsfuldt skjæl- 

vende, sittrenae, hvide, slangebugtede, 

snigende Slyngningers evige Rythmers 

tryllende Harmoniers ubevægeligt 

krampefortrukne, kalkhvide, grøn. 

skyggede, forbavsende, høirøstet taus- 

hedsfulde, gribende Poemer.

Med andre Ord: H a n  g a a e r

h ø it !

Han digter over det Dystre, sort
gulgrønt Blaarøde hos den mørkt 

violethvidtdybe Skov.

Hans Digte ere som Harper i  
Luften.

Selv over Farvernes Toner og 

Tonernes Duft og Duftenes F arver  

og Farvernes Duft og Duftenes Toner 

og Tonernes Farver digter han.

Farvestemningen i et Fad kold, 
bleg Tykmælk skildrer han f. Ex. 
paa følgende M aade:

Visnende Kalablomster lyser  

Som Kat i Maaneskin.

4

Over blegen Kalkvand rinder 

Gylden Flødes milde Strømme.

Over hvide Marmorørkener

Flygter lydløst

Skeens sølvgraa Svane.

En Tallerken rødblaagrøn Persillesuppe med sort- 

blaa ultravioletrøde Kjødboller skildrer han i følgende 
farverige Billeder:

Purpurne Øer i slumrende Fedmes 

Sølverne Stænk over maanegrønne Eng.

Gyldne Skeers Flugt mod Tænders Stjernerader.

F ra  skjælvende Læber 

Spildes Luers Dugg.

Hans sidste Arbeide hedder: Ultra-Violet. Den 

ultraviolette Farve er, som idetmindste Alle veed, slet 

ingen Farve. Saaledes er U l t r a - V i o l e t  en Samling 

Prosadigte, der hverken er Digt eller Prosa. Det mær

keligste a f disse Digte er Prosastykket: So rt, der alene 

ved Læsningen bringer det til at sortne for almindelige, 
dødelige Øine.

S o r t .
To Herrer i Sort. Hattene sorte, Frakkerne sorte, 

Buxerne, Vesten sorte, Støvler og Handsker ligeledes 

sorte. Solen blændende hvid langs hvide Huse i røde 

og blaa Krusninger. Det Sorte nedbøiet, stumt, stift 

som dybe Rynker i en Pande. Og Lyset og Farverne  

hvirvles saarede op og stikker i det Sorte. Og det 

Sorte kryber sammen som i Krampe, ubevægeligt, for- 

bausende det klare, rene, gulgrønne Hvide. Og det 

Hvide er et stort, barnligt Hvidt med sorte Øine, og 

det Sorte er et stort, stort Sort méd hvide, hule Øine. 

Og det Sorte er fromt, og det Hvide er sort, og det 

Sorte er hvidt, og det Røde er grønt, og det Gule er 

rødt, og det Grønne er blaat, og det Blaa er sort. Og 

hvorfor er det Sorte nu saa hvidt og det Hvide saa  
rødt og gult og grønt? Det er fordi det Røde er grønt 

og det Grønne er hvidt, og fordi det Hvide er sort og 
det Sorte er hvidt.

Og Lyset kredser eftertænksomt om al denne F ar-
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vernes Forvirring, og det begriber ikke sig selv, men 

antager, at det enten m aa være qvalificeret til Bidstrup 

eller ialfald maa have en betydelig Bjørn, og beslutter 

at henvende sig til Oldermanden for Farverne for af 

ham at faae Rede paa Tingen.

Jxjendetegn paa en ægte Helt 
Viser sig 'ikke blot i Felt;
Netop en rigtig rask Soldat 
Altid i Fred er til Krig parat.
Derfor har vi jo Fæstninger lavet,
Vi har baade grundet og gravet.
Naar vi var færdig med een, min Ven, 
Sa’e vi.' Faa ’en! paa ’en igjen!

Da disse Fæstninger nu kom frem, 
SJculde der helst kunne skydes med dem; 
Derfor, endskjøndt det var lidt haardt, 
Maatte en Deel af Skoven bort.
Vel var det Modsatte blevet lovet,
Men der bliver dog lystigt skovet.
Væk! væk! væk med den Skov!
Der bifer inte spurgt om Forlov.

Men den sidste Idee, vi saae,
Den er nu værd at høre paa:
A f  en General Brialmont  
Ingenieurerhe fik Cartons.
Huse og Bygninger, der genere,
Ugeneert vil man dynamitere; 
Fiermændene faae kun Bud 
Dagen før om at flytte ud.

Folk, der i mange Snese Aar 
Eied’ maaskee deres gamle Gaard,
Faae nu at vide lige med Et:
Nu skal Gaarden sgu’ ha’e sit Fedt. 
Bønder saavel som Standspersoner 
Trues af Dynamitpatroner.
E r  de først paa Carton’et, skal 
Op i Luften de med et Knald.

Det er en løierlig Eiendomsret,
Som man nu ikke forstaaer saa let. 
Findes det først beleiligt, maa 
Hele Stadsen i Luften gaae.
Den er unegteligt ganske munter 
Saadan at skulle gaae herunter, 
Ikke ved Fjenden gaae caput,
Men ved sit eget løse Krudt.

Derfor spørger nu En og Hver: 
Maae vi, Høistærede, være her? 
Eller skal hele den danske Stat 
Være en eneste Kassemat?
Skal vi af bare Krigsforskrækkelse 
Vie os selv til reen Ødelæggelse? 
Saa kan vi sige, Store og Smaa: 
Sikken Maneer at forsvare sig paa!

A f o r i s m e r .

V a r s le n d e  D yr. Videnskabsmænd føre en saglig 
og grundig Discussion i „Politiken“ om, hvorvidt det er 
muligt, at en tudende Hund varsler om Lig. En æret 
Deeltager i Discussionen mener om dette Spørgsmaal, 
at K a t te n s  voldsomme Mjaven om Natten hidtil feil- 
agtigt er antaget at have erotisk Betydning, medens 
denne Mjaven utvivlsomt varsler om Ulykker paa Søen.
C. M o rten sen  af Baarup derimod er en fribaaren Aand, 
der ikke troer paa Noget af det Hele. Det er ikke 
Andet end Vrøvl, siger han. Indlæget fra den næste 
Videnskabsmand imødesees i Videnskabens Verden 
med megen Spænding. Efter Forlydende agter Uni
versitetet at knytte en Prisopgave til dette Spørgs
maal.

Jo r d e n  er rund. En gal Mand, der var paa en 
Sindssygeanstalt og naturligvis selv mente, at han 
var klogere end de Fleste, tog, for at overbevise sine 
Omgivelser herom, en Keglekugle i Baglommen og 
sprang derpaa omkring i Anstaltens Have paa en bur
lesk Maade, udbrydende hver Gang Kuglen slog mod 
hans Posteriora: Jorden er rand". — Baron Løven
skjold har indbudt Publicum til at sende ham Spørgs
maal til Besvarelse, for at han herved kan faae Ledig
hed til at godtgjøre, at han er fuldstændig klog. Paa 
et Spørgsmaal om, hvad Agrarspørgsmaalet er for Noget, 
svarer han forresten ikke saa heelt tosset endda. Maa
skee er han klog nok til at kunne gaae frit omkring 
og gjøre forskj ellige Ting. v

I
I

B revkasse
Hi\ S k o le læ re r  S. W. Deres Ønske skal snarest 

muligt blive imødekommet.
Op. L Bidraget passer bedst for et Dagblad og 

kan afhentes paa Contoiret.
A rth u r. Nei.
Uf. Uf!

Med dette Numer følger et illustreret Annonce-Tillæg.
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Farvel, Høistærede! Hav det godt!

Han manglede selv, det gamle Liv, 
Det høist fornødne Initiativ,
Da Stores-Ideen var givet.

Skjøndt Fører, famled* han i sin Flok,
Men Flokken — det er nu tydeligt nok! — 
Ei savner Initiativet.



— Jeg skulde hilse fra Mo’er og sige, om Doctoren ikke vilde komme hen til os, for Fa’er 
er syg-

— Saa? hvad feiler da Din Fader, min lille Ven? , .
— (Fortroligt hviskende): Jeg veed det ikke rigtig, men jeg troer nok, at vi skal ha en lille 

Dreng, for hver Gang Mo'er er syg, faaer vi en lille Pige.

Torsdag den 17. August. Nr. 34.
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Vi ønske Dig til Lykke, Tivoli,
Med hvad Du var, med hvad Du er og bliver
Den Plet, som Ingen gjerne gaaer forbi,

%  ̂ Naar han alligevel gaaer om og driver. ^  |
Æ  ,-Nu fester Du, saa det har Art og Skik, \  (¡in, 
fs* ’ ’ X V"/

Mens Folket samler sig i ydmyg Beden: jj' /
¡/pæ&O, lad os faae, som altid før vi fik, Åfåj
ÆÆ>Et sjællandsk Bondehus med Stork i Reden!®
m b * Å  % i / ^ >  i) fj . <Y „ Ø f f l k

Som Pjerrot Ingen gjøre kan Mimik,
Hans skjønne Mund til begge Øren rækker, 
Og Columbines hulde Jomfrublik 
Forelsket Ynglings Hjertelængsler vækker. 
C. C. og Georg svinger hver sin Stok — 
I sin Tid fik de den vistnok foræret —
Og af Musikkens Døtre her en Skok

Rjær est Du, Tivoli!  Sødt er Dit Navn; 
Til Dig staae altid vore Børns Forlængsler; 
Huldt Watt  og Thrane tager dem i Favn 
Skjønt knirke Dine ny Portalers Hængsler. 
Kun der Naturen straaler i sin Pragt,
Og der det friske Ølskum lækkrest smiler; 
Kun der man lufte bør sin nye Dragt,
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B y r a a d s m ø d e  i — k j ø b i n g .

F ø r s t e  B ehand l in g  a f  K a t t e s k a t t e n .
B o r g m e s t e r e n  ind ledede M ødet m ed at 

byde de nye M edlem m er velkom ne, skjøndt han 
dybt m aatte beklage T abet af de afgaaede. Det 
stod  ciog til a t haabe, vilde han sige, a t dét com- 
m unale R aad  ogsaa i de nye M edlem mer vilde finde 
værdige M edlem m er uden nivellerende T endenser. 
I d e tte  H aab vilde han gaae over til den store og 
alvorlige Sag, der stod  paa D agsordenen. D et 
d re iede sig, vilde han sige, om in te t M indre 
end  a t ophjæ lpe Byens sørgelige F inanser. T aleren  
havde i Forbindelse m ed d e t æ rede R egnskabs
udvalg udarbeidet e t omhyggeligt Forslag om at 
beskatte e t heelt nyt Objekt, nem lig Katte'. D et var, 
vilde han sige, en K jendsgjerning, og m ed Skatten 
for Øie vilde han sige en lykkelig Kjendsgjerning, 
skjøndt de t ellers i sin store Alm indelighed var en 
beklagelig K jendsgjerning, at der i Byen fandtes 
saa m ange K atte, a t den ene ikke kunde komme 
til a t fange Mus for den anden, vilde han sige. 
V ed en K atteskat vilde K atteholdet blive ind 
skrænket og Com m unen faae Penge i Kassen. D er
for vilde han paa det V arm este anbefale at beskatte 
K atte.

G arver R a s m u s s e n :  Jeg  sanctionerer.
V ognm and H a a g e n s e n  kunde i d e t Hele 

tag e t yde F orslaget sin Støtte. Hjemme i hans 
G aard  var der flere K atte, end der var Brosteen 
i de t Hele taget, og den var endda i k k e  asfal
teret, saadan  som Vimmelskaftet inde i Kjøbenhavn 
heller ikke var. K attene kom saa m eget i hans 
Fourage, a t Bæsterne hellere vilde æde hans 
K rybber end hans Hø. I d e t H ele taget var en 
K at et væmmeligt og m odbydeligt Dyr i det Hele 
taget.

M aler J a c o b i n u s  var af sine Kam m erater 
bleven valgt ind i R aadet for a t varetage R et
færdighedens In teresser, mine Brødre, og man 
skulde ikke berøve noget Individ dets sociale F ri
hed, selv om Individet ikke var andet end  en Kat,

m ine Brødre! Som Følge af Darwin og Karl Marx 
havde M ennesker og Dyr en fælles oprindelig  Op
rindelse, og de m aatte derfor behandles lige humant, 
mine B rø d re !

P articulier F ry  n d s e  kunde paa ingen M aade 
acceptere Forslaget. Plan kjendte m angen en 
stakkels gammel beklagelig Jomfru, som paa ingen 
M aade kunde undvære sin Kat, som hun havde 
knyttet sig til med alle sit i Livet saa haard t 
skuffede H jertes opstem m ede Følelser, som nu var 
for Dyr, som tit var bedre end M ennesker, som 
ingen Renovation havde overfor en gammel dydig 
og ærbar ung Pige, som ikke havde anden Glæde 
i V erden end som den Kat, som nu skulde skrives i 
Skat.

Garver R a s m u s s e n  sanctionerede.
G asm ester R ø r b e r g  havde en H und og en 

K at, som forligtes som saadanne en G ang imellem. 
Men naar der nu kom Skat paa hans Kat, vilde 
han drukne den, og det troede han nok, Alle vilde 
gjøre en G ang imellem. Og derved vilde K attene 
blive udryddede, m edens Coinm unen vilde faae en 
saa væsentlig Indtægt af Skatten paa Katten, a t der 
m aaskee kunde blive R aad til at sætte et Spir paa 
R aadhusets T aarn  en G ang imellem.

Kjøbmand R o  si ni u s vilde m ed de t Samme 
spørge, om K atteskatten ogsaa skulde ram m e Abe
kattene m ed d e t Samme.

B o r g m e s t e r e n  havde ikke udtrykkeligt stipu
leret Abekatte, men han vilde af Hr. Rosinius’s 
vel gjennem tænkte Forespørgsel tage Initiativet til 
a t udvide Forslaget til ogsaa a t om fatte de Katte, 
der holdtes i Bur eller i Lænke, herunder Abekatte, 
vilde han sige.

G arver R a s m u s s e n  vilde tillade sig a t be
mærke, a t han sanctionerede.

D oktor F ip  var i Sandhed bange for, at R otter 
og Mus vilde tage Com m andoen i Byen, hvis F o r
slaget blev vedtaget. Han vilde i Sandhed nødig 
have T æ er og Ø ren gnavet af sine Patienter.

B o r g m e s t e r e n  vilde sige, at Discussionen 
burde standses ved dette  kildne Punkt og senere, 
fortsæltes ved 2den Behandling.

D ette vedtoges under Garver R a s m u s s e n s  
Sanction, og M ødet hævedes.
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Naa, saa Du har voren til Søs.
Ja, je’ har væt paa Muddermaskinen.
Naa, ja saa kjender Du jo Søen tilbunds.

P U N C H
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Zonetarif.

Matrosen: Hva’ koster dettehersens?
Conducteuren: Hvor langt skal De?
M.: Aa, heelt Fanden i vold!
C.: Ja, saa er det tyve Øre.

P U N C H
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C a f e

En ny Beværtning.
(Tilegnes Næringslovcom missionen.)

H er i de gode, gamle Dage,
Som Du og jeg og Alle veed,
Man hver en Sorg og hver en Klage 
Forstod at skylle lystigt ned.
Man ugeneert af Politi 
Drak sig et Glas Krambamboli, 
Krambimbambamboli!
Krambamboli!
En faderlig Regjering mener,
At Sligt med Dyd og Christendom 

, Sig ingenlunde vel forener,
/■'TaU Og til et Resultat den kom.

Det skal nu være heelt forbi 
Med alle Slags Krambamboli, 
Krambimbambamboli!
Krambamboli!

^ C ^ O g  faae en Værtshusholderstilling 
Kan kun en distingveert Person 
I Kraft af kongelig Bevilling 
,Og en Ministers Protection. 
Regjeringen kan ikke li’e 
Det Snapseri, Krambamboli, 
Krambimbambamboli!
Krambamboli!

. . Og derfor med det Allerførste
.  1 | \  Til Bedste for den gode Sag

Skal hver en Landets Borger tørste 
Det Meste af hver Helligdag.
Vil Kirken han ei vandre i,
Han faaer dog ei Krambamboli,
Krambimbambamboli!
Krambamboli!
Det skal os ikke overraske,
Om Øvrigheden finder paa 
At sørge for en Patteflaske 
Saa vel til Store som til Smaa. 
Naar den saa blot vil komme i 

n lille Snaps Krambamboli, 
Krambimbambamboli!
Krambamboli!

Congres af Skoledrenge.

i  / y  i t\  — ’ — ...........
Henseender blev sjof
1 A f  iCMAf f r n  T oA r Ar riA «

August i 9 ° 3 .
D i r i g e n t e n  min

dede om, hvorfor man 
var kommen sammen 

h e r-
D et gjaldt om at 

hæve Skoledrenge-
standen, der i mange 

I ) He
let, især fra Lærernes 

Side. Lærernes Uddannelse var mangelfuld. De  
spurgte om Alt og  vidste Ingenting selv. O gsaa deres 
Dannelse lod m eget tilbage at ønske.

Men det var nu ikke læ nger Tiden at tale. Man 
havde indsendt Andragende paa Andragende uden 
Resultat. D er maatte handles.

S ø r e n  P e t e r s e n  maatte gjøre Dirigenten op
mærksom paa, at al Handel mellem Eleverne paa 
Skolen var forbudt.

D i r i g e n t e n :  Ja, det var ikke det, han m ente;
men ogsaa denne Indskrænkning i Standens personlige  
Frihed burde paatales; men det vilde nok komme, 
naar man blev bedre organiseret. Der burde dannes 
Fagforeninger, og  man burde streike. Saaledes kunde 
man næ gte (B ravo! Hør!) at holde Som m erferie (Stærk  
H yssen o g  Piben) paa den Tid, Lærerne ønskede  
(B ravo! Bifald. Dirigenten l e v e !)

A x e l  P o u l s e n  gjorde opmærksom paa den 
Interesse, der fra »Socialdem okraten«s Side var vist 
dette Møde. Han anbefalede at bruge den til Madpapir.

S ø r e n  P e t e r s e n  m ente, at man hellere burde 
støtte »København«. D et var Ungdommens Blad; redi
geredes saa at sige a f Kammerater; behandlede ogsaa  
Emner, der særligt interesserede Standen, som Variétény- 
heder, Mord, Tyverier etc., og  oplyste D rengene om Ting, 
som Lærere og  Forældre vilde holde En i Uvidenhed om.

L a u r i t z  K j æ r :  Hvad det først og  fremmest
kom an paa for at hæve Standen var, at den økono
misk blev bedre stillet. Man forlangte ikke at stilles 
lige med B ydrenge o g  Soldater; men den nuværende 
Lønningsmaade med K arakteerpenge o g  Lom m epenge 
var jammerlig og  barnagtig og  gjorde Standen af
hængig. D er burde fordres Statstilskud.

F r i t z  S ø r u p :  Maaden, hvorpaa Lærerne bleve
kaldede, var m eningsløs og  vilkaarlig. Lærerne ved 
en Skole burde væ lges af Eleverne, da det dog kom 
an paa, at der var et godt Forhold mellem Elever og 
Lærere. D e fleste Lærere duede ikke m eget o g  vare 
Pedanter og  Tørvetrillere. D er var jo gjort et stort 
Skridt ved, at det var lykkedes at verfe en Lærer, 
som Eleverne ikke syntes om. Han anbefalede samlet 
Optræden og  at fyre med Papirskugler.

R e a l s k o l e e l e v  P e t e r  B l o k  talte for Indførsel 
af Borgerskoleexam en i Stedet for Præliminærexatnen, 
der stillede for store Krav til E levernes Flid og  ikke 
levnede dem Tid til Sport og  Sløid. D et stod sløit 
til med Sløiden. Han vilde anbefale Afskaffelsen af 
Religionsundervisningen, i hvert Fald af Psalm evers og  
Skriftsteder. L igeledes anbefalede han Indførsel af 
Stenografi, der vilde gjøre det fuldstændigt a f med Alt, 
hvad der hed Retskrivning og  Skjønskrivning, og  saa
ledes vilde være en stor L ettelse, idet den vilde gjøre  
det umuligt for Lærerne at controllere Ens Stile, da 
de ikke vilde kunne læ se dem.

H a n s  F r i s t r u p  frem hævede, at det var saa for
dømt kjedeligt at gaae i Skole og  desuden absolut 
skadeligt for Udviklingen a f al egentlig  Sjov og  Com- 
mers. (Bragende Bifald og  Hyl). Men herved var der 
maaskee ikke noget at gjøre ligeoverfor vore Gamle 
og  Opinionen i det Hele. Han gad seet »sin Gamle«, hvis 
man foreslog ham saadant N oget. Uh, han vilde skabe 
sig  som en balstyrig Vagabond, der skal paa Politistationen.

D i r i g e n t e n  yttrede, at man, ialfald foreløbigt,
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neppe turde stille saa yderlige Krav, og  gjorde op
mærksom paa, at Ophævelsen af Skolevæ senet jo des
uden vilde m edføre Tilintetgjørelsen af Skoledrengene, 
hvilket neppe vilde være gavnligt for Samfundsudviklingen.

Mødet sluttedes med enstemmig Vedtagelse af en 
Resolution, der gik ud paa, at der maatte arbeides 
paa at gjøre Skoledrengene saa uafhæ ngige som 
muligt og  knøvle Lærerne.

E n  t r a g i s k  V i s e

om den unge Dame, der spillede 
Comedle med Hotelværter og endte 
paa Gammeltorvs „ T I V O L I .“

M el,: Peder Skjøtt,
(Har de hørt om denne fæ le  
Qvinde, der en T id  med H eld  
Beiste rundt og fanged Sjæle 
Mellem Værter paa  Hotel.
Ugeneert hun flytted  ind,
M en fo rd u fted ’ som en Vind.

H un  var Skuespillerinde,
Sagde hun nu vidt og bredt,
Og forresten v il m an finde, 

j A t hun løi kun  ganske lidt.
H un  var nemlig ikke f r i  
F o r  Comediespilleri.

H un  fortæred M angt og Meget,
Og hun satte aldrig Pant.
Men naar Begningen var steget, 
F røken  H a n s e n  lum sk forsvandt. 
B ykkeri, det hed sig, at 
Nemlig hende var fo rh a d t . ,

Ib land t Andet dette N um m er
f . 2 J  H avde hun paa  sit P ro g ra m : 

h  H un g ik  fre id ig  til en Skom m er- 
V  M ester; f r æ k t  hun blokked liam  
Y F o r et splinternyt P a r Sko,

£  \ Som  hun pa a  Credit jo  tog.

) Skom m er og H otellers Værter 
K unde dog ei dette li’e;
D e forta lte  deres Smerter 
T il aarvaagent P oliti.
Følgen var jo , at der blev 
Skrevet f lu x  et Stikkebrev.

H u n ■ im idlertid  var stukket 
A f  til Kongens Kjøbenhavn.
Men se, der blev hun jo  hugget 
J u s t  i  Stikkebrevets Navn.
S tikke al er ikke let;
Stikkebrevet er adræt!

Ja , se nu er Frøken H a n s e n  
P uttet ind i „ T ivo li.“
R un  er gaaet bag ad Dandsen,
Og Comedien er fo rb i!
N u  hun  — saa forlyder det —  
Sidder og fo r tryd er  det.

Aforismer.

Tivoli paatænker at overrække enhver Gratulant 
Fortjenstmedaillen i Bronce med Tilladelse til at be
tale samme.

Andet Oplag af Tivolis Hijnmelbrev til Abon
nenterne vil ikke, som det første, blive trykt paa Choko
ladepapir, men paa Cardus, som man beqvemt kan 
pakke første Udgave ind i, naar man smider dem 
begge ud af Vinduet.

„Dannebrog“, der i længere Tid har lidt af Mave
pine paa Grund af, at de lækkre og sensationsvækkende 
Nyheder, som dette det bedste Blad i Norden dagligt 

‘ bespiser sine graadige Læsere med, benyttes uden 
Kildeangivelse af j ournalistiske Undermaalere, har længe 
med christelig Taalmodighed baaret bemeldte Mavepine, 
men nu er det forbi med Taalmodigheden. Bladet an
lægger nu Sag mod enhver næsvis Sax, der klipper ud 
af det uden Navns Nævnelse. Til en Begyndelse gaaer 
det løs mod Sydsjællands Avis med 28 Sager. Man 
tænke sig, 28 herlige Lækkerbidskener om optrædende 
Artister, forlovede Grossererdøttré, aandrige Interviews, 
notable Sølvbryllupper, ankomne ditto Reisende etc. 
etc. tyvstjaalne i Dølgsmaal! Det var paa høie Tid 
at stemme op for slig forbrydersk Virksomhed!

Agiteer!
»P u n ch « s A b o n n en tan ta l er nu n a a et op  til 

d e t  g a n sk e  v ist i o g  for s ig  ret resp ek tab le  T a l 
a f  4 7 3 2 1 . M en d a  vi g jern e v ild e  op  paa d e  5 0 0 0 0  
saa  snart som  m uligt, d e e ls  fordi d e t er sa a d a n t e t  
kjønt rundt T al, o g  d e e ls  fordi vi ø n sk e  at u d v id e  
B la d e t l /e T o m m e i H ø id en  o g  l /a d o . i B red den , 
tillad e  vi o s  h erved  at op fordre vore æ red e A b o n 
nenter til a t agitere for d e tte  F orm aal, hver i sin  
næ rm este  K reds. D e t  g a a er  ikke saa  stry g en d e  
m ed  T ilg a n g e n  som  ø n sk e lig t, naar M aalet skal 
n a a es p a a  kort T id ;  der kom m er kun 2 0  nye  
A b on n en ter  til d a g lig t, o g  vi v ild e  h e lst op  p a a  
d e  5 0 0 0 0  til O ctbr. Q vartal. D e t  g jæ lder derfor, 
kjære V enn er, at skaffe o s  en  d a g lig  T ilg a n g  a f  
60. —

A g i t e e r  a f  a l l e  K r æ f t e r  herfor! S a a  bliver  
B lad et strax u d v id et. —

B revkasse.
L — f. Maaskee næste Gang.

Med dette Nummer følger et illustrere t Annonce-Tillæg. 'V G



Allons! ailons! allons! Courage! Courage! Courage! 
Skjønne Rariteter, Løier og Spas!
»Julealbum« og »Juleroser«,

Al Slags Gevinster i fyldte Poser, 
Godter for Folk som for Matroser. 
Her vi en Deel af Indholdet røbe

I Spræng og Flæng —
»Kommer at kjøbe! kommer at kjøbe! 
jeg er en god, lille Jødedreng.«
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T o r s d a g  d e n  2 4 .  A u g u s t .  N r .  3 5 .

D a m e n : Jeg har hørt, at De taler flere fremmede Sprog.
H e r r e n :  Aa ja, en sex, syv Stykker.
D a m e n :  Hvor det maa være deiligt at kunne udtrykke sig i saa mange forskjellige Sprog.
H e r r e n :  Ja — — — naar man bare kunde finde paa noget a t sige.
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„Apothekeren og Doctoren”.^ ^ p

E n  Apotheker og en Doctor 
I denne Tid har flittigt stræbt 
At skaffe billige Decocter,
Mixtur og Pulver paa Recept.
Der er kun denne Difference 
Imellem dem, at, som bekjendt,
Den Første ønsker en Avance 
Paa nogle hundrede Procent.

Den Anden spiller den Humane 
Og taler Fattigmandens Sag, 
Endskjøndt Adskilligt lader ane,
At det just ei er Mandens Fag.
Han »gjør« nok i Forbindingsstoffer, 
Og deri har han længe »gjort«.
Skal han nu bringe der et Offer,
Saa bliver det vist ikke stort.

Nei, det er tvende Concurrenter,
Der ei kan blive enig’ om 
De gjennemsnitlige Procenter;
Derfor i Totterne de kom.
At Apothekersjælen fløiter,
Det kan man godt forstaae, for Sit, 
Og Doctoren som Probenreuter 
Vil ogsaa gjerne ha’ Profit.

Den Ene, det er Principalen,
Den Anden, det er en Agent;
Den Ene eier Capitalen,
Den Anden efter den er rendt.
Det Sømmet vist paa Ho’det rammer 
Og tør nok siges uden Svig,
At fra Misundelse den stammer,
Den hele, skjønne Broderkrig. —

Det er et gammelt Syngestykke, 
Hvorfra vi Digtets Titel fik.
Det har i fordums Tid gjort Lykke, 
Dengang det over Scenen gik. 
Personerne kan stadigt more 
Endnu — det veed den gode Gud! — 
Vi seer, at baade Smaa og Store,
De grine begge Parter ud.

Tivoliana.

w r  - ■

Som Enhver kan tænke, vilde »Punch« ikke staae 
tilbage for sine andre C olleger i Pressen i Retning af 
B esø g  i Tivoli paa Jubilæumsdagen. V i var se lv fø lge
lig  med til Festmiddagen, men vi vilde naturligvis o g 
saa hilse paa alle dem, der har været med i de mange 
Aar, hvorfor vort første

gjaldt T i v o l i g a r d i s t e r n e  uden fo rP o rten . D e v a r e  
b eg g e  glade ved at være i Trøien o g  fortalte os, at 
de vare fødte i B orgergade, hvor Faderen solgte Kul 
o g  Brænde; da han var en stræbsom Mand, havde han 
drevet det til at sæ lge 01 og  Kartofler, og  havde nu faaet 
sine Sønner ind til Malitsen. Vi trykkede de brave 
Soldater i Haanden med et Smil og  gav dem som  
Erindring hver en Bismarksklump.

Vort næste B esø g  gjaldt K o n e n  v e d  K i l d e n ,  
hvor vi nød et Glas Vand. Imidlertid fortalte Konen 
os sit Levnetsløb, og  hvorledes hun var kommen til 
at sidde ved Kilden; smilende betroede hun os, at det 
var ikke muligt at holde paa Vandet her. Vi ønskede 
hende al mulig Lykke og  Held paa hendes Vandring 
gjennem Livet, og  en Tivolimedaille i Granit.

D erefter drev vi over til
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for at hilse paa Manden, der lader Teppet gaae op 
og  ned —  Maskinmesteren naturligvis. —  Han havde 
Taarer i Øinene, da han betroede os, at han i snart 
20 Aar havde ladet Halen gaae op og  ned, og  han 
var fuldstændigt Et med sin Hale —  de vare som  
sam m envoxede. I D agens Anledning gik han o g  tyggede  
Laurbærblade i Stedet for Skraa. Vi trakterede ham 
m ed en Baier o g  gik over til

hvis Drivkraft vi underholdt os med i nogen Tid. D et 
var fire kjernesunde, raske Mænd i deres bedste Alder, 
mellem 20 og  60. I D agens Anledning vare de i 
hvide Skjorteærm er og  blanktskinnende, franske Træsko.

Frem deles talte vi med adskillige B l o m s t e r p i g e r ,  
L y g t e t æ n d e r e ,  F l a s k e s k y l l e r e ,  K a g e k o n e r  og  
andre Autoriteter; de vare Alle rørte og  faldt os om 
Halsen, saa vi endnu har heelt ondt i Mundvigerne og  
Halshvirvlerne.

Vort næste Interview var i Tivolis »Knapopdikun«, 
hvis Indehaver viste en oprigtig Glæde ved at mindes 
de m ange trængende M edborgere, han havde hjulpet.

Trætte af vort anstrengende Arbeide gik vi over  
i »National«, hvor vi nød en lille Gjenstand for at 
stramme os op til at underkaste selve den uegennyttige  
Direction et Interview, hvad vi ansaae for vor absolute 
journalistiske Pligt.

Vi henvendte os derfor paa Directionscontoiret, 
men bleve her uheldigvis smidte ud, da vedkommende 
D ørvogter ikke kjendte os.

Har man hørt Mage? Ikke kjende »Punch«!
D a det imidlertid oplystes at være skeet ved en 

F eiltagelse, kom vi igjen, og  saa gik Sludderen: .
P u n c h :  Hvor gammel er egentlig Directionen?

Saadan i det Hele taget?
D i r e c t i o n e n s  O r d f ø r e r :  315  Aar in A lle s ,—  

naar man regner os Alle sammen.
P . : Er D e fornøiet med D eres Stilling i L ivet?
O r d f . : Brillant!
P . : Gaaer Ballonen godt?
Or d f . :  Mener D e Luftskipper J o h a n s e n ?
P .: Nei, blot saadan i Almindelighed taget.
Ordf . :  Aa ja saamænd!
Paa dette Punkt afbrød »Punch« Samtalen, takkede 

for den os viste elskværdige Imødekommen og  de 
interessante Oplysninger, og  bød Farvel.

D e t gamle Hus, o lad det staae, 
Det maae I ikke røre,
Thi hvis I prøver blot derpaa,
Vil H i n r i c h s e n  Jer smøre.
Hvis bare»K 0 b e n h a v n«gjør Grin, 
Faaer ogsaa »Pol i t i ken«  Klin,
I »Dannebrog« den Gjørtler fin 
Vil Helved hedt dem gjøre.

Hr. V. B. Hørup  og Hr. Bing,  
W i t z a n s k y  og E. B r a n d e s ,  
Endskjøndt de gjorde Ingenting, 
Misliebige befandtes.
J o h a n n e s  H a n s e n s  Spaltefyld 
Om Borgergades værste Byld 
Har ogsaa dem paadraget Skyld — 
Og sæt nu, Sagen vandtes!

Saa vilde det herefter gaae 
Vor Presse meget ilde;
De Chancer, som et Blad kan faae, 
Et andet kan forspilde:
Pivis en Avis fornærmer Een,
Hans Procurator er ei seen,
Den hele Presses magre Been 
Han gjerne gnave vilde.

Det bliver altsaa Skik igjen 
For Smed at rette Bager,
Et Blad kan saare let gaae hen 
Og faae de andres Sager.
Ei B e r l i n g s k e  sig sikker veed, 
Naar Af t e n b l a d e t  rakker ned, 
Hvis blot en saadan Re’lighed 
En Gjørtlermand behager.



— Hvordan gaaer det med Nattesøvnen?
— Det gaaer slet ikke, Hr. Doctor!
— Det er da kjedeligt! Det maa vi see at hjælpe paa!
— Der er ingen Ting, der kan hjælpe.
— Hvorfor ikke?
— Nei, for jeg er Vægte»-.

P U N C H
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Forskjellige Synspunkter

— Har Du nu igjen villet lyve for mig, Jens? Jeg vilde ønske, Jens vilde vænne sig til at
fare lidt mere med Sandhed paa sine gamle Dage.

— Ak Gu’, Hr. Pastor! Vi ska’ da itte fraadse med Guds Gaver. Der er s’men ikke $aa
megen Sandhed her i Verden; vi er nødt til at spare lidt paa den Smule, der er.

P U N C H
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Gyldne Løfter
fra Kammerherren.

G O / /  lyv

^  Kjøbenhavn, d. 24/2 1894.
I August Maaned 1893  m odtog vi fra det kgl. 

Theater en M eddelelse om de Arbeider, der agtes op
førte i den første H alvdeel a fS a iso n en  1893— 94, o g  
nu, da vi kunne see  tilbage paa dette Tidsrum, skulle 
vi bringe Listen i Erindring o g  vedføie et Par smaa 
Noter.

Oehlenschliigers » V æ r i n g e r n e  i M i k l a g a a r d «  
kom ikke til O pførelse paa Grund a f Fru N. N .s S y g e 
melding paa ubestem t Tid. Henrik H ertz’s » D e n  e n e 
s t e  F e i l «  viste sig  at have den eneste Feil, at R ol
lerne ikke kunde besæ ttes, o g  gik derfor ud a f R eper
toiret. H olbergs » D o n  Ra n  ud  o« kunde ikke spilles, 
fordi en a f H ovedrollernes Indehavere endnu var lidende 
a f  Sommertourné-Træthed. Shakespeares » E t V i n t e r 
e v e n t y r «  o g  » M a c b e t h «  opgaves, da det ved nær
m ere O verveielse viste sig  for dristigt at frem føre to 
Shakespeareske Arbeider i een S a iso n ; saa syntes man, 
det var bedst at lade dem b eg g e  gaae i Spaanerne. 
D e tre originale Skuespil » K u n s t n e r e « ,  » T r o  s o m  
G u l d «  o g  » I l l u s i o n e r «  henlagdes, da man savnede  
K u n s t n e r e ,  der t r o  s o m  G u l d  vilde støtte Thea- 
trets I l l u s i o n e r  om at kunne skabe Succes for 
originale Skuespil. » K j æ r l i g h e d e n s  K o m e d i e «  a f 
Henrik Ibsen kom derimod til Udførelse og  samlede tomt 
Hus fire Aftener. D e fire nye Operaer: » J o l a n t h e « ,
» F a l s t a f f « ,  » C l e o p a t r a «  o g  » Ol u f «  ere sammen 
m ed de fire paany indstuderede: » P o s t i l l o n e n  i L o n -  
j u m e a u « , »  H a n  s H e  i l i n g « ,  » J ø d i n d e n «  o g  » M e s t e r 
s a n g e r n e «  frem deles under Indstudering, og  ventes 
at kunne komme frem inden Aarhundredets Udgang.

Derim od har » E l v e r h ø i «  været opført 27 G ange. 
Endelig gik de loved e Balletter » V a l d e m a r «  og  » Et  
F o l k e s a g n «  gjentagne G ange over Brædderne med 
den m eer eller mindre ældgamle Besætning.

Promissis, qvæ tibi non placeut, stare non débes, 
siger Cicero. Frit oversat: »Skidt med Løfter!«

R i m b r e v

til m in Ven Jen s  pa a  Landet.

D et har været en meget bevæget Tid I  Sommerferiens Hede.
Du veed jo vel paa Landet derude,

A t Skolelærerne, lede og kjede 
A f  Slæb og Slid , 

ji f/J iz fff ji■ rh ,- / ' \ D e droge hid
f lÉ r ø  r   ̂ S0^ e ^J0nnen f ° r  deres F lid

1 1 l i n ! ------  \ I  T ivo li, som  de flittig t beleiredj
I Og hvor de „baxyredf „
F ra  Morgen tid lig t ti l A ften  silde, —  
E t  perpetuerende pæ dagogisk,
Ik k e  a ltid  aldeles logisk ,
B aade Tale- og Spisegilde.
T)e sluttede a f  i  Kongens H ave  

'.G  M ed A ftensm ad f o r  en sulten M ave ,
Og da m an ikke har hørt dem gnave 
E fte r  Sexaen reent fo rskræ kkelig t,
H a r  de vel alle fa a e t T ilstræ kkelig t, 
Saa a t m an ikke  som sidste Gang 
S ka l høre deres K lagesang . —
A f  andre notable T ing, der fortjener  
A t blive noteret,
E r  sæ rlig t den ene,
A t  T ivo li dygtigt har jubileret 
Og indkasseret
D esaarsag en vældig M asse Moneter, 
Og „Institu tionen“ er bleven fe te re t 
Og gratuleret
A f  flere fo rsk je llige  A utoriteter,
A f  P olitiet
Saavel som a f  Pressen,

\ A f  B ourgeoisiet 
j Og a f  Noblessen.
1 A lle  viste de Interessen,

J Og ved en „Zweckessen“
Var alle P arter enige i ’et,
A t Magen til T ivo li her p a a  Jord , 

\\K D et var der hverken i S yd  eller N o rd ;  
^ S a a le d e s  lød de bevingede Ord,

S o m B e x  og G a r s te n  se n  sang i Chor. —  
N a a ! Saa har v i havt Inva lidefest, 
H vo r Kongehuset mødte som  Gjæst,
Og, hvad der forresten var allerbedst, 
M ed et klæ kkeligt O verskud til B est, 
N oget, der virkeligt bør noteres 
Og skrives re t omhyggeligt ned,
D a  det er sjeldent, saavid t jeg  veed,
A t  noget Lignende der præsteres,
N a a r i et veldædigt Øiemed .
D et ærede Publicum  inviteres. ■—
A t M issidnairerne Møde holde 
Og dygtigt i  Taler og Thevand soide, 
V il jeg  D ig  heller ikke  forholde, 
Skjønd t deres Ord,
Saavid t jeg  troer,
H os D ig  nok ikke spiller en Bolle, 
D er kan betegnes som  synderligt stor. —  
Og nu er jeg  læns,
M in  bolde Jens,
Og slutter med en dyb B.everens.
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M e l: »Manden og Konen satte sig ned«.

U de ved vestre Gasværk de fik 
En Elevator anlagt.
Kroner i Tusindvis som en Slik 
Blev i det Arbeid’ anbragt.
Den skulde løfte i et Qvarteer
Tusind Tons Kul — om ikke noget meer.
— Huhei! For mig og Dig, tænkte jeg,
Bli’er det et Syn at skue.

Der, hvor med hundred Mand før det holdt 
Haardt at faae Skibet losset,
Kunde nu ti Mand klare det stolt;
Det var jo ei saa tosset.
Halvhundred Tusind kunde der spares 
Aarligt — det sa’e Borgmestren — Bevares! 
Huhei for mig og Dig, siger jeg,
— Pokker til Elevator!

Prøve der skulde holdes en Dag,
Ingenting var iveien,
Heist var paa Elevatoren Flag,
Ø l l g a a r d  han stod paa Kaien.
Spænding i Alles Aasyn man læste,
Remmene snurred’, Dampmaskinen hvæste, 
Huhei for en Staahei, siger jeg,
Var der med den Maskine!

Ligesom nu de ti Tønders Last 
Hæves et hundred Alen,
Saa var der netop Noget, der brast,
Og nu man fik Skandalen.
Plat ned paa Kaien styrtede Kullet,
Tørnede med et Brag imod Gull’et 
»Huhei«, sa’e Øllgaard, »jeg gaaer min Vei 
Væk fra den Elevator«.

fliSP*' Med dette Nummer følger et

Nede paa Gasværks-Kaien idag 
Sidder nok en Taxator,
Opgjør, hvad det kan koste paa Lag 
At lappe en Elevator,
Saa at den virke kan til vort Held, 
Uden at alt for Mange slaaes ihjel — 
Huhei for mig og Dig, siger jeg,
Det var en herlig Prøve.

I Kjøge afholder Fj erkræforeningen i denne Tid 
en Udstilling af Kyllinger. Det mekaniske Geni, Op
finderen og Hønseredacteuren Hr. N iels N ielsen  fra 
„Angkerborg“ skal være udseet til Udstillingens 
Ærespræsident og til ved Hjælp af sin mekaniske Op
findsomhed at uddanne alle de fremmede Kyllinger til 
Kjøge Høns, Noget, der dog ikke i Realiteten nytter 
stort. Thi at ogsaa Kjøge-Høns kan gjøre i Nælder, 
har man før oplevet, og har man det ikke, kan man 
faae paalidelig Besked paa etbekjendtRedactionscontoir 
i Hovedstaden.

Redacteur Rex, der formedelst sit „Aftenblad“ skal 
have sig en Omgang Vand og Brød, deeltog forleden 
ved Tivolis Jubilæum i en bedre Middag. Saa har han 
da lidt at staae imod med, inden han skal paa Smal
hans. Ved Bordet spiste han sammen med sine Col
leger, men myrede Ingen af dem, ikke en Gang Car- 
stensen. Det var dog maaskee kun, fordi Carstensen 
ikke udæskede ham.

Overflødigt Politi. Ved Jubilæumsmiddagen i 
Tivoli var Politiinspecteur C arsten P etersen  aaben- 
hjertig nok til at fortælle, at Politiet i Grunden Tn gen - 
ting havde at bestille i Tivoli. Lommetyvene synes 
ogsaa at have Frispas derinde. Efter Forlydende ar- 
beider deres Fagforening paa en Takadresse til Politiet.

Brevkasse.
J .  V. N. „Splitten“ maa udsættes til næste Gang. 
Filbunka. „Graddan“ var for tynd.

QfåF* Bidrag, der benyttes, betales med klække
ligt Honorar.

illustre re t A nnonce-Tillæg.
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En Ordensudnævnelse.

Det kom nu i den Lilles Tanker, 
Decoration der næppe vanker 
Til Volkersen, hans kjære Ven,

Skjøndt i sin Genre fuldt saa stor som 
Den tykke Olaf, fuldt saa morsom — 
Og derfor selv han gi’er ham den.

udgaar hver Torsdag*. Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtag-es paa alle kongl. 
Postkontorer og* Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor, 
Kjøbenhavn, K ro n p r in se s s e g a d e  34. T e le fo n  3231 . 

Mapper og Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret a f L.Kragbalie, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



— Hør, Marie, det er dog for galt; nu har Du været en Time borte, blot for at kjøbe 1/s
Pund Bønner hos Urtekræmmeren. .

— Nei, det maa Fruen virkelig undskylde, for jeg kjøbte et heit rund.

3 6 .T o r s d a g  d e n  3 1 .  A u g u s t . N r .
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Missionsmødet.

M el.: »Lad den skrantende Magister«
Mange talende Pastorer 
Og saa mangen lærd Person 
Sig for ganske nyligt morer 
Med at tale om Mission.
Forrige Uge i Bethesda 
Var man kommet godt i Stød; 
Hele Ugen var en Festdag, 
Hvori Thee og Taler flød.

Disse brave Missionairer 
Har ei Rigdom paa Ideer,
Men til Overmaal de tværer 
Ord og Fraser ud des meer.
Om en Enkelt kan man sige — 
For Exempel: Vilhelm Beck - 
Han er ikke saadan lige,
Hvad man kalder, ganske væk!

Paa, hvordan at man skal døbe, 
Har han nok det rette Sving:
Man skal blive ved at kjøbe 
Hedningbørn for Ingenting.
Han kan faae dem ganske gratis — 
Da i al Fald for en Slik;
Saa skal de i »Trinitatis«
I det samme Øieblik.

Andre meente, det kom an paa, 
At man blot for hver en Pris 
Ud marchered’ og kom Vand paa 
Hedninger i Tusindvis.
At til Reenlighed de trænge, 
Ingen sikkert nægte vil;
Men selv Vandet koster Penge, — 
Da der dog skal Sæbe til.

Og der spurgtes, hvem man fordre 
Kan til at marchere ud?
Og der svartes, Marchens Ordre 
Kommer til os, sendt fra Gud. 
Hedder det, Du skal marchere, 
Samler Du Dit Siebensach;
Ordren skal Du flux parere 
Uden allermindste Snak!

Det var dog en herlig Stund, fuld 
Ret af Aand og Fantasi,
Med saa mangen liflig Mundfuld 
Geistligt Vadmeelsvæveri.
Ganske som det var at vente,
Ude i den fri’ Natur 
Dette Vennemøde endte 
Med en kraftig Dobbeltlur.

Theaternyt.
Af de os tilstilléde Meddelelser om det kgl. Thea

ters Repertoire skulle vi anføre Følgende;
„Den ad e lsga le  B o rg e r“ af Molière agtes op

ført med E d v ard  B ran d es i Titelrollen. Han vil 
forsøge at spille „fornem“.

I Ibsens „B ygm ester S o ln e ss“ overtager T it- 
titgen  Hovedrollen. Carl Lund har malet en virknings
fuld Décoration af Marmorkirken, der skal benyttes i 
Slutningsscenen, hvor Bygmesteren styrter ned.

Ö/  \

„Jep p e  paa B je rg e t“ vil blive spillet een eneste 
Gang med B e rg g reen  som Jeppe til Benefice for 
D irecteu r Abraham s.

Hostrups „M ester og L æ rlin g“ vil komme til at 
gaae med „P o litik en “ og „K øbenhavn“ i Titelrollerne.

I  „K jø ge H u skors“, hvor Hørup tidligere er 
optraadt i Titelrollen, har A lb e rt i nu overtaget Partiet.

R éd acteu r Hex vil sandsynligvis komme til at 
debutere som Ja co b  von Thyboe“ og faae sin anden 
Debut i „T ig gerstu d e n ten “ . I det sidste Parti 
mener man, at det vil knibe for ham at spille Studen
ten, hvorimod den anden Side af Charakteren sikkert 
vil lykkes ham fortræffeligt. ^  .

L !I* »
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Vi har en Mand i Kjøbenhavn,
Der er sin Faders Levning,
Saasnart man nævner blot hans Navn,
Da har man strax en Stævning.
Han sender Bud, og det expres:
»Værs’artig, her er en Proces,
Og flere er paa Veien . . . .«

. . . .  Dog kan man drive det saa vidt, at Borger
skabet siger . . . .

»Nu gaaer det over Stregen!«

IN aar der i gamle Tivoli,
Som ofte samler Masser, 
Bedrives Lommetyveri,
Saa er det, hvad der passer; 
Thi intet Sted er ret berømt, 
Hvor ikke Lommen bliver tømt 
Af En, paa Mønt forlegen;

. . . Men, naar de stjæler fra Gasinos Kasse■directeur
Saa gaaer det over Stregen.

Et Skuespil kan bringes frem 
Bag Anonymens Maske,
Faae en Kritik, god eller slem,
Som det sig bedst kan flaske,
Men fra Berlin til Kjøbenhavn 
At skifte et Forfatternavn 

. Og der servere Stegen,
. . . .  Som lige er lavet til efter Tydskernes Smag, 

det kan man sige . . . .
Er at gaae over Stregen.

Naar Byens mindste SkiHingsblad 
I dybe Toner stønner 
Om al den Nød, der boer paa Rad 
I Borgergades Rønner,
Da skeer det jo, forstaaer man vel,
Til hele Stadens sande Held,
Og muntert drives Legen;

. . . .  Men naar samme Blad lyver Kjøbenhavn 
Kolera paa . . . .

Saa gaaer det over Stregen.

I  „A pothekeren  og D octoren“ ville A lfred  
Benzon og D octor E h le rs  optræde i Titelrollerne.

I  „R ø verb o rgen “ optræder Hofgjørtler Hen- 
rich sen , Procurator A lb erti og „K øbenhavn“.

Saisonen tyder saaledes paa at kunne blive ganske 
interessant; Thi behage man at tegne Abonnement, som 
modtages paa „Punchs“ Contoir.

. Heibergs Vaudeville „R ecensenten  og D yret“ 
vil komme til at gaae over Scenen med E rik  Bøgh 
og V ilhelm  M øller i de to Titelfigurer. Det er end
nu ikke bestemt, hvem der skal spille hvad. Chan
cerne ere i enhver Henseende eens.



Fristende Tilbud.
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— Peter! Kom herhen! Du maa gjerne lege med, vi har fundet en død Rotteunge og 
stor, tør Hestepære!

P U N C H
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Hør Du, jeg troede, at M a d s e n  v a r  Afholdsmand; det seer det saamænd ellers ikke ud tiL 
Jo, seer Du, han hører til de Afholdsmænd, der h o l d e r  a f  at tage sig en lille Taar.

P U N C H

Afholdenhed.
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E t  Q v a d  o m  d e n  M i s b e h a n d l e d e .

'Gid jeg maa føle Aanden suse 
Over min høie sorte Hat,
Saa jeg kan mærke, at min Muse 
Inte endnu er bleven mat.
Nu vil jeg synge høit, saadan cC 
Det kan sla’ til som Hæderspris 
Og ei forkleine den Fru Ann a, 
Der spiller Komedje hos P ou l F r iis .
Forhen hun dyrked Fredens Syssel, 
Sæl om hun ogsaa var Kanon- 
P i’e; men nu i en Skjærmydsel 
Har hun faaet fyndig Krigslexion.

Da hun en Aftning fra F red sb erre  
Kom til sit Hjem og var saa glad, 
Fik hun nok Noget, der var værre 
End en Kop Thee og Aftensmad.
Tidt har jeg siddet og fornøiet 
Mig over Fruens glade Spil ;
Der er jo immer No’et for Øiet 
Og ingen smalle Steder til.
Hun altid godt i Rollen f y ld e r  
Og Klap hun taler paa et Refræng 
Oden Poæng, thi Folket hylder 
Hend’ses eget Ambongpoæng.
Sæl om det ogsaa gier Reklame,
Jeg finder Slaghistorjen styg;
Det simpelt er at sla’ en Dame, 
Især naar Damen er saa tyk.
Dog maa til Fruenå Roes jeg sige, 
At om der ogsaa faldt en Strøm 
Vafler og Smæk og meer deslige, 
E r  hun f o r  Manden immer øm.

e&'p-pim-p.

Scenisk-geografisk Forvirring.

Vore Provinds-Skuespillerselskaber 
ere nu alle i Færd med at aabne 
deres Saisoner. Aalborg Theaters 
Personale begynder i Ringsted og 
fortsætter i Kjøge. Odense Theaters 
Skuespillerselskab lægger ud i Ring- 
kjøbing. Aarhus faste Theaterselskab 

i1 indvier Saisonen i Præstø. Horsens- 
Scenens Personale har for Saisonens 
første Deel leiet Helsingør Theater. 
Præstø Theaters Skuespillere begynde 
i næste Uge en Række Forestillinger 

Veile. Randers Theaterpersonale 
kommer d. 8de September til Store- 
heddinge, og samtidigt indtræifer 
Kallundborgs store Theaterselskab til 

, (Viborg, medens Langelands Skue- 
pillerselskab starter Saisonen paa Fanø. 
Inden mange Dage ville altsaa vore 
ambulante Selskaber alle være paa 
deres Plads.

Knut Haugedølen og Mads Wollesen.
(Ombord paa Damperen mellem Gøteborg og Kjøbenhavn.)

K nut H augedølen: Ih, saa Fan, er det ikke min 
gamle Reisefælle Mads Wollesen?

Mads W ollesen : Jow, de’ æ da møi vis. A 
haa væt aap aa si di hjæ norsk’ Fjæll’, ska a sei wos.

K nut H augedølen : Og De styrtede ikke ned i 
Dalen?

Mads W ollesen: Nei, for a ska’ sei wos, te a gik 
slet et op o æ Fjæll’ Heisen haad a wal sait dumpet.

K nut H augedølen: Ja, det danske Hareblotet 
fornægter sei ikke. Men har Dere ikke læst de danske 
Tidender og seet, hvad for Karle det er, som fører frem 
Missionen iblandt Hedningerne da? Han Vilhelm  B eck 
vilde jo gi’ hele den norske Missionen Fa’n. Ikke en 
Gang bete for Nordmændene vilde han, Fanten.
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Mads W ollesen : Saa er han missel ow ringer’, 
end han haa Lov o sæ te, for han skrywer jo sjel en 
Blaj dj er aap i Norre.

K n u tH au g ed ø le n : Ja , ær hanikke galen, han? 
Og di Pengerne, som det gemene Folket slænger i 
Hatten hans, dem tar han ikke imot, naar ikke der 
føljer et Himmelhrev med, Fa’n hakke mei!

Mads W ollesen : De’ æ da saa møi gall. A 
tøgges no, te aall’ Pængh æ ligh gue. A viea da, te 
hvisomensinnensti te a sku’ te’ aa rein atter, hwofiæ 
mi’ Pængh wa’ kommen, saa vill’ a komm’ gall a Stei. 
Den jenn Kruen æ mæ lissaa gue som den aahn 
Kruen.

K nut H augedølen : Det er, Fan fyke, talt som 
Dent ut at det norske Hjertet mit. Men hvad mener 
han, Farlil, om han F a  Ile sen og aen nye Missionen 
hans: at lade tydske Skuespil opføre som pæredanske 
Originaler? Slikt skulde de vove paa i Norje, Far minj 
neida, om vi ikke skulde rundhjule dem i Hob! Jei 
kan bli fykende sint ved den blotte Tanken. Brrrrr...

M adsW ollesen : Ja, a faastoer mæ jo ett o saan 
nowd, men det maa vis væhr en slemme Kommeddi.

K n u t H augedølen : Næsten criminel, paa det 
Vis et. Det skulde være mig slig Slag, om Fallesen 
under den Mission faldt paa Missionsmarken.

Mads W ollesen : No snakkæ Di om æMark; de’ 
faastoer a. A ka’ ett vehd, hudden mi eien Marker 
sjer ud, nærensti a no kommæ hjem. A tinkæ da, te 
Ann Mari haa faat æ Høst i Hus. De’ teinet heisen 
skit, ilav a reist’ hjemrn fraa, men to der æ jo da 
kommen nowdWand.

K nut H augedølen: Det er sannt, det. Men den

Salante Himlen holdt dog op med at øse, da denne 
iobert W att tog Høsten sin hjem. Da reinede det 

hare med disse Medaillerne, forstaas. Men da det nu 
reinede med Guld paa han Georg, hvoraf kommer det 
da, at han C arl hare fik Sølv, nan? Kan det være 
denne amerikanske Sølvkrisen?

Mads W ollesen : De’ vied a missel ett, for a 
kinner hwærken Sølvgris’ hæ Guldgris’, a kinner kun 
te mi eien Pattgris’. Aa di haa ves ett faatt Me- 
dalli.

K n u t H augedølen : Men hør De, skulde inte 
De nu kunne afsee femti Kroner? Hva?

M ads W ollesen: Hwa seiæDo? Næi, a ka hwer- 
ken laahn Dæ 5 hæ 10 Kruener. A haar aaller flier, 
end a sjel ka behøww.

K n u t H augedølen : Aa, Fan, Dere har let de 
Fanteschillingerne i Lommen. — Eller bare ti Kroner, 
Fan.

Mads W ollesen : A pass ett om saan nowd
Værkeri. Men die haa’ vi Kjøwenhawn. Aa ve’ Do 
haa en Baier, saa’l a gi jen.

\ ^pi (m  u i

N yt Bladconsortium. Bladindustiien nerhjemme 
bliver mere og mere indviklet. Det Ferslewske Fir
kløver har alt længe floreret; „Politiken“ og „Køben
havn“ har ogsaa sluttet sig en Deel til hinanden — qui 
se ressemblent, s'assemblent — og nu lader det til, at og
saa „Social-Demokraten“ og „Adresseavisen“ har fundet 
hinanden.

En længere Kritik om Morskabstheatrets Fore
stilling ved Fru Anna Christensens Gjenoptræden som 
Madame K yd b je rg  i Bevuen var enslydende i begge 
Blade forrige Onsdag. De maa altsaa have slaaet sig 
sammen om samme Theateranmelder.

En Skypumpe af uhyrlig svære Dimensioner 
observeredes for nogle Dage siden af „Politikens“ 
Reporter. For hans ubevæbnede Øie saae Yandhosen 
ud til at være fyldt indtil en Fjerdingveis Høide med 
saare mærkelige Ting, saasom: Vandposte, Amager
bønder, Barkskibe, Negere, Huse, Teglsteen, Skovej 
Kjøretøier, Fugle, Hvaler og Smaaøer. Men da Sky
pumpen omsider naaede Integade og opløste sig i de 
lange Spalter, viste det sig, at den foruden Vandet kun 
indeholdt en Flok Ænder (af Arten: Anas avisia.)

Invalid Concert. Ved Concerten i Exerceerhuset 
forleden til Fordeel for Invaliderne udeblev Halvdelen 
af de Assisterende, der vare opførte paa Programmet.

Men var det nu ogsaa nødvendigt at illustrere det 
smukke Formaal i den Grad stærkt, at man gjorde 
selve Concerten in v a lid ?

„Politikens“ Cohn’er har lagt sig efter at spaae 
i Hænderne.

Det skulde de have begyndt paa for halvandet 
Aar siden, saa havde Bladets ledende Trekløver ikke 
behøvet at falde igjennem ved Folkethingsvalgene den 
20. April i Fjor.

Brevkasse.
jHotel de Ville. De spørger, hvonor Taamet paa 

det nye Raadhus skal være saa umaneerlig høit.
Yi have bragt i Erfaring, at det kun bliver 

nøiagtigt saa høit, som de vise Fædre tilsammen 
stikke dybt. —

Tante Hikke. Er De nu der igjen?
Albert i Hjertensfrydgade. Det skulde være os en 

Hjertensfryd at „glæde Dem meget“. De kan jo prøve. —

Med dette Nummer følger et illu stre re t A nnonce-Tillæg.
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Fra Set. Peders Stol.

udgå ar hver Torsdag. Pris 2 Kroner Kvartalet. (Enkelte. 
Nummere 18 Øre.) Abonnement modtages paa alle kongl 
Postkontorer o g  Brevsamlingssteder, samt paa Bladets Kontor. 
Kjøbenhavn, K ro n p r in se s se g a d e  34. Telefon 3231.  

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.

En Encyklika fra P a v e  L e o
H ar for nyligt just fortalt de Franske:
Politik bør drives »sine deo«,
Og den samme Regel gjælder eo

ipso ogsaa ganske for de Danske.
Men L a r s  D i n e  sen fik ondt i Maven, 
Og han venter nu, en heel Deel gnaven, 
Nok en lignende Besked fra Paven.

Redigeret af. L.Kragbalie, udgivet a f og-trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



H u n :  Nei, Hr. Petersen. De vilde dog virkelig være den Sidste, jeg kunde elske.
H a n :  S a a  meget des bedre! jeg  forlanger slet ikke, at De skai elske Nogen ef te t  mig.

T o r s d a g  d e n  7 .  S e p t e m b e r .
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Over Vinglasset.

»Skaal, Proprietær! Lad os drikke paa, 
At Landbrugets Interesser fremmes!
Som hidtil det ikke længer bør gaae,
For andre Klasser vi ganske glemmes.« 
Saa hæves Glasset og Vinen blinker,
Og begge de Herrer høitideligt klinker.

Mens Glassene hurtigt fyldes igjen,
Tager den Anden Ordet og siger:
»Jeg sidder og tænker paa, kjære Ven, - 
Det er skammeligt, saa Forbruget stiger 
Af Brændevin  i de lavere Klasser;
Den svælges i altfor enorme Masser.

D en  maa beskattes, og det saa høit,
At det kan rigtigt for Alvor mærkes;
To Kroner Potten er ikke for drøit,

Tidstavle for August Maaned.

Og derved vil Folkets Moral forstærkes. 
Desuden kan det vist aldrig glippe:
Ad den Vei vi Hartkornskatten kan slippe.« —

»Bravo, min Ven, en prægtig Idee!
Skaal for en Skat paa de ækle Snapse!
Faaer vi først den, skal De bare see,
Hvor deiligt vi Drikkeriet skal klapse —. 
Drik, Proprietær! Det er ægte Vin,
Smagen er fyldig, Bouquetten fin.«

»Udmærket! Hør, — men den simple Portion 
Vil kun saa nødig sig lade beskatte . . . .  
Lad os da kalde det — Compensation!
Det er et Ord, som ei Smaafolk kan fatte. 
Smerten er eens, men Forbittrelsen mindre, 
Og al Slags Bitterhed bør vi forhindre.«

Blussende hede de skiltes ad,
Da der var Ende paa Conversationen,
Og da i Vognen den Fremmede sad,
Raabte han: »Nu skal jeg hilse Baronen,
Han er strax med paa de nye Skatter — 
Inde paa Rigsdagen mødes vi atter!«

Iste August. En gammel Mand, der gik med 
Krykkestok, var saa uheldig paa Kjøbmagergade i fuld 
Fart at løbe paa en Cyclist, der kom dreiende om ad 
Skindergadehjørnet. Begge faldt, men da den gamle 
Mand gjorde Cyclisten en Undskyldning, syntes denne, 
det var Synd at gjøre videre ved Sagen.

4de. Revuefiasco paa Nørrebro. Betydelig Flov- 
ned i den gamle Sæbekjælder, hvor de gamle Sæbe-

kjælderfolk, A xel og M elby e, trøste hinanden med, at 
„Keiserens Kjøbenhavn“ dog var værre.

8de. En Cyclist paakjører to Smaapiger paa Kul
torvet, saa at de falde. Da han selv er lige ved at 
vælte, overfuser han de to Smaapiger for deres Ufor
sigtighed, inden han joller videre.

Ilte. „Madame Angots Datter“ viser sig slemt mis
handlet ude paa Nørrebro. Den unaturlige Fader, der 
har mishandlet Datteren, hedder nok R ich ard  
Schrøder og vil muligvis blive sat under Tiltale.

14de. En Snedkerdreng faaer det ene Been ind i en 
forbikjørende Cycle, der vælter, medens Benet splin
tredes. Heldigvis var det et Stolebeen.

19de. En Herre, der kom iveien for en Cyclist, 
saa at denne faldt og Maskinen blev beskadiget, slap 
med at gjøre en Undskyldning og Tilbud om at betale 
Reparationsomkostningerne. Herren fik sit Tøi ødelagt.
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Keisernyt fra Fredensborg.
Paa en Spadseretour i Parken behagede det 

K e ise re n  at svinge sin Stok 21/, Omgang i Lnften. 
Gjennem favnelange Kikkerter beundrede hele Nord
sjællands Befolkning denne Keiserens folkelige Ned
ladenhed.

.V.

Prindsesse In geb o rg  har idag trillet med Tønde- 
baand. Byen var flagsmykket.

*
De høie Herskaber staae i Regelen tidligt op. Efter 

første Frokost indtages anden Frokost. Efter Dineren 
spises der til Aften.

*
Prinds H arald  red i Gaar paa Prindsesse M aries 

Æsel. Gardens Musikcorps musicerede.
.y.

Prinds G eorg af Grækenland har kjøbt sig en 
Bicycle. Han rider selv paa den.

*
Den kongelige Kok har efter flere Aars ihærdige 

Studier componeret en ny Sauce til Kyllingesteg. 
Premieren foregik i Aftes ved Dineren, og det glæder 
os høfligt at kunne meddele, at den blev en afgjort. 
Succes. ^ \ \

21de. Sangeren F re d e r ik B ru n  kredser atter om
kring Theatret. Jubel i Parquettet omkring „Hesten“. 

/TO m ^ \  l ^ i M  . Pi _  j

24de. En Cyclist kom igaaraftes ved at springe 
af sin Oycle til at støde til en Betjent, der stod paa 
Fortovet udenfor en aaben Værtshusdør. Cyclisten 
maatte følge med paa Stationen, hvor der blev optaget 
Rapport. Han vil nok blive tiltalt for Vold mod 
Politiet.

2 5 —27de. Keiseren ventes. Toldboden er fra 
Morgen tidlig til Aften silde beleiret af ledige Damer 
og andre Lediggængere, der flittigt tilsees af Theodor 
P ete rsen  og hans Gai’de. >

28de. Dr. Ø strup ventes. Keiserpublicumet har 
for en Deel forlagt Residensen til Slotskroen og Roskilde 
Landevei.

En af de mindste Høiheder kom igaar under Legen 
til at rive en Flænge i sine Permissioner. Der blev 
strax bestilt et Par nye.

*
Prinds V aldem ar har i Formiddags Klokken 10,35 

pudset sine Lorgnetter.
*

En meget morsom Episode tildrog sig imorges. 
Kronprindsen mødte i Parken en tydsk Tourist, som 
spui'gte, om Kronprindsen ikke var i Parken. „Jo, han 
er“, s varede Kronprindsen smilende. Hvorpaa Tydskeren 
gik videre for at søge efter Hans kongelige Høihed.

Den herværende Stationsforstander modtog igaar 
Eftermiddags et Nik af Prinds Christian.

•s
I Formiddags regnede det i fem Minutter. Frøken 

Oxholms Yndlingshund blev vaad paa Spidsen af 
Halen.

Et vissent Blad fra et Lindetræ faldt i Efter
middag Klokken 3,27 saa uheldigt, at det ramte 
Keiserens Hat.

(Da vi i det Fjerne skimte Hr. Alberti med en Stævning, skynde vi 
os at tilføie, at Ovenstaaende er taget efter ,,Dannebrog“ .)

29de. Frk. H odgini holder Bryllup i Petri Kirke. 
Keiserpublicumet er for en Gangs Skyld ogsaa i Kirke. 
Den q vindelige Deel, Fruentimmer og lialvvoxne Skole
tøse, slaaes i Stolene om Pladserne paa Stoleryggene

30te . Grosserer T h o r n a m har af Directeur A b ra- 
ham s faaet Tilladelse til at lade en Anbefaling for sit 
Margarinefedt trykke bag paa Billetterne.

. Hvorfor vil Directeur Abrahams gjøre sin Geschæft 
saa fedtet ?

31te. „Nationaltidende“ udnævner Dr. Østrup, der 
med Statsunderstøttelse har reist et Par Aar i Syrien 
og der kjøbt sig en Hest, paa hvilken han ’ . :ndige 
Dagsreiser er vendt hjem, tilFriherre, Storkors af Dunne- 
broge og Ærespræsident for Videnskabernes Sexokab.
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Fra Øst

Her er Fest, thi Czaren kommer 
Under Gjald af Horn og Trommer, 
Og Begeistringen, der tænder,

Vagtsom t vaager over Massen.

Frister Lommetyves Hænder 
Til at gaae i Folkets Lommer. 
Politiet høit paa Pladsen

!



og Vest.

Her er Fest. Hn Doctor kommer j Da vi saae den stolte Antar 
Hid fra Orientens Sommer. j Jublet til af kyndig Dommer,
O, Du herligste blandt Manda’er, 1 Medens der var Liv og Røre 

Blandt Cyclisters Trillebøre.
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K l e o p a t r a .

Ada vi havde lært vores Abc 
Og fik om Historien lidt Idee,
He gode, gamle Æ gyptere 
Vi lige paa  Timen fik at see,

Hvordan at de leved’ og lavede,
Og hvordan de ei blev begravede;
Saasnart at de vel var creperede,
Saa blev de jo  balsamerede.
Og der i Ægypten i A frika  
Her levede Dronning Kleopatra.
Hun var som den deiligste Ædelsteen,
Men var nok forresten en gruelig En.
1 Hjertet hun saared’ og daared’ Enhver, 
Som kom denne deilige Slange for nær. 
Alligevel gik det kun til en Tid,
Saa døde hun selv a f  et Slangebid.

Naa, De har da vel været med til Tivolijubilæet, 
lille Fru Schrøder, det har vi naturligvis ogsaa flere 
Gange, for man hører da med til »tut Koppenhagen« 
og der er jo ogsaa deiligt derinde ved saadanne 
Ledigheder, fraregnet Trængslen og den megen Trykken, 
som De, Fru Schrøder, med Deres ringe Førlighed 
ikke er meget udsat for, men jeg  har jo en 
temmelig udviklet Figur, og jeg har sandelig flere

F ra da og saa til den H a’ idal 
Her leved’ saa mangen Kleopatra,
Som drev sit syndige Liv og Erhverv 
Til de stakkels Mandfolks K iv  og Tordærv. 
I  Circus var der fornylig En 
Med pæne Arme og kjønne JBeen;
Men dem, — hvad vi kan være glade ved, —  
Hun gjorde ei videre Skade med.
Nei, saa er der E n n a s  »Kleopatra« —
Het er nu forresten en Opera —
Hun har allerede for længere Tid 
Blandt gamle Venner sat Splid og Strid. 
Hr. Directeur H en n in g s med syndig Lyst 
H ar trykket hende —  om ei til sit B ryst  —  
Han trykked’ dog hende, —  han var saa fri, —  
Og det kan Hr. Enna nu slet ikke li’e.
He gode, gamle Ægyptere,
He bleve ikke begravede,
Men naar de vare creperede,
Saa blev de pænt balsamerede.
Thi er ei- Kleopatra rigtig død,
Hun færdes stadigt saa lumsk og sød;
Og Enna ved hende med Smil paa  K ind  
Vil vist balsamere Sir Hennings ind.

Gange været ved at finde det for galt, men Fr i t z  
Grønbæk har faaet mig i Humør igjen ved at erindre 
mig om, at Tivolijubilæet var en verdenshistorisk Be
givenhed, og derfor maatte man døie lidt, naar man 
vilde være med, — naa, det kan der jo maaskee være 
Noget i, og dog maa jeg sige, at jeg har havt langt 
større Glæde af Missionsmødet i Bethesda, som jeg 
var med til den første Dag, fordi der blev talt saa 
varmt til det menneskelige Hjerte, der især banker i 
Qvindernes Bryster, og navnlig kunde jeg sjutere 
Vilhelm BeckiAlt ,  hvad hari sagde angaaendeBørnene 
derovre i Asien og China, for naar de kan kjøbes i 
Indien for Noget som en gammel Rigsort og faaes 
ganske gratis i China, saa synes jeg, at alle vi, der 
har Tanke for den Sag, maa see at faae saa mange 
Børn som muligt — af dem derovre — saa de kan 
blive til ordentlige Mennesker og holde op med at 
spise hverandre og Fleerkoneri, men i og for sig selv 
er det nogle sørgelige Tanker at dvæle ved, og man 
kunde gjerne kalde hele Jorden for en Jammerdal,
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naar man betænker, hvor galt det staaer til med baade 
den laveste og høieste Oplysning, som nu, naar en 
Mand skal efterlyse sin Kone efter en Plakat af 1 8 1 2 , 
for om ogsaa vedkommende Dame i mange Aar ikke 
har været saa ganske ung, saa kan hun da ikke have 
staaet paa Plakaten allerede i 1 8 1 2 , da Christian d. 
4de eller Frederik d. 5te regjerede, men siden jeg 
taler om de Kongelige, saa vil jeg da fortælle Dem, 
at jeg har leiet Værelse til mig og Pigebørnene i 
Fredensborg Store Kro, for naar alle de Keiserlige
og Kongelige er der med deres Familie, saa føler man
sig saa rart hjemme derude paa Fredensborg, og jeg 
troer virkelig, at Keiseren snart kan kjende mig, saa- 
vidt jeg kan see det paa hans Øine . . . .  var det 5, 
den slog, lille Fru Schrøder? . . . .  ja, saa maa jeg 
nok skynde mig hjem, for min Mand holder saa be
stemt paa, at Middagen skal være klar Klokken halvfem, 
saa siger jeg Tak for Kaffe og Kager, og se ud til
os en Dag, naar vi har faaet Huset i Orden . . . .
der er Sporvognen . . . Adjøs! Æh&fo

D e forenede C okesknuseres og Kulharperes 
faglige Sangforening »Harpen« afholdt igaar Ge
neralforsamling deels i Anledning af »Social-Demokra- 
tens« Bebudelse om Sammenhold mellem alle Landes 
Proletarer og deels i Anledning af de franske Valg.

Forknuser Hansen valgtes til Dirigent og gav 
Ordet til

Underknuser Jokumsen,  der skulde fatte sig i 
Korthed. Han vilde sige, at han nok kunde forstaae, 
at vi skulde snakke om Sammenhold mellem alle Ver
dens Proletarer, men hvad Fa’en kom egentlig de franske 
Valg os ved? Dernæst vilde han bemærke, at han havde 
vaaren Soldat og lagt under General Anker, og General 
Anker havde en Dag nægtet hele Compagniet Nattegn, 
og Militærgalskabens Hyæne galer allerede i de høiere 
Samfundssnirkler; det var derfor ikke proletarisk at 
kalde en saadan Forsamling som dennehersens for en 
Generalforsamling, for vi er kuns simple Arbeidere, men 
Fredstanken vaagnede os Allesammen. Han vilde fore- 
slaae at kalde den en Hovedknuserforsamling.

Smuldharper Olesen syntes, detvarsmaaligtatgjøré 
, saa meget Vrøvl, men det lignede Knuserne. Forøvrigt 

var Harperne ligesaa gode, ja tilhørte endogsaa et 
høiere Samfundslag, idet den norske Digter Bjørn- 
s t j erneson havde skrevet enSang, der hed: »Harperne 
i Luften«. Og vi behøvede ikke at gaae længere tilbage 

1 end til Kong Saul for at see, at vi var et ældgammelt 
Laug, for der stod selv skrevet, at hvergang Saul var 
smaakulret, blev han harpet. Saa Knuserne behøvede 
ikke at være saa store paa det. Han vilde derfor fore- 
slaae, at man kaldte Forsamlingen for en Hovedharper- 
forsamling. Og han var forresten af den Mening, at 
de franske Valg vedkom os temmelig meget endogsaa, 
for vi var jo Allesammen Sjoselister, og det var altsaa 
begriveligvis af Interesse for os, at de franske Valg 
ogsaa blev sjoselistiske.

Jokumsen meente, at Olesen godt kunde faae et 
Par paa Snuden, hvis han vilde gaae med udenfor.

Di r igenten mindede om, at de franske Valg stod 
paa Dagsordenen, og anmodede de Tilstedeværende om 
at opsætte deres personlige Mellemværende til efter 
Mødets Slutning.

Jokumsen var ligeglad, for Olesen havde længe 
trængt til en Omgang. Forresten var dissehersens 
Valg ham saa cokesknusende ligegyldige, men han 
skulde nok faae fat i Olesen siden.

Olesen var ikke bange, han havde længe ventet 
paa at tage Livtag med Jokumsen, og han kunde godt 
gaae udenfor med det Samme.

Underknuser Sever insen henstillede til Forsam
lingen det knusende Beklagelige i, at to saa agtede og 
skattede Medborgere kom i Haarene paa hinanden. 
Han vilde imidlertid bede de to Kæmper om ikke at 
sætte deres Lys under en Kulskjæppe, men tage fat 
igjen og lade os faae lidt meer -af .samme Tønde, men 
godt Maal. Det var dog alletider morsommere at see 
to gode Vennerslaaes, end læse om, atFranskmændene 
sloges. Efterat flere Talere havde havt Ordet for og 
imod Severinsens Forslag, deelte Forsamlingen sig i to 
Partier, Knusere og Harpere, og etablerede et livligt 
Slagsmaal efter alle Kunstens Regler, hvorefter Politiet 
ryddede Bulen.

Den i »Social-Demokraten« bebudede Resolution 
om Sammenhold mellem . alle Landes Proletarer blev 
saaledes ikke vedtaget.

Brevkasse.
Coureer. De løber for stærkt; vi kunne ikke følge 

Dem.
Helle dusse dasse. Deres Forslag skal blive taget 

under Overveielse.

Bidrag, der benyttes, betales med klækkeligt
Honorar.

s a r  Red. kan ikke paatage sig at opbevare Bi
drag, der ikke benyttes, eller at svare enhver Ind
sender.

Med dette Nummer følger et illu stre re t A nnonce-Tillæg. "WB
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Kritikens og Scenens to fåshionableste 
Størrelser mødes paa Manegens Grus, 
Den ene er Byens alleraffableste 
Herre i sit Kammer og i Holbergs Hus,

! Den anden er ikke af de durableste,
Undtagen naar som Boxer han gi’er Andre Snus. 

! Men fordi det ei var ganske netmed »Hjertets Ret«. 
! Dog han ei behøved vel at mule slet saa tæt.



-  Mo’er< Maa jeg komme med til Saras Begravelse imorgen? Hele Klassen følger.
-  Nei, min lille Ven! Du var til Feriefest iforgaars og til Børneselskab igaar. Det er 

saamænd Fornøjelser nok i een Uge.

T o r s d a g  d e n  1 4 .  S e p t e m b e r .



2 9 8

Orakelsprog fra Vesterhæsinge.

1 Vesterhæsinge for nylig talte 
Vort Folkethings den gamle Storaugur;
Situationen han for Øiet malte,
Han skimted’ dunkelt det, der stod for Tour,
Idet hin Alvorsmand en Taare qvalte 
For »Høires« umedgjørlige Natur,
Der gjorde det saa svært at virke sammen 
For Venstremænd med dem i Fryd og Gammen.

Han nogle gaadefulde Runer risted’
Om forrige Samlings allersidste Tid,
Og Talen flød om det Forlig, der bristed’,
Og om dets sidste Timers Strid og Splid,
Om Cl aus ,  der listed’, og om La r s ,  der fristed’, 
Om R a s m u s  C l a u s e n s  og om B o j s e n s  Vid, 
Hvordan de lokkede, men ei det nyttede,
De Intet rokkede og Intet flyttede.

Hvad selv han har paa Sinde havt, fortæller 
Hin Storaugur end ikke med et Ord.
Han raaded’ ikkun sine Vaabenfæller 
At kjøre sammen i det gamle Spor;
Men aldrig siger han dem, hvad det gjælder,
Hvad selv han haaber, eller hvad han troer.
I al Beskedenhed han kun forlanger,
At »Høire« viser Ruelse og Anger.

Det Hele var en grumme dunkel Tale,
Der fast som fra en pythisk Trefod lød;
At »Europæerne« den anbefale,
Det kan man derfor nok forstaae til Nød;
Den havde hverken Hoved eller Hale.
Men vi fik ud af al den Øllebrød,
At Talen blev os Mennesker kun givet 
For ret at skjule, hvad vi har i Livet.

Fri & bunden Næring.
( In te rv ie w .)

R e p o r te r :  Goddag. Hr. P unch! Maa jeg være saa 
venlig at interviewe Dem lidt?

P unch: Ja, værsgo’, hæng bare i!
R .: Seer De, jeg søger Dem i Deres Egenskab af 

Formand for Spritfabrikantlauget. . . .
P .:  Men saa er De gaaet forkeert i Byen, Kjære! 

Det vil De indsee, naar De staver mig rigtigt i Enden af 
mit Navn. Jeg er af gammel italiensk Kunstnerfamilie 
og gjør aldeles ikke i S p r it ,  men gjerne i E s p r i t .

R.: Om Forladelse! Men desuagtet vilD em aaskee 
nok sige mig Deres Mening om Næringslovcommissionen?

P :  Naa, Næringsloven! Ja, se, hvad Næring angaaer, 
saa har jeg altid kunnet glæde mig ved en fortrinlig 
Næringsstand. Af den Grund vedkommer Næringslov- 
givningscommissionsbetænkningen mig slet ikke. Dette 
participialske Lovsprog er mig absolut vederstyggeligt, 
og jeg kjender ikke Spor til det, De taler om, men des
uagtet skal det være mig en Fornøielse at udtale mig.

R .: Glæder mig, Hr. P u n c h ! Behag da at sige 
mig, hvad De mener om de foreslaaede Bestemmelsers 
Indflydelse paa de kjøbenhavnske Variétéer?

P . ; De vil føre til den f r i e  Nærings Indskrænk
ning. Politiet kan ikke nære sig for at gaae Directeurerne 
i Næringen, og det nærer en afgjort Uvillie imod Alt, 
hvad der gaaer Peteranstændighedsstregen for nær. Saa- 
ledes var det meget uanstændigt at lade Løvinden Tony  
leve under Tag med to  Herrer, og forleden trak Politiet 
de røde Strømper af en Cirkusdame, som lyste for stærkt 
op i Landskabet, naar hun cyclede paa Gaden.

Indvirkning paa Astronomien?
P .:  Alle Solformørkelser vil blive forbudte; Maanen 

maa ikke gribe ind i Solens private Ernæringsforhold, 
men har at holde sig paa Maatten og trække Hornene 
til sig. Det Samme vil Solen gjøre, naar Venus gaaer 
forbi, hvad hun stadigvæk faaer Lov til.

R .: Men nu Haandværkerne?
P .; Ja, de vil miste Tilladelsen til at slaae Hovedet 

ned i Maven paa Læredrengene. En Skomager maa
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under Trusel om Næringsbevisets Fortabelse ikke længer 
sy sine egne Støvler, men bar at støtte sine Colleger. 
Den Skræder, der lapper sine Buxer selv, vil være at 
udvise af dette Land. Og hvis en Rebslager slider 
hjemmegjorte Tampe paa sine uartige Ungers Bag, ,vil 
han være at ophænge, dog i et Reb fra en anden For
retning. Det er den Slags Ting, man forstaaer ved b u n 
d e n  Næring.

R.: Og den f r i e  Næring da?
P . : Vil det overalt gaae som i Variétéerne. Det 

f r i e  Theater vil blive pakket i en Pose og hængt paa 
Ryggen af C a r l  Be hr e ns ,  som derpaa sættes i Be
vægelse i Retning af Bloksbjerg. Den f r i e  Udstilling

vil faae Ordre til at vende sine Billeder om, saa Bag
klædningen aleñe kan betragtes, hvilket dog ikke bliver 
til Skade for Kunstsandsen i dette Land. Frisvøm
mere, Friskytter, Frimenigheder, Frihandelsforeninger, 
Frimurere, Frilandsutopier, Friabonnenter, Frigjængere 
og Frikadeller vil ophøre at existere.

R.: Det bliver hyggeligt.
P .; Javel, men ad denne Vei mener man at skabe 

Ret og Redelighed i dette Land og at faae Bugt med 
det haardnakkede Ordsprog, at enhver Tyv er en Mand 
i sin Næring. Bliver Næringsrabaldercommissionens 
Forslag til Lov, saa kan Ol a f  P o u l s e n  gjerne tilbyde 
Czaren sitSkomagerværktøi som Rarietet, og F r u L ü t k e n  
vil faae Tilhold om at sælge sin Ged, fordi den gg.aer 
de privilegerede Husmandsgeder i Bedene.

R.: Tak for god Underretning!
P .; Ja, ikke sandt, den var god? Blot Modet nu 

ikke svigter Dem, naar Interviewet skal trykkes!

Har sat en Præmie ud paa tusind Kroner; 
Med den belønnes skal nu den Skribent,
Der høiest paa hans Julemarked tkroner.
Til fire Litterater sendtes Bud,
A f  disse Mænd skal Præmien deles ud.
Men ak! hvor var det inte Skade,
At Grøn han inte — gik i  Integade!

Han tog B orch sen ius og E r ik  Skram  
Og H enrik Jæ ger og saa P e ter  H ansen , 
Da ingen Genius han saae i  ham,
Der kalder sig fo r ,,Julie“s P e ter  Nansen. 
Og baade H enning Jensen og Hr. R ex  
A f hint Areopag — de blev sat ex.
Og derfor er de inte glade —
Hvi vil han inte gaae i  Integade?

I  „ Politiken" troe de nu forvist,
At deres Folk faaer ikke Spor a f Smausen. 
Johannes Jørgensen er ganske trist,
Og der er vinket a f for Sophus Clausen, 
Da hverken E d va rd , Henning eller G.
I  denne Committé de fik at see.
O ve! ja, sikken en Ballade,
At Manden inte gik i  Integade!

„ København“ er dydigt forarget over, at der ved 
enhver Ledighed, hvor der gøgles, viser sig Mandfolk 
i Skjorter. Artiklen skal efter Nogles Mening være 
forfattet af den „Værtinde“, der drog Omsorg for, at 
hendes Damer gik ordentlig i Kirke, efter Andre af 
en bekjendt Kistesangerinde.

En udenlandsk Rigmand, der har opfundet en 
Snaps, gjæster for Tiden „vor By“. Han er Commerce- 
raad og skal — deels for Commers og deels for paa 
nært Hold at studere den danske Snaps — med Fa
milie og Tjenerskab være taget ind paa Hotel „Holger
Danske“, hvor han beboer fem Værelser i Bel-Etagen. 

#
De bekj endte Cyclister Peter Jensen og Jens Peter

sen ere Dags Morgen startede her fra Byen for at jolle 
Pokker i Vold ud i Verdens vidtløftige Rige. De agte 
at kile 600 Kilometre om Dagen og vente at retournere 
ved Kyndelmissetider.

Uheldig Cours.

t  . Æ m *  ,  . .forlæ gger G r ø n  fo r  nylig, som bekiem
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I .  KL Hotel?

— Maa jeg spørge, er det et Hotel eller et Værtshus? Jeg mener, har De liggende Gjæster?
— Liggende Gjæster? Ja, det har vi immervæk, værsenartig!

P U N C H



— Hvad hedder Du, min Dreng? — Einar. — Naa, men hvad hedder Du saa til Efternavn? 
— Einar! Jeg hedder Axel Einar. — Naa, men hvad hedder Din Fa’er? -  KLresjan! — Men hvad 
staaer der da paa Jeres Dørplade hjemme? — Der staaer »Jordmp er«._______________________

Anonym.

P U N C H
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„ S P L I T T E N ” !
Mange Tusinde, ikke Sindsforvirrede Læsere, 
m en trofaste

J l ø ø n n e n t e r
vil blive g lade, naar de erfare, at vi har afsluttet en  
brillant, livsvarig Contract m ed det bekjendte Forfatter- 
firm a

— - 4 *  S t i f t  &  C o ,  —
hvis verdensberøm te Skrifter ere i alle M unde, som  
for E x .:

S t u d e n t e n s  f la d e  U n d e r liv ,
F r a  T r e  H jo r te r  t i l  N ø r r e v o ld  o .m .f l .

D en  sidste især har i Som m er m oret, opvæ kket, 
opfrisket H um øret paa vore elskede H oldere, saa vi 
ere forsikkrede om , at det vil blive m odtaget m ed et 
G læ deshyl, naar vi fortæller dem , at vi har sikkret 
os en ny feuilletonistisk, eqvilibristisk Fortælling, der 
vil vare i flere Aar. Feuilletonen er a f den  B eskaffen
hed , at enhver Læser efter at have læst »Splitten« 
bogstaveligt talt vil spise B ladet, for rigtigt at bevare  
O rdene og  det enestaaende g o d e  Indhold  i N æ rheden  
a f  Hjertet, o g  m ere kan et beskedent B lad m ed  
B illighed ikke forlange.

Altsaa
m ed det første vil vi begynd e en ganske ny, gT U - og  
grinopvækkende, actuel Fortælling fra »vore egne 
Vinneverrer«, som  hedder

„Fra Provinds-Redacteur til Salatfads-Passageer”,
der vil give vore interesserede Læsere et storartet In d
blik i A l t  og  A l l e ,  saasom , hvorledes m an gaaer
op m ed B a l lo n e n ................. , hvorledes m an skal fare
ud som  en glubende Løve og sjaske hjem  s o m e n
vaad H u n d  , hvorledes m an behandler M u n d -  o g
K l o v s y g e ,  saaledes at, hvis nogle a f  Abonnenterne  
skulde have øm m e Gum m er eller ondt i K lovene,
kan de strax blive h ju lp n e  , frem deles g o d e
R a a d .  F. E x .:

H ar D e  flade B een?
H ar D e  tyndt H aar?

Liden D e  a f Fregner eller kolde Øren?
H ar D e  spidse K næ er eller skelende Øine ? 

Plages D e  a f R egnorm ?
Er D e  b lød  paa  T angenterne?

Saa forlang altid „Splitten”!
—  Kort sagt —  Intet vil blive glem t, end ikke

Anvisninger
som  f. E x. til at skjære L igtorne eller anrette et F ad  
H um m er, ja  endog sy en K nap i et Par Buxer. D e t  
H ele  vil blive knusende o g  spæ ndende, og  som  clou 
vil vi sam m en m ed vore kjære A bonnenter

Gaae i Vandet,
saa K jøbenhavn aldrig har seet M age til V andgang.

F rem deles en

Præmiegaade
nem lig: H v a d  f a a e r  m a n ,  n a a r  m a n  k o m m e r  
T h e e b l a d e  p a a  k o g e n d e  V a n d  o g  l a d e r  d e t  
s t a a e  o g  t r æ k k e  l i d t ?

D e , der indsende rigtigt Svar inden den  1 5 d e  
O ctober, faae deiligt Sølvtøi, m en de m aa have  
tegnet sig som  A bonnenter paa  Splitten inden  1ste 
O ctober.

Derfor abonneer paa „Splitten”!!!
som  udgaaer een  G ang om  D agen , 7 G ange om  
U gen , 30  å 31 G ange om  M aaneden o. s. v., spæ ndt 
paa alle Ender og  K anter, for næ sten ingen Pris.

D e udkom ne Qvartaler faaes gratis, saa læ nge  
O plaget strækker til.

Et Bevis paa  T ilslutningen er, at alle til D ato  
udkom ne Exem plarer a f „Splitten” ere fuldstændig  
udsolgte.

Vi har nu gjort alt for at skaffe vore A bonnenter  
en sorgfri o g  behagelig  A lderdom , o g  vente nu kun  
paa kraftig Tilslutning, idet vi m ed Sokrates udbryde :

Op med Kalkunen! 
Abonneer . . . . .  p a a  „Splitten”,

hvis Indhold  er a f  reneste Vand.
Æ rbødigst

R e d a c t i o n e n .

A t ovennæ vnte D ag-, U ge- og  M aanedsb lad  
»Splitten« udgaaer i m ange tusinde Exem plarer, saa- 
læ nge jeg  faaer min B etaling, bevidnes herved paa  
Tro, H aab og  Kjærlighed.

U l r i k  S w a r t e n k o p f ,
Bogtrykker.

Idræt.
Paa paa! Nu kommer Bolden!

cr~ o  /O

Denne Tournering blev igaar D agens B egivenhed. 
Der spilledes fire single Spil med Forudgivning. D et 
var et prægtigt Syn at see  Kampen imellem Peter  
Jørgensen o g  Jens Hansen. Jørgensen var scratch og  
fik en haard Dyst at bestaae med Hansen, der viste  
sig  at være smukt i Spil og  udmærket condition. 
Hansen havde optaget Søren Iversens Maade at serve 
paa ligesom  dennes energiske, aandsoverlegne Retour- 
nering a f Bolden. P. Jørgensen vandt m ed 7. 1. 9. 
17/ 28, Hansen fik 7. 0. 0. 13/ iø.

I næste Sæ t var det Harald Petersen med Holm 
som Modstander. Sidstnævntes Spil var altfor nonchalant
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og  Boldene for bløde med en Harald Petersen som  
Modstander. Derfor blev Udfaldet ogsaa 6. 6. 2 . 3/s  
for P etersen mod 4. 1. 3. 39/ m .  '

Tredie Spil stod imellem Frederik Smidt og  
Jacob Jensen, og  skjøndt F. S. kun bavde drænet i 
fri Luft og  paa Bane to D age og  en Nat, førte han 
sig  godt, men J. J. som i Førstningen anlagde en noget 
drømmende Spillemaade, tog  sig  med de senestærke  
Arme og  B een lige op i Slutningen sammen til en 
Spurt, der aldeles dem oraliserede Modstanderens Spil.

Jacob Jensen har en frygtelig Spurt, men Smidts 
Boldføring er saa elegant, at den lover den pur unge 
Mand en glimrende Fremtid.

Tilsidst stod Kampen mellem Schou og Ravn. 
D e høre b eg g e  til vore Lawn-Tennis-Champignons, 
og deres Spil fremkalder altid den høieste Beundring. 
Ravn er m aaskee lidt blødere i Bolden end Schou, 
men til Gjengjæld har denne, naar han gaaer til 
Gjærdet, noget saa Æ delt i sin Holdning, at det virker 
elektriserende paa Tilskuerne. Han gjøx" det med en 
Anstand, der bør tages til Mønster af alle Spillere. Schou 
fik pointet 6. 5. 9. 6/ i 9, Ravn 6. 4. 3. 3/ i 5i. —  En 
glimrende Kamp mellem to H eroer!

Blandt de i Tourneringen deltagende Spillere maa 
Hr. P eter Jørgensen finde sig i denne vor kritiske 
Bem ærkning, at hans Lægmuskulatur er pauvre. D et 
maa rettes ved Træning.

Denne Laion-Tennis-Tournering havde kun samlet 
faa Tilskuere, men de 27 , der inclusive Undertegnede  
havde g ivet Møde, tør man nok kalde Eliten af den 
danske Nation.

Efter Forlydende afgaae „the Champignons11 om 
faa D age til Chicago, hvor Amerikanerne sikkert ville 
tabe baade N æ se og  Mund af Forbauselse over deres 
eminente Færdighed og lære at værdsætte den Nation, 
der tæller saadanne Karle i sin Midte.

Bob Catcher.

Sagkyndige Hippologer have synet Hesten „Molwa“ 
for at skjønue over, om den kan optræde igjen som 
Traver, efterat den, „som det vil erindres“, i forrige 
Meeting prostituerede sig ved at styrte paa Charlotten“ 
lund Traverbane. Der vil dog ikke blive givet Erklæ
ring om dette for Nationens Velbefindende saa skjæbne- 
svangre Spergsmaal før om H Uger.

Det er uhyggeligt, at man skal gaae saa længe i 
en saadan Spænding. Hunde Politiet, der jo er en saa 
omhyggelig Eader for os, ikke bevirke en Fremskyn
delse af de Sagkyndiges Erklæring?

*
„Politiken“ (alias E. B.?) giver forleden Ondt af 

sig over, at Theatercommissionen nu er traadt sammen. 
Kammerherre F a lle  sen faaer bl. A. et Æselsspark. 
E. Brandes var, som bekjendt, Medlem af den 
forrige Theater-Commisssion, men er denne Gang for- 
bigaaet.

„De er sure“ o. s. v.

V i s e

om de mange Kjødbidder, der af forvorpne Mennesker bortpractiseres fra  de offentlige Slagtehuse.
Mel.: „En Sømand han maa døiec

^ Stadens Slagtehuse 
Nær Gasværkshavnens K a i '$AOg vort Torv for Qvæg,

> Hvor Svende gaae i Bluse 
Og Mest’re i Kavai 
Blandt det meget Qvæg,
Der høres Tale 
Om den Skandale,
Ben splittergale,Ber for sig gaaer:
Naar Bag oprinder 
Be Slagf re finder,
A t Kjød forsvinder 
A f  Køer og Faar.
Naar Nattens Mørke hviler Udover Land og Stad,
Og hver Svend er væk,
Til Slagtehuset iler 
En dristig Tyverad 
Aled en Kniv og Sæk.Filet han skf ærer,
Og Lyst han nærer 
Til Talg i Blærer 
Og Lammehov;

UU Saa nærmer tryg sig 
Ifan til en Tyksteg 
Og —  hvilken styg Streg! —  
Ben bli’er hans Bov!

i?

V

Faae afsat K jød paa  den Vis 
Betaler sig kun sløit,
E r det vel saa sært?
Og sælge det til den  Fris 
M aa Slagf ren finde drøit, N aar det alt er 
Og derfor agter 
Nu hver en Slagter,
Saavidt han magter,
A t lede opBen Nat-Bandit, der 
Gaaer om og snitter 
1 hvad han hitter 
—  Ben lede Krop!

Brevkasse.
Lp. Det gaaer bedre for Dem nu, men det er dog 

ikke endnu saa glat som ønskeligt.
S, 1\. For almindeligt til at interessere.
Smaus„ En Samtale ønskes.

ftøgr** Med dette Nummer følger et illu s tre re t Annonce-Tillæg.



„Det gaaer tilbage, Hakon“.

Vel gik det svært tilbage, det kan Enhver jo see, 
De store Navne har vi kun som Minde;
Dog synes os lidt lavstemt den Grønske Committee 
Som Jury for den Tid, der nu er inde.

Cabiro — ja, lad gaae! Og Jæger ligervis,
Den Sidste skal vel sætte paa sine Landsmænd Pris; — 
Men Erik Skram! Og allermeest Borchsenius! 
Hvad mener vel om disse Danmarks Genius?

Redigeret a f L.Kragballe, udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.
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Jei, hvor De er pyntet idag, Conducteur.- Sikk’en deilig Bouquet Roser!
a, Frøken, Noget maa der jo til, naar vi immer har saa mange Damer paa Bagpladserne.
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M el.:
Farvel, Du gamle Tivoli,
Nu har Du fyldt de Halvtreds, 
Nu kan Du jo ganske roli’
For denne Gang være tilfreds.

/Hvor har Du dog jubileret! 
Men det, Du gav os at see, 
Har nærmest repræsenteret 
Sparsommelighedens Idee.

Du Vented’ ved Jubelfesten 
At skabe fornyet Liv,
Men Virkningen, den blev næsten 
En Smule for negativ.

De »Gamle Minder« trak Mængden 
Igjennem Din røde Port,
Men, leve paa Minder, i Længden 
Det duer nok ikke stort.

Du holdt Jubilæums-»Essen*,
Og det til den mørke Nat,
Hvor Watt han talte for Pressen, 
Og Carstensen talte for Watt.

»Hurra for Institutionen!«
Raabtes der høit og tit,
Paa Jublen satte det Kronen,
At Tractementet var frit!

Tivoli, Du har jubileret 
Baade paa Hellig og Søgn,
Med Hyldest blev Du feteret 
Ved Gilder Døgn efter Døgn.

Farvel da, Du gamle Tivoli,
Nu lukker Du Portenes Fløi. 
Sæsonen var slet ikke »doli«,
Med Glands Din Rigsort Du strøg.

Ligbrænding.

Den Frederiksbergske Retfærdighed uar givet Til
ladelse til, at man kan lade sig brænde her paa Jor
den uden derfor at skulle være pisket til at brænde 
paa et vist andet Sted i et længere Tidsrum. I  Hen
hold til Frederiksbergjustitsen kan man godt brænde 
af i Folkekirken, og en Mand, der er død, behøver 
ikke at erklære sig for Hedning, fordi han ønsker at 
freqventere et Crematorium. Et Lig har nu ikke læn
gere nødigt at gaae omkring og ringe paa hos de stærkt 
optagne Præster uden at opnaae Andet end at blive 
sparket ned ad Trapperne, naar det siger, at det vil 
brændes. Nu kan en Afdød bare lægge sit Kort hos

Pastor C arsten sen , saa er han der strax med en 
Tændstik og et dertil indrettet Ritual, som prompte 
besør'ger Andrageren gjennem Fasanveiens Skjærsild 
og videre fort, hvad enten det nu er op eller ned.

Hr. Carstensen  vil herefter blive en søgt Mand. 
De afgangne Medlemmer af Ligbrændingsforeningen vil 
troppe op udenfor hans Kirke paa Kong Georgs Vei 
for at blive expederede. Selv om de optræder i Folke
kirkens Klædebon, saa gjør det ikke Noget; C arsten 
sen er Mand for at tumle dem endda. Han deler ikke 
de andre Præsters Rædsel for at overvære en nem 
lille Ildebrand, og hvad det angaaer at give sine 
brændende Klienter et passende Pasord med paa Rei
sen, saa skal heller ikke dette manquere.

Noget anderledes stiller Sagen sig, hvis Pastor 
C arstensens Navnefætter blandt de kjøbenhavnske 
Redacteurer en skjønne Dag kommer anstigende med 
et lille Bladlig under Armen. Præsten vil da ræson
nere paa een af to Maader: Enten vil han sige, at
der ikke er saa lang Tid tilbage, at det er værdt at offre 
en Tændstik paa Skroget; eller ogsaa vil han gysende 
lukke sin Dør i for Næsen af det hedenfame Blad med 
den Bemærkning, at han ikke giver sig af med at
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brænde Gjengangere, og at han i længere Tid har 
kjendt Bladet som et levende Lig, saa Ingen skal 
bilde ham ind, at det først nu er død — hvorfor han 
maa betakke sig for den tiltænkte Ære.

Men i almindelige Tilfælde vil man ikke møde 
nogen V rangvillie hosPastorCarstensen. Skulde De 
en Dag komme for Skade at vende Næsen i Veiret, 
saa kan De bare tage en Drosche og trille ud til Kong 
Georgs Vei. De vil blive mødt med Imødekommen.

Rimbrev
til min Ven J e n s  paa Landet.

Nu er Saisonen atter begyndt,
En Smule tyndt.
Schumanns Beridere 
Drage videre.
Tivoli lukker;
»Ligkistens« Dukker 
Stadigt dog qviddre,
Medens Carls on i Bladene sukker. 
Rantzau atter sig etablerede 
Paa den bekjendte, fint polerede 
»Reserverede«,
Hvor han saa ofte før residerede 
Og dirigerede,
Consumerede
Masser af Toddyer, som leverede 
Blev af Slagtere, som tracterede

  Musernes Søn, den vel barberede
C—y  Wilhelm Rantzau,  den feterede, 

Animerede,
Vel situerede,
Af Apollo beneficerede,
Inspirerede
Døgnfluedigter og — ikke sandt? — 
Muntre Ligkistefabrikant. — 
Theatrene have nu aabnet alle, 
Abrahams tilmed for det Hal’e. 
»Gjøngehøvdingen« drager frem 
Seirrigt i sit gamle Hjem.
Den unge Hr. Birch, ¡forfjor Rus, 
En Søn af Notarius publicus,
Har Hovedrollen i Stykket iaar — 
Underligt her i Verden detgaaer! — 
Nu er det Sønnen, der spiller Rollen, 
Hovedrollen, og synger Sangene; 
Sidst havde Fa’eren med Protocollen 
Hovedrollen
Paa Bruns Forlangende.

! \

i ; \

Publicum bider nu stadigt til Bollen, 
Og røde Lygter, tappert prangende, 
Taler om Sul i Kasserollen. — 
Schandorphs  Hjemkomst ude fra

Landet
Bladene har fortalt blandt Andet.
For Theatret hans »Hjemkomst« lod 
Ei til at være synderligt god.
Huset var tomt og Publicum taus — 
Den Velkomst til Hjemkomst var reentud

snaus!
Stykket i lange Tirader breder sig, 
Fraser feder sig,
Handlingen — venia sit! — heelt 

spreder sig, 
Medens Publicum gyseligt kj eder sig. 
Til Gjengjæld morer man sig — ja, ja! 
Ved Hennings  og Ennas  »Kleo-

patra«,
For det er en lystig Opera,
Der muligvis ender
For gamle Venner
I Retten som Opera seria.—
Riis-Knud sen, som altid, er høi- 

parnassisk,
Gjellerup-klassisk,
Men gjør dog tillige en lille nem 
Afstikker til sit »Ungkarlehjem«. — 
Casino lever under et Pres, man 
Neppe slipper ved Hjælp afEsmann.  
Fru Pe ' t t e r son- Nor r i e ,
Som i forrige
Aar var oppe paa Nørregade,
Høster nu der sine Laurbærblade. 
Men, skjøndt en qviddrende Nattergal, 
Hun «fylder dog ikke den store Sal. — 
Her har Du nu faaet en Smule Idee, 
Et kort Resumé
Af det, som netop nu er at see^ 
Længere hen 
Jeg kommer igjen 
Med mit Brevpapir;
Indtil videre da jeg si’er:
Au plaisir 
De vous revoir, — min gamle Ven!

E lle n : Har Du Mathematik i Skolen, Anna? 
Anna (enfoldigt.): Nei, vi har Madam Poulsen.
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Høiere Mathematik.

Første Hestepranger: Sig mig en Gang, Jensen, hvorfor har Du ikke mere end een Spore?
Anden H.: Hvad skulde jeg med to? Naar jeg sporer Hesten i den ene Side, saa løber jo

den anden med af sig selv.

P U N C H
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P U N C H

„Efter Behag“.

— Jeg skulde spørge fra Mo’er, hvormeget hun skal betale for min Bro'er, der skal døbes 
morgen ?

— Det er, som Din Moder har Evne og Villie til, lille Ven!
— Saa skulde jeg sige fra Mo’er, at her er en Krone og bede om saa meget som muligt til

lage paa den.
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E n  P r o t e u s .

M e l . :  » I  D a len s  S k jø d  en Hytte la a * .

1  Læderstræde fordum. Jaa 
En Bod med gamle Klæder. 
Ærværdig Jøde der man saae 
Bag Bisicen staae med Hæder.
Han virked’ med Forstand og Held 
Og hed forresten Israel .

Hans Sønner ud i Verden gaaer 
Og deres Lykke søger.
Ved Kjøb og Salg de Lykken naaer 
Med brugte Skolebøger.
Ad Navnet I s ra e l  blev der grint, — 
Net, saa var Wu l f f  dog mere fint.

Man passede sin jcvne Bont 
Saa glad og vel fornøiet;
Men snart en større Horisont 
Stod vinkende for Øict.
Saa skaffed' Wu l f f  sig Albuerum 
Ved *Bansk Forlagsconsortiumi..

Johannes Jørgensen i Livets Træ.
Dette er Historien om Pæretræet. Og Pæretræet 

er Qvinden. Og Qvinden er Forfatteren som Sennep 
udi Næsen. Og Forfatteren er lige saa bange for Sennep 
som en Kat. Og han lægger Øxen ved Roden af Pære
træet. Seer han sit Snit til det, saa hugger han det om.

Forfatterens Helt er en ung Forfatter, der kommer 
herind til Pæretræernes By som et Guds Ord fra 
Landet, med Æblekinder og vandkæmmet Hørhaar. 
Men Æblerødmen forsvinder, da han faaer begyndt at

Nu gik det paa en ny Façon,
Thi man var ingen Brakker.
Man flotted’ sig med » Crébillon«
Og »Wisbeehs Almanakker*,
Med » Hjemmets « Bito og med * Flinck « 
Og gottcd’’ sig i Lykkens Blink.

Og videre drog W u l f f  mod Nord, 
Forvisset om sin Seier;
En Volte slog han, der var stor — 
Nu hed han C ammer meyer.
Men Nordmand, lejede a f hans Held, 
Be sa’c: »Farvel, Hr. I s r a e l /«

Han vendte lijcm med Pungen fuld,
Og Alle vare glade,
Han virked', rig paa Gods og Guld, 
En Tid paa Nørregade.
» Bet nordiske Forlagsbureau«
Sin Fier gjorde glad og fro.

Vort første Forlagsfirma gaaer 
(Sic transit gloriæ mundus!),
Ben gamle Be i tze ls ,  fornge Aar 
I  Bund og Grund rabundus.
Men Følgen blev, at Israels  Søn 
Nu throner paa en Green saa — grøn.

spise af Pærerne. Disse synes ham ækle og over
modne, men han spiser dem alligevel. Han er heelt 
gal efter Pærer. Faderen troer, at Sønnen studerer, 
men Sønnen er ikke af den Slags. Han so ver om Dagen 
og plukker Pærer om Natten, thi Natten er Livets 
egentlige Dag, siger Apostelen Johannes. Kun om 
Natten lever man, og Livet bestaaer i at drikke sig 
fuld og plukke Pærer. Hr. Jørgensens Helt tager til
takke med alle forhaandenværende Rærer, lige fra 
Keiserindepærer til Hestepærer. Og de smager ham 
alle eens. Ch '■-----1 § »».
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Men der findes i Bogen en Pære, som hænger 
saa hoit, at han ikke kan naae den. Den Pære er hans 
Yens Kone. Og hun vil ikke lade sig plukke, for hun 
er moden. Hun modnes først, da hendes Mand, der 
selvfølgeligt er Digter over en lav Sko, stikker af og 
lader hende hænge, medens han selv gaaer ud i den 
hlaa Verden for at søge nye Pæretræer.

Ellers er Livets Træ det Samme som Dødens Træ. 
Den, der bliver ved at æde Pærer, er en Dødens 
Can didat.

Dette er da Bogens dybe Symbolik, at Liv er det 
Samme som Død, at Dag er Nat, at sort er hvidt og 
grønt er gult. Men derfor bør allePæretræerhuggesomog 
alle symbolistiske Digterhelte hænges, for at der kan 
opvoxe en ny Slægt af Æbletræer og Ynglinge med 
Stivelse i Knæerne.

Historien om Livets Pæretræ er et digterisk Stor- 
væi’k af høi Rang. Dets Plads er midt imellem Michael j 
Gjørups og Christian Johansen Homums historiske 
Romaner og Rosenkildes Vrøvleroman. Foi’fatterens 
Hoved er den møreste symbolistiske Pære, der voxer 
i Danmarks TJrtegaard.

Foraarsgrønt.

Køvvenhaun, d. 2odes Siptæmber 1893.
Kære Ven!

Nu ve jæ  grive Pinden aa laje dig hvide hvor- 
dang a det gaar hernere paa Danmargs flade Sledter  
siden Som m erfjeren. I Skolien æ je  bleen siddendes 
i samme Klase, faade a Lererne æ umulie som Pæta- 
goker, men jaj er lie glaj i bække Enner for de er 
dov i L ivet a man ska leve naaed og  ig g e  i Sgolen, 
aa je ska nog sæl sørre for min Ujdanelse ve a lese  
di Blaje, som je  snopper fra min Gamles Baglaamme 
uje i Kaaridoren, Som han næmli ig g e  har maaralsk 
Moed til aa ta ing i Stuverne faa Katingas aa Amaljes 
Skyl aa saa sæ ller je  dem baetter, naar je  sæl ha lest 
dem.

Mend nu ha je danet en ny Skolie, det ve  sie  
forstaar du en Dekterskolle som ska være naaed i 
Rædtnin a f ham B odddæ re  aa P aul Véling aa ska 
heje »Pasijænterne« faade vi sitter paa vorses Porgram  
at de æ skit mæ de Hele aa adt Samfunnet æ mørdt 
o g  stødt paa Skalden saa de æ gandske ingkurapel 
aag L ivvet er ig g e  vært at slæ ve paa faa Mænsker a 
maadærne Rædtnin. Je æ Mæster for Skolien aa har 
allereje 6 T ehæ ngere aa vi skrivver allesamen Værs

’ te Pollet eggen- Mend sæl ha je  skrevven en hel Bonke  
Slæm ninger som je  nog hober adt Ja kko p  M angssa  ve  
værre Forligger te, naar ad je  faar Johandesjørresen 
te  aa sk r iw e  et Faarort te  Boven.

Lame nu hvide om du ve sludie daj te min 'Skolie 
ø g  værke faa den. aabbe i Norreje, mæn du ska kons 
ta gaadstæ  Ö nge ok« , faa di Gammele æ naaen rene  
fagidioter.

V e in  lig g e  H æ rge te  ves. du begønner paa a 
defate, a  w a r e s  B æ kterskoile slets inte bryjer sej om 
Rædtstm -iiinen aa vi ha sadl paa vorses Porgram, a 
a l l  Rædbfarinmi kane æ  te  faar at forsinge Talænd- 

I dern.es tljw egin g .
II* lelsn.iog din 
E jn a r  j ø r r e n s æn ,  

Diktér.

A s s e s s o r e n .:  J fv iiå  er l e t ,  — har De nu igjen
banket Deres K one ?

— Jæ  .g æ r e  jo  in te  A ndet, end hvad Assessoren 
sæl sa’e. jæ  skulde.

A.: H vad for noget, har jeg  sagt, De skulde 
banke D eres K one?

— Ja, Assessoren. smVjø, hun skulde ha’e en orden
lig Omgang.

O laf Poulsen  er bleven malet af S lo t M øller, 
og der skal være „en Mulighed“ for, at Billedet, der skal 
være meget ligt-, kan komme i det kgl. Theaters Eie. 
— Tænk, hvilken Ulykke, om denne Mulighed skulde 
glippe; det vilde dog være enævig Skam og Skjændsel 
for Nationen. Vi ville derfor indbyde til en National- 
subscription til Erhvervelse af Billedet for det Konge
lige. Subscription modtages paa „Punch“s Contoir.

*
K ie l & L  angstedt skulle have erhvervet Forlags- 

retten til K r oy er s „badende Drenge“. Hvilket Svine
held! Det maa være omtrent det Samme som at vinde 
den store Gevinst i Lotteriet. Vi forstaae forresten 
ikke, hvorfor d’Hrr. ikke med det Samme have sikkret 
sig samme Kunstners elskværdige „Hattemagerdrenge“. 
„Dieser Glieder Gotterpracht“ burde virkelig have al- 
meen folkelig Udbredelse.

Brevkasse.
Snaftafut. Det mesopotamiske Sprog er et under

ligt Sprog.
En gammel Herre. Vi nære vel Respect for Alder

dommen, men ikke i den Grad, De forudsætter.

Med dette Nummer følger et illustreret Annonce-Tillæg.

http://dern.es/
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Her laves nok til Bryllup. Scavenius har Æren, 
Foreløbigt var han nys med Høgsbro hos Mairen. 
Bliver det til Noget, saa siger vi emphatisk:
Det Ægteskab er da ialfald morganatisk.

Fra October d. A. indtræder den tidligere Pris 1 Kr. 50 Øre pr. Kvar
tal, 15 Øre pr. enkelt Nr. Bladet vil som hidtil blive trykt paa Velin 
med Text og Tegninger af dygtige literære og kunstneriske Kræfter. 
Abonnement modtages i alle Landets Boglader, alle Postkontorer og 
paa Bladets Kontor i Kjobenhavn, Kronprinsessegade 3 4 . Telefon 3231.

Mesalliance.

Redigeret a f L.Kragballe, udgivet a f og*-trykt hos C. Simonsen i Kjobenhavn.
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— Nei, har Du seet saadan, som Frøken Møller har maiet sig ud, det gamle Dyr!
— Ja, det er jo netop om Efteraaret, at Skoven klæder sig i de meest spraglede Farver.
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. . _ _ _
Paa Mandag som den første i October
Vi samles atter med de vise Mænd.
Det bliver vist en overmaade proper
Session, mod hvilken her vi stile hen.
Man vil nok først og fremmest være sober,
Paa Drikkeri der holdes skal igjen.
Naar Øllet her iforfjor fik sin Klapsen,
Saa er det denne Gang, det gjælder Snapsen.

At Enigheden grumme let kan vælte 
Paa dette Spørgsmaal, det er saare klart.
Vi veed, at der er mange gamle Helte,
Der, hvor det gjaldt om Snapsen, kom i Fart. 
Og ikke let de vilde sammensmelte 
I Spørgsmaal af saa delicat en Art.
»Vi vil ha’e en maneerlig Snaps til Farsen!« 
Det siger iblandt Andre N. J. Larsen.

__ Mot t o:
"Gud veed, hvor nær man er med Enna 
Og Enden med Kleopatra!

P u n c h  sendte for et Par D age siden en del
tagende M edarbeider ud til Hr. E n n a ,  der har søgt 
L y for Storm en i »Stormly« paa Frederiksberg. Vor 
Udsending beretter:

Vi traf Hr. E n n a  siddende med den venstre  
Haand paa Klaveret og  den høire paa Skrivebordet, 
i Færd med at læ g g e  den sidste Haand paa den syttende  
Omarbeidelse af » K l e o p a t r a « .

Efter Opfordring satte vi os behageligt til Sæ de  
paa en Stabel Maculatur, bestaaende af de 127  fore
løbige Udkast til den verdensberøm te Opera.

Og der er andre Spørgsmaal, som er fremme 
Og sikkert komme under strid Debat.
Man vil ei Politiskandaler glemme,
Og der vil det vist neppe gaae saa glat.
At Ulvedalens Skandser ere slemme 
Og let kan hindre al Forsoning brat,
Det kan man let nok forudsige, om man 
End ikke just er Storaugur og Spaamand.

At Høgsbro ledes af sin egen Genius
Til et forborgent Sammensmelteri
Med Gruppen: Jacob Brønnum von Scavenius,
Det kan der muligt være Noget i.
Men selv om baade Secher og Borchsenius 
Vil støtte dette gode Compagni,
Saa bliver det dog neppe vist til Alvor —*■
N’u et Velkommen for det næste Halvaar!

»Her sidde vi Alle vel, sagde Katten, han sad 
paa F læ sket,«  sa ’e  je g .

»Saam ænd«, svarede Componisten med et tung
sindigt Smil. »S elv  sidder je g  foreløbig mellem to 
eller flere Stole. Man kan ikke m ere sto le  paa 
N oget her i V erden , ikke engang paa sine egne  A f
taler«.

»D et gjør os m eget ondt«, bem ærkede vi. »Navn
lig dette med E i n a r  C h r i s t i a n s e n .  D et var en for
bandet Historie«.

»Ja, ikke sandt? Men han maa vel ikke være 
tilfreds med sin T ext —  naa, det var je g  forresten  
heller ikke. Nu har je g  henvendt m ig til H e l g e  
R o d e  om at skrive en ny«.

»Han er Manden«, indskød vi. »Husker D e hans 
enestaaende »Vers« i »Politiken?«
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A f  Græmmelse over, at gam le S c h u m a n n  er reist, 
har Punch  dannet et større udsøgt Beriderselskab, til hvis 
Forestillinger enhver Voxen gratis har Lov til at kjøbe 
Billet til et Barn. Aabningsforestillingen finder Sted  
iaften.

Program.
1. Krybeeutré til høiere Steder, udføres a f Clownen 

Emi l .

2. Johs. J., arabisk-mesopotamisk Klaphingst, dresseret 
som Equilibrist i den høiere Symbolisme, frem
føres a f Hr. E. B.

3. Qvæghovedcrne, komisk Entré, udføres af samt
lige »københavnske« Clowner.

4. Nihil, litterært Kosteskaft, rides i den høiere
Skole a f  Hr. E. B.

5 . Optræden af de musikalsk-gymnastiske Clowner
A u g u s t  og  He n r i k .

6. Dobbel-Jockey, udføres a f »Politiken« og  »Køben
havn«.

»Om je g  gjør! Jeg kan dem alle udenad og
vil see  at faae dem indlemmede i »Kleopatra«. P o e
siens fuldkomne Vanvid gjør altid en forbløffende Virk
ning paa Publicum«.

»Getroffen, sa ’e Manden, han bed Hunden i
Træbenet. —  Men hvad agter D e nu at foretage i
Sagen?«

»Spørg min H o f m e i s t e r  i Leipzig.«
(Her gav Hr. Enna sig  til at nynne Melodien t i l : 

»In Leipzig wrar ein Mann«).
»Ja, men han har jo ogsaa nedlagt Forbud«.
»Vel, har han det. D et kommer jo ikke an paa 

en Slagter m eer eller mindre i Pølsetiden. De vil 
forstaae, at det ikke er mig muligt at huske alle de 
Forbudsforretninger. Jeg  bliver heelt tummelumsk, 
naar je g  tænker paa det. —  H e n n i n g s  og  m i g  
s e l v  og  E i n a r  C h r i s t i a n s e n  og B r e i t k o p f  og  
H ä r t e l  og  H o f m e i s t e r  o g  F a l l e s e n  . . .«

» F a l l e s e n ,  siger De?«
»Ja, han bliver jo nødt til at følge de Andres 

Exem pel. D et ender med, at je g  hverken kan faae 
Operaen solgt eller forlagt eller spillet eller recenseret, 
førend je g  har omarbeidet den en Snees Gange til saa

7. Stav- og Næveknriioflmg, udføres a f  2 Nat
politibetjente, der i Forening med en O verbe
tjent tumler Sønnerne af 1 4  Departem entschefer.

Kleopatra.
Stort klassisk-componistisk Venskabsbevis med Ud- 

skjældninger, Beskyldninger og  Sagsanlæ g, i en Masse 
Tableauer. Arrangeret a f Hr. E n n a .

8. Mr. E . Brandes i sine storartede Jongleurpræ-
stationer med »Hjertets Ret«.

9. Povl Friis, sort Araber, dresseret i Frihed,
rides i den høiere Morskab a f Hr. P o v l  
F r i i s - t r up .

Ti l  S l u t n i n g :

Nær og Fjern, udføres med sirlige akademiske 
Vendinger a f den berøm te P i e t r o  a c a d é m i c o .

grundigt, at Ingen kjender den læ ngere, ikke engang  
je g  selv, skjøndt je g  dog ellers er ret godt med paa 
N oderne.«

»Maa vi give Dem et Venneraad«, sagde vi, idet 
vi med B esvæ r klattrede ned ad de 2 x6 Omarbei- 
delser.

»Gjerne —  o g  det er?«
»D e skulde bringe alt det Vrøvl ud af Verden,

skrive det Hele om o g  forandre Titelen. Kald den
f. Ex. »A u g u  s t us«!  D e veed , han hørte ogsaa til
hendes E lskere.« —

»Ja, saagu, —  naar je g  blot ikke selv hed
August.« —

»Hvad gjør det? D e hører jo ogsaa til hendes 
Tilbedere. Ialfald tilbeder D e vel D eres egen  Opera? — «

http://f.ex/


Manden (til den døende Kone): Saa, Mo’er! Nu har jæ væt hos Præsten og bestilt ham til at 
komme og gi’ Dig Alterens Sakkerment.

Konen: Hva’ ga’ Du ham for ded, lille Fa’er?
Manden: Jæ ga’ han 4 Kroner, lille Mo’er.
Konen: Ku’ Du itte ha’ nøi’s mæ de 2, lille Fa’er?
Manden: Aa skidt, lille Mo’er, jæ ka’ jo knivve han lidt ’a ve Begravelsen.

P U N C H



Tankeudvexling

S e r g e a n t e n :  Hvordan er ’ed, De staaer og gaber, Nr. 22 ! Luk Snakketøiet i!
N r .  2 2  (gjør M ine til at svare.)
S e r g e a n t e n :  Hold Mund! Ingen Ræsonneren! Naar jeg siger til Dem, at De saadan som 

f. Ex. er en fordømt Idiot, saa siger De barestens: »Javel«. Forstaaer De? — det er nu den 
Maade vi to sludrer sammen paa.

P U N C H
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En ny og mærkværdig Vise
om to Herrer i Aanderncs R ige, der a f et Par 

_»Kæmper« bleve lavede til Bankeaander.

M el.: Peder Skjøt.
H er fornylig to Studenter 
Paa en Politistation 

[Si g  nok henter
En antagelig Portion.
Men et saadant Tractement 
Passer ei for en Student.

Hundset blev de der og haanet, 
Chicaneret kort og godt;
Heller ei de blev forskaanet 
For at sidde i Cachot.
Begge Skuder sad paa Grund 
Til den lyse Morgenstund.

Faderen Justitsminister’ 
s høire Haand er saa omtrent.

' Han blev overmaade bister,
Saa en Klage blev der sendt 
Politiets Directeur 
rOver hele den Malør.

Selve Ordensinspecteuren,
Ret en drabelig Person,
Brød sig Pokker om Maløren,
Nei, den kjære Exdragon 
Satt’ sig paa den høie Hest, 

[Hvad der ikke klæ’er ham bedst.

Men det er jo let at fatte, 
i At det kom han daarligt fra;
Ned af Hesten han mon dratte, 
Som han før er drattet a’.
Hans Betjente — sikken Svir! — 
Afsked fik paa graat Papir.

Da Herren lod Bladet falde og et Par Minutter 
lod Blikket svæve rundt om Hjørnet af det nittende 
og tyvende Aarhundrede, gik jeg lien til ham og

i. ffi1)
De fjeldhøie .

Jeg har taget Plads ved et Bord i Restauranten 
og kigger længselsfuldt hen til en Herre, der sidder 
og driver over den Avis jeg netop har Lyst til at 
læse. Por ikke at risquere en Proces med Hr. Alberti, 
vil jeg strax tilføie, at Bladet ikke var „ Dannebrog“ .

„Tillader De, at jeg ta’er „Politi/een“ ?
„ Ja  da!“ sagde han, „ta Dere kuns fra. Det er 

ikje „ Verdensskank“ , og alle andre Blader er det rene 
Skidtet det."1

Saa siger jeg paa mit bedste Svensk:
„Jag tackar mjukast, och har har jag „Snaliposten“, 

om Ni, min okanda Bror, tyeker . . .“

Manden sprang op og sparkede tre Borde, en 
Stol og to Hatte over Ende. Saa dundrede han paa: 

„Naa — saa! Jo, det var greit, det! Nu vil ogsaa 
Dansken tale Svensk til Norsken. Men det faar bli 
Løgn, lel! Det stouteste Folk paa den hele Jord, det 
er Fan han rundhjule mig vi Nordmænd, og hvad 
siger han, Bror min, om Fjeldene vore . . ?“

Jeg  svarede spagfærdigt:
„Ja, I Nordmænd har nogle bratte Næser og bratte 

Fjelde.“
„Ikke sandt, det? Er det ikke d’ ikke det? Men 

hemete i Danmark er Alt saa fladt. I er allesammen 
saa herrensuhjælpelig nissesmaa. Norsken, min Bror, 
han har Fjeldenes Granit i Næsen. Ut af Unionen, 
ut med Storsvensken, ut med de fule Farverne, de, der 
er malet paa Flaget vort! Paa egne Ben er biir gamle 
Norge til en Stormagt, og ikke det med Storarmeer, 
men i Længden og Høiden.“

„Det er rigtigt,“ sagde jeg, „tag den bare i Læng
den og i Høiden, saa gaaer det nok.“

„Ja, er det ikke saa, Broer? Men I Danske veet 
hverken ut eller ind. Med det Flæsket og Smørret, 
som Dere sender Verden rundt, tror Dere at fjeldhøine 
Nationen. — For Fedteri det!—Nei,reentFlag, Stortanker, 
Ørneflugt, stoute Drømme paa de nøgne Fjeldene, 
Tankeflugt, der bærer hort over Vidderne . . . Det er 
stort, det, men det er norsk! I  Danske maa bort ifra 
alt Jeres Smaatteri . . . bort mod Høiden, den gamle 
Norge, Verdens ældste Rige styrer imot med B jø rn 
stjern e  som Styrismand.“

Nordmanden stak af, draperende sig i sin folderige 
Havelaage; jeg tog mig et Glas Portvin med Ango
stura.
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*Paa hvilken Maade bliver vel bedst 
E t Apofhek visiteret?
Derom er der skrevet i Øst og Vest,
Og haardt nok blev kritiseret 
Den Ordning, hvorefter nu en Stats- 
embedsmand gaaer paa Visitats,
Læser pa a  Etiketter
Og — synager paa  gode Lietter.

Den Apothekcr, saa glad i Hu,
B ag  »Berlingske« sidder forborgen,
D a faaer han det Budskab i samme Nu: 
»Stiftsfysicus kommer imorgen!«
Han løber til Laboratoriet? — Nei,
TU Fruens Værelser gaaer hans Vei; 
Besked maa den Frue vide 
Om Visitatsen i Tide.
Og Fruen til Kokkepigen gaaer,
Med hende at dele Sorgen,
»Hør Maren, lidt Travlhed nu Du faaer, 
Stifts fysicus kommer imorgen.«
Saa sendes der B ud efter Kjød og Fisk 
Og hvad der skal til, naar Dug og Disk 
Skal præsentere Diner en 
Efter Pharmacopeen.

1 I  Apofheket med største Hast 
Man Gammelt til N yt forvandler,
Mens Laboranten gi’er sig i Hast Til at fremstille brændte Mandler.
Noget skal Fysicus smage paa,
Og Cyancalium lafer lian staae,
Chinabarken han vrager,
Men brændte Mandler — de smager!
Der bliver Middag og Gjæsterats 
1 Apothekerens Stuer,
Fysicus følges paa  Visitais 
A f  Læger med deres Fruer.
Der spises Middag paa  syv Better M ad 
Med Glas i Kolonner og Flasker paa Bad, 
Og Fysicus er fornøiet 
Med hvad man ham sætter for Øiet.

Mod den Visitats er der reist en Storm, Der blæser den lige i Næsen;
Nu staae vi overfor en Beform  
A f  dette gammeldags Væsen.
Fra Bharmaceuternes unge Hold 
Lyder det: »Nu skal al Control 
Øves ved Mænd a f  Faget.«.
— Saa remer nok Middagslaget!

„Avisen“. Yi ere opfordrede til at sige vor 
Mening om „Avisen“. Den er følgende:

„Avisen“ er det bedste Blad, især det meest uaf
hængige Afhængighedsblad, i Kjøbenhavn. I Intelli
gens, Smag, Kundskaber, Dannelse, overlegen og 
upartisk Behandling af politiske og sociale Spørgsmaal 
har det ikke sin Mage x Danmark. „Avisen“ har de 
kundskabsrigeste Medarbeidere. overhovedet de vittigste 
og bedste Artikler, der overhovedet finde Yei til 
noget nordisk eller overhovedet europæisk Blad. De 
tarveligste Vittigheder, der fra noget andet, f. Ex. 
humoristisk Blad, plukkes ai „Avisen“, adles ved 
at optrykkes i dens Spalter. Ogsaa som Nyhedsblad 
er Avisen enestaaende. Hvor hurtigt bragte det 
ikke den berømte Efterretning om Frederiksborg 
Slots Brand! Skjøndt det nu er næsten et halvt 
Aar siden, har selve Begivenheden ikke indhentet 
Efterretningen. Det kan man kalde at overskride det 
Muliges Grændser og naae langt, ind i det Umulige.

Stop nu lidt, Smit! De Blade i Kbhvn., hvor 
Historien om den Næringsdrivendes Buxer, af hvis 
Lommer der blev stjaalet Penge, endnu ikke har 
staaet 10 Gange, bedes venligst om nu at puste lidt. Det 
er jo ganske vist en Historie af fremragende social 
Interesse, men den halve Snees behøver jo ikke absolut 
at naaes i indeværende Qvartal.

*
Ziinftigkeit. De tydske Socialister have opfundet 

en ny Slags Spillekaart, hvor Herrebladene, istedetfor 
af Konger, Damer og Knegte, repræsenteres ai Ar- 
beidere som de egentlige Herrer til alle Værdier. Man 
har imidlertid hurtigt atter opgivet disse „gesinnings- 
tiichtige“ Kaart, idet man har opdaget, at der ikke er 
Slag i en Sjavs undtagen med de gamle, som man 
derfor igjen har faaet Lov at spille méd uden at blive 
nappet som Skruebrækker.

B r e v k a s s e
Idol. j
A. W. K. > Kan ikke benyttes.
V. B. L. f

rÆSF- Med dette Nummer følger et illu strere t A nnonce-Tillæg. "̂ 8*®
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Ohoi — hiv, Manne!

1

-V
m  i

»De Fjollede« og »de Fjottede« hale 
I Tovet, saa det er en reen Skandale.
Men det er nu klart for Enhvers Erkjenden:
Til en Begyndelse falder de Begge paa Enden.

Fra October d. A. indtræder den tidligere Pris 1 Kr. 50 Øre pr. Kvar
tal, 15 Øre pr. enkelt Nr. Bladet vil som hidtil blive trykt paa Velin 
med T ext og Tegninger af dygtige literære og kunstneriske Kræfter. 
Abonnement modtages i alle Landets Boglader, alle Postkontorer og 
paa Bladets Kontor i Kjøbenhavn, K ronprinsesseyade 3 4 . Telefon 323K

Redigeret af L K ragballe , udgivet a f o g  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



T o r s d a g  d e n  5 .  O k t o b e r .

  Mo’er, se! D e r  er vist druknet et Ladegaardslem!
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G l o r i a  m u n d i !

Mel.: »Rien n’est sacré pour un sapeurb
Ak, Livet er igrunden yndigt,
Og derfor bør man være glad.
Men, ærligt talt, saa er det syndigt, 
Saadan som Mange bær’ sig ad — 
ja, man maa sige: Tak for Mad! :|:
En er en Tyv, en Anden Taabe,
En »gjør« discret i Snyderi —

• J a !
Tidt kan man fristes til at raabe: 
Sikken en Verden, man dog lever i! :|:

Naar en Berider Bryllup holder 
Og man begraver en Artist,
Slaaes Damerne med Parasoller 
I Kirkens Stole — det er vist,
Men ellers overmaade trist. :|:
Der bruges baade Mund og Negle, 
Men, naar Bataillen er forbi,

Saa
Siger man — det kan ei feile — : 
Sikken et Rappenskraldecompagni!:

Naar Synet af en Eqvipage 
Og saa en kongelig Lakai 
Kan lave en complet Ravage 
I hele' Byen og Staahei 
Paa Gader og paa Alfarvei,
Saa siger jeg nu: Tak for mig! 
Publicum samler sig i Klynger, 
Sjofles af Ordenspoliti;

Men
: Saa er det tydeligt, man synger: 
Sikken et Snobberi, man lever i!

Og naar Theatrene nu taaler,
At Stykkerne, de bringer frem,
Skal for en Aandens Undermaaler 
Nu vises frem og vises hjem,
Saa siger jeg, at den er slem,
Ja, den er overmaade slem!
Hvor er hin Censors Competence?
Hvor har han viist os sit Geni?

Nei!
Lad os kun synge den Romance:
Sikken en Verden man dog lever i! :|:

Dog, seer man saa paa vor Regjering,
Hvordan den vogter vor Moral,
Vor Kirkegang og vor Servering 
Af 01 og Snaps og af Chloral,
Carbol og Sligt, der volder Qval,
Saa si’er jeg: den er ideal!
Det er nu Noget, som jeg skatter,
Al denne faderlige Færd.

Ja!
Atter jeg siger saa og atter:
Det er en deilig Verden, denne her!
Atter jeg siger saa og atter:
Det er, ja, det er en deilig Verden, denne her!

Landbodelegeretmøde.
De samvrøvlende Gaardmands- 

foreninger afholdt igaar deres aarlige 
Delegeretmøde i Vestersmørumnedre, 

Efterat P er L arsen  fra Snyd- 
strup havde aabnet Mødet, taget en 
frisk Skraa og udseet sig selv til Ord- 
forstyrrer, holdt M ikkel Sogne
foged  af Snøvl erød det indledende 
Foredrag omFaarenes rationelle Malk
ning. Faaremælken var et Produkt, 
som Landbruget hidtil i sørgelig 
Grad havde undervurderet, men i 
den haarde Concurrence, som skyld
tes Udstillingen i Chicago og alt det 
andet amerikanske Djævelskab, vilde 
man blive tvungen til at lade Faare
mælken rykke Komælken til Undsæt
ning. For at undgaae forøgede Ud- 
gifter til Folkehold kunde man lade 
sine Børn malke Faarene, ligesom 
de kunde die disse istedenfor deres 
Mødre; det var altid en Besparelse 
af Sulet. Taleren havde en fireaars 
Dreng, der hed Peter, og han kunde
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malke et Faar lige saa hurtigt, som 
Taleren kunde spise et Fad Bog
hvedegrød, og det vilde ikke sige 
saa lidt.

H a n sB erg  Skummerup, fandt, 
at det var noget væmmeligt Svineri 
at skulle have sin Mælk fra Faare- 
yvere, som de grisede Unger havde 
ligget og pattet paa.

Sø ren Sp lit fra Foievænge havde 
Erfaring for, atFaarene ikke sparkede 
bag ud, naar man lagde dem paa 
Ryggen under Malkningen.

L a rs  K ah yt, Studenstrup, brød 
sig Fanden om Faaremælk; det Skidt 
kunde Lammene gjerne beholde for 
ham. Derimod satte han Pris paa en 
god dansk Snaps.

Je n s  Je n se n , Smækkerød, tviv
lede om, at Smørret vilde holde sin 
Pris, naar der kom Faaresmer paa 
Markedet, som iforveien omtrent 
havde faaet sit Knæk vedMargarinen.

Ole V illad sen , Dummestrup, 
udtalte, at man lige saa godt kunde 
malke sine Høns som sine Faar.

Indlederen: maatte med Foragt 
tilbagevise en saadan skammelig In
sinuation.

Knud Jen sen , Svallerup, ud
talte sig fra et udpræget iaarevenligt 

( /^Standpunkt og foreslog Uddannelse 
; af statsunderstøt,tede Faaremeiersker.

Søren S p lit  vilde søge at faae 
Faarene satte ind paa A'grarprogram- 
met. Han skulde sende Anders en- 
R osendal enFaareost for at stemme 
ham gunstigt for Sagen.

Ind lederen  sluttede derpaa Dis- 
cussionen med Forslag til, at Mødet 
vedtog en Resolution om, at Faare- 
malkningen vilde betrygge Danmarks 
Fremtid, ja maaskee skaffe os Slesvig 
tilbage.

Resolutionen vedtoges med alle 
Stemmer mod ingen, og de Dele
gerede bænkede sig derefter om en 
Bolle Faaremælkepunsch.

Læ reren : Ja , lille Peter, Du maa lære at giøre 
Forskjel paa „ligge“ og „lægge“. Siger Du nu f. Ex.: 
„Jeg ligger Kartofler“ eller „Jeg lægger Kartoner . 

P eter: A seier: A sætter liantøfler.

Til Magistraten og Borgerrepræsentationen.
Jeg  e r  k un  en  jæ v n  M and, d e r ikke s id d e r i B yens 

R aad ,, m en  d e t k an  v e l v æ re  m ig ti lla d t a t frem stille  
e t F o rs la g  an b e la n g e n d e  N av n en e  p aa  v-ores P la d s e r  og 
G ader, b a a d e  n a a r  de ciønes og omciønes.

D er m aa  dog v æ re  lidt O rden i T ingene.
L ad  os b etæ n k e de gam le, afdøde K onger m ed O p

k a ld e lse r; d e t sy n es  jeg, d e r k an  v æ re  M ening i. Nu 
h a r  de la v e t en  F orlæ n ge lse  a f  S k jo ldsgade ; d en  k un de 
m an  k alde *Regnar Lodbrogs Tvergade*, og nye G ad er 
i sam m e Q v a rtee r kan  fa ae  N av n e so m : »Frode Frede
godes Gade*, » Uffe hin Spages Promenade*, og *Sigurd Orm  
i Øies Passage.« Vi m aa  o gsaa  opkalde en  G ade e f te r  
d e t F irm a , d e r h av d e  F o rre tn in g e n  før G orm  d en  G am le, 
m en  d a  V iden sk ab en  nok ikke e r a s ju r m e d ,  om  d e r h a r  
v æ re t een  e lle r  to  K onger, som  lød N av n e t Gnupa. 
k u n d e  G aden  m aa sk ee  h ed de »Kong Gnupa den 1ste og 
2dens Gade.*

F r a  M id d ela ld eren  k an  d er o gsaa  h e n te s  gode 
N a v n e ; je g  fo re s la a e r  p e r E xem pel, a t  »Ny C arlsb erg - 
vei« o m døbes til »Christoffer a f Baierens Vei.*

H vo rfo r h a r  d en  h ø itæ red e  M ag istra t ikke tæ n k t 
p aa , a t  v o re  u ng e  F o rfa tte re , som  jeg  fo rre s ten  k un  
k je n d e r fra  d ere s  in d b y rd es  B erøm m else, k an  b live op 
k a ld te  i G ad en av n e?  K unde d et ikke v æ re  p assen d e  a t  
k a ld e  F o rto v e t u d e n fo r P. G. P h ilip sen s  B ogh an de l: 
Johannes Jørgensens Trottoir* ?

L igger d e t ikke. om je g  s a a  m a a  sige, ligefor 
N æ sen  a t  om døbe In teg ad e  til * Gjennembrurlsgade«? 
S q v a ld e rg ad e  k un de fa ae  et p æ nere  N avn , n a a r  m an  
k a ld te  d en  »Helge Rodes Gade*.

D et v a r  nu  S k rib en te rn e
S aa  k un de m an  ogsaa  fo revige B yens egen C om m unal- 

b es ty re lse . R aadm æ n den e ere  a lle re d e  b e tæ n k te  m ed  
» R aad m an d sm arken « , T e rra in e t o m kring  R a a d h u se t k un de  
k a ld es  »Magistratsbredningen*, G aden ned m od L an g e 
bro  k an  k a ld es  »Borupsgade*, d et an d e t S tykke op til 
N ørrevo ld  »Conferenisraad Borgmester H. N. Hansens Gade*, 
d e t lille  S tykke G ade bag  om J e rm e fs la a rn e t :  ■»Confercnts- 
raads-Forlæng elsen • og »A borreparken«  k an  fa ae  et sm u k t 
N avn , n a a r  den  b en æ v n es : »Helms's Bollevar*. Bryg- 
h u sg ad e  fo re s laae s  om døbt til »Øllgaardsstræde*, R øm ers- 
g ades østlige D eel til »Maler Jensens Gade*. F o r N ø rre  
A llée fo re s la a e r  je g  »Jacubi-Prospectet* og for V estreB ou le - 
v a rd  »H r. Sørensens Bolværk.*

O v en staaen d e  F o rslag  h e n s tille r  jeg  v æ rs ’a r tig  til 
M ag istra ten s  og B o rg e rrep ræ se n ta tio n e n s  O vervejelse . 
K oste r ikke Noget.

Æ rbød  igst.
H. P. Petersen.

forhv. L y ses tø b e r.
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Høi Alder.

Herren: Det er dog nogle forfærdelig haarde Kager, De leverer.
Con di to ren: Det er Kager, Enhver kan spise, min unge Herre! Jeg har bagt Kager, før

De blev født.
Herren: Naa, saa er det maaskee en af dem, De har givet mig?

P U N C H



A.: Hvor kan Du dog nænne at træde paa den stakkels Snegl?
B.: Aa! Siden min Vært har begyndt at lægge paa Husleien, hader jeg Huseiere.

P U N C H
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Afsked med Sommeren.

M e l. a f  „ E n  S p u rv  i  T ran ed an d s“

^Den forrige Søndag et Farvel 
Vi sagde denne Sommer,
Idet v i  ønsker os lidt Held 
T il Vinteren, der kommer.
D er var i  den Anledning F art 
I  Sport a f  allehaande A r t  
Saavel tillands som og tilsøes,
Tilvogns, paa Cycle — ja , og — Jøss’ /  

V i m aa  da endelig ikke g lem m e „P o lit ik e n '1, som  
I  Luften exellered’
Og L angfart expedered’.

Paa Cyclerne det gik lidt sløit;
Den vældige S v e n d  H a n s e n ,
D er her ved Foraarstid stod hø.it,
E r  gaaet bag a f  Dandsen.
I  England han e i Laurbær vandt,
Men mange Overmænd han fand t,
Og ude ved Charlotienlund 
E t N um er 2 han naaede kun  —

S aa det e r  nok ikke væ rd  a t være a lt fo r  ,,essig1' f o r
Frem tiden .

Det gaaer nok inte, Leute,
A t spille første  Sprøite /

Distancekjør selen var flov, 
For Auctionaren særligt;

Han havde atter fa a e t Lov  
A t kjøre med gefærligt;
Og saa paa Veien — Skræ k og Gru  /  — 
Hans Kjøretøi det g ik itu.
Hr. N i e l s e n ,  a k !  paa sine Been 
N u maatte gaae til Snekkersteen  —

Og trække Hesten e fte r  sig  is ied en fo r a t træ kke „O dds0
t i l  sig.

Fortjenesten gik fløiien ,
For der var Sk  . . .  i  Sprøiten.

^  i\

/  ■' j 11 c c

■ ■ - f r ø
Og nede hist ved Knippelsbro 
Fornøielsen var blandet;
D er vilde nogle Sportsmænd roe,
Men det blev under Vandet,
Ja, den Farnøielse var sur,
For det blev til en Svømmetour.
Ja, v i  skal nemlig sige Dem,
A t de g ik nedenom og hjem,

O g dyngvaade m aatte de tages op a f  en D a m p e r, hvor~
f o r  det ikke

Kan vække Overrasken,
Det Hele gik i  Vadsken.

Tidstavle for September.
Den lBte. P o lit id ire c te u r Eugen P etersen  

er til The i Bethesda sammen med flere af sine chri- 
stelige Politibetjente. Et Par Stykker ere detacherede 
ud i ,,Frelsens Hær“, medens In sp ecteu r Theodor 
P etersen  er paa Marcheovelse med sin Hestgarde, 
der senere paa Aftenen faaer et Par Timer i Theori, 
hvor de lære at „stave“.

na. h

Den 7de. M artinius N ielsen  viser sig i nyt 
Efteraarsdress paa Østergade som „Asfaltens Perle“.

http://h�.it/
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Den 25de. Hos den bestaltede Forbyder A lb e rti 
nedlægges Forbud af Kammerherre F a lle se n  imod 
alle theatralske Næsvisheder, hvad enten de stamme 
fra .Robert H enriques, Secher eller et andet Mi
nimum.

Den 27de. Stor Hyleconcert af alle Blade hele 
Landet over i Anledning af Qvartalsskiftet. Ethvert 
Blad anbefaler sig som det meest udbredte enten i 
Landet eller i vedkommende Egn, og egner sig derfor 
fremfor alle andre Blade særligt til Avertissementer 
for Handlende.

Den 10de. Vort faderlige Politi forbyder Baron 
F irc k  at optræde med sin Løve i „National“. For
modentlig er Politiet bange for, at Løven skal gjøre 
sig udtilbeens, bryde ud og gjøre Publicum Fortræd, 
og det anseer Politiet maaskee for uberettiget Næ
ringsbrug. Frederiksbergs Politi følger sin kjøben- 
havnske Collega i Hælene ude i Zoologisk Have.

Den 18de. Brandmændene gjøre Kunster for de 
høie Herskaber paa Hovedstationen, ved hvilken Lei- 
lighed en Brandmand slaaer sig halvt fordærvet i 
Redningssækken — høist lovende for Apparatets Frem
tid! \  \

Herrer i A andernes Rige

Og er man ogsaa nok saa snild.og kjæk, 
Gaaer dog Studenten med Profiten væk; 
Stor er hans Magt,
Han staaer i Pagt 
Med høiere Autoriteter.

Rygter.
Efter usikkert Forlydende kunne vi meddele, at 

Smed og Forretningsfører Hurop paatænker at vende 
tilbage fra Amerika for ved kommende Leilighed at 
opstille sig som Folkethingscandidat mod Krigs
ministeren.

Han agter at optræde i sine egne og „Social
demokratens“ fedtede Klæder.

Socialdemokraterne har flere lige saa fine . . .  — 
Candidater.

* * *
En for sin Opfindsomhed bekjendt Reporter meddeler

os, at der i den nærmeste Tid vil blive meddeelt Hof
bager Olsen Prædicat af „Hof- og Split-Flager.“

* * *
Fra Néstved telegraferes, at Bladet „Sydsjælland“

ikke har modtaget nogen Stævning fra Hr. A lb e rti i
de sidste 45 Minutter. Denne Efterretning meddeles
med alt fornødent Forbehold.

&
Et on dit, for hvisRigtigSed vi dog ikke tør garantere, 

gaaer ud paa, at Opsynskonerne i Statsbanernes Toilet
huse ville blive udnævnte til Kammer-Raadinder med 
Rang i 7dé Klasse, Nr. B. Sca](Ån.

B revkasse
U 3P Bidrag til „Punch“, der benyttes, betales 

med klækkeligt Honorar.
Ikke benyttede Bidrag kunne ikke ventes tilbage

sendte, ligesom Red. ei heller kan paatage sig at svare 
enhver Indsender.

„Avisen“. Tak! Næste Gang.

l iW  Med dette Nummer følger et illustrere t Annonce-Tillæg,

http://snild.og/
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Jedermann seine Lust.

Der staaer: Kom Sabbathens Dag ihu,
Paa det at Du holder den hellig! 
Fortolkningen, seer man til sin Gru,
Er ofte saa saare forskjellig.

Her gaaer det nu, som vi see for os: 
Den Ene be’er, mens den Anden slaaes. 
Man kan ikke Andet end smile 
Ved saadan en Sabbathshvile.

Redigeret at' L K ragballe, udgivet a f og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbetihavn.
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LøvfaJdstid.

Mel.: Der er et Land, forbandet høit mod Norden.

D et er forbi med Somrens korte Glæder,
Og Løvet hvirvles bort i en Orkan,
Det er forbi med Strøgets lyse Klæder
Og — heldigvis — med »Dannebrogs« Roman.
Det muntre Badeliv er nu tilende,
Endogsaa paa det gamle Ryssensteen;
Hvorhen skal ældre Herrer nu sig vende,
Naar de skal soignere deres Been?

Det er forbi med Ferien paa Thinge,
Nu slaaes man atter bravt — om Ingenting,
I Luften fløiter mangen vældig Klinge,
Men Resultatet bli’er kun Klingeling.
I otte Aar man sti edes om det Samme 
Og var hvert Foraar netop lige vidt,
Man Sømmet vil paa Hovedet ei ramme, —
Men den Komedie er snart forslidt.

Trist falder Løvet nu i Bidstrup Skove,
Den muntre Skovudvisning er forbi,
Og Fædrene gik atter hjem at sove 
Hver Mandag Aften mellem sex og ni.
Forbi er Tietgens  Kamp mod Magistraten,
Med tomme Vogne meer han kjører ei,
Og skjøndt han er en mægtig Mand i Staten, 
Han fik dog hos Ministeren et Nei.

Nu lider det mod Vintrens mørke Stunder,
Vi raaber haabløst paa elektrisk Lys;
Gaslygter er i Verden snart et Under,
Ak, dette Under er vor kjære Byes!
Og mens i Mørket ind vi glider stille,
Naar Lys og Varme viser rød Plakat,
Vi lader blidt en Vemodstaare trille,
Velsignende vor vise Magistrat.

Udstillingen i Qværkeby.

Flag ved Flag, allesammen »Dannebrogs«-Flag, 
paa Tro og Love langt over 1 1,000, vaie over Qværkeby.

At Qværkeby er en By i Opkomst, kan allerede 
sees af den ene Kjendsgjerning; at der i de sidste 
3— 4 Aar er bygget mere i Qværkeby end i de nær
meste ti Aar tilsammen, hvilket har saa meget mere at 
sige, som der i disse ti Aar slet ikke er bygget Noget.

Der rører sig nu et mægtigt Liv i Qværke
by, og midt i dette Liv staaer Udstillingen som en 
Mærkepæl.

Udstillingen omfatter alt det, der ellers maa søges 
i Byens Boutikker, og det er ganske forbausende, at 
man i Qværkeby kan kjøbe næsten enhver Nødvendig
hedsartikel og dertil megen Luxus, f. Ex. Flipper, 
Manchetter, Lommetørklæder, Tandbørster, Sæbe, etc.

U dstillingens Mænd.
Lad os for vore Læsere præsentere de Mænd, 

der have ført dette Storværk igjennem til Lykke, Hæder 
og Ære for deres Fædreland, deres By og dem selv. 
Gid Danmark havde mange saadanne Sønner! Amen!

_Y Byskriver Madsen har, om vi saa
/ // maa si§T> animeret Massen til dette

ePokea ørende Foretagende og har 
derved indlagt sig uvisnelig Hæder 

Madsen. som Talsmand for sin Byes Vel.

Udstillingscommittéeris Formand 
er Barbeer Hanemand, der har ind
sæbet Idéen og friseret dens Realisa
tion.

Det var givet, at Haandværkerne 
ved et saa storartet Foretagende 
maatte være med, og her er det 
navnlig Tarmskraberieier Jensen, der 

X  har nedlagt et saa omfattende Arbeide i 
Foretagendet, at man i Qværkeby 
aldrig glemmer Navnet Jensen.

Alle veed det, og Ingen veed 
det bedre end vi, at der bag et 
stort Foretagende maa staae en Penge
mand. Ham fandt de Qværkeby- 
Mænd i Pantelaaner Petersen, der 

HH/HH lagde Pengeforskudet ud med de 
*W joviale Ord:

Jensen.

Petersen. K a lvek jø d et!
»Der er jo Pant for
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Christensen.

Det festlige Arrangement fore- 
staaes af Skræddermester Nielsen, 
der er et sandt Pressejern til at faae 
Alt i de rette Folder.

Udstillingens geniale Bygmester 
er Tømmer-Mestersvend Peter Han
sen, der har gjort sig bekjendt ved 
Opførelsen af Postmesterens Hønsehus. 
Udstillingsbygningen er hans Stolthed, 
og det med Rette.

Samarbeidet mellem Land og By 
giver sig Udslag i Landbrugernes 
Deeltagelse, og blandt de vigtigste 
Udstillere skal vi nævne Indsidder L. 
Mortensen, der staaer for Hønse
riet, og

Jordemodermand og Husforpagter 
Søren Chris ten sen, der, saavidthans 
Kones Tid har tilladt det, har ledet 
Ordningen af Kartoifel- og Gulerod- 
Udstillingen.

Selvfølgeligt agte vi efterhaanden, i Forbindelse 
med Omtalen af denne Udstilling, at bringe Portrætter 
af alle vore Vælgere i Qværkebykredsen.

Billeder i frankeret Convolut modtages gjerne efter 
den bekjendte Adresse.

Her gives endnu et Billede af den smukke Op
stilling i Udstillingsbygningens Baggrund:

L e d ig  Tjeneste. Da jeg foreløbigt er bunden til 
mit Hjem dagligt 1 —3 Efterm. formedelst Sangunder
visning, søges en Mand, der kan være min Stedfor
træder som Omkredser af det kgl. Theater i Middags
timerne, idet jeg ikke ønsker, at mine Byesbørn skulle 
savne denne dannende og forædlende Hovedstadsfor
lystelse. Høi Væxt og nobel Holdning ere ufravigelige 
Betingelser. Honorar efter Overenskomst. Ansøgninger, 
bilagte med fornødne Attester for Salonfåliigkeit, ind
leveres til Parquettet omkring Hesten paa Kongens 
Nytorv eller hos d’Hrr. RestaurateurerBrønnum, H an 
sen , P u gm an n  og å P o rta  inden Aften.

F . B. 
kgl. Operasanger.

Livsglad bevæget Hilsen
til

Fru Giers.

N u vil paa Ryggen jeg mig slænge 
A f min bevingede Pegas,
Og, mens jeg sla'r paa Lyrens Strenge, 
Trave til Toppen af Parnas.
Oppe fra Høiden vil jeg skue 
Ned over Kongens Køvenhavn 
Og hylde i Sang den kjære Frue, 
Der kalder sig Giers til Efternavn.

Først i Casino jeg bedaaret 
Blev af den megen Øienslyst,
Siden har jeg Beg ei string b aar et 
For hende bag mit Kravebryst.
Og i mit Indre si’er en Stemme: 
„Søren, om Du bli’er niogfirs,
Kan Du dog aldrig, aldrig glemme 
Din Fæb'  l les j  ære for Fru Giers! “

Hendes Smaafødder de er værdig’ 
Til et Par Primadonnasko,
Og det stod netop fix og færdig 
Ude hos Schmidt paa Nørrebro. 
Derfor hun fra Amaliegade 
Til Nørrebro lod Kursen staae 
For at vinde de Laurbærblade,
Hun holder af at hvile paa.

Det maa jeg sige, i den „glade 
Ungdom“ er hun nu allerbedst;
Jeg gik igaar fra Ravnsbor g gade 
Munter, som kom jeg fra en Fest. 
Det var, som havde jeg seet Blink fra  
Min glade Ungdom — (den var siem ry — 
Og Fruen hun gi’er nu en Cathinka 
Der kalder glade Minder frem.

S i p p t t u p .

Paa Caféen.

D am en: Hvad mon de 
Herrer dog leer saadan ad 
i Et væk?

H erren : Aa, det er ikke 
.Andet end Elauser! Det er 
Skuespillere, der giver den 
Forestilling for ae øvrige 
Gjæster, at de er umaadelig 
aandrige.
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I »Svend Dyrings Hus« har He r t z  sit Snille 
Aabenbaret og har anslaaet Strenge,
Der har kraftigt lydt og løde længe;
Nu de dog har Klang af et »For silde«.

P U N C H
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i Jernbanegade.

»Trold kan tæmmes« — skummende Saft, 
Skjænket af Shakespeare, Avons Svane, 
Mægtig Brusen, der lader os ane 
Renaissancens svulmende Kraft.

P U N C H
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, . . . Nei, det siger jeg, Fru Schrøder, vær De 
glad ved at De har siddet Enke næsten lige siden 
Crone gik af, for De kan troe, en gift Kone gaaer i 
iriegen Angst og Bæven, naar hendes Mand er ude 
efter Klokken ni om Aftenen, som Petersen er engang 
imellem, og maaskee kommer til at bruljere med Be
tjentene, der gjør saa meget Spektakel for at holde 
Orden i Gaderne, og kan blive slæbt paa Stationen, mindre 
levende end halvt slaaet ihjel, det bringer mig til at 
tænke paa Henriques . . . ikke'Finis Henriques! . . . 
men Robert, der fik Stokkeprygl af ham Lieutenanten 
i Garden, som jeg ikke kan fortænke ham i, nemlig Lieute
nanten, for selv om en Bladskriver haren udprægetNæse af 
de noksom bekjendte, behøver han ikke at stikke den 
ind allevegne, og hvorfor skal der være frit Slag for 
enhver Sjamæng, naar Talen er om Frøken Dons, vel? 
ikke sandt?.. nei, jeg troer nu rigtignok, at baade Holberg 
oppe ved, det Kongelige og Tordenskjold nede ved 
Holmens har smilet meget bifaldende, dengang de saae 
Slaget paa Hjørnet af Holbergs- og Tordenskjoldsgade, 
og Do ns har nu vundet de Laurbærblade, som Garden 
nok kan trænge til, og mit Moderhjerte sympathiserer 
da ogsaa med hans Optræden som en Kunstnerindes 
Beskytter, for, seer De, min lille Julie har bestemt sig for 
Theaterveien og har faaet Plads i Riis-Knudsens 
•Elevskole, saa hun nok med det Første kommer ind 
i det store Repertoire, for alle Riis-Knudsens Damer 
er jo endnu Elever, undtagen Frøken Lerch e, men 
hun kan da min Sandten ikke , spille Ingsjeny, og 
Fru G jørling sluttede jo af med den »arrige Qvinde« 
i forrige Sæson, saa den bedste Kraft paa Spinde
siden velsagtens skulde være Professorinden, men 
hun har jo ikke alene Skinnet men ogsaa Behrens i 
Adresseavisen imod sig, det viser da, at Miskjendelse 
er der nok af i denne Verden, som Doctor Øs trup fik 
at føle, da han kom ridende hjem fra Jerusalem til 
Sessionen og blev taget til Infanterist, fordi han vel
sagtens ikke har været hjulbenet nok til at blive Husar, 
siger Fritz Grønbæk, og Fritz er forresten selv meget 
ulykkelig i denne Tid, da han skal møde til Mønstring, men 
ikke har det svageste Blink af Idee om hvad Regiment han 
hører til, eftersom han ikke mindes Andet fra hans 
Militærtjeneste, end at Obersten var en gammel graa- 
haaret Herre, der mindede saa meget om en Hval
ros . . . .  er det ikke Hvalros, det hedder? . . . . 
men Du Godeste’! . . . her sidder jeg og snakker 
og glemmer ganske, at jeg skal hjem og gjemme 
det Nummer af »Politiken« for min Mand, hvori P eter

Na nsen omtaler Hans Jæ g e rs  Syke Kærlihet, som 
Petrine har laant mig og- som Petersen ikke paa nogen 
mulig Maade maa see, fordi det er saa umoralsk og 
det taaler en Mand ikke at indvies i, men naar jeg 
kommer næste Gang skal jeg tage Bladet med til 
Dem, lille Fru Schrøder . . . Farvel, Farvel! . . .  De 
skulde kjøbe Wienerbrød hos en anden Bager, der 
ikke flotter sig saa meget med Margarine af 
Nummer 4 med lidt Bedærvelse i . . . Farvel! —

Læsere, at der forestaaer en meget betydelig Revision 
af Helligdagsloven, som i sin Tid blev lavet af Hensyn 
til de alderstegne Fastores emeriti paa Frederiksberg, 
paa det at de kunde drikke deres Søndagsrødvin i 
fuldkommen Fred.

Nu er Justitsministeren kommen paa den Tanke, 
at Loven muligt kan være til Gene for alle de Mennesker, 
der ikke bar været Præster i 75 Aar, og ban foreslaaer 
derfor bl. A. følgende Forandringer:

Den første Søndag i Fasten maa Boutikeme boldes 
aabne til et balvt Minut over 9, for saa vidt Dagen ikke 
falder paa en Mandag.

Tre og tyvende Søndag efter Trinitatis skulle Cigar
handlerne nave Tilladelse til at bolde aabent fra 
Klokken 4 Eftm. til EJ. 4 og 5 Min. Eftm., forudsat, 
at det ikke er Regnveir.

Paa Store Bededag maa en Familiefader med mindst 
fem Børn drikke en Baier bjemme bos sig selv, kun 
at ban indestaaer for, at den er kjøbt Dagen i Forveien.

Det tillades ædruelige og arbeidsomme Personer 
at passere en Kirke under Gudstjenesten; dog ere de 
pligtige at bave Filtsko paa Fødderne og at entboide 
sig fra enbver støiende Lyd, saasom Nysen, Hosten, 
Harken, Næsepudsning og deslige.

For Kjøbenhavns Politibetjente bortfalder For
pligtelsen til at gaae i „Bethesda“ i Kjølvandet paa 
Poutidirecteuren.

Det tillades at forrette lettere Hjemmearbeider om 
Søndagen, saasom: Læsning (dog helst af Prækenbøger), 
Skrivning (dog ikke Regninger), Negleskrabnihg (und
tagen paa Tæerne), Loppefangst (naar Jagten ikke 
bliver for støiende eller Knaldet for høit), Brodering 
(af Alterduge) samt Syngen (af Psalmer) etc.

Hvis dette bumane og tidssvarende Forslag 
bliver til Lov, vil man atter kunne trække Veiret om 
Søndagen i dette Land. Men Forslaget bar en erklæret 
Fjende i „Foreningen til Søndagens rette Brug“ , som 
allerede samler Underskrifter paa en Adresse til 
Regjering og Rigsdag om endelig ikke at forstyrre 
Søndagsfreden ved at indføre en tøileløs Frihed, der 
giver alle verdslige Lidenskaber frit Spillerum.
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inden De re“
og

uden Dere“ .

M e l . ;  U u  e r  r i g ,  O u  e r  d e  H i g ,  o  S y d ! .

(aar % man har spillet paa Violin 
I  Kapellet — som constitueret — 
Faaer i Sladdren man Stof nok leveret 
Til Coulissevrøvl og noget Grin.
Inden Døre man sidder saa rart,
TJden Frygt kan man Uvenner smøre 
Og besavle hver Ven »inden Døren, 
Den Trafik er fin—fm, det er klart.

Hvis paa »Chefen« man vU sætte Klik  
Og berede Kapelmestren Blame,
Skal man rette sin F il mod en Dame, 
Det er nymodens Journalistik.
Hun er værgeløs — ikke en Arm  
Vil sig løfte mod Fresse-Landsknægten, 
Og for Alvor skal hun føle Vægten 
A f den krænkede Spillemands Harm.

i i . Q i f i n  l .

Men Henriques han regned' aog galt, 
Dengang Frøkenen han attaqueredf, 
Hele Garden sig nemlig formered’
Til Bataille — ak ja , hvor. fatalt! 
»En, to, tre, paa et Stykke Papir 
Skal De Afbigt og Undskyldning gjøre, 
Ellers mødes vi vel »uden Døre«,
Og saa vanker der Noget, som svier.« :|:

Hr. Henriques faldt sammen a f Skræk, 
Da han stod foran Frøkenens Broder; 
Han var slet ikke med paa de Noder, 
Og hans gamle Courage var væk.

Gjøre Undskyldning, det var jo trist, 
Det for ham var den rene Skandale, 
Staae til Ansvar — de Folk er jo gale! — 
Som om han var sig Ansvar bevidst!

Der forgangen blev svunget en Stok,
Og den ramte Henriques i  Hatten; 
Gardelieutnanten endte Debatten 
Med de Bap, han fandt passende nok. 
Det var galt, dersom det blev en Skik, 
At Bevanche ved Stokken skal øves, 
Men vi fatte, at Midlet det prøves 
Mod den nymodens .«Journalistik. :|;

Ved. H elsingør Jernbanestation.

Is te  H e rre : Kan Du sige mig, hvad Forskjel
der er paa den Bygning og et Nødtørftshus ?

2den H e rre : — Nei, det kan jeg sgu ikke.
1s te  H e rre : Jo, Cabinettet er for M en n esk er, 

og Banegaarden er for dyr.
2den H erre : Ka'skeesgu! — Men kan Du saa

sige mig, hvad L ig b e d  der er?
1s te  H e rre : Lighed? — Nei, jeg siger Pas.
2d en  H e rre : Jo, de er begge to Endestationer.

B revkasse %

E. C. Ved Leilighed.

Missekat. Themaet er behandlet tidligere under 
en anden Form.

»Avisen«. Nærmere betænkt: Nei! —ReclameerDe 
bare væk for Deres Jøder; en Sammenligning af disse 
med Andre, Jøder ell. Christne, vilde være meningsløs. —

Red.

¡®SP~ M ed  dette Nummer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .
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Han sirligt sig og sikkert slynger 1 Slangedandsen »inden Døre«;
Den Fogeds Forbud ei ham tynger; 
Vel laaner han det villigt Øre,

Men siger saa til R. Henr iques ,  
At  Næsen strax paany maa stikkes 
Ad Døren ind. Den Foged atter 
Med Forbud til Henriques dratter.

Saa kommer Touren til Hr. Maal øe ;  —
Mon han, som hiin, nu og vil — faae Klø?

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Nr. 
15 Øre) Abonnement modtages i alle Landets Boglader; 
Kongl. Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa 
Bladets Kontor i Kjøbenhavn.Kronprinsessegade 34.(Telefon 3231)

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af L.Kragbaiie, udgivet a f og-1 ryk 1 hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



Torsdag den 19. Oktober.

Caf l :  Mo’er! Søster Mie vil ikke kysse mig!
Moderen:  Ja, men lille Carl, Du er jo ogsaa for stor til at blive kysset.
Car l :  Næ, hendes Spillelærer er jo meget større?
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Det nationale Vadmelsvæveri.

For hver Gang de danske Finantser 
Skal lægges paa Rigsdagens Bord, 
Iklæder sig Lemmerne Pantser 
Til Værn mod de giftige Ord. 
Finantserne lader man ligge,
Man skjælder blot læsterlig ud,
Det er blandt de Rigsdagens Skikke, 
Hvorpaa ingen Thingmand gjør Brud.

Og Tonen fra Kroernes Møder 
Gaaer høit gjennem Rigsdagens Sal,
I Kammen hver Folkemand gløder; 
Dog er han ei fuld eller gal,
Men bare saa-rasende bister 
I Kampstundens hede Minut —
En Stadi l  og saa en Minister 
Forliges som Lunte og Krudt.

Hr. Falkenst j erne  fra Veile 
Det finder en kostelig Smaus 
I S t a d i l s e s  Kjølvand at seile 
Og overbebæ Ridder Klaus.
Til Hø g s bro den Ridder sig klager, 
Fordi han Be-Ridder blev kaldt,
Og Høgs  bro til Stormklokken tager; 
Han finder det ogsaa for galt.

Hver Dag de Forsamlede aser,
Men gjør ikke bitterste Gavn,
Og Hør dum mod Prindserne raser 
I Socialisternes Navn.
Til Gammen i Rømersgade 
Han bruger sin Keie saa vel,
Og Tilslutning fik hans Bravade 
Fra Je . K. Laur idsen sel’.

W. Dinesen mod Lotteriet 
Heelt gram i sin Hu farer op,
Han kan for sin Død ikke li’et,
Saae helst, at Hr. Es Ir up sa’e Stop. 
Leth-Espensen hævder sin Stilling 
Som eneste Over-Agrar:
Landbruget skal have hver Skilling 
Af dem, som — vi ikke har.

Saaledes gaaer Livet paa Thinge 
Med uafbrudt „ Words“ og Vaas;
De flammende Ordstrømme klinge 
Mod Maal, som slet ikke naaes.
Af Pletten komme vi ikke 
Trods Repræsentanternes Flid.
De store Reformer kan ligge 
Og vente paa bedre Tid.

Grev Herman.

Herresalon. »Hotel Herman«, Paris. Greven paa 
en Fanteuil. Absinth. Cigaretter. Af de tyrkiske.

Greven ringer. Lakai. Gule Buxer. Whiskers. 
Bukker.

»Hr. Greven befaler?«
»Aviserne. De danske. Har de allesammen min 

Udnævnelse? Se efter. Gider ikke selv.«

Gule Buxer. Læser. Længe.
»Allesammen, Deres Høigefærlighed.«
Greven. Absinth.
»Bien!«
Absinth. Cigaret. Benene lige op i Luften. 
»Pierre! Lad min Godsinspecteur kalde.«
Pierre. Bukker. Gaaer. Griner.
Godsinspecteur. Kommer. Gjennem Døren. Bukker. 
»Hr. Greve?«
»Godt. Godset i Ungarn. Kjøbt?«
»Ja, Deres Durchlauchtighed. Kostede . . .« 
»Ligemeget. Ligegyldigt. Knusende. Besvær mig 

ikke. Med Bagateller. Det nye Firspand?«
»Kjøbt, Deres Forfærdelighed.«
»Godt. Gaa.«
Greven. Alene. Absinth. Cigaret. Af de sene

gambiske. Fløiter. Ringer. Lingeling.
Gule Buxer. Indtræder. Bukkende!
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»Privatsecretair.«
Buxer. Forsvinder. Udenfor. Skrupgriner. 
Secretair. Privat. Bleg. Digtertype. Haabløse 

Slægter. Bukker. Knækker. Næsten.
»Skriv. Et Brev. Til Sarah Bernhard.

I Aften.
Haabløse. Skriver. Nervøst.
»Færdig, Deres Majestæt.«
»Skriv. Et Brev til. Præsident Carnot.

I Morgen. Klokken sex. Diner.«
Pen. Kradser.
»Færdig, Deres Uhyrlighed.«
»Skriv. Aftenbladet. Copenhague.
Sidste Maaned. 15 Øre for lidt.«

Digtertypen. Pennen. Sprutter.
»Færdig, Deres Almægtighed.«
•»Bien! Gaa.

Cigaretter. Af de grønlandske. Reiser 
Skræver. Vinduet. Fingrene. Trom-

v y

ham.

rar.

Souper.

Venter

Rex. Hono-

Absinth. 
Gaber, 

melommelom. 
Pierre.

sig

Ind.
»Skrædder, Deres Høitidelighed.«

»Ikke hjemme. Forsvind. Lømmel.«
Absinth. To Glas. Tre Glas. Vinduet. Tromme- 

lommelom.

En Spor veis Fødselsveer.
' -« A i

M e l.:  Halli! Hallo!

Man har saa langt at trave, 
Naar Folk man skal begrave 

; Paa Vestre Kirkegaard. :[:
Til Sporvei derfor trænge 
De Mange nu saa længe;
Men se, om de den faaer! :|: 
Halli! Hallo! :|:
Man tog den svært med Ro. :|:

I Aarvis blev den lovet,
Dog T ietgen  ei den hoved’, 
Han meente nu som saa, :j:
Den vilde trække Gjæster 
Fra Routen ud ad Vester 
Til Slotskro’n, ei saa faa. :|: 
Halli! Hallo! :|:
Sligt lod ham ei i Ro. :|:

En Sporvei, vi dog lærer,
Ei blot for Actionairer 

:|: Skal være til Plaseer. :|:
Til Trods for T iet gen s Ordre 
Kan Publicum dog fordre,

:|: Man ikke ad det leer.
:j: HaUi! Hallo! :|:

Det skulde man da troe. :|:

m ñ
w

s

Og da nu Mange trænge,
Saa blev der langt om længe 

: Omsider lagt et Spor. :j:
Og Alle vare glade,
Ei blot i Istedgade,
Og sang saa høit i Chor: 
Halli! Hallo!
Nu kjøre vi mintro. :]:

Dog før man kunde kjøre,
Saa var der nok at gjøre 
Med Taxterne især. :|:
De sexogtred’ve Vise 
Paa Bidstrup skulde spise — 
Det kaldes »vise Træer.« 
Halli! Hallo! :j:
Den Bidstrupstour var go’ !

Og dernæst discuteres 
Der skulde over Fleres 

:|: Ideer til en probat :|:
Og rimelig Betaling,
Og efter lang Forhaling 

: Man fik et Resultat.
: Halli! Hallo! :|: •

Nu kjør’ vi da i Ro. :|:

Jovel! der skulde kjøres,
Men pludseligt det høres,

: At T ietgen  siger Stop! :|:
Til Indenrigsminister
en er han gram og bister 

: Nok løbet i Galop. :|:
: HaUi! Hallo!
Ja, Tietgen, han er go’ ! :[:

Man der fortalte strax den 
Geheimeraad, at Taxten 

:|: Var afgjort for iaar. :|: 
Han maatte Munden holde; 
Nu kan vi lystigt jolle 

: :  Til Vestre Kirkegaard. :|:
: :  Halli! Hallo! :|:

Rask ud ad Vesterbro.

— Hvorfor mon Gartneren har ladet det prægtige 
Træ. fælde? Det er jo aldeles friskt paa Roden.

— Aa, Manden er maaskee ikke ganske frisk i 
Toppen.
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Pligtfølelse.

Godseieren: Er De ikke født paa et af mine Godser?
Forpagteren: Bevares! Det var jo ikke meer end min Skyldighed.

P U N C H
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Paalideligt Surrogat.

Degnen (i sin Fritid Amateurfotograf, kommer ind paa en Gaard og træffer Konen): Goda*/,
Mo’er! Er der ikke Nowen her, der kunn’ ha’ Lyst at blive potograferet? — Konen: Jow, 
Jøsses! A vill’ da saa møi gjaert haa wb Faa’r pottegraferet. — Ja, men saa maa han komm’ herud, 
hvor Solen skinner; inde i Stuen kan A ikke ta’ ham, — Ja, tu de’ ka’ han ett, for han ligger 
Lig . . . men A haar hans Pas, aa dier stoer saa møi akkeraat, hudden han so’ ued.

P U N C H
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Rimbrev
til min Ven J e n s  p a a  Landet.

Nu har vi da Rigsdagen inde igjen,
Vi hilste paa alle de vise Mænd 
Og glæde os t\l et F o r l i g ,  min Ven.
Det synes, som om man vil være medgjørlig, 
Kun S ta d i l  Christensen et' ubønhørlig.
Som Fører for den radicale Gruppe 
Flot han servet'er den vante Suppe,
Hvor Bollerne sættes paa af Je n s  Bus k  — 
Det er en deilig Ruskomsnusk,
Der bliver leveret
Og administreret
Fra Integade-Spiseqvarteret,
Hvor Hørup,  der slemt blev sveget af Lykken, 
Med B in  g nu rumsterer i Kjælder og Kjøkken. 
Agrarerne  er da ogsaa paafærde;
Over Tiderne sig besvære
Baade de smaa og de store Bønder.
Mærkeligt nok! at jo flere Tønder 
Hartkorn de eier i Et og Alt,
Desto mere de raabe Gevalt.
Forresten siger nu min Erfaren,
At Publicum bryder sig feil om Agraren.
Nei! det, der beskjæftiger hele Skaren,
Det er Czaren, Czaren og — Czaren!
Hoffets Gjæster 
Og Hoffets Fester
Baade for Lægmænd og for Præster 
E r overalt og for Alle Mester.
Man blæse1)' ad Hørup og Je ns  Busk,
Saa saare man seer en kongelig Kudsk;
Og faaer man en keiserlig ovenikjøbet,
Ja , saa gaaer sgu hele Thinget i Løbet.
Al Interessen
Ist ganz vergessen —
Hofnyt, det dominerer Pressen.
Men da jeg nu ikke selv er „hoffähig“
Og ærligt talt kun i Ny og Næ i 
Selskab mecl nogen Kammerherre,
Kan jeg desværre 
Ikke love
At bringe Dig noget Nyt fra  Hove. — 
Theatrene vil Du vist hellere høre 
En Smule om?
Men der skal man vogte sig vel for at røre 
Ved Tingene, særligt da „inden Døre“
I  deres fredlyste Helligdom.

Lokkende er de, men farlige Gruher,
Vogted’ tildéels af Gardens Cheruber; 
Kongens Foged staaer ogsaa paa Vagt.
Tag Dig som sagt 
Altid iagt
For at berøre Sangernes Struber!
Tager Dit Munden lidt for fuld,
Vanker der let paa Din Hattepul.
I  Øieblikket jeg ikke vover 
At sige mere, imens jeg lover,
Naar Stormen engang er drevet over,
Muligt at give bedre Besked 
Om hele denne Gemytlighed,
Hvor Kongens Foged alternerede 
Med den meget ve/friserede,
Indignerede
Broder,
Der bankede løs paa Cellisten 
Robert  H en riq u es, Componisten,
Efter Noder.
Foreløbigt Du være tilfreds 
Med dette let skizzerede Rids 
A f denne moderne trojanske Krig,
Der jo rar ganske fornøielig. —
Ja , nu er jeg færdig for denne Gang 
Og slutter, min Ven, med min Compliment.

Brevduepostforeningen.

Brevduepostforeningen »Kjøbenhavn« holdti forrige 
Uge sin aarlige Oberstlieutenantforsamling.

Formanden, General H oldbøtte, gav Meddelelse 
om Virksomheden.

Naar undtages en Flyvning fra Rostock, som gik 
fløiten, havde Flyvningerne i det Hele været bra.

En Gaardeier paa Lolland havde i Aarets Løb 
skudt og spist en Brevdue. Han meldte sig selv til 
øvrigheden, der resolverede, at det var slemt nok, at. 
han havde skudt Dyret, men at det var ligefrem 
væmmeligt, at han havde spist det. Da Duen i hvert 
Fald nu var undergaaet en saadan Metamorfose, at et
hvert Spor af Duelighed maatte være forsvundet i hvad 
der var tilbage af den, tog man Sagen til Efterretning, 

i idet man iøvrigt haabede, at Bestyrelsen vilde træffe 
Foranstaltning til, at der ikke for Fremtiden fløi stegte 
Duer i Halsen paa Gaardmændene.

Paa Bestyrelsens Vegne stillede Formanden der
efter diverse Forslag, men disse vare saa høitflyvende, 
at vi ikke kunde faae dem i Kikkerten, og derfor maa 
forbigaae dem.

Et Forslag fra »Dannebrog« om Benyttelsen af
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Brevduer til Anmeldelse af Kongens Fogeds Ankomst, 
for at man betimeligt kunde have Protesterne i Orden, 
forkastedes.

En A ctio n air forespurgte, om det ikke var et Ind
greb i Postvæsenets Monopol at benytte Brevduer til* 
Post.

Bestyrelsen meente, at, naar man indskrænkede sig 
til Breve og mulig til Pakker af ikke over 1 0 0  Pds. 
Vægt, kunde Postvæsenet ikke gjøre os Noget.

En anden A ctio n a ir henstillede til Bestyrelsen 
at søge at erhverve de to Duer, der ved Czarens Ind- 
kjørsel i Hovedstaden d. 1 3 . ds. svævede ned over 
den keiserlige Vogn. Disse Dyr maatte jo være Fandens 
kloge og kunde blive baade til Nytte og Ære for 
Foreningen.

B e s ty re ls e n  meente, at de nævnte toDuervare 
d u e  primadonne, og at deres Engagement derfor vilde 
blive altfor dyrt for Foreningens smaa Midler. Ud
gifterne havde i det afsluttede Regnskabsaar udgjort 9 
Kr. 1 4  Øre og Indtægterne kun 2 Kr. 3 4  Øre. saa 
at Kassebeholdningen kun androg - r  6 Kr. 80 Øre. 
A ctio n a iren  tog under disse Omstændigheder sit 
Forslag tilbage.

Efterat Bestyrelsen derpaa var gjenvalgt, hævedes 
Modet. E x -G e n e ra l X.

Efteraarets Fæ
nomener:

Journalisten
(den moderne).

E r i Reglen kun stud., men vil gjerne gaae for 
oand. pliil. — Mindst.

Giver sin Ærgj enighed Udtryk ved flot Optræden 
paa Caféen. Fortrolig med Opvarteren. „Dikkedik, 
lille Jomfru“, til den Skjønne bag_ Buffet’en.

Høi Flip, lav Hat, Laksko, Cigaret, uden Ravrør. 
Violer i Knaphullet. Stok som et Pusterør. En godt- 
kjøbs „Gigeri“ .

Læser ikke, spiller ikke Billard. Daser bare ved den 
guldgrønt funklende Absinth. Bider nu og da Negle. 
Bagdelen paa een Stol, Fødderne, i Laksko, med 
Snørebaand, paa en anden. „Pst, Frederiksen! En 
Absinth!“

Viser sig allevegne paatrængende uden at være 
fri, og næsvis uden at være fortrolig. Om han gjør 
Standen Ære ? — Standen gjør ialfald ikke Ære af ham.

Faaer o Øre pr. Linie, 10, naar det er Noget med 
Sensation, mod Tilbagebetaling, hvis det Hele er Løgn.

Slikker sig om Munden efter Skuespill erbekj endt- 
skaber. Og Skuespillerinder. Er 0111 sig efter Frikort 
til Varietéerne. Sees ofte hos B la n c h  om Natten. I 
Kirken om Dagen ved Lig til i! Kroner. Eller mere.

Skriver altid paa en Bog, der skal ud „næste Aar“ . 
Impressionistisk — realistisk, a la Zola. Har allerede 
Papir til den. Blokpapir, holet paa Redactionscon- 
toiret. Gaaer bare paa Jagt efter Stof. Hos Blanch, i 
Kisten, i „Fuglen“ . Det kommer nok.

Mishandler sit Modersmaal. Slipper dog for Ris. 
Paa Raadhuset.

Kunde blive et nyttigt Medlem af Samfundet. Der
som han blev Brolægger. Eller Barbeersvend.

Ender som oftest, hvor han begyndte: 5 Øre Linien; 
en halv Linie regnes for en heel.

Knaphulsvioler, høi Flip, lav Hat, Laksko . . . 
henad Asfalten . . . sagte nynnende det sidste Refrain 
. . . hilsende nonchalant . . .

Bliver fanget af et qvindeligt Selskab, som han 
slutter sig til, for at uddybe sin Menneskeondskab.

M e l .:  N a a r je g  forlade ska min Jcmfrustand.

u  Dinesen, maa „Punch“ ipæneOrd. ..Faldera 
Udsynge til Din Lov og Pris i  Chor. . .  Faldera 
Et lille Qvad, thi stor er Din Idee, . .. Faldera 
Det maa hver Rigsdagsmand dog kunne see

. . . Faldera.
Hvad skal v i med det Klasselotteri,
Naar Ingenting man vinde kan deri)
Og reise til Monaco . . . hval behalr /
Saa heller ud til Skodsborg man dog ta’er.
Der er saa yndigt i  den grønne Skov,
Og faae v i til at spille bare Lov,
Saa gaaer Rouletten, rouge et noir,
Folk strømme vil derud, den Sag er klar.
Og Dinesen skal være Croupier;
Han kan parlere sit: „ Qu’ est ce, que c’est„
Og ud til Rungsted skal en Bane gaae,
Som han som Abonnent kan kjøre paa.
Tre, fire Mand som Regel skal hver Nat 
Opsamle rundt i  Skodsborg Skov og Krat 
De Tosser, der har søgt en hurtig Død,
Naar Spillet havde taget hver en „Rad“.
„Boganis“ vil med Jagt og Fiskeri 
Fornøie dem, der bare hænge i  
Og sætte dygtigt ind paa Rødt og Sort,
Saa faaer IV. D. sin Løn, naar han gaaer bort.
Da skal paa Skodsborgs søomvundne Skrænt

. . . Faldera 
For Dinesen et prægtigt Monument.. . E'aldera 
Opreises, og som Indskrift skal der siaae . . .

Faldera
„Paa sine Landsmænds Vel han altid s aae . . .

Falderaf

Brevkasse.
Ayathos. Hvis ei De vil, saa kan De sgu la’ vær’ 

. . . Faldera!

083^ M ed dette Nummer følger et il lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .
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T ie tg e n s k  N a tio n a lv e ls ta n d .

To hundred tred’ve Pund er Gjennemsnittet 
Pr. Kjæft af Danmarks Nationalværdier,

Den Statistik maa vi oprigtigt prise;
Gid blot den kunde skaff os Nok at — spise!

Men — ak, desværre! — Pundene er splittet, 
Saa til de Fleste ei der meget bli’er.

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Nr. 
| 15 Øre) Abonnement modtages i alle Landets Boglader; 

Kongl. Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa 
Bladets Kontor i Kjøbenhavn.Kronprinsessegade 34.(Telefon 3231)

Mapper og* Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret a f  L.Kragballe, udgivet a f og  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



Torsdag den 26. Oktober

m

D et V ig t ig s te

Herren: Aa, jeg tænker saa meget paa Dem, bedste Frøken! Forleden Nat drømte jeg saâ
niænd endogsaa om Dem.

Damen (livlig): Nei! Er det muligt? — Hvad Kjole havde jeg paa?
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1

P u n c h ’s  V isitk o rtsk a a l
(Efter nyeste fransk-russisk Mønster).

Gatskab, og Min kærlihet er et sykt svin.
Hans læ ger.;Jkenb&é' jj|\

i er fan hal 
"amager, jei.

E. Skram.

Tingelingelater, \  
Tin-Pirater.

Ove Rode

Fra Fred’riksberg der er Pov l  Fr i s  
Nu flyttet ud paa Landet; 
Fornøielsen naturligvis 
Iaar var noget blandet.
Det er ei altid, at det gaaer 
At blive ved med Sommer- 
Revuer og deslige, naar 
Den triste Vinter kommer.

Derfor vil ogsaa Fer d i nand 
Og Vi lhelm nok paa Vandring;
Og intet Under, om de fandt,
Man trænger til Forandring.
Det var en sløi Saison iaar,
Den lokked’ ikke Mængden.
Nei, A x e l s  Digterværker gaaer 
Nok ikke godt i Længden.

Ad Kongens Foged maa man lee; 
Han kom jo op at kjøre,
Da han for nylig vilde see 
At komme »Inden Døre«.
Han protestered her og hist 
Og atter, ja og atter,
Men vakte, hvad der var lidt trist, 
Kun en homerisk Latter.

Det Flyttesjov er vel forbi,
Som forulemped Gaden,
Men nok af Flyttegriseri 
Der er endda i Staden,
Og som en gul og grumset Elv 
Det overalt grasserer 
Og breder sig heelt lystigt, selv 
Om Fogden protesterer.

M el.: »Vi Sømænd gjør ei mange Ord.«

st nysselige Flytteri 
Med Hø og Halm paa Gaden,

Lopper og med Bøtter i 
Udover hele Staden,
Ja, det er heldigvis forbi,
Men ikke desto mindre 
Alt Griseri og Flytteri 
Kan ingen Sjæl forhindre.

Om Frede  Boi sen flytte sig 
En Smule vil til Høire,
Dertil vi tør ei sige Nei,
Før vi har seet lidt nøiere.
L a r s  Dinesen,  der flytted før 
Fra Venstre, sidder mæsket 
Og tyk og fed, med godt Humeur 
Heelt glad paa Høireflæsket.

Den gamle Høgs  bro flytter om 
Tillige med sin Ringning;
Det synes i -det Mindste, som 
Han foretog en Svingning.
Men i vort Landsthing derimod, 
Der præsiderer Ad’len;
Den sidder støt og selvisk god 
Og fast i Høiresad’len.



347

En traurig Vise
om Jordemødrenes smaa Kaar og store Besvæ r 
samt Haabet om en lykkelig Forløsning fra samme. 

Sammenskrevet af C h r is te n  B a r b e e r .

M el.: »I denne Vinter har vi ha’t.«

E n  Jordemoder har sin Nød 
I Kongens Kjøbenhavn;

I Hun tjene maa sit Fedtebrød 
¡Med mangehaande Savn.
Naar Klokken ringer op, Faldera!
S aa maa hun i Galop 
Ud af sin egen, lille Visselulle.

Hvad enten Luften den er varm, 
Hvad eller det er Frost,
Hun med Klysteren i sin Arm 
Maa stille paa sin Post.
Naar Kulden er utaal- . , . Faldera! 
-elig, hun ta’er en Skaal 
Af disse brune, liflige Gaméller.

Og mangt et ganske lille Noer, 
Saavel ved Dag som Nat,
Der siden blev berømt og stor,
Hun har i Verden sat.
Saa er det dog for galt, Faldera! 
Naar ei hun bli’er betalt,
Saa hun kan ha’e en Smule Sultil Brødet.

Derfor den Jordemoderstand 
Forlederi, som man saae,
Forsamlede sig alle Mand 
Og pønsede derpaa 
At gaae til Magistrat, Faldera!
Og faae en accurat,
Maneerlig Taxt for hele sin Forretning.

Saa vil man gjerne see, man kan 
Faae lidt Pension for sig 
Og for sin Jordemodermand —
Den staaer jo ei paa Steg,
Naar Jordemoderen falder fra 
Sin egen Hjertens Ven —
Hvad skal han ellers ha’, naar hun 

er borte?

Sæt, Læser, Dig i hendes Sted,
Ifald Du ellers kan,
Og bed for hende, ja, og med 
For hendes Jor’moermand 
Såaledes, at der snart falder a’
En ganske lille Part 
Af Jordens Goder til et stræbsomt 

Ægtepar!

Foraarsgrønt.

Køvvenhaun d. 25 des’ Optoper 1893. 

Kære Hven!

i“S i

Da de æ saa længe sijen, adt du ha hørdt fra 
mei a, ve jæ hærme mejdedle dej at da gaar got mæ 
vorses Degterskolle aa vi ha ujnævndt Jo  h an d es 
Jø r r e s e n  te Æres mejlæm aa hængd ham aap i voreses 
Faasamlindssal som æ po mit Kvidstværrelse te Gaaren 
hvaar han hænger aa pynder mejet got. Jæ  hadde 
aasse tængt paa etBilleje a G e a a rk B ra n n e s , somjæ 
hadde aavver Sevandten, mæn Degterskollens yngere 
Mejlæmmer sa a han hadde hænkt for længe.

Ellers ve jæ mædele dej adt vi ha gjot et nydt 
Skrit fræmaj mo Indialet, paa denMaaje forstaar du a 
vi har æklæred de faa skit mæ denensiddije Ujvegling 
a Sjeniet der bare æ naaed faa di gammele Døbijere 
som igge æ fængdesjækkle. Vi ha besludted at dæm 
der hørre te vorses Skolie ska være Degtere de ene 
Aar aa Kongstmalere de annet saatten at de ve Loi- 
trægning avgøres hvæm a vos der ska degte aa hvem 
a vos der skal malle. Ingti viddere ve vi ujstelle i 
den fri Ujstelling som du husger nog fra Du var her? 
Den mæ Potten uddenpaa aa Stog rosser. Aa vi ve 
aasse holle Ujstelling hos Klejst po Vesterbrod faa 
Rammernes Skyl men senere ve vi ha et mej ed større 
Laakalle aa ha tængt paa Lørupses Rijehus dessom vi 

. ka faa den Onge der æ Maller ing i voreses Degter- 
aa Kongstnerskolle.

Vist Du kunne hå Løst til aa forsøje dej med vores 
Rædtnin a Mallerkongst saa ska jæ sænne dej minne 
ejne Skisser fra dehdgang a jæ va fire Aar faa der a 
ka du lere den Kongst som vaarres Skolie kalier den 
umijjelbare, aa Farvelaje har du vel nog sæl. Ellers 
ka du maaske nog faa saatten et paa K  a r lj o h an g  men 
de kaaster mingst */¡¡tres Ørrer. Naa du ujsteller 
naaed saa ska Du rætte dei ætter hvormejet Kræteggen 
skæller dej uj faa de æ nædtop de fine ve vorses 
Skolie haaje i Lidteratur aa Mallerkongst a den igge 
kan forstaas a Moppen.

Vi ska værre Aavvermennedsker allesammens, æ 
du mæ paa den. Helsendes dei

din hengivendes 
E jn a r  Jø rre n sæ n  

Degter aa Maller.



S e n io r  e ller  Ju n ior?

God Dag, Madsen! Hvordan har Du det?
Jo  Tak! Ellers har jeg det meget godt; men idag har jeg det sgu’ skidt. 
Ja, jeg synes jo nok, Du er ikke den gamle Madsen.
Neil Det er min Fader.



M ed S o r g e n  o g  K lagen  hold  M aade.
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Pi gen (til Bagerjomfruen): Jeg skulde hilse fra Fru Meyer, at vi ikke skulde ha’ det lange 
Franskbrød meer, som De pleier at bage til Frokost til den Logerende; han er død imorges.

J o mf r u e n  (gjennem Telefonen til Bageriet): Det lange Franskbrød ska’ inte bages længer, for
den Herre, der har spist det, han æ’ dø’ ! (Til en Dreng, der staaer udenfor Disken.) Hvad skulde 
Du ha’, min lille Ven?
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Vi unge Fyre, der er den ny Litteratur, vi har 
bygget os et Fyr-Eiffel-Babelstaarn, der skal sprede sit 
magiske Lys ud over dette Land og jage alle Roman- 
tikens og Realismens stumprumpede Rotter i deres 
Huller og Fanden i Vold.

Symbolister er vi. Ved De, hvad Symbol er? — 
Naa, ikke? — Vi heller ikke. Men dette er det dybe 
i vor Kunst, det symbolistisk-idiotisk-skrupgeniale, 
der er Fremtidens Livsnerve.

Har De spt vort varme Omslag? Det halve af 
en sort Sol i Brunt, Livets evige Symbol: Halvlys, 
Sort og Brunt. Hvad er Livet vel andet end en smerte
vibrerende, elskovsduftende, revolverladet, elegiskklyn- 
kende, baiersprudlende, champagneskumsprøitet, tung- 
sindigtglad Natkafé? Og se! Under den halve Sols 
sorte Straaler voxer Fantasiens vildsomme Sanct Hans 
Urt. Hvad denne egentlig er for en Plante, kan ingen 
Djævel begribe heller ikke vi, som har plantet dens 
gøglende Løg i Livets sorte Sump. Den ligner — ja, hvad 
Fanden ligner den nu? — lad os sige kløverblad bærende 
Kosteskaftspirer. Lad den sælsomme Urt være vort 
Symbol! Ogsaa vi er Koste, der vil feje rent omkring 
den uddøde Litteraturs Tranlampelygtepæle, feje rundt 
og rundt i langsom Kraft med Ladegaardslemmets 
seje Udholdenhed.

De spørger, hvor langt vort Fyr-Taarn vel naar, 
Og vi svarer, at, hvor høit det rager, rager ikke Dem. 
og netop derfor skal De vide det, blot for Symbolets 
Skyld. Det strækker sin himmelstræbende Snude helt 
op i Oververdenens lydtomme, uldne Taager, dets Lig- 
tjørne stikker dybt i Underverdenens af halvkvalt 
Mørke hvæsende Nat. Omkring dets Midje raver ufor- 
staaende den fordummede Hob, der kalder sig Menne
sker. Y i  er ikke Mennesker. Vi er Symboler. Ingen 
begriber os, end ikke vi selv. Fanden skal tage os, 
om vi gør. Nei Gu gør vi sgu ei. F a ’en symbolisere 
os, om vi gør. Y i er Verdensaltets ufærdige [déer, og 
skulde vel en Idé kunne fatte sig selv? Det store 
Intets hvidhvalte Moderbryst har vi sukkende diet, 
med lallende Tunge sang vi i Svøbet H e lge  R o d es 
fagre Sange, der er dunkle, som Mælkevejen er dunkel,

liflige, som Mælk og Tvebakker ere liflige, og graa, 
som vor Oldemoders graa Kat er graa.

Dette er vor Barndom, og vor Manddom er som 
den. Som Symboler er vi hævede over Udviklingens 
idiotisk dumme Love. Forstaar De, hvad vi her siger? 
Nej, og heller ikke vi forstaar det. Det vilde være 
Vanvid at forstaa det. Det vilde være Vanvid at 
forstaa det glade Vanvid, ikke dette dysterttunge 
Vanvid, som er vort.

De kalder H e n rik  Ib se n  Symbolist og spørger, 
om ikke ogsaa han er kravlet op i Taarnet. Hvad 
skulde han vel der? Han har sit eget Solness-Spir at 
kukkelure i. Som Symbol er han bare et Barn imod 
os. Vi er Verdens Patent-Symboler.

Idioterne vil æde os, og det maa de godt. Men 
det koster 3 Kroner Kvartalet.

Den Ribepræst og hans Pension.

' A . O ,  ' f j t ,  å
Mel.: Paa Kneiper just ikke jeg sVøermer.

E n  Sognepræst har de i Ribe,
Og B ir k e d a l hedder den Præst, 
For Tiden er han lidt i Knibe 
Paa Grund af en Goos’isk Protest. 
Om Afsked han bad, men se Tonen 
Den havde et underligt Fald:
«Befri mig nu strax for mit Kald, 
Men — gi’ mig Pensionen!»

Til Nestved saa saare han længtes, 
Og derfra kom Bud efter Bud,
At haardt der til Birkedal trængtes, 
Hvis «Sydsjælland* skulde gaae ud. 
Med Løfter man flot ham forgyldte, 
Og han — ja han loved saa glad 
At fylde det Nestveder-Blad 
Med — Pressesylte!
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Det er ei den dummeste Vending 
At slaae sig paa Journalistik 
MedPræstepension, som nu Henning, 
Der ogsaa fra Sognekald gik.
Hos Staten man ei just vil snylte, 
Dog ta’r man hvad der er at faae 
For siden omkring sig at slaae 
Med — Præstesylte!

Men Cultusminist’ren lod skrive 
Til Hr. Uife Birkedal barsk:
Han havde i Ribe at blive,
Hvad om han var syg eller karsk,
—  Saaledes seer Situationen 
Nu for Uife Birkedal ud,
—  Helst følger han Kaldelsens Bud; 
Men —  ak for Pensionen!

Danmarks Redningskrands.

Heelt tungt, vi efter vs Foden drog 
Tillands og tilvands,

Vort Land kun gjaldt fo r  et gammelt Skrog 
Overalt udenlands,

Vor Sands var dummet, vor Kraft som død,
Vor Fortid remt gaaet i Glem,

Da pludselig det over Verden lød:
„Frem, K o r k p r o p p e r , frem !u

De spanske Vine er sjældne vel her,
For vi drikker Sprut,

R e e d t z  T h o t t  dog radbie: „Med Told la' vær',
Ellers er vi caput.

Tag Tolden a f Tølien, siig snarest Stop 
Med det Prop Optrækkeri,

Vor Nød er endt, naar den spanske Prop 
Vi hurtigt gi’er fr i.

Vor Vesterhavs-Klipfisk, som vel ei er fed, 
Bifer Spaniernes Mad,

Og Ja c o b s e n  fgider Val end as Bhed 
Med Ny Garlsberg paa Fad,

Donnaen slikker sig efter voti Smør,
Og hun er en slem lille Trold,

Alene a f  Hensyn til hende vi bør 
Sfrax hæve den Toldr

Saalunde R e e d t z  T h o t t  falm Landsthinget til 
Og E  s ir  up med ham,

Og K n u d t z o n  og M a t z e n  og S t i l l i n g  vil 
Befri vort Land fo r  den Skam,

At vi skulde trække Spanjolen op 
Med Tab a f vor egen Profit:

Hms ei vi beskytter den vigtige Prop,
Gaaer Staten fallit.

Saa leve da Proppen, og vi leve med,
En Skaal fo r  vor Prop!

D m  Skurk, som tør gjøre ea Prop Fortræd, 
Skal flu x  klynges op.

Vi stopper og propper med Propper vort Land, 
Til det b lf er et Korkmagasin — — — 

Desværre! Den Mulighed tænkes jo kan,
At vi bli’er — til Grin.

Aforismer.
Atter er det store Spørgsmaal om de c o ule urte 

H erre k jo le r  med Tilbehør blevet brændende. Con- 
gresser afholdes i Wien, Paris og Løgstør. G rev H er
man venter med Længsel den endelige Resolution for 
at kunne optræde i rød Livkjole (helst uden Ærmer, 
for at hans skjønne Arme kunne komme til deres Ret) 
Klaphat med rødt Poer og Knæbeenklæder.

*

Det indgribende Lovforslag om Nedsættelse af 
Tolden paa K orkp rop p er er forelagt i Rigsdagen 
For Fædrelandets Frelses Skyld maa man haabe, at 
det gaaer igjennem. Det skal være paatænkt at om 
danne de indførte Korkpropper til Brug som Rednings
bælter, hvorved man vil kunne redde Størstedelen af 
de Millioner, der ere medgaaede til Befæstningen.

*

P ete r  Nan sens „ J  ulles Dagbog“ er udkommen 
som Bog. Skjøndt den ikke er egentlig „litterær“ og 
langtfra tilfredsstiller den ene saliggjørende Symboliatik» 
har den dog opnaaet det ældre litterære Broderskabs
gj ensidige Assuranceselskabs Formands Attest som „et 
lille Kunstværk“ , „samvittighedsfuld Kunst“ , og kan 
saaledes trygt, anbefales „Politikkens“ Læsere.

Brevkasse.
EUsabetta. Deres Bidrag glædede os meget, men 

vilde iiaye glædet os endnu mere, hvis vi havae kunnet 
benytte det.

M ed dette Nummer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .



352

G o Di V ei! D o fo ’er  e t t  N ow 'd l

»Hvad har stakkels E d v a r d  gjort? 
Er han ond, for han er sort?« — 
Ja, han hør’ til de smaa Sorte,
Og en Plads han ikke faaer

I  Finantsudvalg iaar,
Skjøndt han intet Ondt dog gjorde. 
Veiet blev Hr. E d v a r d  B r a n d e s ,  
Lidt for let han dog befandtes.

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Kr. 
15 Øre) Abonnement modtages i alle Landets Boglader; 
Kongl. Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa 
Bladets Kontor i Kjøbenhavn.Kronprinsessegade 34.(Telefon 3231)

Mapper og* Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
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D a m e n : Je g  ønsker Dem til Lykke med Deres Datters
Pigebørn fra Haanden.

H e r r e n : A a, ja  saamænd, men det værste er, at je g  maa holde alle deres Mænd paa
Benene.
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I tyve Aar har »Punch« nu havt den Ære 
At more Publicum hver Ugedag;
I tyve Aar han freidigt tog Affaire 
I hver en nogenlunde vigtig Sag;
I tyve Aar han Fanen monne bære —
Utile du lci! stod der paa hans Flag —
Og medens han iagttog alt Decorum,
Han var en ganske lystig Mentor morum.

Vi føler da en Trang til her at tolke 
Vor Tak til dem, der have fulgt vor Færd. 
En Tak til Alle dem, der tæt befolke 
Abonnementets Protokol især,
En Venneskare og en trofast Hær,
Som vil beskytte os mod Snigmords Dolke, 
Som tykt og tæt sig fylker om Standarten 
Og giver baade Liv og Lyst til Farten.

Og dernæst Tak til »Staben« af de brave 
Forfattere og Kunstnere — F. F . !
Der i de mange Aar med Glæde gave 
Vor Idræt her det rette Relief!
Misundere kan mukke, pukke, gnave 
Og galpe ad os med et arrigt Bjæf, —
Naar vore Venner ikke tabe Lysten,
Saa skal vi ikke give tabt i Dysten.

Til Slut oprigtig Tak til alle Eder,
Der gav os Bidrag blot ved Eders Færd,
Hvis Ord og Tale hyppigt os bereder 
En liden Skjemt foruden stort Besvær!
Hver ung Bajads og hver en gammel Sveder, 
Der troligt hjalp os, takkes En og Hver.
Vi haaber, at I ei os svigte ville
Som Gjæster ved et fortsat »Punch «egilde.

Tidstavle for Octobermaaned.
Den 2den. Rigsdagen træder sammen. I  Frue 

Kirke prædikes der om en Text af L u d v ig  H ol
berg: „Gak ben og forliges, I Skabbalse!“ Senere 
bar man i Løbet af Maaneden været ivrigt beskjæftiget 
med at skjændes om Grundlaget for et Forlig. ^

t u  - „ - j t ;

Den 4de. Georg Brandes bar travlt med i 
„Politiken“ at meddele Publicum, at ban i „Revue 
des deux mondes“ er ble ven grundigt klædt af.

Den 5te. Lieutenant von Dons af Gardens 
Reservebataillon duellerer paa Kongens Nytorv med 
Musicus R obert H enriques, dei er afskediget 
af Capellets Reserve. Man benyttede ikke Secundanter, 
og de assisterende Læger bestode af to Hattemager
svende, der toge de saarede Hovedbedækninger under 
Behandling.

Døn 8de. Spor veiskjør selen ud til Vestre 
j Kirkegaard begynder. Tietgen er lige ved at
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revne af Forbittrelse. Det vil gaae ud over Marmor
kirken, som nu næppe aabnes før ind i næste Aar- 
hundrede. Et Plankeværk blev dog revet ned forleden 
Dag, bvis det da ikke faldt dm af sig selv af Alder- 
domssvaglied ?

Den 12te. M artin iu s N ie lse n  spiller i ,,Dag
mart heatret“ „Gert Westphaler eller den talende Bar
beer — i Sevilla“ .

Den 14de. Brevdueforeningen holder Møde.
Det fastslaaes, at de danske Duer duer til dénne 
Duesport og er særligt duelige. Duehandler Due
lund faaer Duelighedsbevis som Dueopdrætter.

Den 15de. E d v a rd  B ra n d e s  udelukkes af
Finantsudvalget. Haus eneste Trøst i denne hans
Besøgelsestid er, at „Et Besøg“ er bleven spillet ovre 
i Nibe af det Stolbergske Selskab. „Politiken“ har en 
lang telegrafisk Meddelelse om denne Begivenhed.

Den 17de. Flyttedag. Politiet flytter 23 Vogn
mandslæs Politirapporter op paa Loftet hos Brand- 
mændene. . ..

Frem, Bondemand, frem!

l i i i

Den 20de. Forhenværende Directeur N ie lse n , 
T h o ra  S c h w a rtz ’s Mand, meddeler Bladene, at 

han er kommen i Besøg hertil Byen. Sensation paa 
Børsen, Qvægtorvet o. fl. St..

Den 22de. M a rtin iu s  N ie lse n  kjøber sig en 
ny Silkehat og et Par broderede Seler, der med det 
Første skulle debutere paa „Dagmar“.

Den 27de. D’Hrr. F re d e  B o jse n , R asm u s 
C la u sse n , Je n s  B u sk  og C h riste n se n -S ta d il 
ere til Møde i Forligelsescommi/ssionen. Forlig op- 
naaedes ikke, og Sagen skal nu for paa Thinge.

M el.: Hans Peter Sørensen er mit Navn.

M it Navn er gamle Hans Jørren, ded 
Ve’ jæ kends ved;
Aa jæ æ Goermand, som manne veed, 
Her i Skjendsved.
Jæ grivver Pennen aa bru’er ei 
Dikkedarier,
Men si’er bare: gjør Plads for mei 
Aa vos Agrarier!

Vi Bønder, store som aa de smoe,
Ha’ nu længe
Væt dem, som alle sku’ ride poe 
Aa behænge.
Som Rideøi vi os næret har 
Uden Klage,
Men nu vi Enden i Veiret sla’er 
Lissom Plage.

Fra Hartkornsskatten ska’ vi befries 
Ve’ A lb e r t i;
Aa snart med Tienden ligervis 
Æ  vi færdi’.
Prijaaritetsrenten overta’r
—  Ded kan passe —
Heretter, saadden rient saalidar,
Statens Kasse.

Vor Møntfued, den maae vi lave om 
Hielt fra Grunden,
For Skade, ded har den fra den kom, 
Gjort for Bunden.
Nu kan —  som Sølvprisen er  i Svind, 
Uj’n aa lyvve
Tikruenesedler godt lyeses ind 
Mindst med tyvve.

Paa den Manier ka’ ded daues lidt,
Naar der virkes;
Det batter itte, der klaues tidt 
Og blot pirkes.
Nei, spør’ Hans Jørren, hvad nu han vil,
— Han ska’ svar’ Jer:
»Gi’ Plads, Godtfolk, la’ vos komme til, 
Vos A g ra r ie r !«
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C o n s t a n t i n  H a n s e n  p i n x i t . »Punch« giver Gjæstebud i festlig Halle 
Og tyveaarig Høitid feirer stolt;
Vor varme Tak vi bringe hver og Alle, 
Som i hin lange Tid sig til os holdt.

Vort Publikum, der jo saa lydhør fatter 
Alt, hvad i Slægtskab er med munter Spøg, 
Vi troe, med Sympathi har mødt vor Latter, 
Om end maaskee den stundom var lidt drøi;

At denne Sympathi os og vil følge 
Fremdeles, er et Pjaab, vi ikke dølge.

P u n c h  délinearil.



Ikke tale om Strikken i ------------
(Frit efter »Politiken«.)

R é d a c t e u r  H ø r u p :  D et g læ d er m ig hjerteligt
at see D em  Alle sam lede her iaften.

F h v .  S t a t s r e v i s o r  H ø r u p :  H vor H r. R ed ac-

teuren er, er o g saa  vi.
F h v .  F o l k  e t h i n g s m a n d  H ø r u p :  D et er lige,

hvad I er.
R e d a c t e u r  H ø r u p :  Men je g  synes, j e g  savn er

N o gen .
F h v .  R i g s r e t s a d v o k a t  H ø r u p :  D et skulde

v e l aldrig v æ re  m ig?
R e d a c t e u r  H ø r u p :  N aa, er D e der, K jæ re ?

Men der er endnu . . ,
F h v .  F i n a n t s u d v a l g s m e  d i e m  H ø r u p :  J e g

m elder m ig!
R e d a c t e u r  H ø r u p :  A k , det v a r rart, D e kom.

J e g  føler m ig som det centrale Punkt i denne K red s  
a f  Landets m eest udm ærkede Mænd o g  tillige som den 
sidste paa Skandsen, idet d esvæ rre  alle de H errer kun 
er fo r S k y g g e r  at regn e, medens je g  er den eneste  

V irkelige.
D e  a n d r e  H e r r e r  H ø r u p :  A a , ve e d  D e

hvad . . .
R e d a c t e u r  H ø r u p :  J e g  anerkjender enhver a f

de H errers fortrinlige Snakketøi, men j e g  er d og den 
E n este, der har beholdt Skrivetøiet, o g  D e re s Ord  
o ve rb e vise r m ig derfor ikke.

F h v .  F o l k e t h i n g s m a n d  H ø r u p :  D a  sagd e
j e g  d og i sin T id  m angt et O rd, der blev afgjørende  
for Landets Sk jæ b n e, f. E x . det berøm te . . .

R e d a c t e u r  H ø r u p :  H vad kan det nytte —  at
mane den svundne Fortid  frem ? H vad der er skeet, 
er skeet. D en  døde T o rsk , der een G a n g  er pilket, 
fan ger ikke L iv .

F h v .  S t a t s r e v i s o r  H ø r u p :  D et skal o gsaa
kjendes i Historien, at je g  har revid eret Staten . J e g  
indstillede altid E s  t r u p  til F o rk astelse.

R e d a c t e u r  H ø r u p :  Men han b lev altid v e d 

taget alligevel.
F h v .  R i g s r e t s a d v o k a t  H ø r u p :  Ja , det v a r

ikke min S k yld , at R igsretten  ikke knæ kkede Ministe
riets Hals i 77 . J e g  g jo rd e, hvad je g  kunde.

F h v .  F i n a n t s u d v a l g s m e d l e m  H ø r u p :  D e t
gjo rd e je g  ogsaa, mens je g  v a r noget, o g  d og har 
mit kolossale A rb eide ikke væ ret istand til at forhindre, 
at O verløberne o g  Høire nu til Vinter sm elter sammen

paa Finantsloven. Det er en skidt og forbandet Ver
den, denne her.

Redacteur  Hørup:  Ja, mine Herrer, og dette
Land er et elendigt Land; den Eneste af os, vi nu har 
at være stolte af og sætte vor Lid til, det er mig.

De andre Herrer  Hørup:  Kunde vi ikke
blive Medarbeidere ved »Politiken«?

Redacteur  Hørup:  Nei, Vorherre bevare mig! 
Medmindre I vil skrive symbolistiske Vers; saa maa I 
melde Jer til E. B. —

De andre Herrer  Hørup:  Ih, nei, Vorherre
bevar’ os!

afholdt iaftes sin aarlige Generalforsamling i Kapellet 
paa Assistents Kirkegaard. En Rebslager, en Bøsse
mager, en Karbolsyrefabrikant og to Graverkarle vare 
indbudte som Æresgjæster. Samtlige Medlemmer bar 
paa Brystet Foreningens Emblem: En Strikke, der i 
sirlige Bugtninger slynger sig om en Revolver.

Efterat F orm and en  havde budt Forsamlingen 
velkommen, gik man over til det første Punkt paa 
Dagsordenen:
„Ø vrig h ed en s F o r p lig te ls e r  mod F o re n in g e n “.

Det fremhævedes fra flere Sider stærkt, at Selv
mordernes retslige Stilling langtfra var tilstrækkeligt 
betrygget, idet de kunde risikere at blive skaame ned, 
pumpede ud, fiskede op eller faae anlagt Forbinding. Man 
vedtog en Adresse til Rigsdagen om at faae ansat stats
lønnede Embedsmænd til Varetagelse af Selvmordernes 
Tarv samt om Ansættelse af en Selvmords borgmester 
med egen Afdeling i Magistratens Kontorer og endelig 
om Straf for saadanne Personer, som hindrede Selvmord.

Dagsordenens andet Punkt var saalydende: 
„R a p p o rte n  t i l  de E fte r le v e n d e “ .

Forhandlingen herom endte med følgende Resolu
tion: „Enhver habil Selvmorder er pligtig til at gaae 
med Døbeseddel, Koppeattest, Vielsesattest, Gasqvitte- 
ring, Husleiecontract, Tivolikort, Medlemsnummer og 
Reisepas hos sig, saa at Identiteten strax kan blive 
constateret paa Johannesstiftelsen, og saa at Bladene 
ikke behøve at spørge: Hvem var han? Anonyme
Selvmord straffes med Bøder fra 10—200 Kr.

Det tredie og vigtigste Forhandlingsæmne lød: 
„H v ilk e n  D ødsm aade er den b i l l ig s t e  og 

bed ste“ ?
Form and en  gav en videnskabelig Fremstilling af 

Selvmordenes historiske Udvikling. Samson brugte at 
vælte et Hus over sig, Kleopatra pleiede at lade sig
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stikke ihjel af Slanger, Mucius Scævola gjorde et, des
værre mislykket, Forsøg paa at brænde sig op, og alle 
andre gamle Komere aad og drak sig ihjel, hvilket dog 
var haade langsomt og bekosteligt. I Middelalderen 
fremstillede man sig som en K  jætter for sin Skrifte
fader, som saa strax besørgede det videre Fornødne. 
Den svenske Constabel, som skjød sig med en Kanon, 
fortjener at hædres for sin Originalitet og sin høie 
Flugt, haade med Tanken og med Bagdelen; men han 
staaer for isoleret til at kunne danne Skole. I vore 
Dage benyttes Strikke, Revolver, Karbolsyre og ulykke
lig Kj ærlighed, hvilke alle ere kraftige og hensigts
svarende Midler. Druknemethoden kunde Taleren ikke 
anbefale, da den kunde medføre Snue og Hæshed, 
eftersom ikke Alle havde Raad til at drukne sig i 
Reisepels og Vandstøvler. (Sluttes.)

fX ysen steen  a f  Jo rd en s  O verflade  — 
E lle r  Vandets dito, om m an  v i l  —
S n a r t  s k a l slettes a f  v o r  evigtglade 
M agistra t, d e r  a ltid  e r  p a a  Spil. 
G am m elt S k a r n  og S m u d s  i  H olm ensgade  
L a d e s  f r o m t  i  R o  — jo , den e r  r e e n l  — 
M ed en s S trø m m en s  sunde, f r i s k e  Bade, 
D e s k a l bort. — Farvel, o R ysensteen  !
A ld r ig  m ere p a a  D in  Svøm m eflaade  
S k a l  je g  see en flo m m e fe d  G ros s e r ’; 
A ld r ig  see de p ru s te n d e  og vaade  
M osa iiers H op paa  H æ len m e e r f  
N a a r  de Kl. J  f r a  B ørsen  ilte 
Og p a a  S trø m m en s H ausse og B aisse  de laae, 
S n a k k e n d e  om  Cours, U ndinen  sm ilte,
Og v i  A n d r e  g jorde liges aa.
D in e  D oucker, D ine  S tyrtebade  
Og et v a r m t B a ss in  ved  V in tertid  
O m  en s ta kke t S tu n d  v i  s k a l fo r la d e ;  
Skjæ b n en  e r  D ig  ikke  læ nger blid.
M a n  h a r  troet p a a  F r e d  og ingen F are, 
D a  p a a  engang lød  del k n a p t og ra p t:  
H olm ensgade v i l  m a n  os bevare, 
R ysen steen  e r  derim o d  fo r ta b t!
M e n  de vrede G u d er  blev fo r tø rn e t,
Og i  Holmensgade, g ra m  i  Hu,
D e fo r le d e n  toge f a t  i  H jørnet 
A f  de gam le R ø n n e r  i  et N u .
Og i  F la m m e r  blev de f l u x  begravet — 
H æ vn en  v a r  saa sod, som  den v a r  seen  /  — 
H olm ensgades R ø n n e r  b li’e r  ve d  H ave t 
O verlevet dog a f  R y se n s te e n !

. . .  Aa du Godeste, Fru Schrøder, hvor gjør 
det dog godt at hvile lidt, naar man er saa foraset, 
at det formelig synger i Ens Nerver, for jeg skal sige 
Dem, jeg kommer lige fra Maleriauction, og det er den 
syttende, jeg har været paa i de sidste tre Uger, for
uden Høstudstillingen, Octoberudstillingen og den perga- 
mente Udstilling, for seer De vel, jeg har faaet Lov 
af Petersen til at kjøbe et Maleri, og det siger ikke 
noget om det er et Landskabs- eller et Marinemaleri 
eller et Interiør, naar det bare er et Sofabillede, men 
desværre er vore Malere komne ind i en reent for- 
keert Retning, som gjør at de enten møder med lange 
smalle Billeder eller ogsaa med no’ne ganske smaa fir
kantede, saa det er vanskeligt at finde et passende 
Format, og saa tillige vil jeg paa ingen Maade gaae 
høiere end til halvtreds Kroner, for ellers vil jeg meget 
hellere bruge Pengene til Hjælp til en ny Silkekjole, 
der vistnok vil kunne faaes til rimelig Pris, naar 
Schielderups holder Udsalg inden de flytter til Vimmel- 
skaftet, som Fri tz Grønbæk siger skal omdøbes til 
»Silkeskaftet«, naar Schielderups kommer derhen med 
Forretningen, og vi faaer maaskee Brug for meget mere 
Kjoletøi end det, dersom Petrine, som De nok veed 
altid har sværmet for at komme i en selvstændig Stil
ling, gjør Alvor af at uddanne sig til Slangedame eller 
Terpentin-Dandserinde, som de kalder det, hvad jeg 
slet ikke skulde have noget imod, for Miss Fø j i Na
tional er noget af det nydeligste, jeg i mine livskaftige 
Dage har seet, og var jeg ikke selv lidt blomstrendc- 
af Figur, saa kunde det more mig at fursøge mig som 
Slangedame for en snevrere Familiekreds, hvad De 
muligvis ikke kan fatte, Fru Schrøder, men det er jo 
som Franskmændene siger: sjakøng song Ragout, og 
lad mig nu blot ikke for den Sags Skyld glemme at 
fortælle Dem, at jeg har indsendt Andragende til Folke- 
concerterne af 86 om Tiøresbilletter,, for man maa jo 
sikkre sig, inden Kreti og Pieti kommer En i Forkjøbet, 
og dersom vi nu faaer et rigeligt Antal Billetter kan 
jeg nok overlade Dem en, men nu maa De ikke 
blive vred, lille Fru Schrøder, naar jeg først nu for
tæller Dem, at vi idag har Jubilæumsfest hjemme hos 
os i Anledning’ af at vi har boet tyve Aar i samme 
Hus, og jeg vilde meget «gjerne see Dem hos os, især 
hvis De kunde komme om en Times Tid og hjælpe 
mig lidt, for det gi’er saa meget at bestille med alle 
de Gjæster . . . ikke sandt, De kommer nok . . . 
Tak for Kaffe . . . arevoar!

B revkasse
jjjJØF*’ B id ra g til „Punch“, der benyttes, betales 

med klækkeligt Honorar.
Ikke benyttede Bidrag kunne ikke ventes tilbage

sendte, ligesom Red. ei heller kan paatage sig at svare 
enhver Indsender.

M ed dette Nummer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g , ' • ö
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Digtere er hele Klatten, 
Allesammen bo i Huler, 
Parvis vandre de i Natten, 
Pyntede med Digterhatten, 
Ud til Byens glade Buler.

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Nr. 
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S torvad sk ,

Fr uen:  Hvor er Vadskerkonen henne?
Pi gen:  Hun ligger i Blød nede i Vadskekjælderen.



362

Kjøbenhavns Budget.

A t Kjøbenhavns Budget har Interesse 
For Publicum, det er jo ei saa sært. 
Saasnart det kommer frem, en samlet Presse 
Har da sit Hverv, taknemmeligt og kjært; 
Den skal Kritikens skarpe Penne hvæsse 
Og snildeligt, omend det er lidt svært,
Fra Magistratens Hvede skille Avnerne,
At den fordøies kan af Kjøbenhavnerne.

»De vise Mænd« har jo det samme Hverv, 
Og de besørged’ det den forrige Mandag. 
Der var en Deel, der bragte deres Skjærv; 
Men det kan ikke nægtes, at vi fandt, a’ 
Man kunde gjerne paa en mere djærv 
Og dristig Maade lavet Propaganda 
For en Reform af Politiets Væsen —
Man lirked’ bare ved Ricard-Fadaisen!

Man stikled’ paa de latterlige Ryttere,
Der føres an af »Danmarks Tevedor«,
Men glemte reent at sige djærve Ord 
Om Politiet som »vor By es Beskyttere«, 
Der ofte brøle frem i samlet Chor —
Man kunde gjerne sige som Fribyttere —, 
Der vildt med Stavene i Luften fægte,
Ei ulig halvt berusede Landsknægte.

Se, det var det, vi savnede blandt Andet 
Forleden paa hin Mandagaftenstund. 
Forresten hørtes der et saare blandet, 
Forvirret Chor af Ønsker, hvori kun 
Det Pos i t i ve  dukked frem af Vandet.
Som sagdes af den vise S al omon. 
Dengang han foreslog »en Indkjøbskyndig«, 
At ei man skulde snydes altfor syndig.

Vi paa den videre Forhandling haabe,
Og at de nye Mænd vil ta’e Affaire 
Og ikke bare nøies med at raabe,
Men sige os, hvorledes det skal være,
Og ikke kaste Kjærlighedens Kaabe 
Henover al den Politimisére;
Og endelig vi haabe, Directeuren 
For Politiet kigger ind ad Døren!

En Papyrusrulle.
(Ved e t  a f d isse lyk k elige  T ilfæ lde, som  kim  

forek om m e faa G ange i L ivet, er  >PuncA* k om 
m en i B esiddelse a f en  æ ldgam m el P apyrusrulle, 
p aa hvilken der er  refereret e n D o m , som  er af
sa g t for 3000 Aar sid en  a f  M e s o p o t a m i e n s  
H ø  i  e s  t e r e t .  V i g jen g iv e  d et enestaaen de  Akt
styk k e i en  O versæ ttelse , som  v i se lv  har autori
sere t.)

Under nærværende Sag var Flod
skipper paa Euphrat N ilu s  C h rilu s 
V ilu s  tiltalt for uforsvarlig Omgang 
med en af ham, idet han seilede paa 
Floden og atter vilde gaae iland paa 
Bredden for at begive sig til sin 
Hytte, funden Buxeknap, som han, 
idet han, idet han strax saae den, 
skrævede over den, egenhændig op
tog, hvorpaa han, efterat, som under 
Sagen vidnefast godtgjort, han havde 
stukket den til sig, skyndsomst ilede 
hjem, in casu i Hytten, hvor han, 
de, som det, ifølge Sagens Akter, 
maa antages, ham bekjendte Lovens 
Forskrifter fundne Buxeknapper an- 
belangende ganske og aldeles til
sidesættende, ved Hjælp af en, med 
isat Traad forsynet, Naal fastsyede 
meerbemeldte Buxeknap i de ham,

paa Benene værende, som af ham er- 
kjendt, tilhørende egne Buxer, og da 
det, som, hvad under Sagen, der 
senere, som Følge af Underøvrig
hedens Resolution, dateret den fem 
og tyvende i den femte Maaned i 
det tre hundrede og syv og halv
tredsindstyvende Aar efter den grue
lige Komets, af alle rettroende Afguds
dyrkere, som paa den Tid levede, 
frygtede, og Ulykker, saasom Krig, 
Pest og fødendes umenneskelige Mis
fostre, under hvilke Børn med tre 
Hoveder, varslende, Tilsynekomst 
paa Himmelen, blev anlagt imod 
Tiltalte, tilstrækkelig godtgjordes, 
var in confesso, at, hvilket consta- 
teredes samme Dag, som Knappen 
af Nilus Chrilus Vilus blev fundet, 
optaget og ulovligen annecteret, 
Overpramhøvidsmanden, idet han, 
efterat han var staaet op, vilde 
knappe, som han hver Morgen 
pleiede, sine Buxer, opdagede, at 
der, paa høire Side bagi, manglede 
en linap, blev, i Medfør af Loven om 
Andenmands Buxeknapper og Om-
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gængeisen med samme, § 7998, en 
og halvfemsindstyvende Stykke, syv 
og tyvende Punctum, Nilus belagt 
med Arrest og ifølge samstemmende 
Vidneudsagn og egen Tilstaaelse 
idømt en, Kongen tilfaldende, Bøde, 
som, som Følge af Forbrydelsens 
Art, bestemtes til en, af tyve meso- 
potamiske Mandehoveder bestaaende, 
Sum, medens, idét det maatte være 
at ansee for en formildende Om
stændighed, at Buxeknappen, idet 
den fandtes, bar et Hak i den ene 
Side, Overretten, paa Grund af det 
Anførte, nedsatte Straffen til 2 
Skilling lybske, Høiesteret' derimod, 
findende, at, saasom et veritabelt 
Tyveri fandtes at maatte siges uimod
sigeligt at foreligge, idet den ulovlige 
Tilegnelse af Overpramhøvidsman- 
dens høire Buxeknap ingen anden 
Betegnelse retteligen ind under 
kunde falde, et afskrækkende Ex- 
empel een Gang for alle maatte 
statueres, dømte Nilus Cbrilus Vilus 
til skadesløst at levere oftbemeldte 
Buxeknap tilbage i rette Eiermands 
Hænder, have sit Baadprivilegium, 
saa og sin Hals, forbrudt, item lægges 
paa Hjul og Steile, radbrækkes, hals
hugge«, hakkes til Plukfisk, steges og 
brændes samt have sin Ære forlist i 
et Tidsrum af 99 Aar, medens, for
medelst deres feilagtige og al meso- 
potamisk Retsbevidsthed krænkende, 
fra den høieste Retfærdigheds Stand
punkt plat ud umulige Domsafsigelse 
samtlige Medlemmer af Underret og 
Overret vilde samdrægteligen være 
at ophænge i Landets høieste Galge 
ved deres evig forbandede lange Øren.

Borgerrepræsentanterne paa Nattecommers

M el.: H a r De læsi den „ Rerlingske A vis“ ?

H a r  De læst. den .. Berlingske Avls", 
Eller har De kørt de’,

At de „vise Mænd* har paa en Fis
Som den gode Hyrde
Vaaget over Byens Vel og Vee,
Samlet paa Exempler
Paa det Leben paa hver Natcafé,
Som vort Samfund stempler)
Tænk engang, at vore Vise
Gik til Ry db er g, B lanck og R iise
Ingenlunde for at spise
Der i  Lastens Templer.
Byen nys var gaaet i  sin Seng, 
Tænkte ei paa Noget;
Magistraten, alvorsfuld og streng, 
Over Dyde7i vaaged.
Nyssens Klokken den var slaaet 12,
Da kom netop Talen
Paa del meget, fæle Nattesold,
Og fra Raadhussalen
Ud i  Mørket lumsk de sjokker,
Listende paa Hosesokker;
Men de raabte: „Fy fo r Pokker F
Da de saae Skandalen.
I  en Qvalm af Toddyer og Røg 
En formummet Skare 
Traadte ind i  Kneifens vilde Støi, 
Hilset a f Fanfare,
Jublet til a f glade Pigebørn,
Der for Øl dem kræved’,
Og af en og anden lille Bjørn,
Der sin Stemme hævedi.
Under Hvisken, Fnisen, Fritten 
Lød det: „Takker fo r  Visitten,
Gamle Svende F — Hele Suiten 
Til hverandre skjævedl
Det var alisaa denne Industri,
Som her observeres,
Der a f Stadens pæne Politi 
Særlig protegeres.
Paa saa mangen Skaldepande vist 
Ved, hvad der erfares,
Haarene sig reiste ker og hist: 
Hvordan skal det klares)
Lønligt Raad man derom holder,
Mens man ganske sindigt solder 
I  Hr. M ars trands  varme Boller, 
Som nok ikke spares.

Soirée dansante. I  Anledning af Vartovinspec- 
teurens Sølvbryllup arrangerede denne forleden en 
Soirée med paafølgende Dands for Stiftelsens Lemmer. 
Entréen erlagdes i Form af Bidrag til en Sølvbryllups
gave til Inspecteuren. De fattige gamle Lemmer ud
førte en i Dagens Anledning componeret Trippevals 
med indlagte Tableau’er, der gjorde stormende Lj^kke. 
Det hedder, at Jubilarerne opførte Ballet henholdsvis 
med det ældste qvindelige og mandlige Vartovslem.



U tv iv lso m t.

3 6 4

— Kan De ikke sige mig, hvem det er, der her bliver begravet?
— Jeg veed sgu ikke, — men det er vistnok ham, der ligger i Kisten.

P U N C H
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Gnavere.

M a t r o s e n :  Med Forlov, lille Jomfru, er det nu ogsaa virkelig en Hare, dette herre?
J o m f r u e n :  Ja, det ve’ Guj, det er!
Ma t r o s e n :  Det fornøier mig, den Unde klodsrebe mig, for ellers vilde jeg barestens sige,

at af en gammel Rotte at være smager den Kaninunge ikke saa skeløiet endda.

P U N C H
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Politibetjentens Klage.

M e l . ; A lt id  sidde og sye og sye.

E n  B etjen t her i  denne B y  
T ø r in tet Ø ieblik  sp ild e :
S k r ive  R a p p o r te r  f r a  M orgengry  
Og t il  om  Aftenen s ild e !
Og hins han sa a  v a r  fæ r d ig  blot,
S a a  kunde A ltin g  j o  væ re godt,
. . . M en ved N a tte tid  . . .  aa, det er haard t,
J a ,  det er h a a rd t!

V il en B a ie r  han liste  ned 
E lle r  en K a ffe  m ed ,.F lø d e u,
S ka l han g jøre  gesvin d t B esked  
F o r  „p a a  P u n k te t“ a t møde.
Og hvis han til en lille  S p id s  
B lo t  kunde fa a e  s ig  en Sexogtreds!
. . . M en den gaaer e i . . .  og det er drø it,
J a ,  grum m e d rø it!

E r  om  N atten  han næsten fu ld  
A f  megen Træ thed og gnaven,
K om m er K neipernes glade K u ld  
Og la ver B a lle r  i  H aven.
B r i l le  B etjenten , det er S port,
M an tø r  sle t ikke liste  sig  bort,
D e r fo r  m aa  h a n . .  . o g  det er haardt,
S k r ive  R a p p o r t!

R a p p o rte re r  han ikke nok,
B l i ’er han a f  Chefen karnøflet,
Og ra p p o rterer han A lt  en bloc,
B lV er han i  B ladene røjlet.
D e t er f a ta l t , j a  sp litte rg a lt;
F ik  han saa  - A rbeidet god t beta lt!
. .  . M en f o r  Sulteløn er det saa  drø it,

. J a , r ig tig t s lø it!

Selvmordernes Fagforening.
(Sluttet.)

Under Discussionen var Stemningen deelt. En 
Taler vilde hænge sig, en anden skyde sig, en tredie 
forlove sig og en fjerde gaae op med „Københavns“ 
Flyvemaskine. Men Ingen vilde stikkes af Slanger, 
vælte Huse eller spise Flintesteen, og kun en tilstede
værende Skarpretterforbundter vilde halshugge sig.

Paa dette Tidspunkt brød de indbudte Graverkarle 
ind med en truende Forespørgsel, om man vilde holde

dem for Nar, eller om de snart fik Noget at bestille. En 
Livsforsikkringsagent, som stak Hovedet ind ad Døren, 
blev strax parteret, hvorefter hele Forsamlingen gik 
tilbords under Musiken til „Så lunka vi så småningom.“

Menue.
Tuberculeus Lu n ge i S au ce  de 

rød Flu esvam p .

R een dyrkede K om m abaciller.

R agou t de Hugorm.

G ratin  de L igtjørn e.

Filet de gam le Strøm per.

Tinteflæsk.

D ynam i tfrikadeller.

B arb eerk n ive med Eg.

D e s s e r t .

Sylted e A rsen ikpiller i K arbol- 

syresau ce*

V ed K affen og C igarern e (ægte Stin cad o res infam os) 

tilbragte m an endnu et P a r T im er i gem ytlig  Sam tale.

Vine.
C h ateau  de Chloral.

E sp rit de C ya n ca liu m . 

|  Decoct de Bulm eurt.

E strait de Scarn tu d e. 

jC a r b o l de M um m. 

B la a sy re .

L iq u e u r de Sk edevan d .

St. Petri Gemeinde’$ Krage.

Jdøit i et Sogn en Krage — 
Simseladim bombaseladu seladim— 
Høit i et Sogn en Krage

sad.

Da kom et fælt Collegi —
Sim seladim . . .
Da kom et fælt Collegi —

um.

Det gav den stakkels Krage — 
Sim seladim . . .
Det gav den stakkels Krage

» K i d « .

E r  nu den stakkels Krage — 
Sim seladim . . .
E r  nu den stakkels Krage

død?

Derom St. Pctri spørger —
S mi seladim bomba sela du seladim— 
Derom St. Petri spørger

Goos.
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En lille Statistik.

V e d  flere L e d igh e d e r har det væ re t paa T ale , 
hvorvidt den tredie, anden eller ene Kunstner fo r
trinsvis havde Publicum  o g  trak H us. S æ rlig  har man 
saare  g jen tag en d e, o g sa a  i den nyeste Tid, nævnt de 
tre  S a n g e rin d e r i » D a m h u s k r o e i i s  S o m m e r -  
V a r i e t é «  F rø k e n  B olette  Jen sen , F ru  C lara  Snolde- 
løv o g  F rø k en  F ran zisca  L o d v ig se n . Skjøn dt d er g jø r  
sig  fo rsk jellige Indvirkninger gjæ ldende, .bliver det B e 
stem m ende m ed H ensyn til, h vorledes en San gerin d e  
slaaer et Publicum  op, d o g  det, hvordan hun g iv e r  i 
K assen , thi K assein dtæ gten  bør i al Kunst v æ re  det, 
d er g jø r  U dslaget. O g  her vise r en statistisk B e 
re g n in g  fo r Saison en  1893 , at paa h ver O m gan g med  
T allerk en en  ta g e r  F rø k en  B . Je n sen  gjennem snitligt 79 
Ø re ind, F ru  C lara  Sn o ld eløv 76 Ø re o g  Frøk en  
Fran zisca  L o d v ig se n  47 Ø re. Men d er er, som b e
rørt, n ogle m edvirkende M otiver a f  saare stor B e 
tydning, o g  disse m aa ikke o ve rse e s. F rk . B . Jensen, 
d er ta g e r  sig  bedst ud v e d  Lam p elys, fa a e r altid L o v  
til at g a a e  med T allerken en  sen ere paa Aftenen, naar 
Publicum  e r sam let o g  d er e r  m ange S la g te r e . F ru  
C l. Sn o ld eløv, hvis Skjøn hed e r ubestridelig, m aa 
derim od g a a e  ud tidligt paa Aften en , inden L y s e n e  
ere  tæ ndte, o g  inden d er e r vid ere med Fo lk , thi 
n aar ikke hun gik, kom d er slet ingen P e n g e  ind, 
o g  F r k . F r .  L o d v ig se n  fa ae r altid T allerk en gan gen , 
n aar d er er m ange S o ld ater tilstede, men de g iv e r  
kun T o ø r e r  eller Trø iek n ap p er.

D e r  kan saaled es slet ikke b y g g e s  N o g e t paa  
denne Statistik, o g  d erfo r m eddele vi den.

P laster p aa  Saaret. Umiddelbart efter, at den 
preussiske Censur med fast Haand har strøget 
H e n rik  Ib se n s  „Kompakte Majoritet“ af hans „Folke- 
fjende“, er Gubben hjemme i Norje bleven udnævnt 
til Storkors at Fjelddromedaren. Saaledes staaer han 
rn'idt i et af sine egne gamle Citater: „stærkt, skjøndt 
ene“ og kan med fjeldfast Tryghed give Majoriteten 
Fa ’n.

*

A t observere. „Social-Demokraten“ meddelte for
gangen Dag, at den havde Hr. M oresco  til Observa
tion. Hr. W iin b la d  observerede imidlertid kun 
Fogden, som resolverede, at Redacteuren fremtidigt 
maatte observere at renoncere paa at observere og 
studere Hr. Morescos Privatliv, eller risikere, at Fog
den kom igjen for at recognoscere, speculere, expedere, 
exequere med Mere.

*

L itteræ r Nyhed. En værdifuld Berigelse af vor 
paa Memoirer hidtil saa fattige Litteratur kan ventes 
at ville udkomme endnu iaar, idet Digteren W. R an t- 
zau  agter at udgive sine Oplevelser som administre
rende Varietédirecteur. Bogen, hvis Titel efter For
lydende vil blive „Fregat- og Kistepræk fraen25aarig 
Praxis“ , vil udkomme paa Tivolis Forlag og vil sikkert 
finde et interesseret Publicum hos Alt, hvad der duer 
af Natkafeemes Gjæstekreds.

*

Sommerromanen dram atiseret. „Gale Thea“ , 
der opføres paa Nørrebroes Theater, faaer i „Dannebrog“ 
bl. A. det Skudsmaal, at det er en broget Bunke usammen
hængende Vrøvl med Viser og Brandere, deelvis tyv- 
stjaalet fra Swift & Co.s Sommerroman i „Dannebrog“ . 
Nu kan altsaa vel Ferd. Schmidt vente Hr. Alberti 
paa Visit en af Dagene med Protest mod bemeldte 
Vrøvl.

„Da det er mig umuligt at takke hver 
Enkelt“

Saugskjærer J e n s  M adsen  holdt forleden Aars 
Jubilæum, idet det paa denne Dag, mærkeligt nok, 
var accurat V4 Aar efter, at han var indtraadt i den 
hæderlige Saugskjærerforening. I  Dagens Anledning 
indfandt en Deputation af hans Embedsbrødre sig i 
Jubilarens Bolig i Adelgade Nr. 307, 5te Sal i Mellem
bygningen, hvor Foreningens Formand, Je p p e  Je p p e 
sen, holdt en gribende Tale til denFeirede, hvem de\- 
derefter overraktes et Olietryksmaleri, forestillende en 
Gaard i St. Kongensgade, hvori 1 Favn Brænde, af

hvilken de s/5 allerede ere skaarne smaat, medens 2/5 
henligger i ukløvede og usaugede Stykker. Saugskjæ- 
reme ere væk, idet de for 17 de Gang i Løbet af 5 
Timer ere forsvundne ind paa en Beværtning for at 
styrke sig ved 1  og */« eller maaskee flere.

Fremdeles overraktes der Jubilaren et Bæger af 
Sølv, fyldt med Guldstykker, som Giverne bad Jubi
laren benytte til en Recreationsreise i Udlandet.

Om Aftenen samledes Hr. J .  Madsen med sine 
Embedsbrødre til et Festmaaltid i „den fo rg y ld te  
H ø v l“s Festsal, hvor Taler og Skaaler afløste hin
anden i ustandselig Række. Efter Bordet samledes 
man ved 1 å 7 Boller, efter hvis Indtagelse man 
fulgte Jubilaren hjem, tumlende og støiende. Politiet 
var anderswo engagiert og opdagede Intet.

D . L .

B revkasse.
Bare ikke saa meget Latin.

M ed dette Nummer følger et il lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .



S e ile t  a g ter u d ?
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De begge holdt Skandalens Fane høit, 
Men nu er »Aftenbladet« seilet agter, 
Den nye Mekanik Hr. R e x  ei magter;

Imod Hr. Hansens  vilde Flyvefagter 
Og umaneerligt store Andejagter,
Bli’er Rex1 s Lærkesjov det bare Sprøit.

Redigeret af. L.Kr-agballe, udgivet af og trykt hos C. Simonsen i Kjobeniuivn.
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S p ø rg sm a a l i M eier ifaget

• i

— Mo’er, hvad er der i de Flasker der?
— Det er Børnemælk, min Dreng,
— Malker man den af Ammer?
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Qvindernes Valgret.

De Qvinder har fortalt os, »Hvad vi vil!« 
Det har vi hørt af Fru Johanne Meyer,  
Og vi har ogsaa hørt det af og til 
I Thinget hist af Frederikke Bajer.
Nu i den sidste Tid det lader til,
At Damerne, idet de bryde Freden,
Veed selv nok ikke rigtigt, hvad de vil; 
Der er i al Fald Splid i Menigheden.

Forleden tog Fru Erna Hansen fat,
Og man maa lade, hun kan bruge Knevren. 
Hun gav os Mænd et Lag, og det var glat, 
Endskjøndt hun ellers talte grovt fra Lev’ren. 
Hun vil ha’e Valgret, ei blot communal,
Og Valgbarhed, og det endda politisk.
Men det bør siges: Fruens Ideal 
Er mere snakkesaligt end just kritisk.

Hun talte vidt og bredt om Ret og Pligt 
Og slog heelt lystigt paa de kjendte Strenge, 
At Manden var Soldat i Krig, og Sligt,
Mens Qvinden laa i Fred i Barselsenge.
Paa Grund af denne Parallel istand 
Hun var til frit og aabent os at varsle,
At en Madam’ skal være Rigsdagsmand,
Saa saare hun er færdig med at barsle.

Saa brugte hun et andet Argument,
At her i Verden var der flere Qvinder,
End der er Mænd, og det er vel bekjendt,
Men netop derved Qvindens Chancer svinder. 
Thi faaer hun Valgret først, saa er det klart, 
Hun vilde flye Alverdens Giands og Glimmer 
Og kaste sig paa Politik, og snart 
Blev alle Rigsdagsmænd til Fruentimmer.

Det blev forvist en lystelig Debat,
En rigtig herlig Qvindesynagoge,
En Rigsdag å la Polen, hvor man glat 
Paa Alt tog fat og Alle lige kloge.
Nei, lad os sige Stop for hver en Pris —
Et Ægteskab paa Polsk — det faaer saa være 
Men holde Rigsdag paa den samme Vis,
Det blev dog let for mislig en Affaire.

Vore Natcafeer

Ved Dag
fremtræde disse Restaurationer ikke som Natcafeer, 
men ere nette, vel indrettede og meget indbydende. 
»Kolde Petersens« varme Beuf er ligesaa bekjendt 
som Østershallens Gaasefedt med salt Kjød og Udsigten 
fra Ruses ,  naar man gaaer op i Nicolai Taarn.

Tjenerne ere høflige og bringe øieblikkeligt »Po
litiken«, naar man beder om »Avisen« og »Aften- 
bladet«, naar man ønsker »Berlingske».

En Fremmed, der om Dagen gaaer en Runde paa 
disse Steder, maa troe, at det er Filialer af Missions
hotellet, og ikke, at de

ved Nattetid 
afgive Skueplads for de gyseligste Optrin, en Vere
schagins Pensel værdige.

Qvælende Tobaksrøg, dræbende Patchouliduft og 01 drivende i Strømme ned fra Loft og Vægge. 
Fulde Mandfolk og udydige Qvinder vrimle i Lokalet, 
talende et Sprog, der kunde faae en heelbefaren Ma
tros til at rødme.

Her faaer en Mand pludselig Delirium syvmens; 
hist tømmer et Pigebarn en heel Karaffel Aquavit, 
uden 01 til; i Krogen derhenne bliver en ung, vel
klædt Herre slaaet ihjel af rasende Furier, fordi han
ikke vil give en Flaske Banko. Anløbne Studenter
bande høit og dyrt paa, at de ere Sønner af fjorten
Departementschefer. Møbler knuses, Gardiner an
tændes, tunge Ølkrus slynges mod Glaslofterne, det 
knager og brager af Ledemod, der knækkes under 
den vilde Kamp, og gjennem de Døendes Rallen og 
de Saaredes Jamren lyder den danske Carmagnole: 

»Nede i Lille Kongensgade boede Fatter Nagel!«
Klokken er 2; 

en Skare Opvartere og dertil engagerede Havnear-
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beidere marschere op -og kaste Gjæsterne ud gjennem 
Vinduerne, ud paa den haarde Steenbro, hvor Blodet 
flyder i Strømme til den nærmeste Kloak.

Sandelig, sandelig, en Skandale for vor Hoved
stad ! Amen!

Lad os blive fri for dette Helvede paa Jorden, 
denne Skjændsel for det 19de Aarhundrede og det 
lutherske Samfund. Lad mig foreslaae 

følge nde Ordning.
Alle vore 2200 Cafeer gjøres til Natcafeer, og 

det tillades dem at holde aabent hele Døgnet. Til at 
føre Tilsyn med Cafeelivet om Natten ansættes 2200 
nye Politibetjente, hvoraf en Trediedeel kan være be
reden og stilles under Theodors Befaling.

Endvidere paabydes det, at ingen Beværtning 
efter Midnat maa indlade andre end berusede Menne
sker og ikke lade nogen beruset Person forlade Lokalet.

Paa den Maade uridgaae vi Synet af disse fulde 
Nattevandrere, der nu gjør den danske Hovedstad til 
en Skamplet paa vor Klode.

Al denne Raaddenskab maa udryddes!

Victorinus, 
Penny a liner.

Rimbrev
til min Ven Jens paa Landet.

VIII.
Du ønsker, at jeg skal fortælle Dig Nyt 
Fra vore Theatre her — jo, pyt!
Det Nye er meget sparsomt her,
Man traver om i de gamle Klæ'er. 
Kasino og Folketheatret bespiser 
Meest sit Publicum med Repriser.
„ Qjøngehøvdingen“ , „ Magdalene “
Sammen med al Slags Pech og „Pak“ 
Gaaer til halverede Priser, ak!
Over den høist bedrøvede Scene.
„Det Kongelige“ har Høitidsfest

For nylig for Aammersangeren havt;
I  tyve og fem Aar han paa Kraft 
Har sunget for os og faaet Attest 
For, at han var os en velkommen Gjæst.
En Skuespiller, tro mig, min Ven!
Er Lykkens Pamphilius nu fo r Tiden;
Om faa Aar Sligt gjøres om igjen,
Saa er det jo nemlig tredive Aar siden.
At han gik i Striden;
Saa kommer de Fyrre og saa de Halvtreds: 
Ja, han kan sagtens være tilfreds.
Alle Vennerne strømme hen 
Med Blomster og Gaver fra Den og Den. 
R i i s  - Knudsen tog derfor Anledning til 
At faae sit „ Sølvbryllup“ frem med Spil 
Aj en Debutantinde, som C or tes sendte.
Men som hellere burde havt Lov til at vente. 
A f G u n n a r  Heiberg et løierligt Stykke 
E r kommet frem, men har ei gjort Lykke.
Det kaldes „ Kunstnere“ — Navnet er klingende, 
Men det Kunstneriske i Tingene 
Er just ikke iøinespringende.
Den f  ørste Act er dog ret grinagtig,
Men der er just ikke kunstnerisk Tact i. 
Figurerne, de er temmelig raa 
Og en Deel af Replikerne ligesaa.
Hvis de norske Nordmænd er saadanne Ka:le. 
Ja, saa er vi Danske sgu' ikke saa gale.
Men det er nu Noget, vi ikke fatter,
At saa sine Landsmænd en norsk Forfatter 
Vil gjøre for os til Spot og Latter.
Der er dog ellers et gammelt Ord,
Som gjælder baade i Syd og Nord,
Men det har nok ei 
Hr. Heiberg mindet;
Vi derfor lægge ham det paa Sindet,
Hvis oftere han vil samme Vei:
I  Fremmedes Paasyn vadsker man ei — 
Ialfald nødigt — sit smudsige Linnedi 
Forresten i tredie og fjerde Act 
Der snakkes Sort om Kjærligheds Magt 
Og om Poesi,
Et heelt Litani
Med ikke den ringeste Mening i.
Naar Stykket ender,
Sige baade Fjender og Venner,
At hvad der saaes,
Det var, foruden tildeels det Raaes 
Apotheose, det bare Vaas!
Ja, nu har Du faaet et kort Resumé,
En Smule Idé
Om, hvad der netop nu er at see.
Forresten flette vi vore Krandse
For Tiden til Damer med Slangedandse.
Det prøver jeg ikke her at beskrive,
Skjøndt det er aldeles excellent;
Men med en Hilsen jeg vil forblive 
Fremdeles Din trofaste Correspondent.
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Kunsten i Tøndem aal.

K u n s t n e r e n :  Kunde De ikke have Brug for en Kultegning?
G r o s s e r e r e n :  Jo, er Kullene gode, kan De gjerne tegne mig for 20 Tønder.

P U N d H
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M an m a a  sp a re .

F o r m a n d e n :  Der er først til Forhandling et Forslag om at faae en Secretair i Sogneraadet.
E t  Medl em:  Jæ foresloer, a’ vi sku’ nøi’s mæ eii KomodeJ en Sekketeer bli’er altfor dyr.

P U N C H
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Inden Døre.
(Scene paa et Redactionscontoir).

R e d a c t  eu ren : Naa, er der ikke Noget til os i 
Kløverbladene for idag?

R e d a c t io n s s e c r e ta ir e n : Ikke et Qvæk.
R ed .: Hvor mange Dage er det nu, siden vi klædte 

dem saa rædsomt af?
Seer.: Tre Dage, Deres Naade!
R ed .: De forbandede Niggere! De værdiger os 

ikke engang et Svar.
Seer.: Ja , det er ærgerligt. Bare vi ikke har gjort 

os til Grin!
R ed .: Sligt tænker man, men man siger det ikke.
Seer.: Om Forladelse, Deres Naade!
R ed .: Naa, godt. Men saa find da paa Noget, for 

Fanden!
S e e r .: Kunde man ikke . . .
R ed.: Stille! Nu har jeg det . . . nei gu’ har jeg 

ei. Hvad vilde De sige?
Seer.: Kunde man ikke sige, at deres Tal er gale?
R ed .: De er ligegodt et fint Hoved. Det er lige 

det, vi kan sige. Hvor mange var det, de skrev?
S e e r .: 44,000.
R ed.: Og vi trykker kun 1 1 ,000. Det er Fjerde

parten. Lad os dividere de 44 med 2 og siden med 10, 
saa faaer vi et passende Tal ud. Men hvad saa mere ?

Seer.: Saa reiser vi dem en Skampæl og binder 
dem der.

R e d .: Rigtigt, Mand. Je g  skal indstille Dem til 
Gageforhøielse. Saa binder vi altsaa Trillingerne til 
en Skampæl. Men skal vi lade dem blive staaende der?

S eer.: Kun mens vi hegler dem igjennem. Naar 
de har faaet deres Stryg, raaber vi: „Løb saa da!“

R ed .: Men hør, dette bliver ogsaa et Udgiver- 
spørgsmaal. For naturligvis anlægger Kløverbladene 
Erstatningssag, naar vi skriver i den Grad flabmundet. 
Spring ind til Hr. Udgiveren og spørg, om vi maa.

Seer. (løber ud og kommer strax efter tilbage): 
Jo , Hurra, vi maa nok!

R ed .: Det er bra. Ja , lad os saa i Guds Navn 
skrive de Karle Hæder og Ære fra. Men hvad skal vi 
kalde Artiklen?

Seer. (grunder længe; siger derpaa): P a a  Skam 
pæ len!

En lille Vise om Kydpriserne.

Mel . :  »Al mulig Æ re«.
(Af Erik Bøghs: Nytaarsnat 1868.)

Je g  er nu Slagter,
Og jeg foragter
Pressens Negere! — Saa spyds 
Nys
Har de betydet,
At vi paa Kydet
Holder Prisen, altfor høi, —
Føi!
Vi skal, nix forleien,
Sælge Braden, Steien,
Reb og det forneien,
Kort sagt hele Greien,
Til en Pris, ødelæggende, 
Slagternæringen svækkende,
Ikke Udlæget dækkende 
Og kun Kjøberne spækkende.

Maa jeg nu spørre:
Kan jeg til fyrre 
Sæll’e Stei og regulært 
Skært,
Naar jeg paa Torr’et 
Sel’ maa gi’ for ’et 
Sexogtyve mindst pr. Krop?
— Stop!,
Nei, min kjære Neier,
Saadan ei vi leier,
Og om Narrestreier 
Det sig inte dreier;
Vi vil sæll’e hver Snitte Kjød 
Med .Avangs af en bitte Rød,
Men fortjene vil vi Kridtedød 
Til det daglige Fidtebrød!

Jeg si’er: den Bladmand,
Saadan en Rad, han
Kan jo melde sig hos mig —
Je g
Skal nu saa villig 
Tidlig og sillig 
Gjøre Alt ham aabenbart 
Klart.
Han ska’ see, hvormeiet 
Jeg maa gi’ for Qveiet,
Og, naar Alt er veiet,
Hvad der bli’r mit eiet 
I Avangsje til Dagens Pris —
— Gaaer han inte paa denne Gris, 
Saa skal jeg, Ferdinand Mathis,
Gi’ ham Troen paa en anden Vis!

Fe r d.  Ma t hi s  J e n s e n ,  
Slagtermester.



375

Zahrtmanns Farvedigtere.

Frem tidens Kunst har skudt sin 
store Pragtblom st i V eiret. Til D riv 
hus for den sjældne Plante er ud- 
kaaret den frie B ræ d d ehytte paa  
H alm torvet. Blom sten er grøn  som  
den grønne Spinat i J o h a n n e s  
J ø r g e n s e n s  Omplantninger fra  
Fransken, rød som S k ræ d d er H o l m ,  
blaa som H e l g e  R o d e s  P oesier, 
gul som  » D a n n e b r o g s «  Misundelse 
o v e rfo r alle andre B lad e, hvid som  
H e n r i k  I b s e n s  »hæ ster« o g  sort 
som de N attens Huler, a f  hvilke 
C arbol- —  om Fo rladelse —  S y m 
bol-D igtern e parvis vandre ud, naar 
P eg a se n  skal d resseres i N a tb e v æ rt
ningerne.

P aa  fire store B ræ d d e v æ g g e  
b rede sig  Blom stens vidunderlige  
B lad e. Pennen føler sig mat som  
en solstegt R eie, naar den skal b e 
sk rive, hvad Øiet her seer. Men F o r 
sø g e t bør g jø re s.

H vo r skulle vi b e g y n d e ?  L i g e 
gyld igt, thi Alt er a f  samme V id 
underlighed. S a a  tag e  vi da paa K o r
net J o h a n n e s  L a r s e n s  »S vø m m e 
fu g le « . (K atalo g  N r. 7 7 ) .  D e  
svøm m e ikke, form edelst de ikke 
ere indrettede for Vandet. Ingen  
veed , om det e r Høns eller Strudse, 
man har fo r sig. Kun det veed  man, 
at to Æ s le r  staaer o g  glo er derpaa, 
hvis det da ellers er Æ s le r ;  det-kan  
o g saa  v æ re  K rokodiller. Mon ikke 
Johannes L arsen  er født Jø rg e n s e n ?

N r. 1 1 0 .  K o n g s t a d  R a s m u s 
s e n :  »Folkevisestem n in g«. En H vir
velvind med en flagrende L æ g p r æ d i
kant i Midten. V e d  hans Sid e  en 
fordom sfri S y p ig e . G rundstem ning: 
D ikkedikkedik!

N r. 1 1 2 .  K a r l  S c h o u :  »In
te riø r«. M eer S y p ig e . Gul som en 
Aakan de. D enne her ven ter paa  
Læ gpræ d ikan ten .

N r. 9 0 . H e n r y  L ø r u p :  »Lan d- 
«. E t idealt L ig b ræ n d in g scfe -  

matorium. Man se e r en g ra a  Mur. 
R esten  tæ nker man sig  til.

N r. 2 6 .  P o u l  S .  C h r i s t i a n s e n :  
» S k o v v e i. F u g tig  S o m m e rd ag «. N aar

alene undtages, at Sk o v v e ie n  o g  F u g 
tigheden m angler, er dette K unstvæ rk  
fuldkomment.

N r. 3 4  — 3 8 .  S v e n d  H a m m e r s -  
h ø i :  » T e g n in g e r« . Man v æ lg e r  sig  
en a f  disse T e g n in g e r, men det v a re r  
lidt, inden man fo rstaaer, hvad den 
forestiller. D et kan nem lig enten 
v æ re  et K o rt o v e r N ildeltaet, en 
Fo lk efest i Søllerø d , en N at i R o s 
kilde eller en Sam ling a f  Ildklemmer, 
o g  det er først efter m oden O ver- 
veielse, man indseer, at det, man har 
for sig, er R in g b je rg e  paa Maanen  
—  hvis det da ikke er Biskop Absalon.

N r. 1 3 9  o g  1 4 1 .  H er p ræ sen 
te re r T o r v a l d  E r i c h s e n  den nor
ske K raftkunst fo r os. En m ørk
violet Som m ernat h væ lver sig  o v e r  
en norsknorsk F jo rd  m ed gul A n d e
mad. Genialt, _ F a ’n hakke mei.

R esten  kan ikke b esk rives, kun 
sees. A lle  M alerne lider a f  den 
farlige S yg d o m , som hedder »T a le n t«, 
som J o h s .  J .  saa træ ffende siger. D e r 
imod m aa vi ta g e  bestem t A fstand  
fra  den udm æ rkede F o rfa tte r, naar 
han sk river, at Udstillingen »sav n e r  
sin W i l l u m s e n « .  D et e r S y n d  
mod alle de sym bolske G en ier at 
sige saadan N oge't. D e  er W iilum - 
sen er A lle tilhobe.

V e d  Q vin d em ød et m ødte  

F r u  N ø r  l u n d ,  som  h u n  p le ie r —  

m en  h v o r i al V e rd e n  

v a r  F r u  J o h a n n e  M e y e r ?  —

H un , som  b la n d t H v a d -v i-v il le r n e  

d og a lle rtu n g e st v e ie r  — ;

E r  d et v e d  tau s F o ra g t,  

h un  v i f  strøm pe frem  til S e ie r ?

B revkasse.
as3. N ei, v i  a g te  In te t  a t g jø re  i den R e tn in g .
A p is .  V i l  b liv e  b e n ytte t.

De blaa Been.

SlW* M ed  dette Nummer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g . " Ä S



»Det nægter vi ikke, at, naar det skal være Kamp, saa tjatter vi ikke, saa foretrækker vi at 
s l aae  haardt .«

( „ D a n n e b r o g “  for 8de ds.)

P y rrh u sse ir .
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21, Aargang. Torsdag den 23. November 1893. Nr. 48.

— Hvis jeg skulde gifte mig, maatte det være med en Mand, der baade havde Mod og For
stand. — Mod har jeg da viist. Husker De i Sommer, da Baaden kæntrede og jeg reddede Dem ? 
— Naa ja, men Forstand? — Jo, — jeg væltede den med Forsæt.



3 7 8

Albertis Skattefrihed.

Motto:
F o r  F r i h e d v i  k æ m pe u fo r s a g t  
F r ih e d ,  det ra a b e  v i  atter og a t te r , 
F r ih e d  f o r  S k a tter , det er 'e t . d e r  batter. 
A l b e r t  i h a r  O rdet i  s in  M a g t.

November er saa mørk og irist.
Den er nu engang kaaret,
Det synes da saa ganske vist.
Til Syndebuk for Aaret.
Theatrenes Besøg er smaat 
Og Luften fuld af Skyer,
Paa Gaden er dei' raat og vaadt 
Og fuldt af Paraplyer.

I  Thingene det er nu Skik,
At man de Herrer plager,
Naar ind man i November gik.
Med Jernbanesager,

Kirkestaden

Det er Nat. „Punch“ drømmor. Han skuer ud 
over sit kjære Kjøbenhavn. Men hvad seer han? 
Alle Byens lange Skorstene ere bievne til endnu længere 
Kirkespiir, og alle Sporvognene ringe med Kirkeklokker, 
som om de kjørte Passagererne lige lukt ud i Gravene 
paa Vestre. De to ærværdige Jøder holde ikke længere 
Vagt ved Vor Frue; paa deres Sokler kneise Borg
mester H ansen  og Pastor S ch ep e lern . T ie tg e n  
svæver over Marmorkaffekjedlen, iført hvide Engle

Og det er nu et Tidens Tegn,
At disse morer ikke 
Undtagen Folk fra samme Egn, 
Hvor Banerne skal ligge.

Med Hr. Albertis  Lovudkast 
Hr. L au ri dse n  gjør Løier;
Som en Bajads med Løst og Fast 
Han Tliinget flot fornøier.
Hr. E d v a r d  B. var ogsaa god, 
Sin Smule Vid han øver,
Idet Projectet han forstod 
Kun som et Slags Manøver.

Og naar det Statens Kasse gjaldt. 
Han vilde Intet ændse;
Hr. Doetoren var med til Alt, 
Naar den man vilde Itmdse.
Men med et sligt Princip, vi troer 
Nu dog, en Rigsdagsmand er 
Umulig, hvis. hans kaade Ord 
Ei tages skal som Brander.

Leth E sp  en s en paa sin Façon 
Tog Sagen som Agrarer;
Han kaldte den ..Prøveballon“ , 
Dermed han Sagen klarer.
Ballonen til vort Landsthing vil 
Med Ballast altsaa stævne —
Vi troer nu nok, vi, soni see til. 
At den Ballon vil revne!

vinger og Mercurbeen. Oppe i Raadhussalen staaer 
V ilh e lm  B e ck  og messer for de sexogtredive Læg
prædikanter, af hvilke dog de sex ere røde i Kammen. 
Paa Strøget cre Løverne bievne erstattede af sorte 
Kjoler og Pibekraver, og „Kistens“ Sangerinder synge 
Psalmer. Biskop A b sa lo n  staaer barhovedet i sin 
Forhal, fordi E u g en  P e te rse n  harlaant hansKaskjet. 
I Politibetjentenes Baglommer har Psalmebogen ind
taget Stavenes Plads, og Assistenterne raabe Halleluja, 
hvergang en Anholdt føres ind. Biskop F o g  har an
taget Titel af protestantisk Pave, og der er ansat to 
tusinde nye Præster med hver 50,000 Kr. i Gage. 
„Bethesda“ er flyttet ind i en Bygning, som fylder 
Nørrefælled, og Set. Hans Hospital har kjøbt Gl.Ro skiide 
Amt til Bebyggelse. Men hoit oppe over Rundetaarn 
svæver Luftskipper Jo h a n se n  i lange, hvide Klæder og 
lader det regne over Onde og Gode med gudelige 
Smaaskrifter.

Saa vaagner „Punch“ og gnikker sine Øine. Det 
varer lidt, inden han er klar over, at han har seet 25 
Aar frem i Tiden. —

http://gl.ro/
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Julleroser.
(I Redactionen.)

U d g iv e re n : For at gardere o s i  Concurrencen 
maa vi have noget let Stof i Spalterne, saadan lidt 
Letfærdighed . . .

E. B.: Ja , Noget med Duft af . .
G. B .: A f det Europæiske.
C h e fre d a c te u re n : Lad rulle, m e n 'je g  gider 

ikke skrive det.
T h e o lo g e n : Je g  sgu heller ikke: jeg har Mas

nok med Præsteskabet. Engang maa jeg dog have 
gjort Ende paa det.

P. N .: Det bliver vist mig, der maa skrive dette 
— Letfærdige.

U d g iv e r e n : Rigtigt! De er Manden! Hvordan 
har De tænkt Dem det?

P. N .: (Lægger det ene Been paa Bordet, det andet 
i Vindueskarmen). Det skal være uhyrlig fint og a 
tout prix  fornemt.

D e A n d re : Bevares, ja, fornemt!
P. N .: Og saa med Odeur . . .
De A n d re : Javel, Odeur!
P. N .: Et lille Stænk i hvert Nummer, saa det 

kan kildre Organerne og holde Interessen vedlige fra 
Dag til Dag.

U d g iv e re n ; Bravo, getroffen, minKjære, et lille 
Sprøit hver Dag . . .

P. N .: (fornemt-fornærmet). Je g  sagde ikke Sprøit, 
inén Stænk.

U d g iv e re n : Om Forladelse, Stgenk!
G. B .: (med 27 Rynker i Panden og Overmenneskets 

Ild i Blikket). Det bliver da endelig litterært, for
ellers kan jeg og min Broder . . .

E. B .: Ja . litterært maa det være, hvis min
Broder og jeg . . .

P. N .: (lægger det andet Been paa Bordet og det 
ene i Vindueskarmen). Det med det Litterære blivei 
de Herrers egen Sag.

G. B. og E. B.: Hvorledes?
P. N.: Det, jeg skriver, lader jeg senere udkomme

i Bogform, og saa, er det litterær Litteratur.

Tak, iligemaade!
Og jeg skal aabne Europa for Deres

Vil De ogsaa .skaffe mig en Forlægger? 
Ved Lucifer, ogsaa det skal jeg gjøre.
En, der lader mig komme ud i'Pragtbind. 
De skal komme i Pragtbind.

skal komme i Svinelæder med

T h e o lo g e n .: Da vil De vel da vel ikke skrive 
om Kapellaner?

E. B .: Je g  skal rose Deres Arbeider over mindst 
tre Spalter og sige, at De er en modig og en fornem 
Forfatter . . .

P. N.:
G. B.:

Production,
P. N.:
G. B.:
P. N.:
G. B.:
U d g iv e r e n : De 

Guldsnit, skal De.
P. N .: Tak, men jeg vil helst i Silke, lys, fornem

Silke med en Silhouet af en fornem, mørk Qvinde.
U d g iv e re n : Ligemeget, hæng bare i med Pige

barnet!
C h e fre d a c te u re n : Ja , kjør paa, lille Peter!
G. B .: 1 Og jeg og min Broder . . .
E. B . : I Og min Broder og jeg . . .
B e g g e . . . .  skal rose Dem, saa det piber i Toldene. 
P. N.: (lægger begge Been i Vindueskarmen). Ja , 

saa skal jeg holde den gaaende med Studenter i 
Rusaaret og med ærbare Ju ller og hvad jeg ellers 
kan finde paa. Men fornemt skal det være, og det skal 
ud i Pragtbind.

De A n d re : Naturligvis! Skriv bare væk, Peter!

Hos Barberen.

B a rb e re n . Maa jeg spørge, 
ønsker De at blive maskinklippet 
over det Hele.

G jæ sten . Nei, kun paa Bag
delen.
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S a n d h e d  m ed  M odification .

— Ja, ork ja, Md. Petersen! Folk siger jo nok, at det er ikke sandt ,  hvad der staaer i R o
manerne, men det er L ø g n ,  for det er akkurat som Livet er.

P U N C H



V erte .
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— Jeg siger, at han kunde blive Compagniets Stolthed, 69.
— A  vied ett, Hr. Skesant. , . , .
— Jeg' siger endnu en Gang, at han kunde blive Compagniets Stolthed, — dersom han kunde

aae dreiet den R yg  om paa Brystet.

P U N C H



Talens Magt.

Mel . :  Der har vi den igjen, 
Den søde Vagtparade.

Der har vi ham igjen,
Den gamle, kjendte Taler;
Han er blandt Rigsdagsmænd 
En reen Demosthenes.
Som denne samled Steen ved Strand 
Og raabte høit mod Bølgens Kast,
Saaledes maa man troe, at han
Har øvet sig, til Stemmen brast;
Hans Ord de sidde fast,
Med hverandre slaaes de hæs- 
-ligt. — »Men hvad,
Siig mig, hvad
Er hans Navn?« — {piano) »Ja, hvis jeg gad,
Hvis jeg gad, hvis jeg gad, hvis jeg gad, gud, gad,

g a d ,  g a d  i< .

Jernbane-Personalia.

Porteur H. P. J ensen ved Skovballe Holdeplads 
har efter eget Ønske opnaaet Tilladelse til at bytte 
med Porteur P. A. Peter sen i Skrumstrup, ligeledes 
efter eget Ønske.

Drager J. V: Andersen er bleven forsat fra 
Nordbanegaarden til Klampenborgstationen. .

Reserveconducteur P. Hansen har modtaget Gene- 
raldirectoratets Sanction paa, at han forlægger sin Bo
pæl fra Studiestræde 97, iste Bagsal, til 2den Bagsal 
sammesteds.

Stationsforstander F r es s er  i Smollerød har under 
2 ide ds. erholdt Generaldirectoratets Approbation paa

Han gjør opmærksom paa,
At to og to er fire,
Det i sin Visdom saae 
Den høit fortjente Mand.
At tre og to er ogsaa fem,
Det skued han ved Aandens Lyn,
Naar ret man sammentæller dem 
Og ikke gaaer forkeert i Byen;
Paa Sligt han ret har Syn 
Og klart det gjøre kan.
»Ja, men hvad,
Siig mig, hvad
Er hans Navn?« fw«**o voce) »Ja, hvis jeg gad,
Hvis jeg gad, hvis jeg gad, hvis jeg gad, g a d ,  gad, gad,

gad. . • .«

Og naar hans Tale lød 
I . Thingets høie Haller,
Naar Talens Honning sød.
Fra Læberne ham randt,
Da kom de Rigsdagsmænd paa Been 
Og tøfled af i Hui og Hast,
De løb afsted, ja hver og een,
Foruden mindste Ro og Rast,
De ud af Salen fast
Som Dug for Solen svandt. —
»Ja, men hvad,
Siig mig, hvad
Er hans Navn?« — (piano) »Ja, hvis jeg gad,
Hvis jeg gad, hvis jeg gad, hvis jeg

gad, gad, GAD, gad, gad «

et af Trafikinspecteuren anbefalet Andragende, gaaende 
ud paa, at hans Kone faaer privilegeret Adkomst til at 
kjøre paa Banen med Familiens fælles Barnevogn, der 
in casu er udvidet til at indehave Tvillinger.

Ledvogter M. Jokumsen af Knallerup er efter 
derom indgiven Ansøgning afskediget af Statsbanernes 
Ledtjeneste paa Grund af overfalds Skade i det nær
mer Bagbeen, idet der vil være at tillægge ham 
anordningsmæssig Pension.

Pakmester R. B. Sørensen af Troense har paa 
Grund af den af ham udviste Conduite ved nedbrudt Tog 
Nr. 6 3 7  mellem Sjaskenberg og Fjollerup Stationer faaet 
Bevilling til paa Statsbanernes Bekostning at anlægge 
og bære en ny Uniformsknap som Erstatning for en 
gammel do., der ved nævnte Tognedbrud uden hans 
Skyld er afreven og bortkommen.

Ledvogterske Maren Pal lesen af Snorkeby har 
paa sit derom indgivne Andragende erholdt Tilladelse 
til een Gang hveit Aar, foreløbig dog kun i et Tids
rum af 3 Aar, at anlægge og bære et Par nye Træsko 
med Blikbeslag saaledes, at Statsbanernes Centralfor
valtnings Hovedkasse udlægger det hertil fornødne Be
løb, imod at Maren Pallesen afdragsvis refunderer 
Hovedkassen Beløbet, idet der dog indrømmes hende 
en Rabat af 25  pCt.
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Afdelingschef A. v. Bol lendorf f  erholder et 
Bestillingstillæg af 500Kr. aarligt som Anerkjendelse af en 
af ham paavist praktisk Methode til Indretning af Regn
skabsreoler.

Den fjortenaarige Axel  Ad amsen vil være at 
ansætte som Stationsdreng paa Smulkenbjerg Station 
med Forpligtelse til at bære Vand, børste Støvler og 
holde Stationsforstanderens umyndige Børns Næser i 
sømmelig Stand.

Jubilæum.
Stationskarl J. Ber thel sen af Hobro feirer den 

28de ds. sit 5 Aars Jubilæum som saadan og hædres 
i den Anledning af samtlige jydske Jernbanefunctionairer 
med et Festmaaltid paa Hotel Royal i Aarhus. Han 
er i Dagens Anledning udnævnt til Etatsraad.

Philemon og Baucis
09

de Hjemløse.

To Philantroper hæved’ deres Bøst,
Og det er Noget, som man høit bør skatte;
De ville bringe baade Hjælp og Trøst 
Til Byens Udskud og til de Forladte.
Den Éne i  »Avisen< slaaer til Lyd,
Den Anden, det er Simon,  — han er »H  amber t! 
Han ønsker nu, til »Aftenbladets« Fryd,
At støtte dem, der gaaer omkring og svamper.

Hver Bølle, som paa, Fæstningens Glacis 
Og Fælleden nu holder Nattesæde,
Skal da forsynes med et pænt Logis 
Og desforuden med fornøden Æde.
Ja , »Aftenbladets« Hjerte for de Smaa,
Det banker høit, og langt dets Øie speider. 
N aa! Flanen kan jo muligt hjælpe paa  
E n eller anden sølle Medarbeider.

»Avisen« niere høit vil styre frem,
Thi den vil baade gavne og fornøie.
Der vil man skabe os tt Digterhjem —
Man R a h b e k  og hans K a m m a  har for jØie* 
De unge Planter skulle hygges zart 
1 Digterhjemmets lune Driverier;
En P h  ile  mon og B a u c i s  findes snart,
Men Navnene discret man os fortier.

Der skal da H e lg e  R o de ,  G u s t a v  W ie d ,  
J o h a n n e s  J ø r g e n s e n  og S o p h u s C l au se n  
Og Symbolisten Koc h til hver en Tid 
Forfriskes med en heelt olympisk Smausen.
Dog, ærligt talt! saa siger vi nu Pas.
Det gamle Bakkehus sank vel i Gruset,
Der er den Dag idag dog ledig Plads 
For alle de Genier paa Bakkehuset!

Aforismer.
„Politikens“ Broder. Med Socialisternes Frihed 

og Lighed er det fremdeles slet bevendt, men derimod 
er det lykkedes dem at faae B ro d e rsk a b e t  practiseret, 
idet H erm an  B in  g ved Salonradikalismens Jubilæum 
høitideligt tog Hr. W i in  bl a d under Armen. „Taarnet“

| 'kan saaledes med symbolistisk Tilfredshed notere, at 
j. .ikke blot Digterne, men ogsaa Redacteurerne vandre 
; parvis ud af deres Huler.

*

Christian den F je rd e  skal plantes ude i Grøn
ningen. Man skulde hellere have anbragt ham paa 
Hesten paa Kongens Nytorv istedenfor den anden 
Herre, som allerede længe har hængt for længe.

*

Til vor tidligere Charakteristik af „Avisen“ som 
det bedste Blad i Norden bliver nu at føie, at det til
lige er det meest uafhængige Høireblad i Europa. Da 
Bladet selv siger det i sit Nr. af 17de ds., vilde Tvivl 
være meningsløs.

„D an m ark  har dog een Forfatter med Verdensry. 
Naturligvis er det G e o rg  B ra n d e s .*1

(„Politiken“ af 19de ds.)

Brevkasse
A. S. H. De mødte med Udeblivelse? 
Frk. G. Fortsættelse ventes.

M ed dette Nummer følger et i l lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g . ' W
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\ en  sn e v e r  V en d in g .

I n t e r v i e w e r e n :  Sikken en uforskammet Stud! — Ikke et Muk fik jeg, bare et Spark bagi.
— Hvad Fanden skal jeg nu stille op? -- Aa Skidt, jeg fik da omtrent at see. hvordan han saae 
ud, det Afskum! . . . .  Saa kan man altid smøre et Par Spalter sammen om det og om hans Elsk
værdighed o. s. v. Folk aner ikke, om det er Løgn eller sandt — de sluger Kamelerne raa.

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Nr. 
15 Øre) Abonnement modtages i alle Landets Boglader; 
Kongl. Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa 
Bladets Kontor i Kjøbenhavn.Kronprinsessegade 34.(Telefon 3231)

. Mapper og Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af. L.Kragballe, udgivet af og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



21. Aargang. Torsdag den 30. November 1893. Nr. 49.

U n g  D a m e :  ja , jeg-holder af Dig, Lauritz, men jeg er for ung til at gifte mig. 
U n g  He r r e :  Ja, men Du kan jo blive ældre.
Da me n :  Gud, hvor Du er styg! Hvor kan Du dog sige saadant Noget?
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Fra Vesterhavsrevierne

» D e Nordhavsbølger komme medBrask og medBram, 
Med sølvspættet Ryg og med glittrende Kam,«
Med hvæsende, fnysende Fraade.
Mod Revlerne brydes den vildene Jagt 
Og brøler et tordnende »Tag Jer iagt!«
Til Fiskernes ilende Flaade.

Den Fisker er vant til i Sol som i Frost 
At være den rolige Mand paa sin Post,
Der frygter ei truende Fare.
Fra Fader til Søn og til Sønnen igjen 
Var Havet hans bedste, hans eneste Ven,
Og Brændingen kunde han klare.

Det hændte vel stundom, en Mand eller to 
Paa Revlerne gik til den evige Ro,
Men derpaa han vil ikke tænke.
Ifald han ei selv skulde komme iland,
Han veed, Kammerater, saa godt som de kan,
Vil støtte hans sørgende Enke.

Ja, Offre i Aarenes Løb blev der bragt,
Mod Havet i hele dets truende Magt 
Ret ofte forgjæves man kæmper.
Men sjeldent dog hørtes om Skarer af Lig,
Om Enkers og Børns fortvivlede Skrig 
Som nu her iaar i November.

For godt en Snees Aar ved den selvsamme Tid 
Der rased i Landet en lignende Strid 
Mod Stormen og fuaadende Bølger.
Det kom paa vort Bryst som et knugende Tryk, 
Men Alle vi da satte Ryg imod Ryg 
At raade paa Stormflodens Følger.

Og trygt tør vi troe, at den selvsamme Aand, 
Der raadede da, og den hjælpende Haand,
Der bøded paa Savnet og Sorgen,
De vil ikke svigte, saavist som at man 
Kan høre et stønnende Suk over Land,
Der lyder fra Hytten til Borgen.

Regnveirs-Revue.
N o vem b er h ar sa a  nogenlunde  

væ ret det bare  Vand, og n a ar v P u n c h “  
ikke h avde k ryd drel den m ed sin E x -  
tract, havde nu a lle  M en nesker væ ret 
aandelige Totalafholdsm æ nd.

..P u n c h “  sad  en M orgenstund paa  
sit Contoir i K ron p rin dsessegade, be- 
skjæ ftiget med at b rygge. Pludselig  
pladsker det H alve a f  en S k ye s Ind
hold imod han s V indue m ed en saa- 
dan A larm , at han troer at væ re  til 
G en eralforsam lin g i »Clubben C ycli- 
sten«. S a a  trak han i V an d støvlern e  
og gik ud for at see, h vorled es K jøben - 
h avn  tog sig ud i Sto rvad sk . Han 
sp ran g ind i en Drosche, tændte en 
C igar, gjorde en B ran d er og g a v sig 
Gud i Vold. Sn art begyndte Hesten

at svøm m e, Vognen at seile og K udsken  
at bande, sa a  Lu ften  b lev sv o vle t  
om kring ham . Oppe om kring K on 
gens N y to rv  svøm m ede det A llerm este  
af, h vad  der duer i dette Lan d . 
G e o r g  B r a n d e s  havde sit »m oderne 
G jennem brud« om kring L iv e t som  
R edningsbæ lte, P e t e r  N a n s e n  v a r  
»ungt M enneske«, og J u l l e  i Svø m m e- 
buxer. R e  e d t z - T h o t t  kunde sagten s, 

, for han v a r  Korkprop, og B o j s e n  
\  havde sex tusinde agrarisk e  L o v fo r-
\ slag at holde sig oppe ved. E u g e n
\ P e t e r s e n  pladskede ivrigt løs i R et- 

ning a f  Bethesda, h vo r V i l h .  B e c k  
vinkede med en Rednin gskrands om  
H alsen. H e n n i n g  J e n s e n  klam rede  
sig med A rm e og Been til „ S o c ia l - 
D e m o k ra te n “ , efterat han v a r  falden  
overbord fra ,.P o lit ih e n “ , p aa h vis
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Ræ ling H ø r u p  stod og pilkede Torsk, 
E d v a r d  B r a n d e s  raabte p aa de 
»Læ gem idler«, der skulde kurere ham  
for Virkningen a f  han s »Besøg« paa  
»gyngende Grund«, E r i k  S k r a m  og 
han s M a l l e  strandede paa en grøn 
L i e ,  h vo r der v a r  G jen n em reiseju bi- 
læum, H e r m a n  B a n g  tog Svøm m etag  
i A fte n b la d e ts l; Sp alter, og J o h a n n e s  
H a n s e n  stagede sin M udderpram  
frem  i B i n g s e s K jølvan d. J o h a n n e s  
J ø r g e n s e n  fik hurtigt sit paa det 
Tørre, idet han klattrede op i sit F y r -  
taarn med en R o d e  under h ver A rm , 
O s c a r  M a d s e n  og R o b e r t  H e n 
r i  q u  e s  stod »ved .høien M ast« med 
,.D a n n e b r o g 1' i Toppen og grinte ad 
deres radikale Fo rtid .m e d e n s,,M o rg e n 
b la d e ts "  A an d svæ ved e o ver Vanden e  
i S e c h e r s  og B o r c h s e n i i  L ig n e lse ; 
men H o l g e r  D r a c h m a n n  følte sig 
i sit rette Elem en t og rendte som en 
N o rd h avsh val saa  hurtigt frem , at 
V andet plum redes burgunderrødt om 
kring ham.

S a a  h avde , ,P u n c lv ‘ faaet nok a f  
det V aad e. Han seilede hjem  i Kron- 
prindsessegade og tog sin n egative  
Plade.

Et jublende Qvad
til

Mis Lotti Foy.

L is so m  et T aarnu hr H jerte t banker 
I  m ig , n a a r je g  i  „ N a tio n a l“
Seer D in e  søde P usselanker  
S la ’ G nister i  den store Sal.
D u  kan la' N eierdelen suse,
G jøre den lang og rund og sp id s, 
Men m id t i  denne A aleruse  
T rip p e r  D u  som  en yndig  M is.

J eg  har seet mange D a m er dandse  
B a a d e  Cancan og Menuet,
Jeg h ar seet P rim adon n er s ta n d se  
Solo i  B o r n u n g v i l s  B a lle t;
J eg  har seet A m m a rp i’er sveiet 
B u n d t i  en lys tig  F angedands,
M en je g  si'er : D e t er ligemeiet,
D e t v a r  nu inte S lang edands!

M is  L o tt i  F o y , je g  v il  saa  gjerne  
Sige D ig  reent og k la r t p a a  P ren t, 
A t  D u  nu lyser  som  en Stjerne  
O ver det danske F irm am ent.

Som en Sylfide Du mod Rampen 
Slaaer Dine Folder, reent grassat, 
Medens der tændes Blus paa Lampen 
I  et elektrisk Apparat.
Vi skal nu altid ha' for Øie 
I  vores dagligdags Bestik,
Hvad der kan vende mod det Høie 
Og mod det Dybe vores Blik.
Og naar jeg sidder ved min Toddy 
Skuende paa Mis Lotti Foy,
Saa er det, lissom jeg med Lotti 
Op til de høie Svær er fløi!

afippm vp.

Foraarsgrent.
K øvven hau n , d. 3 1 d is  N ovæ m p er 18 9 3 .

Min kere norsge Vend.
E fter at Jo n a s  L ie  ha væ t herri 

B yn  aa  G eaark  B ran n es h ar sagt te 
h an a han v a  glaj v e  at Lie  igge
skulle væ re her læ nger end som  et
P a r Dae fordid han elles ville  komme 
te adt se h va  K ø vven h au n  æ for en 
B y  sa a  skam m er jæ  mej nædsten ve  
a a  væ re  en K ø vv en h au n er a a  jæ  

øndsker b are a b aaje  G eaark  B ran n es aa  je j v a r  
d arau sen b ajm ir ujen a a  komme retur tilbaves a a  hjem  
igend fra  B erlin a.

Mend de jæ  elles ida v e  sk rivre  om æ M enned-
skernes A ap rin gelse  som  v i uu h a faat Redde p aa ved
de at V ilh elm  M øller —  som  Du nunte m aa tro æ ham  
hinder fra  K a n a  —  h ar ujgied  n aaed som  han inte sæl 
h ar sk re vv et a a  de er det bæ ste veddet. De æ naaet  
D arvæ n isjm e a a  de in geh aaller en Stam tau le over vos  
M ennedskers Fam m illie  lie fra  de føste a.

D eraab e i det gam le N orje  føller I natuis inte mæ 
saalæ n ge I inte h ar je rre s  ejne K u n su ler aa  derfor 
v e  jæ  gi Dej en A a v e rs ik t o v v e r Stam taulen saatten soni 
den nu æ aufadtet etter D arvæ ng og tiltraat a Vilhelm  
M øller.

S e  allerføst v a  der n aaed lissom  en Tan kestrej der 
la a  a a  d rev om kring ingtil den en D a slo B uk ter paa  
sej sæ l og ble te en R ejn orm  a a  den Orm ble sijen  te 
n aaet der kalies en Lam petfisk som  ble S tam fad der te 
U rfiskene. A a  di Uriisk di fik Urfedre aa  ble te U r
fugle, m end di A n d ere ble te Pad der a a  fra P adderne  
udvegiede der sej et N æ p dyr som ble F a r  te et P u n g
d yr der ble Mor te en A vekat u jen  H ale. Æ  du im m ervæ k  
m æ ? S a a  b le v  disse A ve k a tte r gennem  m ange Skæ b- 
ningens O m skiftninger te H aleab er lissom  dem v i nu 
h ar b a aje  h er a a  i N o rje  a a  deres kønneste Børn b lev  
kalt m enneskelignende A vek atte  a a  n aa  di sa a  igend  
fik none m ejet kønne Børn sa a  kalte V ijen sk ab en  dem  
avekattelignende M ennedsker a a  etter dem  kom m er sa a  
igæn di riktie M ennesker som  b a aje  Du a a  ja j  aa  
Vildhelm  M øller nestam m er fra.

K a  Du gøre dem den b e griv velig  aab b e  i de Tusin- 
gers Hjæ m  i N o rge?

V i Onge herneje spikkelerer nu forresten m ajet 
paa et A a rg a n  etter at di H algam m ele ha faat T aarn et  
mend v i m angler en Fo rligger.

H elsendes daj hengivendst
E j n a r d  J  ø r r e s e n .

Sym pelist.
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— Godav, Hae Pastor? A  sku gja’en ba wo bette Piigh i Kjærk. — Naa, hvad har De tænkt 
hun skulde hedde, lille Mo’er? — Ja , mæ aa wo Faar tøtt, vi vill’ kaal’ hinn’ Femset r i n.  — Det 
var da et besynderligt Navn. — Ja, tu vi pleier aa kaall’ wo Bø en etter e Almennak, aa saan stued 
dæ no den Daw, hon bløw føi.

„5. S. e. T rin .”

P U N C H
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En b ed re  F rok ost.

Jeg skulde be’ om for 5 Øre Kaneel, 2 Lod Puddersukker og en halv Fjerding Kaffe. 
Værs’go! — Naa, De skal nok ha’ Selskab idag?

P U N C H
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Den Odense-Rigsdag. Theatrenes Repertoirer for næste Uge.

D et stimer af Bønder, store og smaa,
I Odenses krumme Gader.
De reiste til Byes for at bøde paa 
De mange og store Skader,
Som Landbruget efter Sigende har 
I reent fortvivlende Masse.
Men nu skal den nyfødte danske Agrar 
Snart fylde den slunkne Kasse.

(Hvis det ellers bliver til Noget).

Et drabeligt Slag der rettedes strax 
Mod hele den samlede Presse,
Som stilled fuldtallig med Blyant og Sax 
At smedde i Rosendals Esse:
Imedens det dyrebare Program 
Blev drøftet derinde i Salen,
Stod Referenterne ude med Skam 
Og viftede arrigt med Halen.

Hare de nu vilde hævne sig noget).

Men det var den brave Justitsraad Friis, 
Han fatted en dristig Tanke;
Som Chefredacteur af »Fyens Avis«
Paa Døren vilde han banke.
Hvis end der var Retfærd i dette Land, 
Da maatte hint Forbud falde,
Naar der sig meldte en Mand som han, 
Der var rigelig Karl for dem Alle.

(Det blev nu desværre ikke til Noget.)

Saa vedtog Agrarerne deres Program, 
Og det var blomstret og broget,
De heisede Fanen med Brask og Bram 
Og nægted sig ikke Noget:
Frihed for Skatter, og Tienden væk 
Og alle Rigsdagsmænd furet,
Medens Hr. Ba r ner  til Estrups Skræk 
Skal overta’e Dictaturet.

Hvis det ellers bliver til Noget).

Storbonden spiller sit høie Spil 
Og spiller det ganske behænde,
Medens vi Andre seer undrende til 
< >g spørger, hvordan det vil ende, — 
Indtil vi smiler og tænker paa 
Den Ende, Alt faaer her i Landet,
Og som Agrarerne ogsaa vil faae:
En Ende, som ender —  i Sandet !

(hor det bliver aldrig i Verden til Noget).

Det kgl. Theater: Søndag: „Hjemkomst“ (Den 
averterede Forestilling „Der var engang —“ kan ikke 
gives paa Grund af Fru H e n n in g s ’s Upasselighed). 
Mandag: „Jolanthe“ og „Den eneste Feil“ (Det averte
rede Skuespil „Kjærlighed ved Hoffet“ kan ikke gives 
paa Grund af O. P o u lse n s  Upasselighed). Tirsdag: 
„Kjærlighed ved Hoffet“ (Den averterede Forestilling 
„Jolanthe“ og „Den eneste Feil“ kan ikke gives paa 
Grund af Frk. D ons’s Upasselighed). Onsdag: „Der var 
engang —“ (Den averterede Forestilling „Tannhäuser“ 
kan ikke gives, fordi „Tannhäuser“ ikke kan gives). 
Torsdag: „Tannhäuser“ (Den averterede Forestilling
„Hjemkomst“ kan ikke gives paa Grund af Hr. W ester- 
g a ard  s Upasselighed). Fr dag: Dervarengang—“ (Den 
averterede Forestilling „Tannhäuser“ kan ikke gives, 
fordi „Tannhäuser“ ikke kan gives). Løverdag: „Hjem
komst“ (Den averterede Forestilling „Tannhäuser“ kan 
ikke gives, fordi „Tannhäuser“ ikke kan gives).

D agm artheatret: Mandag: Ingen Forestilling
paa Grund af Generalprøve paa „Kong Hjarne Skjald.“ 
Tirsdag: Ingen Forestilling, fordi Hr. M artin iu s  N ie l
sen  om Aftenen agter at lade sin nye Vinterpels beundre 

Strøget. Onsdag: Ingen Forestilling paa Grund

af Generalprøve paa „Kong Hjarne Skjald.“ Torsdag: 
Ingen Forestilling. Fredag: Ingen Forestilling. Løverdag: 
Ingen Forestilling, fordi Professoren paa Grund af 
Middagsselskab er forhindret i at møde i Parkettet.

C asino: Mandag: „Dør om Dør“ (sat i Scene af
Hr. M an t zjius) samt „Husraad“ ¡(sat i Scene af Hr. 
L eh m an n ). Tirsdag: „Dør ¡om Dør“ (sat i Scene af 
Hr. Lehm ajnn) samt „Husraad“ (sat ji Scene af Hr. 
M antzius). Onsdag: „Dør om Dør“ (sat ]i Scene af 
Hr. H u n d eru p) [samt „Husraad“ (sat i Scene af Hr. 
H e lse n g re en ). Torsdag: „Dør om Dør“ (sat i Scene 
af Hr. M an tz iu s og Hr. H underup) samt „Husraad“
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(sat i Scene af Hr. L eh m an n  og Hr. H e lsen green ). 
F redag: „Dør om Dor“ (sat i Scene af d’ Hrr. M an tz iu s, 
H u n d er up og H e lse n g re e n )  samt „Husraad“ (sat 
i Scene af d’ Hrr. L eh m an n , M an tz iu s og H unde- 
rup). Løverdag: „Dør om Dør“ (sat i Scene, af d’ Hrr. 
M an tz iu s, L eh m an n , H u n d eru p  og H elsen green ) 
samt „Husraad“ (sat i Scene af d’ Hrr. H e lse n g re e n , 
H un'derup, L e h m an n  og M antzius.)

Fo lketh eatret: Mandag: „Gjøngehøvdingen“ (Den i 
averterede Forestilling „De kjære Born“ kan ikke gives 
paa Grund af Hr. O rlam u n d ts  Upasselighed). Tirsdag'- 
„Pak“ (Grevens Rolle udføres under Hr. O rlam u n d ts 
Sygdom af Hr. O rlam u n d t selv). Onsdag: „Pak“ j
(Greven: Hr. O rlam undt). Torsdag: „Gjongehovdingen“ 
Hr. O rlam undt har paa Grund af Sygdom overtaget 
Hr. B ir k s  Rolle som Svend Gjonge). Fredag: „De
kjære Børn“ (Paa Grund af Hr O rlam und ts Sygdom 
har Hr. A b rah am s for sidste Gang overtaget hans 
Rolle). Løverdag : „De kjære Born“ (Paa Grund af Hr. 
O rlam u n d ts Sygdom har Hr. A b rah am s for uigjen- 
kaldeligt sidste Gang overtaget hans Rolle).

Vestindianernes Vagtparade.

Mel.: »Mit eget Compagni«.

S aa stak den a’ igjen,
Vestindiens Parade,
Omtrent halvhundred Mænd,
Der alle vare glade.
Paa „Freia“ gik de nys ombord,
Et muntert Chor,
Der her fra Nord 
Skal imponere Niggerne 
Til Takt af Trommestikkerne,
Og saa forresten gaae 
Og agere „Morkeblaae“ .
De sa’e Farvel til Yen og Frænder, i 
Som mandstærkt ud til Afsked kom; i 
Nu skal de til de „varme Lander“
Og baade til den nye og den gamle 

Rom.
Til Rom der fører mange Yeie,
Men de Soldater foretrak at ta’e med 

„Freia“ .

Og der er næppe Tvivl vel om,
At de vil ganske sikkert ogsaa naae 

til Rom.
:: Gammel Rom, ::
Gammel Rom, Rom, Rom, Rom,Rom! :|: 
Naa, gid det gaae dem vel,
Og det kan hænde, blot de 
Ei drikker sig ihjel 
I Nigger-Slavetoddy.
Den hjælper nok for Ve og Værk, 
Men den er ganske voldsomt stærk. 
Med Maade er dog Alting godt,
En Pægl gaaer an, men ingen Pot. 
Naa! lad os stemme i 
For det glade Compagni!

Aforismer.
L id t Verdenshistorie. Fhv. Postmester M ich ael- 

sen s Memoirer har hjulpet den længe savnede be
rømte Historiker og Poli iker, Hr. E m ilE lb e r l in g , op 
af Forglemmelsens Malstrøm. Som den, der haver 
Myndighed, giver Hr. E. paa Basis af Memoirerne For
klaring over sit Forhold til Preussen, Sydtydskland m. 
m. paa den Tid, da han dirigerede Begivenhederne, 
og man har nu en uvurdeerlig Nøgle til Forstaaelsen 
af disse Begivenheder, der uden Hr. Elberlings Hjælp 
vilde staae som ganske ubegribelige og mørke.

*

Spurgt — svaret. Fireogtyve Timer efter, at 
Agrarprogrammet var vedtaget, forelagde B o j sen  sex 
lange Agrarlovforslag, der passer i Krammet og Pro
grammet som Fod i Hose. Paa den Maade faaer 
Landsthinget hele sex Fe des vin at slagte til Julen 
foruden A lb  er t is  lille Gris, som allerede er lagt i 
Salteballien. B r a n t h  og R o s e n d a l  er indbudte til 
Pølsegildet.

Avertissementer.
(Frit efter „Indre Missions Tidende“.)

En gudhengiven og sædelig Pige ønsker sine tre 
Børn anbragte i en kristelig ,Pleie.

En ung, hellig Pige, godt (op)bygget, søger Plads 
som Serpentinedandserinde ved en Høiskole.

Et ungt Menneske paa 19 Aar, der er rendt af sin 
Plads paa Landet, vilde gjeme derud igjen. Til An
befaling tjener, at han er noget løs. Pokker kjender ham.

Min Beværtning anbefales troende Mænd og Qvin- 
der. Særlig fremhæves Grisetæer og Finker. Mælke
toddy 4 Øre.

Brevkasse.
Hr. Beenkaalavæt. Spælamdissimo kjørivendum. 
iEn Skolediscipel. Naar det, De vil levere, duer, gjør 

det ikke noget, om De saa kun var 4 Aar gi.

i!*«Htr M ed  dette Nummer følger et il lu s tr e r e t  A n n o n c e -T illæ g .
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Derovre i Brasiliens Land 
De slaaes for Tiden alt hvad de kan, 
Og nu har de valgt sig en Keiser.

Vi haabe, Retourbilletten 
Er sikkret ham paa Paquetten.

Pr ind sen a f Eu  er her paa Spil -  
Mon han nu acceptere vil?
Dog,  hvis han gi’er sig paa Reiser,

udgaaer hver Torsdag. Pris 1 Kr 50 Øre Kvart. (Enkel. Nr. 
15 Øre) Abonnement modtages i alle Landets Boglader; 
Konél. Postkontorer og Brevsamlingssteder, samt paa 
Bladets Kontor i Kjøbenhavn.Kronprinsessegade 34.(Telefon3231)

-Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
Redigeret af. L.Kragballe, udgivet a f og  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.



D a m e n :  H v o rfo r dandser D e  ikke, H r. B æ re n tzen ? H o ld er D e  ikke af D a n d s?
H e r r e n :  A a  jo , je g  kunde saam æ nd nok lide at dandse, men M usikken fo rsty rre r m ig, o g  

min D am e er m ig  i Veien.
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En Dommedagsbasun ved Vesterhavet.

V e d  Thyborøn forleden Dag 
Paa Halvt man heised’ Flag ved Flag, 
Der smælded’ skarpt for Vinden, 
Mens Vesterhavet, Kluk i Kluk,
Det blanded’ sine dybe Suk 
Med Taarerne paa Kinden.

Man drager did fra Fjernt og Nær 
Alt til den triste Jordefærd 
A f Havets bolde Sønner.
Til Kirken vandred’ hver en Gjæst; 
Der vilde de med Stedets Præst 
Forene deres Bønner.

Og Vinden bed, og Kulden sved, 
Men der var Haab og Kjærlighed 
Blandt dem, der gik til Kirken.

De vilde sige Tak til dem,
Der vandred’ til det store Hjem 
Fra deres travle Virken,

Man vented’ nu en Smule Trest, 
Et kjærligt Ord, en venlig Røst, 
En Klang a f Harpetoner;
Da kom der — ja, det var lidt stivt! 
Den rene Edder og Forgift, —  
Hvislen af Skorpioner!

Skam for den Pharisæer, som 
Her kasted Steen og Straffedom 
Midt i den dybe Smerte T 
Enhver i Følget vel forstod,
At denne Præst ei mangled’ Mod, 
Men ganske vist et Hjerte!

Tidstavle for Novembermaaned.
D en 5te. „Punch“ holder 20aars 

Jubilæum. Concurrenterne anlægge 
i Dagens Anledning den gule Farve 
som Hovedfarve.

D e n  Øte. Skolelærer og aspire
rende Lægprædikant C h r is te n s e n  
S ta d i l  anmoder Folkethinget om 
Tilladelse til at præke ogsaa i K ir
kerne.

D e n8 d e . FolkethingsmandB ram - 
se n  indbringer et Lovforslag om, at 
vore Kamre skulle være Enigheds- 
kamre.

Den 10de. Den liberale Vælger
forening holder Jubilæum, B i n g giver 
W i in b la d  Broderkysset, og det 
proclameres, at de Liberale er bievne 
Radikale, saa nær som Damerne, der 
ved Ballet ere særdeles liberale.

D en Ilte. Landsthinget hals
hugger A lb e r t i s  Lovforslag om at

give Landmændene en lille og Gods- 
eierne en stor Almisse.

D en 13de. Der idømmes ,den 
dannehrogede Journalist O s c a r  
M ads e u  en Høiesteretsbøde som en 
Souvenir om hans glade Ungdom i 
„Kebenhavn“. Som bekjendt. skrev 
han tugtigt, da han brændte sine 
Skibe.

D en 15d e. P aa Hr. F a l l e s e n s  
A nstalt opføres G u n n a r  H e ib e r g s  
„Kunstnere“, der dog ikke var noget 
Kunstværk. Dette beklagede ogsaa 
E. B. i „Politiken“, men han for- 
sikkrede, at alle Heibergs kommende 
Skuespil vilde blive det.

D en 17 de. ,,Hvad-vi-vil“-Qvi ti
derne holder Protestmøde imod „Hvad- 
vi-kan“-Qvinderne. Paa Mødet godt- 
gjøres det, at Qvindeme hverken 
vil eller kan. Undtagen snakke og 
slaaes.

D en  18de. Agrarerne holde
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Generalforsamling i Odense, vedtage 
Program, foreskrive Regjeringen 
Lovforslag og smide Pressen ned 
ad Trapperne. Justitsraad F r i i s  
fra „Fyens Avis“ vinder Udødelighed.

D en 20de. Frøken D o n s reiser 
til Udlandet paa ubestemt Tid. R o b e r t  
H e n r  i qu  e s ved „Dannebrog“ græder, 
for nu bar ban mistet et herligt Stof 
til Skjændeartikler.

D en  23de. Landsthinget opfører 
a tter en Halshugning. Denne Gang 
er det Qvindens Rettigheder, der 
maa række Hals.

D en 25de. B o js e n  indbringer 
i Folkethinget sex nye Agrarlove, 

i j som ban bar begaaet paa 24 Timer. 
Han blev da ogsaa sygmeldt Dagen 
efter.

D en 26de. H o lg e r  D ra c h -  
m a n n s  vinløvomkrandsede Digter- 
skude strander paaBonifaciusskjæret. 
Der aabnes Underhandlinger med 
Switzers Bjergningsentreprise.

D en 29de. Miss L o t t i  F o y  
og F la m e n  R ic c a  forlade Kjøben- 
havn; den Første medbringer i sin 
Kuffert 80,000 knuste Hjerter, den 
Sidste reiser bort med et lignende 
Antal sønderrevne Trommehinder.

D en  30 te . Dagm artheatret op
fører G je lle ru p .s  „Kong Hjarne 
Skjald“. I  sidste Akt faaer Hr. M ar- 
t i n i u s  N ie ls e n  desværre ikke Lei- 
lighed til at vove sin nye Pels, men 
maa nøies med en Stoddérkaabe. For
fatteren spiller selv sidste Scene, men 
har heller ingen Rolle. — Det er 
sandt, disse Begivenheder foregik 
egentlig først den 1ste December.

H ucasfitt oa, Hicolete.
<£t olbfranff Kjcerligfyebsbrama fra omtrent 1200 Nar pad 

fyin Sibe ror Cibsregning.
Ørerfat meb .forfatterens Œiilabelfe

S o r s  î f î i f f e l f e n

blipe talt? 3a, fyan, Hucasfin,  tjener i Kongens 
f}irb fom f^øpitjmanb, og fyun, Hi c o le te, er Cerne 
fyos HTarquetenberen.

nu figes cg fortælles og berettes ber. 
Cieutenant pon Hucasftn angebe “Kjcerligfyeb 

til Hicolete og bromte om fyenbe Hatten lang og 
ben lyfe Dag. ©g liftrbe fyan fig i ben byftrc 
Htibienattens Stunb til Celtet fyen, ber fyun, Hico= 
lete, flumrebe paa Bolftre faa blobe.

nu fynges ber.
Hicolete, Duefrop,
£uf bit Dinbpes Sfrue op.
Cift paa blobe Htocasftn 
O  bin egen Hucasfin.

nu figes og fortælles og berettes ber. 
i}an gif til fyenbes Steie fyen, og bet nar fyrnbt, 

og fyan ffuebe meb bybtblaanenbe Blif mob Strorm 
perne fyenbes, ber rare forte, ©g ba fatte fyan fig 
paa Stolen ber, legenbe meb Sengelinets blobe 
imellem fine be fyaarbe jamber. Unber Cinet flart 
tegnebe ftg ynbeligt Hicoletes ene lillebitte Been.

nu fynges ber.
Bi Pigeborn er uerfarene,
©g fyan par £ieutnant peb Ifyufarene

nu figes og fortælles og berettes ber.
Htegen og ftor Ballabe blep ber ubi £eiren.

iEil (Gamlingen, ber par ©berfyopitjmanb peb 
Hucasftns (Efquabron, bragies ber ©rbelyb og 
Sqpabbertale ben Hat om, ber Hucasfin fyos Hicolete 
til Stebe par. ©g fagbe fyan, ©berfyopitjmanben: 

„Sligt fan ei fyapes! 3  P°res ijape maa plat 
ingen Baller lapes."

Kqm ber ba fibenfyen ©rbre til Sieutenant pon
Hucasftn, at fyan ben Kjærligfyeb flippe maatte,
naar ci fyan meb et flet <£yempel be gemene SoI= 
bater foregaae pilbe.

nu fyitges ber.
HTen Hucasftn fyan pilbe blccfe 
Den ©berfyopitjmanb en tErompete;
Saa forte fyan bort j. Portecfyaife 
Sin lille elffebe Hicolete.

nu figes og fortælles og berette« ber.
£ob ba Hucasfin af Canbe meb Hicolete og 

lob ftg til fyenbe pie i en Canbsbyfirfe, men lyffe= 
lige Dage opranbt for be to (Elffenbe, beres, l?pis 
b)iftorie fyer forteligt er tryft paa Papir fra be 
feiferlige ^abriffer i b̂ onolulu, men ogfaa ere dt 
faae i en billigere Ubgape.

. .-c

Sfal jeg fige, fypem be ere, fyporom fyer pil



Omgang med Mennesker.

dSb

—  H v a d  ta g er D eres bøn sig  lo r?
—  H an er Statist ved  T h ea tre t o g  spiller A b en  i Tryllefløiten . 

ikke saa m eget an p a a  den K ro n e, han faaer pr. Aften , som  p aa, 
F o lk  o g  læ rer at føre sig.

A a , det kom m er os saam æ nd  
at han kom m er lidt ud iblandt

P U N C H
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S v i g e r f a d e r e n :  A a ,  je g  er ruineret! A l t  er tabt!
S v i g e r s ø n n e n :  H m ! — S a a  h ar je g  altsaa d o g  g jo rt et Inclinationsparti.

Rehabiliteret.

P U N C H
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Den Hagemannske Colonnade.

m W ' 1“ 
» l i ,  "

T O Q P ^ i . ' T
Mel.: Conferentsraad Wegener (len brave.

D e  har vel hørt om Manden, der vil lave 
Fredriksberggade om paa ny Façon?
Vores kjære Kjøbenhavn vil han begave 
Med en Gade, der skal være fin og fjong.
Den skal blive saa flot, at alle Fremmede 
Ved at see den maa sige, dybt beskjæmmede: 
»Wasistdas?« »Qu’est-cequec’est?« »Emmeklemme 
Bommerutski!« —  Vi har ikke Magen hjemme!

o  ■. . •- . *. * • > ” • • t
Manden med Idéen han vil nemlig pille 
Hele Nederdelen væk paa hvert et Hus 
Der i Gaden, og for Murværk vil han stille 
Nogle Søiler med forgyldt Krusedus,
Under Førstesals Gulv skal Folk saa glade 
Kunne promenere i en Colonnade,
Og ved Blus —  de elektriske —  som skinne der, 
Gaae og see paa Butikernes Vinnever.

Hvilken Tid vil for »Blomsten« ei oprinde,
Naar den blomstrer bag Colonnadeglas,
Hvilken Fremgang for hver en Mand og Qvinde, 
Hvis Forretning faaer Colonnadeplads?
Der vil blive et Tilløb —  allefallesen 
Hos M or v i l le ,  hos H an sen  og C a 11 es en, 
W ill ia m  C h r is te n s e n  — ogeiden bli’r ueffen, den 
Colonnade, for C o r n e l iu s  S t e f f e n s e n .

Dog, Forsigtighed maa til, naar Arkitekten 
Med den Ombygning giver sig i Lag,
Hvis man ikke paa sin Hat vil føle Vægten 
A f et Par Etager og et Stykke Tag.
Under dette Foretagendes Tilblivelse 
Holde Husene sig nok ved Stivelse,
Men imens de bygger denne Colonnade,
Dreier kloge Folk vist om ad Vestergade.

Universitetets Prisopgaver.
»P u n ch « besvarer herved Kjøbenhavns Universitets 

Prisopgave om Symbolismens Berettigelse og Begrænds- 
ning i Digtekunsten:

B e r e t t i g e l s e n  er utvivlsom; Litteraturen bør 
have Ret til at drive sine Faar ind paa nye Græs
gange, naar de gamle ere afgnavede, og Symbolisternes 
Lammehaler ere de Bannere, der indvifte en ny Æ ra 
og sætte Krandsekagen paa Solness-Kirken. Snoede 
ømt i hinanden vandre Lammehalerne parvis ud af 
Faarefoldens Huler, efterladende paa deres Vei de 
kosteligste Perler af det ædleste Udspring. Nogle

kalde dem Bønner, vi foretrække Perlebønner. \an- 
dalisme var det, ikke at bevare disse rige Skatte for 
Nutid og Fremtid. De gamle Templer ere faldne i 
Grus, men stolt kneiser T a a r n e t  paa deres Ruiner. 
Se her Udsigten fra dets Tinde: Et grøngraat Land
med violette Huse og døde, sorte Popler, i hvis Toppe 
en blegrød Aftenvind suser. Guldgule Violer blomstre 
i blaa Farvetinter mellem Engens høirøde Græs og 
lilla Kløverhø. Grønne Køer græsse fredeligt sammen 
med kornblaa Heste og møddinghvide Svin. Storken 
fløiter sin Aftensang, og Kragens melodiske Triller 
klinge blødt vemodige hen gjennem den skjælvende, 
ultramarinblaa Natur. I ijerne Buskvæxters Qviste 
gynger sig den tamme Vildgaas, mens Gasen lægger 
sine Æ g, o, sine Æ g, runde og hvide som Billardballer, 
de underskjønne Æ g, af hvilke til Vaaren en kobber
gul Nattergal knæbbrende kravler ud. O, de Æ g, 
og saa Speilæg, og Beuf, og heed Vin, og Chartreuse, 
og Champagne, og Qvinder —  ja, Qvinder! Seer Du 
dem, hvor de græsse i Flok, Qvinderne? Hører Du 
dem vrinske? Svaiet som en Torsk i Dødskamp er

deres Ryg og Bug, runde og gule ere deres himmel- 
blankblaa Øine. Deres Aande staaer langs hen med 
Jorden som kogiende Em, som Mosekonens Bryg, som 
Hesteaande i Frostveir, som Dampen fra nære Mød
dingers befrugtende Gjæring, sød at aande som Duft 
at Dild, Duft af Skarntyde, som Røg af haremsparfu
merede Cigaretter —  aa, Qvinder, Qvinder! Hele
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Naturen er Qvinde, vor Moder, vor Søster, vor Hustru, 
vor Elskerinde, vor Barnepige, vor indvendige Jomfru, 
vor Bedstemoder, vor Oldemoder og Fandens med! 
Saaledes er Qvinden, saaledes er Naturen! Alt og 
Intet, Himmel og Helved, Vaar og Høst, Sødt og Surt, 
Sort og Hvidt, Godt og Skidt —  deilig, vidunderlig, 
idiotisk skjøn!

B e g r æ n d s n in g e n  er ingen, thi Alt er symbolsk, 
og Alle ere Symbolister. Enhver har Adgang til Litte
raturen, naar han er genial eller gal. Smaa Idioter 
modtages med Taknemlighed, store med Begjærlig- 
hed. Selv Barnet i Vuggen er velkomment, thi ogsaa

R e x i a d e .

det gjør, hvad det kan, og Villien til at producere er 
det Afgjørende- Saaledes er da Symbolismen og Frem
tiden Et og det Samme. Inden næste Jul er vi Alle
sammen gale, spiltossede af Livets, Qvindens og Poe
siens vilde Vin!

O e h le n s c h la g e r  er død —  Jo h a n n e s  J ø r 
g e n s e n  le v e !

»Punch« tvivler intet Øieblik om, at Universitetets 
Prismedaille vil blive tilkjendt os for ovenstaaende, 
formentlig udtømmende Besvarelse af Opgaven, og agte 
vi isaafald at anvende Medaillen i veldædigt Øiemed, 
f. Ex. ved at sælge den til Fordeel for Anstalten i 
Rahbeks Allée.

Aforismer.
N æ rin gsb ek ym rin g  „D annebrog“ er dybt rystet

ved Tanken om, at det som Følge af Bagerstrike
mulig vil gaae Glip af sin Julekage iaar. Hvorfor saa
forslugen, kjære Dannebrog? De fik jo nylig en Kage
paa 3000 Kr. fra Deres Provindscolleger, og de Nyheder,
som d e n  skulde være Erstatning for, var der ved Gud
hverken Rosiner eller Mandler i.

*
L iv e t  e r  V a n v id , og Ib se n  er dets Pro fet. Det

kongelige Theater har — til Grin for Alle, der ikke 
giver en sur Sild for Ibsens forlorne Livsbetragtning 
og finde, a t in tet af hans Arbeider bør spilles i nogen 
Saison — gjenoptaget „Bygmester Solness“ paa sit 
Repertoire. —

G eologi. A nthropolog i M olluseologi. C p t. J a g d  
paastaaer, a t Havbunden ved Jyllands Vestkyst er Brun- 
kulsleer og Sand; Fiskerne sige, at den er Steen. — 
Cpt. .1 agd paastaaer, at Fiskere og Bønder paa Vest
kysten er to Racer, der see skjævt til hinanden; I  i- 
skerne sige, det er Løgn. — .

D et synes saaledes, at det ikke alene er i Østers- 
spørgsmaal, at Hr. .Tagd er incompetent. —

(F r i t  efter 1 orden skjoldsvisen til 
Melodi: »Holmens faste Stok*,)

$ y n g  nu, Gutter blaa 
Om en R edacteur af Vælten,
A f  de sorte S m aa ,
E m i l  R e x  det hedder Helten. 
K o r  s g  a a r d  med lid t Skræk  

/ /  inz T ...< f $ )  H usker ham som en Benaadet, 
Skjøndt han i s it B læ k  

)M od  Justitsen tid t har fraadet. 
B en Benaadning dog 
H a r ham grumme L ide t baadet,

'.N a a r  mod »B  a n n e b r o g «
Og » K j  ø b e n h a v n «  han slog. 

Uha, uha, uha!

M en saa  fandt han p a a  
I  sin  svare Nyhedsguide 
Udenlands a t gaae ,
I h i  i  H am burg, m aa B e  vide, 
F indes der en F lok  
A f  de triste Existentser,
Som h ar a ldrig  Nok,
Og som ingen Fanden ændser.
1  det Selskab han 
— E i blandt B yens Excellencer — 
T rak  sin F angst ilan d  
A f  E lbens M uddervand.

Uha, uha, u h a !

\ex  med freid ig t S ind  
¡Sig liered med »die Arm en,«  
Snylted til dem ind,

L l ' Slugte deres M a d  og Varmen, 
Sprang i B adekar  
Og blev skruppet med en B ørste, 
T il han renset va r ,

) Idetm indste for det Første. 
Foreløbig vil 
Abonnenterne ei tørste:
B e  henvises -til 
H r. R e x  s S todder-Spil.

Uha, uha, u ha!

B r e v k a sse .
Bidrag til „Punch“, der benyttes, betales 

med klækkeligt Honorar.
Ikke benyttede Bidrag kunne ikke ventes tilbage

sendte, ligesom Red. ei heller kan paatage sig a t svare 
enhver Indsender.

C. S. . . . Bidraget rnaa ialfald omformes noget 
for at kunne benyttes.

N“V

M e d  d e tte  N u m m er fø lg e r  e t i l l u s t r e r e t  A n n o n c e - T i l l æ g .
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„Naar Damer føre Krig.”

B lan d t dem , der s a g d e : »H vad vi vil!« I D e b ru g te  M und og  T u n g e  rap ;
F o rle d en  gik  d e t ly s t ig t til; | D e t sy n te s  knap , som  om  m an slap
D e b rav e  Q v in d er v a r  i livlig F e id e . I T il S lu tn ing  for en S m ule » H a a n d a r b  e i d e « .  

D o g  held igv is d e t g ik  ei løs p aa  N eglene,
Men d e t er sikkert, d e r  var V ind i Seilene.

Redigeret af L.Kragbalie,—udgivet a f og  trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn.

u d g a a e r  h v e r  T o r s d a g .  P r i s  1 K r  5 0  Ø re  K v a r t .  ( E n k e l .  N r. e  
15 Ø r e )  A b o n n e m e n t  m o d ta g e s  i  a l l e  L a n d e t s  B o g l a d e r ;  1. 
K o n g l .  P o s t k o n t o r e r  o g  B r e v s a m l i n g s s t e d e r ,  s a m t  p a a r , 
B l a d e t s  K o n to r  i K jø b e n h a v n . K r o n p r in s e s s e g a d e  3 4 .(Telefon 3231)

Mapper og: Pragtbind til Bladet: 2 Kr.



21. Åargang. Torsdag den 14 December 1893 Nr. bi.

M o d e r e n :  H v o r tø r do g  F rk . W engel sige Id io t til D ig?
S ø n n e . n :  A a jo , d e t tø r  hun saam æ n d  g o d t, for hun beh an d le r m ig g an sk e  som  .sin egen

B roder.
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Forbud og Tilladelser.
A

I fordums Tid en »allerhøieste 
Tilladelse« var absolut nødvendig —
O g det blev paaseet paa det Nøieste —
For hver en baade an- og uanstæ ndig 
Fornøielse, der havde Charakteren 
Af Publicum s beskedne Amuseren.

Beridere og stæ rke Mænd og Sligt,
D er ønskede at give Forestilling,
De havde Alle allerførst den P ligt 
At faae en »allerhøieste Bevilling«.
D et kunde nemlig uden dens Erhvervelse 
Let blive dem den reneste Fordærvelse.

Grundloven kom, og nu var vi jo  fri’.
Ja, m ange Lænker brast, som forhen snæ red’ ; 
D og blev til P ræ ster og til Politi 
Den absolute M agt tildeels foræret.
Hos de Capaciteter da vi bade 
Om, hvad vi m aatte gjøre eller lade.

Der er nu snart et Forbud imod Alt;
Man neppe veed, om man tør gaae i S taden; 
I al Fald er det vist, at Mulcter gjaldt 
D et let for dem, der stille stod paa Gaden. 
B rutaliteter uden Tal g rassere —
Hvem hørte ei det r a a e : »De s k a l  passere!»

O g vil man samles eller holde Bal 
Og muligt see en Smule E xtrag jæ ster,
Til Danm arks store »Theodor« man skal — 
Til Slutning med A ttester vel fra P ræ ster.
Er man saa ikke døbt og vaccineret,
Man bliver saare let infamt kasseret. —

O, høie R igsdag! Du, vor M agistrat!
F aa os for slig Umyndighed befriet!
Lad Borgerne her i den danske Stat 
E i.væ re  Træ l for P ræ st og Politiet!
Som Regel veed vi dog, at hele Suiten 
Ei ubetinget hører til Eliten.

„Punch“s Yndlingsforfatteres Yndlingsboger.

,,Punch“ har indhentet forski eilige Forfatteres egen
hændige Udtalelser om, hvilke Bøger de regne for 
deres Yndlingsboger, og af de 7599 Besvarelser, v i har 
modtaget, hidsætte vi her foreløbig Følgende:

E r ik S k r a m :  „DerudeiColbjømsensgade“ .A m a lie

do.: „Sieur Gabmund“ . E. B r a n d e s :  „Tyngende
tung“ og „Min Broders Levnet“ . G. do.: „Enhver 
Profet er agtet i sit Udland“ . H o lg e r  D r a c h m a n n : 
„Fribytteren paa Østers-Øen“ . P. A. R o s e n b e r g :  
„Professoren og hans Omgivelser“ . H a n s  J æ g e r :  
„Styg  hærlihet“ . Mile I x e :  „Moderne Kaalblade fra 
London.“ K . G je l le r u p :  „Kammerpottenovelle i
P-Dur“ . E m il  R e x :  „Lumpacivagabundus“ . K r . 
A re n tz e n : „Otte å ni Tidsaldere“ . Frk. S u e n s o n : 
„Em ilie Varklog“ . A. B. T h o r s o n : „Svedskeprindsen“ . 
R o b e r t  H e n r iq u e s :  „Kun en Spillemand“ . H e lg e  
R o d e : „En Overcomplet“ . R u d o lp h  S c h m id t : „Den 
indbildt Lyriske“ . O sc a r  M a d se n : „Renegaten“ .
H e rm a n  B a n g : „Stuck-enberg“ . H e n r ik  Ib s e n :  
„Snodda Snabler“ . Jo h s .  Jø r g e n s e n :  „Unge Taarn- 
ugler“ . B j. B jø r n s o n : „Det rabler i Tyrol og paa

http://i.v�/
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Gausta“ . P. N a n s e n : „Ju lies Natbog“ . V ig g o
S t u c k e n b e r g :  „To Fortællinger: I. I  Udbrud. II. I  
Indbrud“ . H e n n in g  J e n s e n :  . J  ournalistisk-religieuse 
Kalk-, Klat-, Væg- og Stolpemalerier i den Høiere 
Atheisme“ . M ic H a e lR o s in g : „Pebermøer“ . O v e R o d e : 
„K øbenhavnske  Pressesager“ eller „Som man roder, saa 
ligger man“ . S. v. H u th : „Da min Oldemoder ned
kom“ . K n u t  H a m su n : „Min Samtids Idioter“ .

R i m b r e v
til min Ven J e n s  paa Landet.

IX .

E u  Smule Nyt fra vort gamle Theater., 
•Domine Frater!
J a ,  nærmest var det nu røde Plakater; 
Med dem et' det flydt,
Og det er jo  ikke saa synderlig nyt. 
Ovenpaa S i m o n s e n s  store Gilde 
Var han naturligvis meget ilde 
Og holdt sig stille;
Underligt ei, at det arriverede 
Ovenpaa det, som han præsterede 
I  de Dage, da han jubilerede.
H a n s  H e i l in g  væltede,
Medens i „Postillonen“ vi æltede,
Og der var Halløi
Med „ den kjære Fam ilie“ paa „Elverhøi“ ; 
Men Abonnenterne sagde: _ F ø i!
,.Bygmester Solnessl‘ .e r  gjenoptaget,
Men har ei behaget.
Nei, alle disse Patientkomedier 
Folks Humeur aldeles fortrædiger 
Og foranlediger 
Ikke den mindste „festivitas“ ,
Men kun, • at man der bliver utilpas. 
Stykket begynder mtd tre Personer,
D er alle er syge —
Sikken en Byge! —
Den Ene er gal og nar sære Visioner, 
Den Anden Lungeexpectorationer 
Og hoster og klynker % Inde Toner, 
lien Tredie maa Skjæ nnfor Øinene bære — 
Ja .  det er paa Æ re 
Den rene Misere;

Den Fjerde.
Der møder i samme Stue,
E r  Husets sørgende, sortklædte Frue.
Jo , den Forsamling er ganske munter, 
Men alt Humeuret gaaer reent herunter 
1  denne Vissenhed,
Al denne borgerlige „Zerrissenhed“ .
Saa priser jeg ,, hjærlighed ved Hoffet“ . 
En Smule almindeligt er vel Stoffet,
Men een Ting mangler dog ikke deri,
Og det er Ungdom og Poesi. —
I  „Dagmartheatret“ „ Hjarne Skjald“
H ar viist sig i en prunkende Hal
Med Gjald og Knald
Og prægtige Ridderes Mandefald.. —
J a ,  sikken et B a l!  —
L idt mørkt i Tonen,
Dog gik Ballonen.
Især da Forfatteren 
Vakte Latteren
Ved til sidst paa den aabne Scene 
At vise sine de tynde Bene 
Mellem to digre.
Vældige Krigere 
Vilde som Tigere.
Ja , jeg siger det ei fo r  at smigre,
Men Du kan roligt troe mine Ord:
Den lille G j e l l e r u p  er nu stor! —
Ja , vær nu fornøiet med, hvad der kom! 
Papiret er fuldt, min Pen er tom.

Himmelbreve til en Borgmesters Børn.

Kjære lille Pattegl ut!

Som Du ligger der i Vuggen, tænker jeg  mig Dig 
komme spaserendes ind til mig med Hovedet midei 
den ene Arm og Benene under den anden. Under 
Næsen er der biet en stor, tyk  Generalsknebelsbart af 
dem paa en Alen i Høiden. Naar Du sætter Hovedet 
paaig jen  er det svært, som den Bart klæder Dig.

Du faaer ikke dette Brev, for der er ingen Bund 
i Postkassen og vi Har ingen Blikkenslager.

Har Du Heller ikke?
Din o. s. v.



F r a  K o n g e n s  N y t o r v
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iutiuum!

É t p 7 !

M ed Skjæ lm en A m o r  tilhuse. 
U n g d o m m e lig t er det hele Sp il, 
Men U n g d o m  er det, vi træ n ger til

I »K jæ rlig h e d  ved H offet« seer 
M an P a l u d a n  M u l l e r s  M use,
D er jublende b aad e dandser o g  leer



o g  J e r n b a n e g a d e .
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K o n g  Hjarne, Skjalden, ligger paa B a a re ; 
D ron n in ge-V iven  ham ofrer en T a a re . 
K on gen , h vis S v æ r d  hans D ø d  fo rvo ld e d ’ ,

S tirre r kold p aa  D ødningeskjoldet. 
A rran g em en tet er m eget n yd eligt, —  
D igteren s V æ rk  er d o g  m indre b etyd eligt.



406

Kjære Peitermand,!
Hele Egnen her er en eneste stor Sildesalat, men 

jeg sadler en af min Broders Hester og rider paa Ryggen 
af den op til D ig i Norje og tramper frem paa Tunet 
og spor, om det er her, En faaer de stegte Lammehalerne.

Og naar je g  saa er biet tullet i Tepper og vandet 
med Konjak, saa snakker v i om, hvordan det var 
at være Peitermand og Digter for tusinde A ar siden.

Det snakker v i om, Du og jeg. Og om Hyæner og 
glubendes Torskehaler.

E ller burde de være Rødspætter, Torskene?
Din o. s. v .

Kjæ re Bamsetullen min!

Nu er je g  Robinson, og min Broder er Fredag 
hver Lørdag, for saa ruller han med Øinene sine, én- 
ogtyve Gange ruller han. Men i Dag er det Onsdag, 
og min Fader er Hr. Torsdag. Og jeg  er paa Ja g t  i 
Spisekammeret og har Færten af en forloren Skildpadde.

Je g  skal gjemme Skjoldet dens til Dig, Bam se
tullen. Det kan Du bruge, naar Du bli’er en stor 
Borgm ester lissom F a r Din. E t Skjold er godt, selv 
om det sidder paa Ryggen.

Kjender Du Østers, vesle Ungen min? For dem 
har v i mange af her. Gror der vel Østers paa Fjældéne 
dere?

• Din o. s. v.

..Erindrer De . .

lu .
i / j / 'y

M e l.-  Erindrer D e, det var i K ongens Have.

Erindrer De, der laa i Skindergade 
En . pæn Butik med et idyllisk Præg,
Med Fars paa store, runde, hvide Fade, 
Med Kjød af Oxe, Lam og Kalv paa Væg. 
Bag Ruden saae man blanke Pølser gløde, 
Lyoner-, Rulle-, Spege-, Cervelat-,
:|: Og der laa Svinehjerter, store, røde,
Og Tunge, smukt garneret med Spinat! :[:

Da kom en Mand, som sagde: »Den Menage, 
Den kan ei ligge her, thi jeg  har havt 
En god Idée og laver en Passage 
Til Skindergade hist fra Vimmelskaft!«
Vor Slagter blev af dette Slag bedøvet,
Faldt hen i sorgbetynget Drømmeri,
:|: Hvert Lammehoved bøied sig bedrøvet, 
Fordi han gik saa tankefuld forbi. :|:

I mandig Vrede greb den Slagter Ordet, 
Imens han klemte haardt en Prop af Kork: 
»Mindst 20,000 lægges skal paa Bordet,
Før je g  skal vige for det nye N e w -Jo rc k ! 
Hvortil har man vel stemplede Contracter?
Er der ei længer Ret i Danmarks Land?
:|: Saasandt jeg  sidder her en ærlig Slagter, 
Skal Kongens Foged gjæste denne Mand!« :j:

Med Protokollen kjørte Kongens Foged 
I mange Dage nu fra Sted til Sted,
Thi begge Parter havde immer Noget,
Mod hvilket Forbud skulde lægges ned.
Da møder en Betjent i Skindergade 
Og siger: »Slagter, flyt nu ud, —  bevar’s!
: :  Nu falder Gavlen —  vi kan ei tillade,
At Deres eget Kjød det bli’r til Fars! :|:

Da Morgensolen skinned’ paa Ravagen,
Der havde ramt den Slagterbods Terrain,
Lød disse Ord fra Manden med Passagen: 
»Nu skal min Slagter sættes ind igjen!«
O, Skjæbne! Dengang der var Tag paa Huset 
De satte Slagt’ren ud i Veir og Vind,
:[: Og nu, da Alt er sunket ned i Gruset,
Skal han af Fogden atter sættes ind! :|:

. 1 . Aa, søde Fru Schrøder, maa jeg  ikke lægge 
nogle Pakker af her hos Dem, det er Julepresenter, 
som je g  ikke gjerne vil have med hjem, og mellem 
Sagerne er der et Broderi, men det er rigtignok ikke 
færdigt, med tilhørende Garn, har De Lyst at arbeide 
lidt paa det, naar De har nogle ledige Timer saa maa 
De saamænd gjærne, men det maa endelig være færdigt 
til Fredagen før Jul, det kan De nok naae, og som De 
kan see paa Emballagen har jeg  gjort mine Indkjøb 
hos Vettwessels, aa, de har faaet det aldeles storartet 
i det Halve af det store Palæ, der nu er bygget, det
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tager sig rigtignok ganske anderledes tid end det 
kongelige Theater, men Vettwessels Forretning betaler 
sig jo ogsaa meget bedre end som Kammerherrens, og 
F r i t z  G rø n b æ k  siger at der skal staae paa det nye 
Magasin du Nords Frontespise med forgyldte Bog
staver: »Herunder ligger alle Danmarks Kræmmere be
gravet«, og det kan der være Noget i, som Studenten 
sagde, da han saae i sit tomme Klædeskab, men siden 
vi taler om Klæder, maa jeg  da ikke glemme at for
tælle Dem, at je g  opgav det med Maleriet og bestemte 
mig for Silkekjolen, som je g  kjøbte saa rigeligt Tøi 
til, at der kan blive tre Bredder i Slæbet, og Livet har jeg  
allerede prøvet og je g  kan forsikkre Dem, at det sidder 
som det var smurt og lader Busten komme til sin Ret, 
som Directricen paa Systuen sa’e, men De maa for
resten ikke troe, at je g  ganske har opgivet Maleriet, 
for Petersen og je g  tager hver sit Lod i Kunstnernes 
Bortlodning og da det gjælder et velædigt Øiemed 
kan je g  umulig tro, at Kunstnerne vil putte Nitter i 
Rouletten, det vilde da være en stor Skam, saa vi venter 
jo at faae et Par Billeder og sætter vort Haab til, at 
et af dem maa være singneret »Louise« eller »Marie«, 
for saa skulde vi saamænd gjerne give et Middags
selskab eller bespise en heel Vuggestue . . . men det 
er sandt, lille Fru Schrøder, har De seet, at de 
korte Kjoler igjen bliver moderne til Baller, saadan 
at Fodens, Vristens og Ankelens Ynder aabenbares, 
som der staaer i »Politikken«, og der staaer ogsaa, at 
til unge Piger vil heelt Hvidt være henrivende, Kjole, 
Strømper, Sko, Handsker, Alt hvidt —  en blegrød 
Ungdom i en hvid S k y ! det er nydelig sagt, man kan 
formelig see den, der har skrevet det, slikke sig 
om Munden og mimre med Næseborene . . . mén 
undskyld, nu kan je g  virkelig ikke g i’ Dem Gehør
længer, kjære Fru Schrøder, for jeg  saae før, at der
blev kjørt op til Bryllup ved Helliggeistes, saa der
skal jeg  jo et lille Slag indenfor . . . Farvel, lille De,
Tak for Kaffe og tænk saa paa Broderiet . . . Farvel, 
farve l!

Procentregning.

m m
I  Tivoli der lamgst er tyst og stille,
De mange Festens Dage er forbi,
C C. og L u m b y e  har hørt op at spille,
Og Portene er bleven smækket i.
Men nu — til Gjengjæld— for den fyldte Kasse 
Der smækkes op, til Actionairers Fryd;
Ved Overskuddet de sig lystig gasse — 
Procenten er dog Havens største Pryd.

Mens Actiehaveren med Saxen sidder 
Og klipper stille henrykt sin Coupon,
Hans Øine svømmer, og hans Fingre stritter 
A f Glæde over slig charmant Saison.
Han læser rørt den T h r a n e s k e  Beretning 
Om Tivolis forsvundne Jubelaar,
Gevinsten er ei længer kun en Gjetning,
Med Sort paa Hvidt Procenten herligt staaer.

Samtidigt skifter for hans indre Øie 
1 Mindernes Laterna magica 
De Billeder, som ham endnu fornøie,
Fordi det var fra dem, hans Mønt faldt a ’ :
Den Grotte blaa, de to og tred’ve Fester, 
OgFrøken G e r t h a o g S c h e e l  V a n d e ls  Trop, 
Og, last not least, 500,000 Gjæster,
Som med Procenterne gaaer lige op.

Nu er der altsaa Publicum tilbage.
Og Publicum afsiger denne Dom:
At Tivoli paa sine gamle Dage
Gaaer meer i Barndom, end man skjøtter om.
Det før blev regnet for en Stat i Staten,
Men nu, da Folk er bleven meer forvænt,
Der knibes utilbørligt paa Muskaten —

< Hvornaar faaer Publicum mon sin  Procent?

Aforismer.
D en fo rd æ rv e lig e  C ap ita lism e. P. N., der vel

qva „Digter“ har følt sig ram t af K n u t  H am  s u n  s 
haarde Knoer i „Ny Jo rd “, frakjender i „Politiken“ 
denne Bog al Betydning. — „Socialdemokraten“, endnu 
berust af B in g s  Broderkys, kommer sjokkende bagefter 
„Politiken“ med en K ritik af samme Tønde. A t Hamsun 
bar fremstillet to hæderlige Grosserere i Bogen, bar jo 
ikke stem t „Socialdem.“ blidere. Hæderlig Grosserer! 
Naa da! *

L ig n in g  a f  1s te  G ra d  (med een Ubekjendt). Maleren 
A sm u s  C a r s te n s ,  der, før Brygger J a c o b s e n  ophøiede 
barn til Dogme og prakkede lians Statue paa Kbhvns. 
Commune, var omtrent ubekjendt for Verden, bar faaet 
en til hans Epokegjøren svarende epokegjørende Trans
port, der efter „Dannebrog“ foregik „paa en af Brygge
riets Vogne, som var forspændt et P ar svære Heste.“ 
Altsaa saaled.es:

M u sik h istorisk . Kammermusikforeningen skal i 
Anledning af Foreningens 25-aarige Jubilæum have 
opfordret forskj ellige Malere til a t illustrere Kammer
musikkens Udvikling fra Bachs Sonater og lige ned til 
Trarataboomdeay.

B r e v k a sse
L —p.  For vor Skyld ingen Alarm.
F. C. H. Ja , saa abonneer De bare paa „Dannebrog“.

« F *  M e d  d e t te  N u m m e r  fø lg e r  e t  i l l u s t r e r e t  A n n o n c e - T i l l æ g .

http://saaled.es/
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„De er sure.”

De Penge, som efter den ulykkelige Vind 
De »Satans« Journalister rundhaandet samled ind,
D e er sure som Synden, sagde Harboøres Præst,
Da man »werfed« ham paa Grund af den nidkjære Blæst, 
Han gjorde paa R yggen af sin Helveds høie Hest.

u d g a a e r  h v e r  T o r s d a g .  P r i s  1 K r  5 0  Ø re  K v a r t .  ( E n k e l .  Nr. 
15 Ø r e )  A b o n n e m e n t  m o d ta g e s  i  a l l e  L a n d e t s  B o g l a d e r ;  
K o n g l .  P o s t k o n t o r e r  o g  B r e v s a m l i n g  s s t e d e r ,  s a m t  p a a  
B l a d e t s  K o n to r  i  K jø b e n h a v n . K r o n p r in s e s s e g a d e  3 4 .(Telefon 3231)

Mapper og- Pragtbind til Bladet: 2 Kr.
— Redigeret af—L.KragbalIe,-udgivet a f og- trykt hos C. Simonsen i Kjøbenhavn___



21. Aargang. Torsdag den 21. December 1893. Nr. 52.

F ru en : Jeg hørte idag, at Grosserer Holm skal være Eier af 400,000 Kr., og  tænk, jeg gav  
h am en Kurv for 3 Aar siden.

M a n d e n  (sukkende): Ak ja, der er jo Mennesker, der altid h ar Held med sig.
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Nu vil vi Alle spare!

la, Sparsom hed. det er en Pryd, 
Hvorfor sit B yraad  man bør prise, 
Naar det vil øve denne Dyd 
Som sexogtred ive æ gte Vise.
Iaar af K jøbenhavns B udget 
Man kan nu tydeligt erfare,
Der staaer paa S tadens R eg n eb ræ d t: 
Nu vil vi Alle spare!

Ved hele denne Sparsom hed 
Der er dog et forbistret Aber,
Thi om vi vinder, Ingen veed, 
Hvad eller om vi muligt taber. 
D et er jo  overm aade klart,
At det kan ikke Sagen klare,
At man blot siger i en F art:
Nu vil vi Alle spare!

Paa Hospitalerne man gjør 
Iaar exempelvis det fine 
Experim ent at spare Smør 
Og klare sig med M argarine.
Og yderm eer Parolen lød 
Paa dette noget mindre R are:
Paa Klæder, Lønninger og Brød, 
D er vil vi ogsaa sp a re !

Ja, Sparsomhed kan være god, 
Men overalt den ikke passer,
Og ikke ju s t Enhver forstod 
At lave gode Sparekasser.
Af megen Fordeel gaaer man glip, 
Ifald man ikke skyer den Snare, 
Der er i et borneert Princip 
Om altid kun at spare.

Ravnekrogs Forskønnelsesforening
holder

ex traord in æ rt B e sty re lse sm ø d e .

i i t j ' i  ii! '.fea' n  fetui•'i i n  é  M ' m  \\m
m  i ^  ■ H

Formanden, Toldforvalter K r a t z b o e r s t :  Je g  har
sammenkaldt Bestyrelsen i Anledning af det gemene 
Angreb, der i et herværende Organ, hvis Navn An- 
stændighedsfølelsen forbyder mig at nævne, er rettet 
imod os, fordi vi ikke kan faae noget Smukt ud af 
Vognmand Hammels Mødding, der ligger ud til Kjær- 
lighedstien, mellem „Smutten“ og „Rottefælden.“ — 
Hvad mener mine ærede C-ollegaer i Bestyrelsen?

Handelsgartner ( j r a v e n s t e e n :  Maa det være
mig tillad: at see bort fra Møddingen, som der i land
skabelig Henseende ikke lader sig gjere Noget ud af,

og foreslå’, at v i istedesfor ta’er fat paa Beplantning 
a f Gammel gaardsstien. Je g  har netop saadan none 
deilige og prisbillige Kastaniestiklinger . . . .

S æ b esy d e rK n u rre sen : Je g  foreslaer insubordinært, 
at vi planter Kastangniem e langs med Vognmandens 
Mødning.

Kasserer, Kjøbmand K n a p : Maa je g  gjøre op
mærksom paa, at vor hele Kassebeholdning bestaaer af 
11 Kr. 83 Øre, inclusive udestaaende Restancer til 
Beløb 1 Kr. 50 Øre, og saa skylder Foreningen 3 K r. 
for Flaglinen til Stangen ude paa Søbakken.

Lærer, Cand. theol. L a m m e to ft e : H vor Sindene 
ere opladte for en stor Sag, der komme Pengene nok. 
Det baader kun lidet at synge: Du er rig, Du er deilig, 
o Syd! . . .

Bødker S p u n d s : Vi er da heller inte beliggendes 
saa meget sydlig . . .

L a m m e to fte : Maa jeg  bede den ærede Formand ...
K n u r r e s e n :  Om at sla’ Spundsen i!
S p u n d s: Tak for Sæben, Knurresen!
F o rm a n d e n : Stille, mine Herrer! Det er Hr.

Lammetofte, der har Ordet.
L a m m e to ft e :  Ville vi sige: „ Je g  troer, der er
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skjønnest i Danmark.11 da maa vi bringe Offre. Je g  
foresiaaer at skjule Vognmandens — lim — Affaldsdynge 
bag et Espalier med stedsegrønne (frontsager . . .

G r a v e n s t e e n :  Hor! De haves paa Lager.
K n u r r e s e n :  Maa jeg  anbefale min immer stedse

grønne Grønsæbe . . .
L a m m e to ft e :  Befolkningens Skjønhedstrang maa 

tilfredsstilles, om det saa skal koste de 11 Kr. 33 Øre, 
og fordres der flere Penge, saa skal jeg  med Lethed 
faae arrangeret en H a z a r  Bazar, vilde jeg sige . . .

Manufakturhandler M o d e st: Dersom der skal
laves Bazar, saa melder jeg  mig ud af Forskjønnelsen) 
om saa Candidat Lammetofte kalder mig en Voxpopuli, 
som da vi sidst var sammen, og .jeg vil sige paa ligesaa 
god Latin, at han er en Bazarius Hansnaiius . . .

F o r m a n d e n : De Herrer ville vist indrømme, at 
Forhandlingerne begynde at blive noget svævende . . .

(Han gaaer hen til Vindueti 
. . . Men hvad er det! Dernede gaaer en fremmed 
ung Mand med en af Byens kjønneste unge Piger under 
Armen . . .

A lle styrte ud paa Gaden, kun Formanden bliver 
tilbage. Staaende ved Vinduet følger han de to Unge 
med Blikket og siger:

Saadan et Par tjener sgu da ogsaa til en Byes For- 
skjønnelse.

Et Carbolvandsdrama.

13 er var sig i Horsens en Materialist —  
Historien er trist,
Men det er nu vist —
Og Materialisten hed Ni e l s e n .
Han brygged Carbolvand i Tøndevis,
Og Tugthusfangerne sang hans Pris,
Men nu han beklager sin Brygnings Forlis, 
Og klage gjør Fangerne ligervis,
De frygter med Rette for deres Helsen,
Thi Høiesteret gav N i e l s e n  paa Pelsen.-

Det var for Hr. Ni e l s e n  en sørgelig Stund,
Da Assessor Lunn
Oplod sin Mund
Om al den fortyndede Syre,
Mens drastisk han malede graat i graat, 
Hvordan Apothekerne gik bankerot,

Hvis Loven dem stillede saaledes blot,
At Materialisterne lige saa godt 
Som de kunde Giftblanderlysten styre 
Og med Carbolvand Mennesker myre.

Hr. Ar n t z e n ,  en Mand heelt snild og klog.
Et Blad opslog
I Fornuftens Bog
Og talte til Retten saalunde }
»Til Redning for N i e l s e n  De prøve kan 
At blande i Sortedamssøens Vand 
En Pot af Syren —  mon saa det gaaer an 
At kalde det Gift i almeen Forstand 
Og sige, at de, som drak, gik til Grunde ?
I saadan Logik kan min Tanke ei bunde!«

Ak, Loven er streng, og Retten med.
Til stor Fortræd
For N i e l s e n s  fra Fæd-
-rene arvede Frisyn paa Sagen,
Slog Høiesteret ved Votering fast: 
Carbolvandssalg er en hæslig Last,
Og Giftprivilegiet hurtigt brast,
Hvis ei vi bremsed Hr. Ni e l s e n  i Hast.
—  Paa slig Vis kom der en Dom for Dagen, 
Hvortil man ei før eller siden saae Magen.

Aforismer.
D usinm ennesker. Efter fem Fjerdingaars Høi- 

tryk  kan Firm aet O lse n  & H e n r iq u e s  notere en 
Fremgang fra 11 til 12, hvorefter Maculatur noteres 2 
Øre høiere paa Børsen. (T /.Ti}

M i s t

U de og hjem m e. S o c ia l i s t - R e d a c te u r e n  (paa 
Caféen): Ja , det er skammeligt med det Anarkistpak. 
Gud være lovet, a t Socialismen ikke har udsaaet Frøet 
til denSlagsAfskyeligheder! — (Paa Redactionscontoiret 
1 Time efter.) Bravo! Saadan skal det være! A tter 
har Socialismens Lære sat F rugt i en heroisk Hand
ling' ! Leve V a il la n t ,  Frihedens, Lighedens og Broder
skabets heltemodige Forkjæmper!

*

A g ra ro p g a v e r . I  den nærmeste Frem tid vil der 
opstaae en heel A grarlitteratur som Følge af, at en 
herværende Bladfabrik har udsat Præm ier for de bedst 
befrugtende Artikler om Faareklipning, Meietiden for 
graa Æ rter og en forbedret Construction af Hundehuse. 
Præmierne ere: I. En Guldbryllupstokrone. H. E t
Ravrør. HI. EnFribillet til „Kisten11. — Børn det Halve.
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Man spricht Deutsch

Sind Sie Eier von dieser Elefant? 
Nein, die Elefanten legen keine Eier,

P U N C H
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Det gaaer op.

A s s e s s o r e n :  Naa, D e tilstaaer altsaa, at De har stjaalet Kartofler fra Deres Nabo. Hvor-
længe har D e drevet den Trafik?

D e n  A n k l a g e d e :  Jeg har taget 1 Skjeppe hver Dag i 5 Dage.
A s s e s s o r e n :  Altsaa 5 Skjepper. — Men D e er kun beskyldt for at have taget 1 Skjeppe hver

Dag i fire Dage i Træk.
D e n  A n k l a g e d e :  Ja, men den 5te Skjeppe henter jeg iaften.

P U N C H
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Et Overmenneske.

Grum, hjerteløs og fræk —
Ding, dingeding, ding, ding —
Nys Pastor V ilh e lm  B eck  —
Ding, ding, dingeding, ding, ding —
Talte, som han kunde bedst —
:: Dingeding, ding, ding ::
Om den eiegode P ræ st —
Dingeding, ding, ding, ding, ding —
Ovre der ved H a r b o ø r e  
Dingeding, ding, ding, ding —
Menigheden spidsed Øre. —
Dingeding, dingeding, dingeding, dingeding, ding, ding.

H vad Præ sten havde talt, — ding, ding . . . .
Fandt han nu ei saa galt, — ding, ding . . . .  
F iskeren var Syndens Barn, — dingeding . . . .
R et et umaneerligt Skam ; — dingeding . . . .
Nu i Helveds svare Pøle — dingeding . . . .
Kj ærligheden faaer han føle — Dingeding . . . .

„Jeg, Pastor V ilh e lm  B e c k , — ding, d in g . .. .
Sagde han nok saa kjæk, — ding, ding . . . .
„Jeg med samt min Menighed — dingeding . . . .
Af slet ingen Synder veed; — dingeding . . . .
F ra  den Yngste til den Æ ldste — dingeding. . . .
E r vi Allesammen frelste.“ — Dingeding . . . .

Hele hans Berømmelse — ding, ding . . . .
Ligger i Fordømmelse — ding, ding . . . .
Af hver dansk og ærlig Mand, — dingeding . . . .
Der ei netop er som han: — dingeding . . . .
Altid fromme Ord paa Tungen — dingeding . . . .
Og forresten— Pengepungen! — Dingeding . . . .

E r ikke V ilh e lm  B eck  — ding, ding . . . .
Grum, hjerteløs og fræk — ding, ding . . . .
Naar han vil, at vi skal troe, — dingeding . . . .
At Hr. M a d se n  og Hr. M o e — dingeding . . . .
Holdt en re t .og christen Tale — dingeding . . . .
Da de gjoi’de hin Skandale? — Dingeding . . . .

R e c l a m e .

D et P re itz e lsk e  F o rla g .

Det Preitzelske Forlag har iværksat en Pris
nedsættelse, hvortil Magen aldrig er seet. Største
delen af de Mesterværker, der har skabt Firmaets 
Renommé, sælges med 95 Procent Rabat.

Forlang altid det Preitzelske Forlags prisnedsatte
Bøger og modtag intet Andet, selv om det udgives 
for at være »lige saa godt« eller »akkurat det Samme.«

Anbefalende Attester ligge til Eftersyn paa Forlagets 
Contoir.

Paa Grund af Firmaets Sammensætning er 

Analyse umulig.
Overalt udleveres det Preitzelske Forlags pris

nedsatte og yderst nedsættende Prisfortegnelser. De 
faaes gratis, med Annonce paa Bagsiden, 5 Exemplarer 
ad Gangen, og foreligge allerede i

8de Oplag!
Den store Litteraturs Skatte sælges uden Persons

anseelse til Priser fra
10 Øre, 10 Øre, 10 Ørel

500 Kulier ere indforskrevne fra Kina til Expedi- 
tion af Ordres.

Immer munter, munter, munter, mine Herrer!
Det Preitzelske Forlag overbyder al Concurrence! 

700,000 færdigsyede Bøger haves paa Lager, og En
hver, der kjøber for 10  Kr., faaer en elegant Wiener- 
hat gratis. Den, der kjøber for 25 K r., faaer en 
Vinteroverfrakke og 6 Kammerdugs-Lommetørklæder.

Hæng i, Kjøbenhavner!
Nu er det Tid at fylde sit Bogskab med Littera

turens Mesterværker!
10 Øre for Voxne, det Halve for Børn! 

og den, der fortryder det, faaer ikke sine Penge tilbage.
Hvor De end kommer, 

skalDe forlange den Preitzelske nedsatte Prisfortegnelse.
Brug den til Alt (uden Undtagelse) 

og lad Dem ikke narre af Efterligninger. Det Preit
zelske Forlag kan ikke overgaaes i Nedsættelse af 
nogen Concurrent.

Udsalget
varer ikke stort længer, end Oplaget strækker til, der
for bør Alle forsyne sig i Tide.

Denne Vei med Sølvtøiet!
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Den danske Carmagnole.
(Frit efter »Père Peinard«.)

Dands rundt om Skrædder Holm,  
Død og Skam, Død og Skam !
Dands rundt om Skrædder Hol m,  
Død og Skam,
Stem paa ham!

E i! hu hei, hu hei, hu hei !
Krudt og Dynamit og Petroleum og Skidt! 
E i! hu hei, hu hei, hu hei!
Vælt det raadne Samfund med et Brag,

Og helst idag!

» S » ù ii'i

Hø r d u m og K n u d s e n  med,
Sikke to, sikke to,
Hør d um og K n u d s e n  med,
Sikke to 
Svende tro !

Bum! Giv Agt, giv Agt, giv Agt!
SI aa de fede Fjender som gale Hunde ned. 
Bum! Giv Agt,s giv Ågt, giv Agt!
Brænd og spræng i Luften med et Knald,

Hvad falde skal!

Blik, Syre, Træskosøm,
Lunter, ha! Lunter, ha!
Blik, Syre, Træskosøm,
Lunter, ja,
Skal vi ha’ !

Hei! Gevalt, Gevalt, Gevalt!
Ned med Børs og Præster, medRet og Borgerskab!
Hei! Gevalt, Gevalt, G e v a lt !-------------
—  —  —  Synger vi om  tusind  A ar, ja  før, 

Hvis blot vi tør.

Politiske Constellationer.
. V  r

Der forestaar en indgribende Omregulering af 
Jordens Globus som Følge af, at Rusland har været i 
Frankrig, og England i Italien. Som Ouverture til det 
kosmopolitiske Drama annekterer Rusland Tyrkiet og 
Indien, medens Frankrig laver Kineserne til Plum
budding. Begge Magter i Forening indtage derpaa 
Atlanterhavet og blokere det nordlige Ishav for at 
være Herrer over Søveien til Julianehaab og dermed 
over Importen af Tran til Soldaternes Fedtlædersstøvler. 
For at danne en Modvægt mod disse Bevægelser vil 
England aarligt bygge tusinde 1 ste Klasses Pantser- 
skibe paa 44,000 Pundtærskeres Kraft pr. Stk., Italien 
vil dekorere alle Østerrigs Ministre med Dromedarkors, 
Keiser F r a n t z  J o s e p h  gifte sine Datterdøttre med 
preussiske Sekondlieutenanter, og Keiser W i 1 h e 1 m for- 
maae sin Bedstemoder i London til um Gottes Willen 
at være die Vierte im Bunde. Samtidigt flytter C z a r e n  
til Paris, og C a rn  ot til Petersborg; P a v e n  der
imod forlægger sin Residents til Avignon, hvor hans Olde
fader boede for en Snees Aar siden. Sverrig forliger sig 
med B j ø r nson,  Sprogø proklameres som en uafhængig 
Republik, de sydamerikanske Stater slutte Fred med 
hverandre for første Gang i fire hundrede Aar, E d v a r d  
B r a n d e s  opkaster sig til Diktator i Rudkjøbing, A 1 b e r t i 
holder op med at anlægge Injuriesager, og alle vaaben- 
føre Mænd i Alderen fra 2 til 99 Aar indkaldes til 
activ Tjeneste under »Dannebrog.« Naar saaledes 
de umiskjendelige Komethaletegn paa Verdens Under
gang ere tilstede, bygges der paa Toppen af Mont
Blanc et internationalt Observatorium, indrettet til at 
gaae med Lodder efter det europæiske Ligevægts
system og saaledes, at Diplomaterne til enhver Tid 
kan være med paa, hvem der vipper. Endelig ud
bryder den sidste store Krig, som ender med, at
Matabelerne erobre London, at F r . B a j e r  faaer et
Slagtilfælde, og at J e n s  B u s k  for sidste Gang faaer 
Postelinet klinket.

B r e v k a s s e

Stud. theoi. H. K. Vi dele ikke ganske Deres 
Betragtning, men i hvert Fald synes Sagen jo nu 
uddebatteret.

M e d  d e t te  N u m m e r fø lg e r  e t  i l l u s t r e r e t  A n n o n c e - T i l l æ g .
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V e  d e n ,  f r a  h v e m  F o r a r g e l s e n  k o m m e r !  
(D et v a r  den S y tte n d e , ikke i Som m er).

  -- 7 -----   ~  J ----- 7
Politiet o p traa d te  flytten d e  
F la sk e r fra K u r v e  til L o m m e r.
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Den ældste Søster maa Træet plukke ! En lille En vil nu gjerne vide
For alle de Smaa, der staae og sukke, ; A f Fa’er, hvad der skal vanke, itide —
Især dog efter den deilige Dukke. | »laften faaer Du nu Godter i Gave,

Imorgen faaer Du vel Rotter i Mave.«
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M el.: >'Så lunka,vi s i  S m å n in g o m « .

R e t  snart er dette A ar nu gaaet 
Med al Slags Vrøvl og Politik.
H vad der blev høstet eller saaet,
V i her et Øieblik 
Ville synge om i lette Vers,
Som ret Ingen komme skal paatvers,
Enten et eller to eller tre —  maaskee 
Lidt fieer —  nu faae vi see.

Med Storesplanen ligestrax 
Begyndte Aaret med H alløi;
Men dengang da det kom til Act- 
-ietegning, var den sløi.
D a saa Mange Planen ei holdt a ’ ,
Faldt den Ene og den Anden fra ;
Der faldt En, der faldt To, der faldt Tre —  til Slut 
Den hele Makketut.

Saa var Agrarerne paa Spil,
Og de fik bedre Vind i Seil,
Mens Kjøbstadfolkene saae til,
(Hvad der nu var en Feil).

Det vil ende vist med stor Staahei, 
Millionerne de kapre sig,
Ikke en eller to, men en Snees —  uh føi! 
Byerne faaer Lam perøg!

Saa skal der nok en Toldlov frem 
Og saa en Skat paa Brændevin ;
Den første kan nu blive slem,
Den sidste er kun Grin.
Naar man supper ei i Pottevis,
E r en lille Smule høiere Pris
Paa en Snaps eller to eller tre pr. D ag
Dog ingen farlig Sag.

Vi selv har Jubilæum bavt 
Paa Grund a f vore tyve A ar;
I Text og Billeder paa Kraft 
V i priste vore K aar.
Der var nok en Concurrent, der blev 
Noget gnaven, han Artikler skrev,
Ikke en eller to, et Dusin —  o Gru!
Han skriver vist endnu.

„Punch“ drømmer.

A T  Y  
Y Y # '

W v

P w ich  laa paa sin Chaiselongue og philosopherede 
over Fasanjagten paa Amager. Han vilde gjerne have 
været med. for han holder meget af at skyde. Da fore

kom det ham. at Døren gik op. og ind traadte et Bud fra 
Regjeringen, der sendte sin allernaadigste Gunst samt 
Befaling til Punch at gjøre sig rede til at skyde alle de 
Mennesker, han af en eller anden Grund fandt miss
liebige. Han var ikke videre glad ved dette Hverv, thi 
han er jo et eiegodt Menneske. Men sin Regering maa 
man lystre. Øieblikkeligt greb han da sin prøvede 
Bagladeriffel og gik paa Sjov.

Først ringede han paa hos C. C a r s t e n  s en ' og  for
klarede ham i faa Ord, hvad der forestod. " »Du er jo 
ikke Redacteur mere, Du er Straamand.« sa|de Punch. 
»og derfor skal Du skydes.« »Aa. skaan mig.« bad 
C a r s t e n s e n ;  »jeg er jo dogen fin Journalist og Høires 
bedste Hoved.« »Det kan gjerne være.« svarede Punch. 
»men selv om der maatte være aldrig saa mange Grunde 
for at skaane Dig, saa bør Du dog ryddes afveien, om
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ikke for Andet, saa for Din Frisure. Jeg kan ikke ud- 
staae den Frisure.« — Paf!

Punch gik derpaa ind til Baudi t z ,  til hvem han 
bemærkede, at han ikke vilde have værdiget ham et 
Skud Krudi, hvis han ikke netop havde været paa For
retninger inde ved Siden af. »Men hvad har jeg da 
gjort?« »Ingenting, min rare Ven, men det er netop 
derfor, Du skal skydes.« — Paf!

V i l h e l m  Mø l l e r  bad for sig og synles. det var saa 
ærgerligt at blive skudt, naar man lige var bleven ud
nævnt til R e i e r s e n s  Efterfølger. »Det er mig lige 
kjært,« sagde Punch, «for Du kan ikke engang censurere 
det ugudelige Dansk. Du selv skriver. Du er leveret, 
min Faer!« — Paf!

J o h a n n e s  J ø r g e n s e n  sad som en Krage oppe 
paa sit Taarn og saae irriterende symbolistisk ud. 
Der var ikke Andet for end at pille ham ned.

Punch gik da hen for at hilse paa He r ma n  Bang,  
men da han kun antraf et levende Lig, syntes han. at 
han kunde anvende sit Krudt paa en værdigere Maade, 
og derfor gik han igjen uden at have pillet ved Af
trækkeren.

Da han meldte sig hos He n r i k  I b s e n  i sit lovlige 
Ærinde, sprat Gubben iveiret og spurgte, hvad han 
skyldte den sjeldne Ære. »Du gjør Folk tossede.« sagde 
Punch lakonisk. »Det er det Hele.« — Pif. Paf!

Z a h r t m a n n  kunde paa ingen Maade iorstaae, at 
han skulde skydes; var han maaske ikke en stor Maler? 
»Det vil jeg nok sige.« svarede Punch. »Du er en Klat-, 
Meel- og Skrupmaler, min fine Ven. Det er hvad Du 
er. Og saa har Du ladet Dine Elever ødelægge en 
Masse nyttigt Lærred. Nei, Du er færdig. Nu pusler 
jeg Dig ud!« — Paf!

D r a c h m a n n  anførte til sit Forsvar, at han efter- 
haanden havde havt Venner i alle Partier, og at han 
var Danmarks største Lyriker. »Ja, det er meget 
rigtigt; men Du skal nu skydes alligevel.« Hans sidste 
Ord var: »Danmark leve!«

Med W i i n b l a d  og He nni ng  J e n s e n  gik det saare 
let, for de kunde plaffes ned paa samme Contoir. Ingen 
a f dem syntes videre overrasket; de bad kun om An
stand til endnu at skrive hver en Leder; Punch sørgede 
for, at den blev glædelig kort.

R e x  beraabte sig paa, at han var vant til at blive 
benaadet; men del kunde ikke hjælpe ham her.

Blandt det øvrige Jagtudbytte nævnes Wi l l ums en ,  
Hans  J æ g e r  og Vi g g o  S t u c k e n b e r g .  Men med 
dem var »Punches Mission endnu ikke endt. Han havde 
Moe og Ma d s e n  tilbage. De sad Begge med fromt 
himmelvendte Øine og varierede som Prædiketext Ordene: 
»Reis ad Helvede til!« »Lykke paa Reisen«, sagde 
»Punch* og fyrede Bøssen af med et saadant Rabalder, 
at lian — v a a g n e d e .

De smaa (Grosserer-) Lam 
og

de grumme (Kunstner-) Ulve.
Idéen efter K n u t  Hamsun.  

Formen efter Er i k  Bøgh.

Mel . :  »Paa Marken der tripper de hvide Lam.«

P a a  Gaden der tripper de hvide Lam, 
Grosserernes yndige Kræ.
Den vindige Frøken og Fruen tam;
De gaaer der og siger: Bæ 
:): Mæ— æ— Mæ— æ—  æh :{:

Skoven, den store Kunstens Skov,
Der tuder de Ulve graa,
De luske omkring paa Nattesjov 
For at æde Grossererens Smaa!
:j: l i— uh—  U— hu— hu! :|: .

De gaaer i Theatret, de kjære Smaa,
Saa fagre som Roser i Glød,
Og sagte de hviske: »ma chère, aah! 
Hvor er han dog ikke sød . . .
:j: Aa— aah—  aa— aa—  aah!« :):
Men ude i Byen, den store By,
Gaaer siden »den Søde« paa Rov,
Han tisker for Damerne lq'æk og kry:. 
»Min Frøken, tillad . . .« aa, dog 
:j: Aa dog . . .  og dog, dog! :|:

De Bøger de komme i Silkebind 
Og taler om Kjærligheds Lyst,
De lægger saa fint et Silkespind 
Om Hjertet i Damernes Bryst . . .
:), Tyst, tyst! o, saa tyst! :|:
I Laksko paa Asfalten hin Skribent 
Spaserer saa fin og saa fjong 
Og hvisker til Damer, hvad nys paa Prent 
Han sagde saa kjønt — Fi done !
:{: Fi— i . . . F i—i— done! : :

Paa Malernes Kunst maa de følge med, 
Om end kun i Ny og i Næ,
Det . Meste, de seer, kan de glædes ved. 
Men Noget er dog lidt »bæ« 
æ — bæ— æ —æh:}:
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—  G o d d au , H r. G ro sse rer.
—  G o d d a g , Je n s ! —  M en h vo rd an  er det, D e  er kom m en til S k a d e ?
—  Ja , je g  kom  skidt afsted ig a a r, da P eter o g  je g  skulde bæ re den store K a s s e  ner, sa a  

tabte P eter sin E n d e  ner p a a  min F o d .

Eiendommelig Collision.

P U N C H
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Saltmadsfad til Vinterhold.

P U N C H

—  V e e d  D e, h v a d  je g  vild e ønske, M ad am  O lsen ?
—  N æ !
—  J e g  vilde ønske, at det v a r  mine L a a r , som  h an g d e r!
—  D e t har D e, ved  den velsign ed e G ud , R e t  i, M ad am  Hansen, 

la n g  T id .



4 2 2

Og Malerne gaaer i den fule Nat 
Med en Moustache, der er spids,
I Havelock og med Bulehat 
Og siger til Damerne: Kis . . .
:[: Kis— mis— kisse— mis! :|:

Paa Gaden tripper de søde Børn 
Med Silkestrømper i Sko,
De følges troligt af Ulv og Bjørn,
Der brummer i Skjægget: Oh!
:|: O— oh—  ho— o— hoh! :|:
Knut Hamsun har sagt os i krye O rd : 
Grossererne er nogle Fæ,
Hvis ikke de seer af hans »Nye Jord«, 
At Kunstnerne de er æ 

Æ — bæ—  æ— bæ — bæ!

ir E n  J u i e i / i s e .

Set. Georg og Dragen
Et lillebitte Eventyr.

Der var engang en grimmige Drage, som kaldtes 
J o h a n n e s .  Den havde sit Leie ved Foden af et 
stort Taarn, og der laa den og spyede symbolistisk 
Edder .og Forgift i svare Maader ud over en lang, 
graa Vei med smaa, hvide Huse og sorte, sorte, sorte 
Popler. Og Uhyret var til stor Fortræd og Vider
værdighed for Mange, og hver den, som det spyede 
paa, fik Symbolisme og Syner og ondt i Maven.

Men saa en Dag kom den fromme Ridder Set. 
G e o r g  vandrende hen ad den lange, graa Vei i 
gjennembrydende Tanker, som ikke allesammen var 
lige laante. Han var saare nedbøiet over den onde 
Verdens megen Bedærvelse og de tydske Forlæggeres 
Forhærdelse. Og da han naaede Dragetaarnet, fik 
ogsaa han en ækel, forgiftig Straale lige i Ansigtet. 
Men da rullede Ridderblodet sig frem i store, blaa 
Aarer mellem Visdomsrynkerne i' hans Pande, og han 
iførte sig sin Rustning, som var Naturalismen, besteg 
sin Kjephest, som var Selvberømmelse, greb sit lange 
Spjud, som var et Penneskaft, og sit Skjold, som var 
„Politiken“ . Og saa stak han saa drabeligt til Dragen, 
at den maatte vride sig og vræle, trække de lange, 
fæle Følehorn til sig og retirere ind i Taarnet som en 
vaad Hundehvalp.

Men Ridder Set. G e o r g  lod Bedriften indriste 
med Europæerlatin i sit Skjold, som var „Politiken“, 
og hvis J o h a n n e s  J ø r g e n s e n  ikke er død, saa "lever 
han endnu.

Snip, snap, Snude,
Taarnets Ugler tude.

M e l .:  Høit fra Træets grønne Top.

lulen er en herlig Tid!
1/ Gamle og de Unge 

Æ  Glemme haade Kiv og Strid 
Holde Tand for Tunge.
Overalt der er nu Fest 
Med » Velkommen« til hv^r Gjæst. 
Herfor si!er jeg idelige 
Julen er høitidelig.

- y
' / i*

Hver en Kjøbmands Bod er lukt, 
Ingen Gaderaaben!
Og, hvad der er rigtig smukt, 
Kirken, den er aaben 
Høit for Store som for Smaa; 
Kroen, den er ligesaa.
Herfor sier jeg etc.

Vil Hu ind til en Barbeer, 
Ligger der et Væsen,
Og det hedder: Aldrig meer
Taler jeg Hig ved Næsen 
Paa saa høi en Helligdag —
Het er nu en afgjort Sag.
Herfor sier jeg etc.

Vil Hu hale Hig en Cigar —
Ih, nei, Gudbevares!
Het kan aldrig gaae, min Fa!er, 
Heller ei forsvares.
Nei, ifald Hu røge vil,
Maa Hu drikke Noget til,
Herfor sier jeg etc.

Alle Slags Foræringer 
Glæde Aand og Maver; 
Kræmmernes Besværinger 
Over Julegaver,
Som nu Ingen meer skal faae, 
Troer jeg ei en Smule paa.

" \ l  i  y <¥ \  P e r f o r  s i ’e r  je g  id e l ig :  
w i /  > j\ jJ u le n  e r  h ø itid e lig !

\Alle hilse saa bekjendt,
(Naar de møde Præsten; 
Hver en Politibetjent 
Høflig er jo næsten.
I  olie er pynt- og pudsede, 
Heres Skjæg er studsede. 
Het er nu paalidelig’, 
Julen er høitidelig!
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P a a  S p o r e t .
(Frit efter et Herværende)

/  V \  / / V  \

i  1 M
m i

Hvem kastede Bomben i det iranske Deputeret
kammer? En Anarkist. Jave l, det siger man, men 
intet Menneske troer det. Lad os mindes det andet 
franske Keiserdømmes sidste Dage, og vi ville endnu 
kunne spore Lugten af de Bæ vekager — eller Napole
onskager — som den usle Regjering dengang lagde 
paa det forkuede Folks tyndslidte Tallerkener. Skulde 
Begjeringen brage et. Bombeattentat, saa lod den det 
lave, og saaledes er det endnu. Capitalismens panami- 
serede Frankrig er ikke et Haar bedre end Cæsaris
mens pomadiserede Slavestat.

Wolffs Bureau og Agence Havas fortæller lutter 
Røverhistorier. De gaae begge med Panamahat.

Vort Broderorgan Å bas tout le monde“ kan paa 
Trods af Beptiliepressen og uden at blinke med Øinene 
sige Sandheden og lede os Alle p a a  S p o r e t .

Der er ingen v a i l l a n t  arresteret, af den simple 
Grand, at der ikke existerer nogen Vaillant. Den 
Skabning, der efter Bombeattentatet førtes bort og 
arresteredes, var en u d s t o p p e t  F ig u r , der var lavet 
i et Dukkemagasin paa venstre Side af den høire 
Seinebred. En af de Constabler, der førte „Vaillant“ 
bort, bed i ham og fik Munden fuld af Saugsmuld.

Nei, lad os søge Bombebøssens Fader et andet Sted. 
Hvem gavnede Attentatet? — Regjeringen. Hvem skadede 
Attentatet? — Regjeringens Modstandere. Hvem vardet, 
der med uforstyrret Ro hørte Bomben springe? — Det 
var Kam rets Formand, Hr. Dupuy. Hvad var der i 
Sardindaasen? — Sveskesteen.

Disse Facta bør v i sammenholde og forbinde dem 
med Oplysninger, der ere fremkomne fra forskj ellige Sider. 
En  Stenograf erklærer, at Dupuy, fem Minutter før 
Bomben sprang, flyttede sin høie sorte Hat fra Ballu- 
straden om Formandspladsen hen i en Vinduesfordyb
ning. En Skopudser, der havde Stade udenfor Deputeret- 
kamrets Hovedopgang, oplyser, at Hr. Dupuy, da han 
begav sig op i Kamret, var „ligesom ophovnet paa den 
høire Baglomme“ , og en Mand, der befandt sig paa 
Kam rets Tilhørerplads, fortæller: „Hr. Dupuy reiste sig 
fra sin Stol. og idet han sagde: „Den næste Taler har 
Ordet“ , strakte han den høire Haand op, og det var, 
som om en lille, mørk Gjenstand fløi op mod Galleriet. 
Saa kom Knaldet. Det var et skrækkeligt, verdens
historisk Øieblik. Hr. Dupuy var selv saa consterneret, 
at han sagde paa Tydsk: „Gehen wir w eiter!“

Naar v i nu høre og forstaae alt dette, saa maa vi 
blues baade over den skamløse Maade, Capitalismen 
gaaer frem paa, og over de Midler, den brager, og vi 
maa gjøre det til en Æ ressag at modai’beide den alle
vegne. Derfor minde v i atter indtrængende vore Menings
fæller om, at der d. 3die Januar skal foretages Valg til 
Lignings-Commissionen paa Frederiksberg og til B esty
relsen af de Fattiges Kasse samt om at abonnere paa 
„Ravnen“ , hvis næste Nr. o. s. v. Ned med Panama- 
mændene!

R e p o r t e r e n s  V i s e .

- . X r

Mel.: Alltmg ar riktigt klareradt ocli gjordt (Fr. Ep. 57).

Tænk Dem engang: Der er kommen en Prinds, 
Prinds K y k l i k y  fra de mindste Antiller,
En af de mægtigste Fyrster, der find’s,
Flot som en Gigeri, med Laksko og Briller.
Ham for min Sprøite igaar jeg  besøgte 
Paa hans Logis i Hotel Knapstedgaard,
Og han var naadig, han smiled og spøgte,
Medens en Opvarter kjæmmed hans Haar.
A f Europas Sprog han kjendte 
Desto værre ikke et Muk,
Men gratieust han Mølle vendte 
Midt i sit exotiske Buk.
Heldigvis dog en Slags Tolk han sig ha’de,
En Oveihofloppefanger det var,
Dertil en F y r  af den immergelade 
Race, som Troperne fostret kun har.
Nøgler paa Bagen han bar af de sværeste,
Han havde tre, men hans Prinds et Dusin,
Femten Prindsesser han havde til Kjæreste,
Saa han gaaer neppe i Graven af Spleen.

Prindsen var sendt i en vigtig Mission,"
Som han var gabmundet nok til at røbe:
Han skulde kjøbe en gammel Kanon,
Hjemme formaaéde Ingen at støbe,
Og da Antillerne skulde forsvares 
Imod Amerikas samlede Hær,
Kunde ei Sagerne længere klares 
Med Fætter Kongens Paradegevær-.
Han i „K isten“ ogsaa skulde,
Syne Syngepigernes Ring,
Han og Tolken blev vel fulde,
Men det gjorde slet Ingenting.
Hist paa Antillerne saadan en K iste 
Længe var savnet af Alle som Een,
Prindsen og Tolken var overbeviste 
Om, at de Skjønnes bedaarende Been 
Snart vilde vise sig folkeopdragende,
L i ’esom v o n  H u th  og J o h  s. J ø r g e n s e n  her,
Naar med Kanonen og dem han kom dragende, 
Skjaélve da vilde Amerikas Hær.

B revk asse .
P eter minus. Venter til næste Aar.
Tante Eikke. Det var ret; hold Dem munter!

M e d  d e tte  N u m m e r fø lg e r  e t  i l l u s t r e r e t  A n n o n c e - T i l l æ g .
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Kunstnerisk Naturforskning.

Paa Fangst saavel iaar som ifjor 
C a s i n o  og  F o l k e t h e a t r e t  jage. 
D e jevnligt gik i det samme Spor

Som gode Colleger alle Dage.
Men ganske sikkert begge Parterne 
Tabe meer, end de vinde ved Farterne.
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